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C الــذي  EDAW/C/5/Add.16 ـــر للاطـلاع علـى التقريـر الأوَّلي المقـدم مـن حكومـة كنـدا، أنظ *
نظرت فيه اللجنة في دورا الرابعة. وللاطلاع علـى التقريـر الـدوري الثـاني المقـدم مـن حكومـة كنـدا، أنظـر 
ـــر الــدوري  CEDAW/C/13/Add.11 الـذي نظـرت فيـه اللجنـة في دورـا التاسـعة. وللاطـلاع علـى التقري
الثالث الذي قدمته حكومة كندا، أنظر CEDAW/C/CAN/3 الذي نظرت فيه اللجنة في دورـا السادسـة 
CE الـذي  DAW/C/CAN/4 م من حكومة كندا، أنظـرعشرة. وللاطلاع على التقرير الدوري الرابع المقد

نظرت فيه اللجنة في دورا السادسة عشرة. هذا وتصدر الوثيقة الحالية دون تحرير رسمي. 
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مقدمة 
صدقَـت كنـدا علـى �اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المــرأة� في ١٠  - ١
كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٨١ وقدمـت تقريرهـــا الأوَّلي في حزيــران/يونيــه ١٩٨٣ وتقريرهــا 
ـــا الثــالث في أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٢ ثم قدمــت  الثـاني في كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٨٨ وتقريره
تقريرها الرابع في أيلول/سبتمبر ١٩٩٥. وهذا هو التقرير الخامس الذي تقدمـه حكومـة كنـدا 
بموجـب الاتفاقيـة. والفـترة الرئيسـية المشـــمولة بــه تمتــد مــن ٣١ آذار/مــارس ١٩٩٤ إلى ٣١ 
آذار/مـارس ١٩٩٨ (مـع إشـــارات تــرد في هــذا الموضــع أو ذاك إلى التطــورات ذات الأهميــة 

الخاصة التي استجدت منذ ذلك الحين). 
وكندا دولة اتحادية تتـألف مـن ١٠ مقاطعـات (ألبرتـا وكولومبيـا البريطانيـة ومانيتوبـا  - ٢
ونيوبرونزويك ونيوفاوندلاند ولابـرادور إضافـة إلى نوفـا سكوتشـيا وأونتـاريو وجزيـرة الأمـير 
إدوارد وكيبيك وساسكاتشيوان) فضلا عـن ثلاثـة أقـاليم (الأقـاليم الشـمالية الغربيـة ويوكـون 
ونونافوت وقد خرج الإقليم الأخير إلى حيز الوجود في ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩). وفيمـا يعـد 
التصديق على المعاهدات الدولية من اختصاص حكومة كندا وحدهـا، إلا أن تنفيذهـا يتطلـب 
ـــة مــن جــانب الحكومــات المحليــة الــتي تتمتــع بالاختصــاص بشــأن المواضيــع  المشـاركة الفعال
المشمولة. وبموجب التقسيم الدستوري للسلطات في كنـدا، فـإن الولايـة القضائيـة بالنسـبة إلى 
بعض االات التي تؤثِّر علـى حيـاة المـرأة تدخـل بصـورة مشـتركة ضمـن اختصـاص الحكومـة 
الاتحادية وحكومات المقاطعـات/الأقـاليم. وفي الحـالات الأخـرى، فثمـة جوانـب تنـدرج فقـط 
ضمـن الولايـة القضائيـة للمقاطعـة/الإقليـم مثـــل تقــديم الخدمــات الاجتماعيــة. أمــا المســؤولية 
الاتحادية البحتة فتشمل مجالات منها مثلا القانون الجنائي. وعليه فإن الجهود الرامية إلى تعزيـز 

مساواة المرأة تقتضي التزاما وشراكة من جانب جميع مستويات الحكم. 
وتـرد المعلومـات المتعلقـة بـالهيكل السياسـي والقـانوني في كنـدا في �الوثيقـة الأساســية  - ٣
التي تشكِّل جزءا من تقارير الدول الأطــراف: كنـدا� المقدمـة مـن كنـدا إلى الأمـم المتحـدة في 
١٩٩٧ وهي تشكِّل جزءا من تقـارير كنـدا الدوريـة (إلى الأمـم المتحـدة) في إطـار المعـاهدات 

الدولية لحقوق الإنسان. 
ويمكن الاطلاع على المزيد من المعلومات المتصلة بحالـة المـرأة في كنـدا في ردود كنـدا  - ٤

على استبيان الأمم المتحدة المتعلق بتنفيذ منهاج عمل بيجين. 
ويتألف هذا التقرير الدوري الخامس من أربعة أجزاء حيث يحـوي الجـزء الأول نظـرة  - ٥
استهلالية عامة عن حالة المرأة في كندا فيما يشمل الجزء الثاني اسـتعراضا للتدابـير الـتي اتخذـا 
الحكومة الاتحادية فيمـا يتصـل باتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة. ويضـم 
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الجزء الثالث استعراضا أعدته حكومات المقاطعات للتدابـير الـتي اتخذـا في هـذا المضمـار. أمـا 
الجــزء الرابــع فيضــم اســتعراضا للتدابــير الــتي اتخذــا حكومــات الأقــاليم وقــد أعدتــه تلـــك 
الحكومات. ويتوخى التقرير، قدر الإمكان، اتباع المبادئ التوجيهية التي أصدرا لجنة القضـاء 
على التمييز ضد المرأة وقد رُوعيت التعليقات التي خلصت إليها اللجنة وكذلـك الفقـرة ٣٢٣ 
من إعلان ومنهاج عمل بيجين الذي يدعو الدول الأطراف إلى إدراج معلومـات عـن التدابـير 

المتخذة لتنفيذ منهاج العمل في تقاريرها المقدمة إلى اللجنة. 
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الجزء الأول 
نظرة عامة 

ـــر المشــهود  في سـنة ٢٠٠٠ يحيـي الكنديـون الذكـرى السـنوية الثلاثـين لصـدور التقري - ٦
المعنـون �تقريـر اللجنـة الملكيـة عـن وضـع المـرأة� وكذلـك الذكـرى السـنوية الخامسـة عشــرة 
لسريان المادة ١٥ من الميثاق الكنـدي للحقـوق والحريـات الـذي كـان مـن شـأنه النـص رسميـا 

على مساواة المرأة في إطار الدستور الكندي. 
وعلى مدار فترة الثلاثـين سـنة منـذ قيـام اللجنـة الملكيـة المعنيـة بوضـع المـرأة، أحـرزت  - ٧
كنـدا تقدمـا ملموســـا في النــهوض بوضــع المــرأة وقــد أدت جــهود بذلهــا أفــراد وحكومــات 
ومنظمات غير حكومية إلى تمكين كندا من جني كثير من الثمار الاجتماعية والاقتصاديـة الـتي 
أفادت الكنديين كافة. وكانت النساء والمنظمات النسـائية بـالذات مـن العنـاصر الـتي أدت إلى 

إحراز هذا التقدم. 
وتخضــع التشــريعات والسياســــات والـــبرامج الكنديـــة للميثـــاق الكنـــدي للحقـــوق  - ٨
والحريـات حيـــث يكفــل البنــدان ١٥ و ٢٨ مــن الميثــاق الحمايــة الدســتورية للمســاواة بــين 
الجنسين فيما يحظر البند ١٥ ممارسة التمييز على أساس من العرق أو الأصل القومـي أو الإثـني 
أو علـى أسـاس اللـون أو الديانـة أو نـوع الجنـس أو العمـــر أو الإعاقــة العقليــة أو الجســمية أو 
البدنية أو الفئات المناظرة التي تم تفسيرها لتشـمل التوجـه الجنسـي. أمـا البنـد ٢٨ فينـص علـى 
�أنـه بصـرف النظـر عـن أي شـيء يـرد في هـذا الميثـاق، فـإن الحقـوق والحريـات المشـار إليـــها 
مكفولـة بصـــورة متســاوية للأشــخاص مــن ذكــور وإنــاث�. وينظِّــم الميثــاق بصــورة عامــة 
العلاقـات بـين الحكومـات (الحكومـة الاتحاديـــة وحكومــات المقاطعــات والحكومــات المحليــة) 
والأفـراد قبـل أن ينظِّـم العلاقـات بـين الأفـراد أنفســـهم. كمــا أن المدوَّنــات القانونيــة لحقــوق 
الإنسان، سواء على الصعيد الاتحادي أو صعيد المقاطعات توسـع نطـاق تدابـير الحظـر المماثلـة 

ضد التمييز لكي تشمل القطاع الخاص. 
وكندا ملتزمة بتحقيق المساواة بين الجنسين وإقرار حقوق الإنسـان للمـرأة مـن خـلال  - ٩
أنشطتنا المحلية والدولية. وتستند تدابير كندا في تعزيز المساواة الجنسانية إلى قناعة بأن الحقـوق 
المتساوية للنساء هي عنصر لا غنى عنه للتقدم على طريق حقوق الإنسان والتطور الديمقراطـي 
باعتبـار أن التنميـة المسـتدامة لـن يتســـنى تحقيقــها إلا إذا كــانت المــرأة قــادرة علــى المشــاركة 

بوصفها عنصراً متساويا في اتخاذ القرارات المتعلقة ذه التنمية وعنصراً مستفيداً منها. 
وقد دُعيت كندا، شأا في ذلك شأن جميع الدول أعضاء الأمـم المتحـدة، إلى صياغـة  - ١٠
خطـة وطنيـة لتعزيـز وضـع المـرأة سـواء داخـل حدودهـا أو علـى الصعيـد العـالمي. وتعـد الخطــة 
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الاتحادية للمساواة بين الجنسين المقدمة عام ١٩٩٥ في مؤتمر الأمم المتحدة العالمي الرابع المعـني 
بـالمرأة المعقـود في بيجـين، اسـتجابة كنـدا لهـذا الطلـب وتـأتي الخطـة الاتحاديـة المذكـورة إقــرارا 
بالالتزامــات وإطــار عمــل للمســتقبل حيــث تطــرح مبــادرة تعاونيــة مــن جــانب الـــوزارات 

والوكالات الاتحادية الأربع والعشرين التي تتصدرها الوزارة المعنية بوضع المرأة. 
وتتوخى الخطة الاتحادية تحقيق ثمانية أهداف:  - ١١

إجراء تحليل على أساس نوع الجنس يتم في جميع الوزارات والوكالات الاتحادية  �
تحسين استقلال ورفاه المرأة في اال الاقتصادي  �

تحسين رعاية المرأة من الناحيتين الجسمانية والنفسانية  �
تقليل العنف في اتمع ولا سيما العنف الموجه ضد المرأة والطفل  �
تعزيز المساواة بين الجنسين في جميع جوانب الحياة الثقافية في كندا  �

دمج منظورات المرأة ضمن إدارة شؤون الحكم  �
تعزيز ودعم المساواة الجنسانية الشاملة  �

تعزيز المساواة الجنسانية لموظفي الوزارات والوكالات الاتحادية  �
وتـرد بمزيـد مـن التفصيـل في الجـزء الثـاني مـن هـذا التقريـر، مناقشـة كثـير مـن التدابــير  - ١٢

المحددة التي اتخذا كندا من أجل تحقيق هذه الأهداف. وأبرز ما في هذا الصدد ما يلي: 
الأدلـة والنـدوات الـــتي تم إعدادهــا عــن التحليــل المســتند إلى نــوع الجنــس وهــو مــا  �
اضطلعت به وزارات اتحادية عديدة. وقد تم تحسـين البحـوث والمعلومـات مـن خـلال 

إدراج أسئلة عن العمل غير المأجور في تعداد عام ١٩٩٦. 
طـرح مبـادرة علـى المسـتوى الاتحـادي ومســـتوى المقاطعــة/الإقليــم مــن أجــل وضــع  �
مؤشرات جنسانية محددة. وفي عام ١٩٩٧ نشر الـوزراء المسـؤولون عـن وضـع المـرأة 

�المؤشرات الجنسانية للمساواة الاقتصادية�. 
مشـروع الحكومـة الاتحاديـة المعنـون �اسـتجماع القـوة: خطـــة عمــل كنــدا للســكان  �
الأصليـين� الـذي يمثـل اسـتجابة إزاء التقريـر الختـامي للجنــة الملكيــة المعنيــة بشــعوب 
السـكان الأصليـين وتشـمل كثـيرا مـن المبـادرات الـتي لهـا أثرهـا علـــى نســاء الســكان 

الأصليين. 
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أضيـف موضـوع التوجـه الجنسـي بوصفـه مجـالا محظـورا مـن مجـالات التميـيز بموجـــب  �
القـانون الكنـدي لحقـوق الإنسـان الـذي يطبـق علـى التوظيـف في مجـال تقـديم الســـلع 
والخدمات من جانب الحكومة الاتحادية ودوائر الأعمال التجارية المنظمة اتحاديـا مثـل 

المصارف وشركات الطيران. 
هناك التزام مستمر بخفض العنف الأُسري من خلال مواصلة التمويـل للمرحلـة الثالثـة  �

من مبادرة العنف الأُسري. 
ـــر أنــواع المــأوى  أدى برنـامج دعـم المـأوى الممـول بمبلـغ ٤,٣ مليـون دولار إلى تطوي �
المتاحـة حاليـا للنسـاء مـــن ضحايــا العنــف لكــي تصــل إلى مســتويات مقبولــة وتلــبي 
احتياجات الأطفال والمتعاملات الأكبر سنا والأشخاص من ذوي الإعاقة. ومنـذ عـام 

١٩٩٥، تم بموجب هذا البرنامج دعم ٠٠٠ ٣ من وحدات المأوى. 
تشمل مبادرات العدالة الجنائية قيودا فرضت على امتلاك واسـتعمال الأسـلحة الناريـة  �
ووضـع حـــدود علــى الدفــاع في حــالات التعــاطي الــذاتي للمســكرات، مــع الأخــذ 
ـــص علــى أحكــام أطــول للمعاقبــة علــى جرائــم  بتعـهدات أنجـع لإشـاعة السـلام والن

الكراهية وحظر ممارسة تشويه الأعضاء التناسلية للأنثى. 
طرأت تحسينات على الظروف المعيشية للنساء الصادر بحقهن أحكام اتحادية.  �

تم تعزيز قانون التكافؤ في التوظيف.  �
تكفل استراتيجية الفرص الكندية زيادة إمكانية الحصول على التعليم مـا بعـد الثـانوي  �

للأشخاص العائلين ولذوي الإعاقات. 
تم في ميزانية عام ١٩٩٨ العمل بائتمـان لمقدمـي الرعايـة وهـو يعـترف جزئيـا بـالعمل  �

غير المأجور ومعظمه تزاوله نساء. 
ـــهودا  تم تنفيـذ اسـتحقاق الطفولـة الوطـني الجديـد في ١ تمـوز/يوليـه ١٩٩٨ بوصفـه مج �
مشتركا من جـانب الحكومـة الاتحاديـة وحكومـات المقاطعـات/الأقـاليم حيـث أن مـا 

يقرب من نصف المستفيدين منه هم أُسر الوالد الوحيد التي تترأسها نساء. 
تم في عام ١٩٩٧ العمل باستحقاق ضريبة الطفولة في كندا وقوامـها ٦ بلايـين دولار  �

ثم طرأت عليه زيادة لاحقة. 
تم في عام ١٩٩٦ إنشاء مراكز تفوق معنية بصحة المرأة.  �

أُدخلَت إصلاحات رئيسية على نظام دعم الطفولة.  �
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مع ذلك فلا يزال هنـاك تقسـيم ممـيز للعمـل الجنسـاني في كنـدا. وفي معظـم سـنوات  - ١٣
القرن العشرين كان عمل الرجـل يـتركز في مجـال الاقتصـاد السـوقي المـأجور فيمـا كـان عمـل 
المرأة يتألف إلى حد كبير من أنشطة غير مدفوعة الأجر تتصل بـإدارة شـؤون الأسـرة المعيشـية 

ورعاية الأطفال وأفراد الأسرة. 
ومنذ الخمسينيات، زادت بأكثر من الضعـف مشـاركة المـرأة في قـوة العمـل المـأجور.  - ١٤
وكادت المرأة تشكل ما يقرب من النصف (٤٦ في المائة) مـن جميـع العـاملين بـأجر في كنـدا. 
ولكن من ناحية أخرى شهِدت مشاركة الرجل في قوة العمل انخفاضا محدودا ولكـن مضطـرد 
يرجع في معظمه إلى الإحالة إلى التقاعد المبكِّر. ومع ذلك فلا يزال الرجال بصورة أرجـح مـن 
النسـاء إلى حـد مـا مشـاركين مـأجورين في قـوة العمـل ويمضـون وقتـا أطـول علـى الإجمــال في 

العمل لقاء أجر. 
وفي المـاضي، كـانت قلـة مـن النسـاء ممـــن لديــهن أطفــال يعملــن مقــابل أجــر. ففــي  - ١٥
الستينات كانت المشـاركة في قـوة العمـل منخفضـة للغايـة بالنسـبة للمـرأة ذات الأطفـال دون 
السادسة وكان بوسع المرأة على مدار حياا أن تتوقع مولد أربعة أطفـال في المتوسـط. واليـوم 
انخفـض معـدل الخصوبـة دون معـدل الإحـلال لطفلـين لكـل امـرأة، كمـا أصبحـت النسـاء مـن 
ذوات الأطفال يشكلن جانبا كبيرا من الزيادة في مشاركة المرأة في قوة العمل حيـث أن أكـثر 
ـــل المدرســة أصبحــن  مـن ٦نسـاء مـن بـين ١٠ نسـاء ممـن يكـون أصغـر أطفـالهن في سـن مـا قب

مستخدمات في وظائف ومعظمهن يعملن لقاء أجر على أساس من التفرغ الكامل. 
وفيما يتعلق بالعمل المأجور، فـبرغم أوجـه التقـدم المرموقـة الـتي تم إحرازهـا مـن أجـل  - ١٦
زيادة تمثيل المـرأة في جميـع أنـواع الحـرف، مـا زالـت المـرأة تجنـح إلى الـتركُّز في الوظـائف الـتي 
تتوازى مع أنواع الأعمال غـير المـأجورة في مجـالات البيـت والرعايـة الـتي دأبـت المـرأة تاريخيـا 
على أدائها في المترل. وفي أواخـر التسـعينيات كـان مـا يقـرب مـن ٦٨,٥ في المائـة مـن النسـاء 
المستخدمات يعملن في مجالات التدريس والتمريض والأعمـال المكتبيـة والمبيعـات والخدمـات. 
كما أن من الأرجح أن تزيد نسبة النساء أكـثر مـن نسـبة الرجـال بـين المسـتخدمين في أعمـال 
غير معيارية (أعمال لا يسـتخدم فيـها الموظـف لوقـت كـامل علـى مـدار السـنة بأكملـها لـدى 
رب عمل واحد) ويتضح ذلـك بصـورة خاصـة فيمـا يتعلـق بالأعمـال بـدوام جزئـي (أقـل مـن 
٣٠ ساعة من العمل المأجور أسبوعيا) حيث تشكل النساء ٧٠ في المائة من قوة العمـل بـدوام 
ـــة الــتي يمــن عليــها النســاء بأــا نمطيــا ذات أجــور  جزئـي. وتتصـف الوظـائف غـير المعياري

منخفضة ومزايا أقل سواء في مجال المعاشات التقاعدية أو نظم العلاج. 
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إلا أن جميع البالغين في كندا بشكل عام يزاولون أعمـالا غـير مـأجورة. وتبـدو بعـض  - ١٧
أنواع العمل غير المأجور وكأا مشتركة على نحو أكبر بين الرجل والمرأة. وعلى سـبيل المثـال 
تـؤدي المـرأة أكـثر مـن ٧٠ في المائـة مـن عمليـات إعـداد وجبـات الطعـــام والتنظيــف والعنايــة 
بــالملابس ورعايــة الأطفــال وغــيرهم مــن الأشــخاص المعــالين. وهــذه الواجبــات تشـــكل في 
مجموعها أكثر مــن نصـف مجمـل الوقـت المنقضـي في العمـل غـير المـأجور في عـام ١٩٩٨. أمـا 
نوعية العمل غير المأجور الذي يؤديه الرجال عامة فتشمل عمليـات الإصـلاح والصيانـة، فيمـا 
تشـمل الواجبـات الـــتي تشــارك فيــها المــرأة والرجــل بصــورة متســاوية إدارة شــؤون الأســرة 
والتسوق والنقل والسـفر في حـين أن الرجـل مسـؤول علـى نحـو أكـبر عـن مـا يكـاد يقـل عـن 

نصف الوقت المنفق على هذه النوعيات من العمل غير المأجور. 
وبالإضافة إلى أوجه اللامساواة الجنســانية، فـإن تجـارب العمـل المـأجور وغـير المـأجور  - ١٨
تختلف بدورها بين صفوف النساء. وعلى سبيل المثال فإن فئات عديدة مـن النسـاء بمـن فيـهن 
النســاء المنتميــات إلى جماعــة أقليــة واضحــة ونســاء الســكان الأصليــين والنســاء مــــن ذوات 
الإعاقات، من المحتمل أن يشاركن في العمل المأجور بصـورة أقـل مـن عمـوم النسـاء في كنـدا. 
وفي هذه الحالة يشـهدن معـدلات أكـبر للبطالـة. والنسـاء مـن ذوات الأطفـال في سـن مـا قبـل 
المدرسة يكرسن وقتا أطول للعمل غير المأجور بالمقارنة مع النسـاء اللائـي ليـس لديـهن أطفـال 
أو اللائـي أصبـح أطفـالهن أكـبر سـنا. أمـا النسـاء الأكـبر سـنا فـهن في الغـالب الأرجـح اللائــي 

يتولين أمر الرعاية غير المأجورة للأقارب المسنين. 
وتمضـي النسـاء في كنـدا مـا يقـرب مـن نفـس المـدى الزمـني لأداء أعمـــال ذات قيمــة  - ١٩
اقتصاديـة (مـأجورة وغـير مـأجورة) أسـوة بالرجـال. وفي عـام ١٩٩٨، كـــان متوســط عــبء 
العمل الإجمالي هو ٧,٨ ساعة لكلا الجنسين. ومع ذلك جاء توزيع الوقت مختلفا علـى أسـاس 
أن كم الوقت المنفَق في العمل المأجور لم يعوض عنه انخفـاض في الوقـت المنفَـق في العمـل غـير 
المأجور. وعلى سبيل المثال فالنساء من ذوات الأطفال، المستخدمات بدوام كـامل أنفقـن ١٠ 
ساعات يوميا في المتوسط للعمل، بالمقارنة مع ٨ ساعات يوميا للنساء غير المستخدمات ولهـن 
ــال  أطفـال. ومـع تزايـد مشـاركة المـرأة في قـوة العمـل المـأجور، أصبحـت المسـؤولية عـن الأعم
المترلية مشتركة بصورة أرجح مــع شـريكها برغـم أن مسـاهمات الرجـل لا تزيـد بشـكل يحقـق 

التكافؤ بين الطرفين. 
ـــزال المــرأة هــي الــتي تحــد مــن  وبسـبب التقسـيم المتواصـل للعمـل بـين الجنسـين، فلات - ٢٠
مزاولتها للعمل المأجور من أجل رعاية معاليها وغيرهم من أفراد الأسـرة. فالنسـاء مسـؤولات 
عن أكثر من ٧٠ في المائة من مجمل الوقت الذي ينفق علـى مسـاعدة ورعايـة الأطفـال وسـائر 
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أفراد الأسرة. والنساء ينفقن أيضـا في المتوسـط أكـثر مـن ضعـف الوقـت الـذي يمضيـه الرجـال 
وهم يقدمــون الرعايـة الأوَّليـة للطفولـة. ومـن ثم فـالخلل كبـير بـين الجنسـين في الأُسـر المعيشـية 
حين يكون الزوجان مستخدمين بـدوام كـامل. وفضـلا عـن ذلـك فـالمرأة ذات الأطفـال تجنـح 
إلى تغيير ترتيبات العمل المأجور الذي تؤديه لكي تلبي مطالب عمــل غـير مـأجور بينمـا يكـون 
لسن الطفل أو لوجود الأطفال أثر محدود على أنماط عمل الرجــل سـواء كـان مـأجورا أو غـير 
مـأجور. ومـن شـأن الكفـاح لإيجـاد تـوازن بـين مسـؤوليات العمـل المـأجور وغـير المـــأجور أن 
يـؤدي إلى ارتفـاع مسـتويات التوتـر وخاصـة بـين النسـاء الموظفـات ممـن يعلـن أطفـالا صغــارا. 
وهـذا التوتـر يقتضـي ضريبتـه بـدوره مـن صحـة المـرأة نفسـها كمـا أن الاتجـاه إلى تجريـد نظــام 
الرعايـة الصحيـة في كنـدا مـن طابعـه المؤسســـي رَتــب أعبــاء مــتزايدة علــى النســاء بوصفــهن 

مقدمات للرعاية في المترل. 
وفي الأسئلة المتعلقة بالعمل غير المأجور في تعداد عام ١٩٩٦، أجاب فـرد واحـد مـن  - ٢١
بين ٦ أفراد (نحو ١٧ في المائة من مجتمع العينة مـن سـن ١٥ ومـا فوقـها) بأنـه يقـدم نوعـا مـن 
ـــة  الرعايـة إلى كبـار السـن. وقـد تم تعريـف ذلـك علـى أنـه يشـمل أنشـطة مـن قبيـل يئـة رعاي
شخصية إلى فرد مسِن من أفراد الأسرة وزيارة المسنين والتحادث معـهم بالهـاتف ومسـاعدم 
في التسوق أو في شؤوم المصرفية أو في تناولهم الأدوية. وأفاد عدد كبير من النساء أكثر مـن 
الرجال (١٩ في المائة مقابل ١٤ في المائة) بأن يقدمن هذه الرعايـة. أمـا الوقـت المسـتغرق في 
رعاية المسنين فكان يتوقف إلى حد كبير على ما إذا كـان الفـرد لـه والـدان مسـنان أو أقـارب 
مسنون آخرون. وأوضحت بيانات التعداد بأن النسبة التي أفادت بقضاء سـاعات مـن الرعايـة 
للمسـنين زادت كلمـا اقـترب المسـتجيبون مـن متوسـط العمـر ثم بـدأت في التنـاقص. والأفــراد 
الذيـن تـتراوح أعمـارهم بـين ٤٥ و ٥٤ سـنة شـكَّلوا أكـبر نسـبة (٢٣ في المائـة) بـــين الأفــراد 

الذين كانوا يقدمون رعاية غير مأجورة للمسنين. 
وبرغم أن النساء يؤدين أعمالا أكـثر مـن الرجـال بصـورة إجماليـة فـإن دخولهـن أقـل.  - ٢٢
وبمقارنة متوسط الدخل الإجمالي قبل خصم الضرائب، تتلقى المرأة في كنـدا إيـرادا يقـل بنسـبة 
٣٨ في المائة عن إيراد الرجل (في عام ١٩٩٧) وهذه الهوة تتصل بعددٍ من العوامــل منـها مثـلا 
تركُّــز النســاء في الوظــائف بــدوام جزئــي أو في الأعمــال غــير المعياريــة إضافــــة إلى عوامـــل 
المسـؤوليات الأُسـرية وزيـادة تمثيـل المـرأة في قطـاع الوالـــد الوحيــد وكبــار الســن ممــن تكــون 
ــمٍ  إيراداـم قليلـة أو معدومـة، فضـلا عـن قصـور تمثيـل المـرأة بـين صفـوف الحـاصلين علـى تعلي
عالٍ. ومع ذلك فما برحت هوة الدخول تضيق باستمرار منذ عام ١٩٨٦ عندمـا كـان الرقـم 
هو ٥١ في المائة. وكان من شأن نظام الضرائب التصاعدية في كندا والآثار الناجمة عـن إعـادة 
توزيـع تحويـلات المدفوعـات الحكوميـة أن سـاعد أيضـا علـى تحسـين تـوازن الجنسـين في مجـــال 
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الإيـرادات، وبعـد خصـم الضرائـب أصبحـت المـرأة تتلقـى دخـلا أقـل بنسـبة ٣٣ في المائـة مـــن 
الرجل. 

ويعيش عدد من النساء أكبر من عدد الرجال في ظل ظروف الفقـر. ولأن الاسـتقلال  - ٢٣
والرفـاه في اـال الاقتصـادي يرتبطـان بـالحصول علـى دخـل مـن قـوة العمـــل المــأجور، زادت 
احتمالات أن تتعيش المرأة أكثر من الرجل على دخول منخفضة. بـل إن ثمـة فئـات معينـة مـن 
النساء يعشن في ظـل ظـروف يحفـها الخطـر بصـورة خاصـة. فمـا يقـرب مـن ٤٩ في المائـة مـن 
جميع النساء المُسنات يعشن بمفردهن، كما أن ٥٦ في المائة من النساء في عائلـة الوالـد الوحيـد 
ـــك آثــار مباشــرة بالنســبة إلى رفــاه الأطفــال لأن الذيــن  يعشـن في رِبقـة الفقـر. ونجـم عـن ذل
يعيشون منهم مع أم وحيدة يشكلون ٤٠ في المائة مـن جميـع الأطفـال الذيـن يعيشـون في ظـل 
ظروف الفقر في عام ١٩٩٧. وبرغم أن معدل الدخل المنخفض مـا زال مرتفعـا بـين صفـوف 
ـــن  المسـنين، فقـد تحسـنت الأوضـاع منـذ بدايـات الثمانينيـات عندمـا كـان نحـو ٧٠ في المائـة م

المسنات الوحيدات يتلقين دخولا منخفضة. 
وكـانت النسـاء في عـام ١٩٩٧ يشـكلن نسـبة ٥٤ في المائـة مـن جميـع الأفـــراد الذيــن  - ٢٤
يعيشون في مستوى أقـل مـن مقيــــاس إحصــــاءات كنـدا لمحـددات الدخـل المنخفـض كمـا أن 
١٩ في المائة من السكان من الإناث و ٢٤ في المائة من جميـع النسـاء البالغـات مـن العمـر ٦٥ 
سنة وأكثر كُن يعشن دون مقياس إحصاءات كندا لمحددات الدخل المنخفض في ذلك العام. 

وفي عام ١٩٩٥ كان هناك نسبة ٣٧ في المائة من نساء الأقليـات الواضحـة و ٤٣ في  - ٢٥
المائـة مـن نسـاء السـكان الأصليـين غـير مقيمـــات في محميــات أو في الأقــاليم ويعشــن في ظــل 
ظـروف دخـل منخفـض، ويصـدق نفـس الأمـر في عـام ١٩٩٧ علـى ٥٦ في المائـة مـن النســاء 

اللائي كُن يقمن بدور الوالد الوحيد. 
ويعمد كثير من برامـج السياسـات الاجتماعيـة إلى تحديـد الاسـتحقاقات علـى أسـاس  - ٢٦
اسـتخدام الأُسـرة بوصفـها الوحـدة الأساسـية لـلإدارة. إلا أنـه طـرأت تغـيرات ملموســـة علــى 
تنظيم الحياة الأسرية في كندا على مدار العقود القليلة الأخيرة، مما  يشكل تحديــا أمـام صـانعي 
السياسات في مجال وضع البرامج التي تعرف الطابع الشامل للعمل غـير المـأجور وتشـجع علـى 
الاستقلال الاقتصادي والمساواة الجنسانية وتتفق مع الأهداف الوطنية والاجتماعية العريضة. 

ـــراد يعيشــون  وتـزداد أشـكال الأسـرة تنوعـا في كنـدا، كمـا أن نسـبة متناميـة مـن الأف - ٢٧
ـــك مثــلا أن  وحدهـم. وقـد أسـهم الكثـير مـن العوامـل في تنـوع التركيبـات الأسـرية، ومـن ذل
معدل الزواج انخفض مع تأخير سن الزواج. وفي الوقت نفسه، ارتفـع معـدل الطـلاق ارتفاعـا 
شديدا منذ أواخـر السـتينيات. وجـاء ذلـك إلى حـد كبـير نتيجـة التشـريعات الصـادرة في عـام 
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١٩٦٨ الـتي خففـت مـن قيـود الطـلاق. كمـا أن الاتجاهـات السـائدة في الطـلاق، فضــلا عــن 
زيـادة طـرأت علـى المواليـد خـارج الرابطـة الزواجيـة أسـهمت في زيـادة عـدد عـــائلات الوالــد 
الوحيـد. وفي عـام ١٩٩٦ كـانت العـائلات الـتي يرأسـها والـد واحـد (أكـثر مـن ٨٠ في المائــة 
نساء) تشكل نحو أسرة واحدة من كل ٦ أسر في كندا بزيادة أسرة واحدة مـن بـين ١٠ أسـر 

في عام ١٩٨١. 
كذلك ينعكس الموقف المتغير للكنديــين إزاء رابطـة الـزواج في زيـادة شـيوع علاقـات  - ٢٨
القانون العرفي. فعلى مدار السنوات الخمس عشرة الأخيرة تضاعفت حصة أسر المـتزوجين في 
ظل القانون العرفي من ٦ في المائـة إلى ١٢ في المائـة. وثمـة زيـادة في الاعـتراف بعلاقـات المثليـة 
الجنسية. وقد أدى النجاح في تخطي التحديات التي شهدا أحكام المساواة في الميثاق الكنـدي 
للحقوق والحريات إلى زيادة الاعتراف بأسر الزوجين مــن نفـس الجنـس. وهـذا أفضـى بـدوره 
إلى أن جعل الحكومات الكندية وأرباب العمـل يقومـون بمراجعـة السياسـات المتصلـة بوضعيـة 

الأسرة ومدى استحقاقها لنيل المزايا الاجتماعية واستحقاقات الموظفين. 
ونتيجة زيادة مشاركة المرأة في العمل المأجور، أصبحت أُسـر الكاسـب المـزدوج هـي  - ٢٩
المعيـار في كنـدا، حيـث يعمـل الشـريكان مـن أجـل تقـــاضي أجــر في ٦١ في المائــة مــن عائلــة 
الشريكين. وفي نصف أسر الكسبة المزدوجين، يعمل الشريكان بدوام كـامل. علـى أن النسـبة 
المئوية لعائلات الشريكين ظلت مستقرة نسبيا في عقد التسعينات بعد عقدين مـن الزيـادة. إلا 
ـــيوخة  أن نسـبة الأسـر الـتي لا يملـك أي مـن شـريكيها إيـرادات زادت بـالتدريج بمـا يعكـس ش
السـكان ونشـوء الاتجـاه نحـو التقـاعد المبكـر مـــن العمــل المــأجور. وقــد أصبحــت المــرأة هــي 
الكاسب الوحيد بالنسبة إلى عدد متزايد من الأسر مما أسهم في هـوة دخليـة مـتزايدة بـين أسـر 
الكاسبين والكاسب الواحــد لأن النسـاء يجنحـن إلى اكتسـاب مبـالغ تقـل عـن الرجـال في قـوة 

العمل المأجور. 
ويعيش غالبية الأطفال الكنديين في أسر الأبوين حيث يكون الوالـدان مسـتخدمين في  - ٣٠
قوة العمل. وفي عام ١٩٩٦ كان ثمة ٤,٨ مليون طفل دون الخامسة عشرة يعيشـون في أسـرة 
والدين حيث كان الوالدان يعملان في حالة ٦٠ في المائـة مـن هـؤلاء الأطفـال، وهـو مـا يزيـد 

عن نسبة ٤٣ في المائة في عام ١٩٨١ وعن نسبة ٥٨ في المائة في عام ١٩٩١. 
وقد أوضح تعداد ١٩٩٦ أن الاتجاهات بالنسـبة إلى الأطفـال فيمـا قبـل المدرسـة دون  - ٣١
السادسـة هـي نفسـها المتعلقـة بجميـع الأطفـال دون الخامسـة عشـــرة. ونســبة أطفــال مــا قبــل 
المدرسـة الذيـن كـان آبـاؤهم يعملـون رجـالا ونســـاءً في مقــابل أجــور زادت بدورهــا خــلال 
السنوات الخمس عشرة الأخيرة. وفي عام ١٩٩٦ كان كلا الوالدين يعمـلان في حالـة ٥٦ في 
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المائة من هؤلاء الأطفال في سن ما قبل المدرسـة بالمقارنـة إلى ٣٨ في المائـة عـام ١٩٨١ و ٥٢ 
في المائة عام ١٩٩١. أما نسبة أطفال ما قبل المدرسة الذين يعيشون في أسـرة والـد واحـد هـو 
الأم الـتي كـانت تعمـل مقـابل أجـر، فقـد انخفضـت بصـورة طفيفـة خـــلال الســنوات الخمــس 
ــن  عشـرة الأخـيرة. ففـي عـام ١٩٩٦ كـانت الأم الوحيـدة مسـتخدمة في حالـة ٣٨ في المائـة م

هؤلاء الأطفال بالمقارنة مع ٤١ في المائة عام ١٩٨١. 
وأوضـح تعـداد ١٩٩٦ أيضـا أن نسـبة ٣٥ في المائـة فقـــط مــن الوالــدات الوحيــدات  - ٣٢
أكملن شهادة التعليم ما بعد الثانوي أو حصلـن علـى درجـة علميـة، بالمقارنـة إلى نحـو ٥٣ في 

المائة من النساء اللائي يعشن مع شركاء. 
وفي الوقت نفسه، فإن عدد أسر الوالدين التي كان واحد منهما ملازما للبيـت لإدارة  - ٣٣
شؤون الأسرة ورعاية الأطفال انخفض انخفاضا مشهودا منذ عـام ١٩٧٦. وأدى ذلـك إلى أن 
أقل من أسرة واحدة ضمن خمس أسر ذات أطفال دون السادسة عشرة كـان ـا والـد مـلازم 
للبيت في عام ١٩٩٧ بالمقارنة مـع نصـف الأسـر في عـام ١٩٧٦. أمـا نسـبة الأسـر الـتي كـان 

الأب ملازما فيها للبيت لرعاية الأطفال فقد ظلت قريبة من ١ في المائة. 
والتعليم هو مفتـاح مسـاواة المـرأة. وينجـم عنـه أثـر عميـق بالنسـبة إلى حصـول المـرأة  - ٣٤
علـى فـرص العمـل وعلـى اسـتقلال المـرأة الاقتصـادي. ويقتضـي الطـابع المتغـير للاســـتخدام في 
كندا وغيرها أن يكون الكنديـون مسـتعدين لإجـراء تغيـيرات عديـدة في السـلك المـهني خـلال 
حيام كبالغين. بالإضافـة إلى ذلـك فـإن نشـوء اقتصـاد ومجتمـع قـائمين علـى المعرفـة في كنـدا 
جعل من حصول المرأة علـى التعليـم والتدريـب أمـرا أكـثر مـن حتمـي فيمـا أصبحـت الميـادين 
التقنية والعلمية هي العناصر الرئيسية للنمو. إلا أن المـرأة تتلقـى قـدرا أقـل مـن التدريـب الـذي 
يمولـه أربـاب العمـل وفيمـا تتمـاثل معـدلات المـرأة والرجـل مـن حيـث المشـــاركة في التدريــب 

المتصل بالعمل إلا أن النساء يتلقين ساعات تدريبية أقل. 
وبصفة عامة زادت فرص الحصول على التعليـم العـالي. وعلـى سـبيل المثـال ففـي عـام  - ٣٥
١٩٩٦ كان هناك نسبة ١٢ في المائة من النساء ممن بلغـــن الخامســة عشـرة مـن العمـر وأكـثر 
و ١٤ في المائة من الرجال، من خريجي الجامعات مقـابل عـام ١٩٧١ حيـث كـانت النسـبة ٣ 
ـــوة  في المائـة للنسـاء و ٧ في المائـة للرجـال مـن الحـاصلين علـى درجـة جامعيـة. ومـا برحـت اله
تضيق حيث باتت النساء يشـكلن أغلبيـة طفيفـة مـن الطـلاب في الجامعـات الكنديـة. واعتبـارا 
من عام ١٩٩٨ تخرج عدد من النساء من مؤسسات ما بعد التعليم الثانوي أكبر من الرجال. 
وفي الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨، شكلت المـرأة نحـو ٢٩ في المائـة مـن طـلاب الجامعـات  - ٣٦
في مجــال الرياضيــات والعلــوم ونســبة ٢٢ في المائــة مــن الطلبــة الدارســين للهندســة والعلـــوم 
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التطبيقية وتلك مجالات أساسية للنمو في الاقتصاد واتمع القائمين علـى أسـاس المعرفـة. علـى 
أن المرأة ما زالت تعاني من انخفاض التمثيل في برامج الدكتوراه وفي هيئات التدريـس بالمعـاهد 
والجامعـات. كمـا أن معـدلات الحصـــول علــــى التعليــــم العالـــي مـن جـانب نســـاء الســكان 

الأصليين ما زالت تتعثر خلف نساء السكان غير الأصليين. 
وبرغـم أن المـرأة في كنـدا تتمتـع بـأجل متوقـــع للحيــاة أطــول مــن الرجــل (بواقــع ٦  - ٣٧
سنوات) فإن العزلـة والإصابـة بـالمرض أو الإعاقـة قـد تشـكل السـمات الممـيزة لهـذه السـنوات 
الإضافية. ويعد مرض الأوعية الدموية هو السبب الرئيسـي للوفـاة بـين النسـاء في كنـدا وفيمـا 
أن سرطان الثدي هو أكثر أنواع السرطان تشخيصا بين النساء فإن سرطان الرئة هـو السـبب 

الرئيسي للموت ذا المرض بالنسبة للنساء. 
وفي كندا حققت المـرأة أوجـه تقـدم مـن حيـث العـدد والتأثـير في عمليـة صنـع القـرار  - ٣٨
ـــت  السياسـي والاقتصـادي والاجتمـاعي علـى مـدار العقـد المـاضي. وفي الوقـت نفسـه فمـا زال
تعاني من انخفاض تمثيلها في مواقع صنـع القـرار. وعلـى سـبيل المثـال ففـي أعقـاب الانتخابـات 
الاتحادية لعام ١٩٩٧ دخل إلى مجلس العموم في كندا أكبر عدد في تـاريخ كنـدا مـن النائبـات 
اللائي جرى انتخان  حيث كان ٢٠ في المائـة مـن أعضـاء الـس مـن النسـاء. وعلـى سـبيل 

المقارنة كان ١٨,٤ في المائة من أعضاء االس التشريعية بالمقاطعات من النساء. 
وأوضـــح استقصـــاء عام ١٩٩٣ عن العنف الموجه ضد المرأة في إحصـاءات كنـدا أن  - ٣٩
٥١ في المائة من جميع الكنديات تعرضن لحادثة واحدة على الأقل مـن حـوادث العنـف البـدني 
أو الجنسي منذ سن السادسة عشرة. وكان هنـاك نسـبة ٢٩ في المائـة مـن النسـاء اللائـي سـبق 
لهن الزواج أو عشن في ظـل روابـط القـانون العـرفي تعرضـن لاعتـداء جسـماني أو جنسـي مـن 
جـانب شـركائهن في مرحلـة مـا خـلال العلاقـة المذكـورة. كذلـك عـــانى الأطفــال مــن جــراء 
العنف الموجه ضد أمهام في ٤ من بين ١٠ من حالات الـزواج الـتي أفيـد عـن وقـوع العنـف 

فيها. 
أما معدلات الاعتداء الجنسي وغير الجنسي الموجه ضد المرأة التي أُبلغت للشرطة فقـد  - ٤٠
زادت منـذ ســـريان إصلاحــات القــانون الجنــائي في عــام ١٩٨٣. وعندمــا قيســت بعــد ١٠ 
سنوات من ذلك التاريخ، زادت البلاغات التي تفيد بوقـوع الاعتـداء الجنسـي بنسـبة ١٥٢ في 

المائة والتقارير عن العدوان البدني بنسبة ٦٢ في المائة. 
وطبقا لاستقصاء عن جرائم القتل أجرته هيئة إحصاءات كنـدا في عـام ١٩٩٦، أفيـد  - ٤١
بأن النساء المتزوجات من المرجح أن تزيد حالات قتلهن ٧ مرات على يد زوج منها على يـد 

شخص غريب. 
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ولمواصلـة بـذل جـهود فعالـة للتصـــدي للعنــف الموجــه ضــد المــرأة، ينبغــي أن تحــدد  - ٤٢
بوضوح الأسباب الجذرية لهذا العنـف ومنـها مثـلا السـياق الاجتمـاعي لاختـلالات القـوة بـين 
الأطراف والمواقف والقيم المنتظمة والمتواصلة، فضلا عن الاسـتضعاف أمـام العنـف الـذي يتـم 
التعرض له بصور متباينة من جانب مختلف الجماعات والفئـات العمريـة للنسـاء. وهـذا يشـمل 
نسـاء مجتمعـات السـكان الأصليـين والنســـاء المــهاجرات ونســاء الأقليــات الواضحــة والنســاء 
اللاجئات والنساء من ذوات الإعاقات والعاملات المقيمـات في المنـازل والنسـاء مـن الأقليـات 
اللغوية والنساء المُسنات والنساء الشابات. وفي واقع الأمر، فــإن اسـتقصاء العنـف الموجـه ضـد 
المرأة لعام ١٩٩٣ وجد أن معدل اني عليهن مـن الشـابات في الأشـهر السـابقة مباشـرة علـى 
إجراء الدراسة كاد يبلـغ ثلاثـة أضعـاف المعـدل بـين نسـاء اموعـة العمريـة ١٨ إلى ٢٤ سـنة 

(٢٧ في المائة) من النساء بشكل عام (١٠ في المائة). 
على أنه لا توجد صورة واضحة حتى الآن عما إذا كان العنف الموجـه ضـد المـرأة قـد  - ٤٣
نقص أو زاد في كندا. فالتقارير المستقاة من عينـة مـن ٦١ هيئـة للشـرطة في جميـع أنحـاء كنـدا 
تشير إلى أنه بين عامي ١٩٩٣ و ١٩٩٦ انخفض عدد الحالات المُبلغ عنـها للاعتـداء الزواجـي 
بنسـبة ٧ في المائـة. وتبـدو هـذه الإحصـاءات مبشـرة إلا أن عـــددا كبـيرا مـن الحـالات مــا زال 
بعيدا عن أن يصل إلى علم الشرطة ومن بين النسـاء اللائـي أَبلغـن بتعرضـهن كضحايـا للعنـف 
الزواجـي في اسـتقصاء العنـف الموجـه ضـد المـرأة، اقتصـر الأمـر علـى ٢٦ في المائـة هـن اللائـــي 

أبلغن الشرطة عن تعرضهن لحادثة عنف. 
وتنشر هيئة إحصاءات كندا كذلك استعراضا إحصائيا سنويا للعنف الأُسري بعنـوان  - ٤٤
ــام  h) وفي ع ttp://www.statcan.ca العنـف الأُسـري في كنـدا: نبـذة إحصائيـة� (متاحـة علـى�
٢٠٠٠ تنشـر إحصـاءات كنـدا نتـائج اسـتقصائها الاجتمـاعي العـام عـن دورة إيـذاء الضحايـــا 
بحيث تقدم معلومـات عـن اتجاهـات العنـف الموجـه ضـد المـرأة ومعلومـات أساسـية عـن تجربـة 

العنف بين عموم السكان ولا سيما بين صفوف البالغين الأكبر سنا. 
وقد أصدرت هيئة إحصاءات كنـدا منشـورا بعنـوان �المـرأة والرجـل في كنـدا: نظـرة  - ٤٥
إحصائية� وهو تقرير تم إعداده لحساب وزارة وضع المرأة في كندا ويعرض التقرير لقطـة عـن 

المساواة الجنسانية في كندا باستخدام بيانات من عام ١٩٩٧. 
وسـوف يتـاح اسـتعراض أشمـل عـن وضـع المـرأة الكنديـة مـع نشـر الطبعـة الرابعـة مــن  - ٤٦
تقريـر �المـرأة في كنـدا – تقريـر إحصائـي� المقـرر أن يتـم إنجـازه وإصـداره مـــن جــانب هيئــة 

إحصاءات كندا في عام ٢٠٠٠. 



1602-36476

CEDAW/C/CAN/5

الجزء الثاني 
التدابير التي اتخذا حكومة كندا 

المادة ٢: تدابير منع التمييز 
في عام ١٩٨٢، دخل الميثاق الكنـدي للحقـوق والحريـات حـيز النفـاذ. ويعـرف هـذا  - ٤٧
الميثـاق أيضـا بالقـانون الدسـتوري لعـام ١٩٨٢ وينـص علـى إسـباغ الحمايـة الدســـتورية علــى 
حقوق الأفراد. وطبقا للبند ١ فهو يضمن الحقـوق والحريـات الـواردة فيـه �وهـي رهـن فقـط 
بالحدود المعقولة التي يرسمها القانون على النحو الذي يمكن تسويغه بصورة واضحـة في مجتمـع 
حر وديمقراطي� ونتيجة لذلك، فأي قانون أو لائحة أو مرسوم يصدر عن أيٍ من مسـتويات 
الحكم في كندا أو عن أي هيئة حكومية، فضلا عن جميع أحكام المحاكم، لا بد وأن يتفـق مـع 
الميثاق المذكور في إطار معنى البند ١. وينطبق الميثاق علـى العلاقـات بـين فـرد والحكومـة قبـل 
أن ينطبق على العلاقات بين الأفراد الذين تشملهم شرائع الحقوق المعمول ا في المقاطعات. 

ويكفل الفصل ١٥ من الميثاق الحماية المتكافئة والإفــادة المتسـاوية مـن القـانون لجميـع  - ٤٨
الكنديين بغير تمييز، فيما يضمن البند ٢٨ أن تنطبق جميع الحقوق التي يشـملها الميثـاق بصـورة 
متساوية على الرجل والمرأة. ويحظر القانون الكندي لحقـوق الإنسـان الصـادر في عـام ١٩٧٧ 
التمييز في التعيينات وفي الخدمـات الـتي تتـم ضمـن الولايـة القانونيـة الاتحاديـة. وينـص القـانون 
على قائمة من الأسس المحظورة للتمييز الـتي تم توسـيعها في العـام المـاضي لكـي تشـمل التوجـه 
الجنسي. وينشئ القانون الكندي لحقوق الإنسان اللجنـة الكنديـة لحقـوق الإنسـان الـتي تتـولى 
تحقيـق وتسـوية شـكاوى التميـيز ورفـع القضايـا بشـأا. كمـا ينشـئ المحكمـة الكنديـــة لحقــوق 
الإنسان التي تنظر في الشكاوى وتبـت في أمرهـا. كمـا جـاءت التعديـلات الـتي أدخلـت علـى 
القـانون الكنـدي لحقـوق الإنسـان في عـام ١٩٩٨ لتضفـي علـى المحكمـة صفـة الهيئـة القضائيــة 

الدائمة. 
وقد تم العمل بقانون الطعون القضائية الذي أنشـئ أصـلا في عـام ١٩٨٥ مـن جـانب  - ٤٩
وزارة شـؤون الدولـة سـابقا لكـــي يمــول القضايــا الخاصــة الــتي تشــمل طعونــا في السياســات 
والقوانين أو الممارسات الاتحادية المتصلـة بحقـوق المسـاواة الـتي يحميـها البنـدان ١٥ و ٢٨ مـن 
ـــات  الميثــاق. علــى أن البرنــامج مــا لبــث أن توقــف في عــام ١٩٩٢، ولكــن في أعقــاب طلب
ـــامج الحــالي  جماهيريـة واسـعة النطـاق أعيـد العمـل بـه في تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٤. والبرن
يقــدم التمويــل لطعــون مختــارة في القــانون أو السياســات أو الممارســات الاتحاديــة باســــتثناء 

الشكاوى المرفوعة بموجب القانون الكندي لحقوق الإنسان. 
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وبالإضافـة إلى الصكـوك القانونيـة الـتي تقصـد إلى مكافحـة التميـيز، يعمـــل عــدد مــن  - ٥٠
الوكالات الأخرى على نشر التدابير المناهضة للتمييز على مستويات المقاطعات أو الأقـاليم أو 
على الصعيد الاتحادي. وعلى سبيل المثـال، فـإن اللجنـة القانونيـة لكنـدا الـتي تم إنشـاؤها في ١ 
تموز/يوليه ١٩٩٧ بموجب �قانون اللجنــة القانونيـة لكنـدا� لهـا صلاحيـة إشـراك الكنديـين في 
تجديد القانون بما يكفل أن يكـون القـانون عمليـا ومسـتجيبا وفعـالا ومتكافئـا في إقامـة العـدل 
ومن حيث إمكانية انطباقه على الجميع. واللجنة المذكورة هيئـة مسـتقلة مـن هيئـات الحكومـة 
الاتحاديـة وقـد تشـكلت كـي تـزوِّد الحكومـة بمشـــورة مســتقلة واســعة القــاعدة بشــأن قضايــا 
السياسـات القانونيـة. وتشـمل مشـــاريع اللجنــة متابعــة تــاريخ إيــذاء الأطفــال في المؤسســات 
الحكوميـة وعلاقـات البـالغين الـتي تـدور حـول الإعالـة والتكـافل والعلاقـات الـتي تشـمل كبــار 
ـــع العمــل ودور التشــريعات وضبــط وإدارة  السـن والعدالـة التحوليـة وعلاقـات التغيـير في موق

عمليات البحث العلمي التي تجعل البشر موضوعا لها. 
المادة ٢ (ح): حماية الحقوق القانونية للمرأة 

نظـرت المحكمـة العليـا لكنـدا في عـدة قضايـا مهمـة تتعلـق بمسـاواة المـــرأة خــلال فــترة  - ٥١
الإبلاغ. وبرغم أن كثيرا من القضايـا الـوارد ذكرهـا فيمـا يلـي لا يتعلـق بـالتمييز علـى أسـاس 
نوع الجنس، إلا أا مهمة بالنسبة إلى مساواة المـرأة بـل وتتسـم بأهميـة خاصـة للمـرأة المعرضـة 
لسلبيات مضاعفة، سواء من جراء خصائص شـخصية كالإعاقـة أو الديانـة أو الحالـة الزواجيـة 
أو التوجه الجنسي أو الأصل العرقي. وهذه القضايا تنشأ عن ادعاءات بالتمييز وفقا للبنـد ١٥ 
(١) من الميثــاق أو بمقتضـى تشـريعات حقـوق الإنسـان. وينـدرج في ذلـك أيضـا القضايـا الـتي 

تتعلق بمساواة المرأة أمام القانون الجنائي. 
البند ١٥ (١) 

 ،3  S.C.R. 624 [١٩٩٧] (المدعي العــام) ضد كولومبيا البريطانية Eldridge في قضية - ٥٢
أكدت المحكمة العليا من جديد أن البند ١٥ (١) من الميثاق يكفل الحماية ضد التمييز المباشـر 
فضلا عما ينجم عنه من آثار سـلبية. والنـوع الآخـر مـن التميـيز لا يتطلـب توافـر غايـة أو نيـة 
تمييزيـة ولكـن يقتصـر علـى أن ينشـأ عـن التدبـير ذي الصلـة أثـر يـؤدي إلى حرمـان الفـــرد مــن 
الحمايـة المتكافئـة أو مـن الإفـادة المتسـاوية مـن القـانون. ورأت المحكمـة أن عـــدم توفــير ترجمــة 
فوريـة بلغـة الإشـارة للمرضـى الذيـن يعـانون الصمـم في المستشـفيات عنـد الاقتضـاء مـن أجــل 
التواصـل الفعـال معـهم، أمـر ينتـهك الحقـــوق المتساويـــة للمدعـين. وكـــان المدعـون في قضيــة 
Eldridge امـرأة صمـاء تحتـاج إلى عـلاج طـبي لإصابتـها بمـرض السـكر, وزوجـين يعانيـان مـــن 

الصمم كانا حاضرين في وقت مولد طفلتيهما التوأم. 
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وأحـرِزَت أوجـه تقـدم مرمـوق أيضـا خـلال فـترة الاســـتعراض فيمــا يتعلــق بــالحقوق  - ٥٣
 2  S.C.R. [١٩٩٥] ضــد كنـــــدا E gan المتساوية للنساء الممارسـات للسـحاق. ففـي قضيـة
513، رأت المحكمـة العليـا أنـه برغـم أن �التوجـه الجنسـي� لا يـرد بوصفـه واحـدا مـن أســـس 

التمييز في البند ١٥ (١) إلا أنه يشكِّل مبررا مماثلا يمكن أن يستند إليـه ادِّعـاءات التميـيز. وفي 
قضية Vriend ضد ألبرتا [١٩٩٨] S.C.R. 493 1، رأت اللجنة أن تشريعات حقـوق الإنسـان 

الإقليمية التي أغفلت مبرر التوجه الجنسي إنما تنتهك البند ١٥ (١). 
 2 S.C.R. 418 [١٩٩٥] Trudel ضد M iron سلَّمت أغلبية في المحكمة العليا في قضية - ٥٤
ـــها مــبررا منــاظرا لعمليــة التميــيز. ووجــدت أن اســتبعاد أزواج  بــ �الحالـة الزواجيـة� بوصف
القانون العرفي (غير المتزوجين) من استحقاقات تأمين الحوادث أمر ينتهك ما لهـم مـن حقـوق 

المساواة. 
في قضية Thibaudeau ضد كنـدا [١٩٩٥] S.C.R. 627 2 خلصـت أغلبيـة بالمحكمـة  - ٥٥
العليـا إلى أن الشـرط القـانوني الـذي يؤكـد أنـه عندمـا يحســـب والــدان منفصــلان أو مطلقــان 
إيرادهما للأغراض الضريبية، يتعين عليـهما أن يدرجـا المبـالغ الـواردة مـن شـركائهما السـابقين 
من أجل إعانة الطفل وأن هذا لا يشكل تمييزا على أساس نوع الجنـس. ووجـدت المحكمـة أن 
الشـرط لا يرتـب عبئـا أو يمثـل مشـكلة سـلبية لـدى فحـص حالـة الوحـدة الأُســـرية فيمــا بعــد 

الطلاق. 
في معرض الاستجابة إلى ردود الفعل المناهضة من جانب النسـاء والمنظمـات النسـائية  - ٥٦
T، استجابت الحكومة الاتحاديـة إزاء  hibaudeau ووسائل الإعلام إزاء الحكم الصادر في قضية
هذه الشواغل من خلال مشروع القانون جيم-٩٣ الذي أدخـل تعديـلا علـى قـانون ضرائـب 
الإيراد فألغى هذه المعاملة لإعانة الطفل ثم حظي بموافقة ملكيـة في ٢٥ نيسـان/أبريـل ١٩٩٧. 
وبموجب القواعد الجديدة، فإن مبلغ إعانة الطفل المدفوعة عملا باتفاق مكتوب أو طبقا لأمـر 
ــار/مـايو ١٩٩٧ لم يعـد يسـتقطع للقـائم بالسـداد ولا يـدرج  صادر من المحكمة في أو بعد ١ أي

في إيراد المستفيد للأغراض الضريبية. 
في قضيــة Benner، رأت المحكمــة أن فــرض شــروط إضافيــة لمنــح الجنســية للأطفــال  - ٥٧
المولودين بالخارج قبل ١٥ شباط/فبراير ١٩٧٧ لأم كندية (مقـابل أب كنـدي) يشـكِّل تميـيزا 

على أساس نوع الجنس. 
في قضية .R.v ضد .S، [١٩٩٧] S.C.R. 485 3، طُلـب إلى المحكمـة أن تحـدد مـا إذا  - ٥٨
كانت التعليقات التي أبدا قاضية سوداء حول معاملة الشرطة للأقليـات تثـير مخـاوف معقولـة 
إزاء وجود تحيز. لكن أغلبية بالمحكمـة وجـدت أن الملاحظـات لا تنطـوي علـى سـبب معقـول 
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يدعـو للتخـوف مـن التحـيز وأن القضـاة بشـكل عـام ينبغـي أن يكونـوا علـى بينـة مـن الســياق 
الاجتمـاعي بمـا في ذلـك غلبـة التحـيزات العرقيـة أو الجنسـانية في مجتمـع بعينـه لـدى إصدارهــم 

قرارام. 
تشريعات حقوق الإنسان 

 3  S.C.R. [١٩٩٦] ضـد بـاتلفورد ودسـتركت التعاونيـة المحـدودة Gibbs في قضيـة - ٥٩
566، أكــدت المحكمــة مــن جديــــد أن تشريعـــات حقـــوق الإنســـان �أساســـية� أو �شـــبه 

دستورية� وأنه ينبغي تفسيرها بطريقة واسعة وغائية. ورأت المحكمـة أن موظفـة قـد تعرضـت 
للتمييز عندما أُلغيت استحقاقات تأمين الإعاقة لها بعد فترة عامين لأا عانت من إعاقة عقليـة 

مقابل إعاقة جسمية. 
وكان ثمة قضايا عديدة معروضة أمام محاكم المستويات الأدنى وتتعلق بتكـافؤ الأجـور  - ٦٠
واللوائح الاتحادية فضلا عن بعض اللوائح الإقليميـة لحقـوق الإنسـان وتشـمل أحكامـا تجسـد 
المبدأ العام الذي يقول بضرورة أن يتقاضى الرجل والمرأة أجـرا متسـاويا عـن العمـل المتسـاوي 
القيمـة. علـى أن المنازعـات في هــذه القضايــا كثــيرا مــا تتصــل بالمنهجيــة المُســتخدمة لمقارنــة 
متغيرات الأجور بين الفئات المهنية التي يسودها الذكور والفئات المهنية التي تسودها الإناث. 

مساواة المرأة في إطار القانون الجنائي. 
في قضية .R ضد Biddle [١٩٩٥] S.C.R. 761 1، كـان مـن المسـائل المعروضـة أمـام  - ٦١
المحكمة ما إذا كان استخدام سلطة التاج لتشكيل هيئة المحلفين يشكِّل سوء اسـتعمال  السـلطة 
في عملية اختيار المحلَّفين أو يخلق تخوفا معقولا من مغبـة التحـيز. وقـد أديـن المدعـي في جريمـتي 
اعتداء أسفرتا عن ضرر بدني وجريمتي خنق ــدف ارتكـاب جريمـة خاضعـة للعقوبـة. وكـانت 
الضحيتـان امرأتـين. وقـد نجـح التـاج في تشـكيل هيئـة محلَّفـين كلـها مـن النسـاء وفيمـــا قــررت 
أغلبية أعضاء المحكمة أنه ليـس مـن الضـروري النظـر في هـذه المسـألة، وجـد إثنـان مـن أعضـاء 
المحكمة (نساء) أنه لا يتوافـر سـوء اسـتعمال السـلطة بالنسـبة للنظـام المعمـول بـه عنـد تشـكيل 
هيئة محلفين تكون كلها من النساء. وفضلا عن ذلك فلا قرينة على أن من شـأن هيئـة محلفـين 
نسائية تماما ألا تتصرف بصورة محـايدة لـدى النظـر في القضيـة المعروضـة. وبخـلاف ذلـك فـإن 
الأمر ينطوي علـى الانطـلاق مـن افتراضـات نمطيـة لا محـل لهـا. وكـان بيـان مكلـهلن ذا أهميـة 
خاصة حين قال.�لست أرى سببا يدعو للافتراض أن هيئة محلفـين كلـها مـن النسـاء لا يمكـن 
أن تكون محايدة فقد درجوا علـى مـدى قـرون علـى افـتراض الحيـاد في هيئـات محلفـين كـانت 

كلها من الرجال�. 
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ــــة  وفي قضيــة .R. ضــد Dark [١٩٩٤] S.C.R. 63 3، رأت المحكمــة أن مــن مخالف - ٦٢
ـــدى توافــر ركــن  الدسـتور عـدم السـماح باعتبـار حالـة السـكْر الإرادي دفاعـا مسـموحا بـه ل
القصـد الجنـائي العـام. ففـي قضيـة Daviault، هـاجم المتـهم جنســـيا امــرأة معاقــة في الخامســة 
والستين من العمر، ولكن برئـت سـاحته في المحاكمـة عندمـا توافـر شـك معقـول حـول مـا إذا 
كان لديه الحد الأدنى من نية ارتكاب الجريمة لأنه كان تأثــير السـكْر البيـن. وأدى هـذا الحكـم 
إلى انتقادات واسعة النطاق مـن جـانب الجماعـات النسـائية وغيرهـا. وفي معـرض الاسـتجابة، 
عدلت الحكومة الاتحادية القانون الجنائي ليحدد أن الدفع بحالة سـكر إرادي لـن يتـاح بالنسـبة 
إلى جرائم معينة (بما فيها الاعتداء) حينما يسلك المتهم سلوكا ينحرف به بوضوح عـن معيـار 

السلوك الواجب مراعاته بشكل عام في اتمع الكندي. 
في قضية .R. ضد Park [١٩٩٥] S.C.R. 836 2، أعادت المحكمة العليا لكندا الاـام  - ٦٣
بالاعتداء الجنسي. وفي تلك القضية، دفع المدعي بأنـه لم يكـن ثمـة معاشـرة جنسـية حدثـت أو 
أنه كان على اعتقاد خـاطئ بـأن اـني عليـها قـد وافقـت علـى الجمـاع الجنسـي. وفي معـرض 
بيان الأسباب، أسهبت لوريه توبيه في مسألة الموافقة في محاكمات الاعتداء الجنسي معربة عـن 
الرأي بأنه من أجل مناهضة التصورات النمطية التي تساور الرجـال فيمـا يتعلـق ـذه الموافقـة، 
ينبغي تحويل التركيز من التساؤل عما إذا كان ثمة عبارات أو تصرفات تتسق مع عدم الموافقـة 
إلى التسـاؤل حـول تصرفـات أو عبـارات مـن جـانب الشـاكية ممـا فهمـه المتـــهم بأمانــة ولكــن 
بالخطأ على أنه موافقة. وقد أثيرت هذه القضية سابقة على بنـد قـانون العقوبـات الـذي ينـص 
علـى معـني �الموافقـة� في جرائـم العـدوان الجنسـي. وهـذه الأحكـام تتطلـب بعامـة أن يكـــون 
المتهم قد اتخذ خطوات معقولة ومحددة بما يكفل تلقي أشكال الموافقة من جانب الشـاكية مـن 

أجل مباشرة النشاط الجنسي. 
 O' C onor ضــد R. ــــة في المحكمـــــة العليـــــا لكنــدا التــأكيد في قضيــة أعــــادت أغلبيــ - ٦٤
[١٩٩٥] S.C.R. 411 4، على أنه من واجب التاج الكشف عن جميع السجلات ذات الصلـة 
التي تكون في حوزة الدفاع بما في ذلك السجلات العلاجية للمجني عليه (في هذه القضية هـي 
السـجلات الاستشـارية في الاعتـداء الجنســي) وفيمــا يتعلــق بالســجلات الموجــودة في حــوزة 
'O إجـراءً لتقـديم  C onor طرف ثالث (بالمقارنة مع سجلات الدولة) أكــدت المحكمـة في قضيـة
مثل هذه السجلات. على أن أقلية من القضاة ارتأت أنه لدى تحديد ما إذا كـانت السـجلات 
الخاصة التي في حـوزة طـرف ثـالث ينبغـي الكشـف عنـها للدفـاع، فـإن حـق المتـهم في الادلاء 
بالرد كاملا وإبداء الدفــوع ينبغـي موازنتـه مـع حـق الضحيـة في الخصوصيـة وفي المسـاواة بغـير 
تمييز. وفي أعقاب هذا القرار، تم تعديل قانون العقوبات بما يرسـي إجـراءً محـددا للكشـف عـن 
السجلات الخاصة الموجودة في حوزة التاج أو عند طـرف ثـالث لصـالح محـامي الدفـاع حينمـا 
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يكـون المتـهم متـهما بـاعتداء جنسـي. ويقصـد هـذا الإجـــراء إلى حمايــة الخصوصيــة والحقــوق 
المتساوية للمجني عليهم في الجرائم الجنسية، فيما يقصـد في الوقـت ذاتـه إلى حفـظ حـق المتـهم 
في محاكمـة عادلـة. وقـد أيـدت المحكمـة العليـا في كنـــدا مؤخــرا التعديــلات الأخــيرة بوصفــها 

دستورية. 
المادة ٢ (د): السلطات والمؤسسات العامة 

�إعداد المسرح للقرن الجديـد: الخطـة الاتحاديـة للمسـاواة الجنسـانية� تم إصدارهـا في  - ٦٥
كندا في ١١ آب/أغسطس ١٩٩٥ وأوُدِعت لدى مؤتمر الأمم المتحـدة الرابـع المعـني بـالمرأة في 
بيجـين. وتمثـل الخطـة الاتحاديـة مبـادرة تعاونيـة شـاركت فيـها ٢٤ مـن الـوزارات والوكـــالات 
الاتحادية كان على رأسها وزارة وضع المرأة في كندا وهي تمثل إطار ودليـل العمـل لكنـدا مـن 

أجل تنفيذ منهاج عمل بيجين. 
على أن أبرز تدابير الخطة الاتحادية من الناحيـة الاسـتراتيجية هـي سياسـة تقتضـي مـن  - ٦٦
الـوزارات والوكـالات الاتحاديـة إجـراء تحليـل علـى أسـاس جنســـاني للسياســات والتشــريعات 
المطروحة مستقبلا. كمــا يمثـل هـذا التحليـل منهجيـة رئيسـية لإدمـاج المنظـور الجنسـاني ضمـن 
مسـار الأنشـطة الرئيسـية، ويتـم تطويـره ليكفـل مـا ينبغـي أن تقصـد إليـه السياسـات الاتحاديــة 
والنتـائج المتعلقـة بالمسـاواة لكـل مـن المـرأة والرجـل وسـوف تسـاعد الحكومــة الاتحاديــة علــى 
احــترام أحكــام المســاواة الــتي ينــص عليــها الميثــاق الكنــدي للحقــوق والحريــــات وكذلـــك 

الالتزامات الدولية. 
وما برحت وزارة وضع المرأة تقود هذه العمليـة التحليليـة متعاونـة في ذلـك مـع سـائر  - ٦٧
الحكومات في البلد فضلا عن الــوزارات والوكـالات الاتحاديـة في عمليـة تنفيـذه الـتي خططـت 
لتستغرق ٥ سنوات. كما قامت الوزارة المذكورة بوضع سلسـلة مـن الأدوات والمعينـات الـتي 
ــــوزارات  تقصــد إلى تعزيــز قدراــا علــى تنفيــذ التحليــل الجنســاني وقــامت بــتزويد ســائر ال
والوكالات ذه الأدوات والمعينات. ويتصدر هذا اال المنشور المعنـون �التحليـل الجنسـاني: 
دليـل لصنـع السياسـات� الصـادر في آذار/مـارس ١٩٩٦ بالإضافـة إلى سلســـلة مــن العــروض 

المقدمة إلى الوزارات والوكالات وقد بدأت في خريف عام ١٩٩٦. 
وبرغم أن تنفيذ التحليل الجنساني في مجال السياسة العامـة لا يـزال في طـور المـهد، إلا  - ٦٨
أن كندا بذلت بعض الجهود الملموسة في هذا الشأن. وثمـة أمثلـة مـن الإنجـازات الرئيسـية الـتي 

تم تحقيقها في هذا اال وهي تشمل: 
وضع الأدوات والمنهجيات اللازمة لتنفيذ التحليل الجنساني بما في ذلك دليـل وكتيـب  �

لصانعي السياسات 
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عقد دورات إعلامية عن التحليل الجنساني للمديرين والموظفين  �
التشـجيع علـى الحـوار حـول التحليـل الجنســـاني مــن خــلال عقــد الحلقــات النقاشــية  �
والموائـد المسـتديرة وحلقـات العمـل والنـدوات والمؤتمـرات مـع مسـتويات الحكومــات 

والمنظمات النسائية وغيرها من العناصر غير الحكومية الفاعلة. 
المساهمة في وضع الإحصاءات والمؤشـرات لدعـم التحليـل الجنسـاني، ومـن ذلـك مثـلا  �
�مؤشـرات المسـاواة الاقتصاديـة بـــين الجنســين، إعــداد بيانــات تتعلــق بــالمرأة: دليــل 
ــــوع  للمصــادر الرئيســية في هيئــة كنــدا للإحصــاءات ودليــل للمؤشــرات المراعيــة لن

الجنس� ويلحق ذا كتيب خاص. 
تطويـر البحـوث علـى أسـاس جنسـاني في حكومـة كنـدا ومـع النظـــراء في الحكومــات  �

الأخرى والمنظمات الدولية. 
ــم  وقـد قـامت عـدة وزارات ووكـالات ضمـن الحكومـة الاتحاديـة بأنشـطة محـددة لدع - ٦٩
تحليل السياسات والبرامج على أساس جنساني كـل ضمـن ولايتـها. وهـذا يشـمل إنتـاج مـواد 
التدريب المُهيأة خصيصا للغـرض المطلـوب لكـي تلـبي الاحتياجـات الخاصـة بكـل جهـة. ومـن 

أمثلة ذلك ما يلي: 
في عـام ١٩٩٦، أنشـــأت وزارة العــدل مبــادرة المســاواة بــين الجنســين علــى ثــلاث  - ٧٠
سنوات وتولى رئاستها المستشار الأقـدم المعـني بالمسـاواة الجنسـانية مـزودا بسـلطة تنفيـذ تحليـل 
ـــع أنشــطة الــوزارات. وفي العــام التــالي، اعتمــدت الــوزارة سياســة  المسـاواة الجنسـاني في جمي
التحليـل للمســـاواة الجنســانية. وتلــى ذلــك وضــع ونشــر تقريــر بعنــوان �التنــوع والعدالــة: 
منظورات جنسانية، دليل لتحليل المساواة الجنسـانية�. وأنشـأت الـوزارة أيضـا شـبكة داخليـة 
للاختصاصيين في موضوع المساواة بين الجنسين في كل قطـاع لكـي يعملـوا بوصفـهم مصـادر 
مرجعية لزملائهم في وضـع السياسـات والمراجـع والتشـريعات والفتـاوى القانونيـة والبحـوث. 
ـــي عــام ١٩٩٨ بــدأت وزارة العــدل توفــير ســبل التدريــب علــى تحليــل المســاواة  وأخـيرا فف
الجنسانية للقانونيين على مستوى الوزارة ككل بما في ذلك المكـاتب الإقليميـة في طـول البـلاد 

وعرضها. 
كمـا وَضعـت وزارة تنميـة المـوارد البشـرية لكنـدا منشـورا بعنـوان معلومـات أساســـية  - ٧١
ودليل للتحليل الجنساني، وهو مهيأ ليلـبي احتياجـات وأنشـطة الـوزارة المذكـورة. وصـدر عـن 
نائب الوزير أيضا مذكـرة للمديريـن تشـجع علـى اسـتخدام التحليـل الجنسـاني المذكـور أعـلاه 

كجزء من عمليات وضع السياسات الفعالة وإعداد البرامج على صعيد الوزارة. 
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وتشمل استراتيجية صحة المرأة في وزارة الصحة الكندية التزاما بتنفيذ تحليـل جنسـاني  - ٧٢
للبحـوث والسياسـات والـبرامج الـتي تتـولى الـوزارة أمرهـا. ويجـري وضـــع الأدوات والطرائــق 
ومواد التدريب الملائمـة للقطـاع الصحـي بمـا مـن شـأنه المسـاعدة علـى تنفيـذ التقييمـات ذات 
ـــل وتنشــأ شــبكات لصحــة المــرأة في مختلــف فــروع  الأثـر الجنسـاني. كمـا تعقـد حلقـات عم
الـوزارة. كذلـك يسـتخدم مكتـب صحـة المـرأة إطـار الكمنولـث لوضـع نظـام لإدارة الشــؤون 
الجنسـانية في القطـاع الصحـي. وبالإضافـة إلى ذلـك، فباعتبـار المكتـب المذكـور رئيسـا للفريــق 
العـامل التـابع للكمنولـث والمعـني بالمسـاواة الجنسـانية والمؤشـرات الصحيـة، فقـد بـــدأ المكتــب 
العمل من أجل وضـع إطـار نظـري لنظـام متعلـق بمؤشـرات المسـاواة بـين الجنسـين والمؤشـرات 

الصحية. 
وتتولى شعبة مساواة الجنسين، ضمن إطار الوكالة الكنديـة للتنميـة الدوليـة، مسـؤولية  - ٧٣
تدقيق سياسة الوكالة وممارساا الإيجابية في مجال مساواة الجنسـين وتشـمل أنشـطة الشـعبة مـا 

يلي: 
وضع الآليات الكفيلة بإدماج المنظـورات الجنسـانية ضمـن الأنشـطة الرئيسـية للوكالـة  �

فيما يتعلق بنظم الإدارة والتخطيط وتقييم الأداء. 
تقديم مساهمات إلى قاعدة معلومات الوكالة عن مساواة الجنسين  �

المشاركة في المؤتمرات ومناسبات الحوار الدولي حول السياسـات فيمـا يتعلـق بمسـاواة  �
الجنسين 

إدارة شؤون المعلومات المتعلقة بقضايا مساواة الجنسـين ولا سـيما الـدروس المسـتفادة  �
من تنفيذ سياسات مساواة الجنسين في البلدان النامية 

ومـن المقـرر إدمـاج نتـائج التحليـــل الجنســاني ومســاواة الجنســين في جميــع المبــادرات  - ٧٤
ـــق ســوف  التعاونيـة الدوليـة الـتي تتـولى أمرهـا الوكالـة الكنديـة للتنميـة الدوليـة برغـم أن التطبي

يتباين على صعيد الفروع والبرامج والمشاريع. 
وقد شددت الوكالة الكندية للتنمية الدوليـة علـى أهميـة إدمـاج الاعتبـارات الجنسـانية  - ٧٥
في جميــع سياســاا وبرامجــها ومشــاريعها. فسياســتها بشــــأن تخفيـــف حـــدة الفقـــر وبشـــأن 
الاستراتيجية الصحية (وقد صـدرت في كـلا اـالين عـام ١٩٩٦) وسياسـتها في عـام ١٩٩٧ 
بشـأن الاحتياجـات البشـرية الأساسـية، تـدرك جميعـا مـدى الحاجـة لمعالجـة أمـر مسـاواة الجنســـين. 
وعلى صعيد البرامج والمشاريع، وُضعت مبادئ توجيهية لتعزيز التطبيق المنهجي للتحليل الجنسـاني 
إضافة إلى دليل عن المؤشـرات المراعيـة لنـوع الجنـــس وقــــد تم توزيعــــها علـى نطـاق واسـع. وفي 
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عام ١٩٩٨ بدأت الوكالة سلسلة من المشاورات المسـتفيضة بمـا في ذلـك مشـاورة بالحاسـوب 
مع الشركاء في كنـدا وفي جميـع أنحـاء العـالم لتنقيـح سياسـتها بشـأن مسـاواة الجنسـين. وعلـى 
أسـاس هـذه المشـاورات وُضعـت سياسـة مسـتكملة اتبعـت جـا متماسـكا مـن ناحيـــة إدمــاج 
الاعتبارات الجنسية ومن ناحية الحقوق والواجبـات مـن أجـل أن تخـدم بشـكل أفضـل صـانعي 

السياسات والعاملين في الميدان. 
ويعمل المنسق الوزاري المعني بشؤون المساواة الدولية للمرأة ضمن إطار شعبة حقـوق  - ٧٦
الإنسان والشؤون الإنسانية والمساواة الدولية للمرأة بوزارة الخارجية والتجـارة الدوليـة. وهـذا 
المنسق يترأس قسم المساواة الدولية للمرأة الذي يعد بمثابـة مركـز التنسـيق المعـني بنـوع الجنـس 
ضمن الوزارة لتعزيز المساواة الجنسانية وحقوق الإنسـان للمـرأة بمـا في ذلـك دمـج المنظـورات 

الجنسانية في عمليات صنع وتنفيذ السياسة الخارجية. 
وقـد قـامت وزارة الشـؤون الهنديـة والتنميـة الشـمالية بوضـــع سياســاا بشــأن تحليــل  - ٧٧
المسـاواة الجنسـانية، وتقتضـي اسـتخدام التحليـــل المذكــور في العمليــات التشــريعية وعمليــات 

وضع السياسات والبرامج مع ضرورة دمجه ضمن جميع أعمال الوزارة بما في ذلك: 
وضــع وتنفيــذ السياســــات والـــبرامج وخطـــط الاتصـــالات واللوائـــح والتشـــريعات  �
والمشاورات والمفاوضات (بحيث يشـمل دون أن يقتصـر علـى اتفاقـات الحكـم الـذاتي 

والمطالبات وحقوق الأراضي التعاهدية والإطار الضريبي والأيلولة) 
ــــاقدات وقـــرارات وإجـــراءات  التعليمــات والاســتراتيجيات المتعلقــة بــالبحوث والتع �
التقــاضي في المنازعــات (هــذه السياســة وُضعــت بالتشــاور مــع اللجنــة الاستشـــارية 
للوزارة المعنية بالمساواة الجنسانية ومع الوزارات الحكوميـة الأخـرى. وتم أيضـا وضـع 
الدليـل لتحليـل المسـاواة الجنسـانية الـذي يشـرح أسـلوب تطبيـق التحليـــل المذكــور في 

الأعمال اليومية على أن يجري توزيعه ضمن إطار الوزارة) 
بحوث السياسات ذات الأساس الجنساني 

تم كذلك تطوير مبـادرات جديـدة ومهمـة في مجـال البحـوث ذات الأسـاس الجنسـاني  - ٧٨
لدعم التحليل المستند إلى نوع الجنس. وعلى سبيل المثـال أنشـأت وزارة وضـع المـرأة في كنـدا 
الصنـدوق التـابع لهـا المتعلـق ببحـوث السياســـات في ضــوء مدخــلات ناجمــة عــن المشــاورات 
المستفيضة التي تمت على المستوى الوطني وعقـدت بـين آذار/مـارس وأيـار/مـايو ١٩٩٦. وقـد 
تمثـل الغـرض الأساسـي مـن الصنـدوق في دعـم التفكـير التطلعـي وبحـوث السياســـات المســتقلة 
والمهمـة مـن الناحيـة الوطنيـة والمتعلقـة بقضايـا المسـاواة بـين الجنسـين. ويدعـم صنـدوق بحــوث 
السياسـات إجـراء البحـث العلمـي الـذي يحـدد ثغـرات السياسـة والاتجاهـات والمسـائل الناشــئة 
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ويقـدم توصيـات عمليـة وحلـولا بديلـة للسياسـات والـبرامج الـتي تؤثِّـر علـى المـرأة. وثمـة لجنـــة 
خارجيـة غـير حكوميـة صغـيرة يعينـــها النــاخبون وتــؤدي دورا رئيســيا في تحديــد الأولويــات 
ومواضيع البحوث واختيار مقترحـات البحـث الـتي يتـم تمويلـها، كمـا تمـارس إجـراءات رقابـة 
الجودة على منتجـات البحـوث النهائيـة. أمـا مواضيـع بحـوث السياسـات الـتي تم التطـرق إليـها 
حـتى الآن فتشـمل حصـول المـرأة علـى سـبيل الانتصـاف، وعمـل المـرأة المـأجور وغـير المــأجور 
وتعـرض المـرأة لطائلـة الفقـر ودمـــج التنــوع النســائي في البحــوث والتنميــة والتحليــل المتعلــق 
بالسياسات. وما أن يتم البحث، حتى يتاح مجانا للجمهور كما أنــه متـاح علـى موقـع الـوزارة 

 .http://www.swc-cfc.gc.ca المذكورة على الشبكة العالمية
وثمة أمثلة أخرى عن مبادرات البحوث تمـت ضمـن إطـار الحكومـة الاتحاديـة وتشـمل  - ٧٩

منظورا جنسانيا وتتمثل في مبادرة العواصم ومبادرة بحوث السياسات. 
وتقوم هيئة جامعة للـوزارات والوكـالات الاتحاديـة بتقـديم التمويـل الأساسـي لمبـادرة  - ٨٠
العواصـم الـتي تتـدارس عمليـة إدمـاج المـهاجرين وآثـار الهجـرة الدوليـة علـى المراكـز الحضريــة. 

ومن المقرر دمج منظور جنساني في جميع البحوث مع تطبيقه على عملية وضع السياسات. 
ويـهدف التكليـف بمبـادرة بحـوث السياسـات الـذي انطلـق في تمـوز/يوليـــه ١٩٩٦ إلى  - ٨١
بناء ركيزة متينة من البحوث الأفقية التي يمكـن علـى أساسـها وضـع قـرارات السياسـة العامـة. 
وتجمع هذه المبادرة بين ٣٠ وزارة ووكالة تحادية بما فيها وزارة وضع المرأة التي تضطلع بـدور 

ناشط في ضمان إدراج منظور جنساني ضمن مسار جميع الأنشطة البحثية. 
المادة ٢ (و): التغيرات التشريعية 

في عـام ١٩٩٦ تم تعديـل القـانون الكنـدي لحقـوق الإنسـان ليشـمل التوجـــه الجنســي  - ٨٢
بوصفه أحد الأسس المحظورة للتمييز. 

وفي عــام ١٩٩٨ أصــدرت حكومــة كنــدا التعديــلات الــتي تكفــل تعزيــز الأحكـــام  - ٨٣
الحمائيـة الشـاملة للقـانون الكنـدي لحقـوق الإنسـان. وهـذه التعديـلات شملـت إضافـة واجـــب 
عاجل يتحمله أرباب العمل ومقدمو الخدمات من أجـل تلبيـة احتياجـات الأشـخاص المحميـين 
بموجب القانون (إلى درجة المشقة التي يصعب تحملها) فضلا عن إنشـاء محكمـة دائمـة لحقـوق 

الإنسان وإضفاء تحسينات على أوجه الانتصاف التي يكفلها القانون. 
المادة ٢ (ز): الأحكام الجزائية 

اتخذت إجراءات بـين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ لتفعيـل البنديـن ٨١ و ٨٤ مـن قـانون  - ٨٤
الإصلاحيات والإفراج المشروط (الصادر عام ١٩٩٢) وهذان الحكمان نصهما كالتالي: 
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ـــر، أن يدخــل في  �للوزيـــــر، أو لأي شـخص مخـــول مـن جـانب الوزي البــند ٨١
اتفــاق مــع مجتمــع للســكان الأصليــــين مــن أجــل توفــير الخدمـــات 
الإصلاحيةللمجرمين من السكان الأصليين مع توفير المدفوعـات مـن 

جانب الوزير أو من يخوله فيما يتعلق بتقديم هذه الخدمات. 
ـــأن  �عندمـا يتقـدم نزيـل بطلـب للعفـو ويكـون قـد أعـرب عـن اهتمـام ب البنـد ٨٤
يفـرج عنـه إلى مجتمـع للسـكان الأصليـين، تقـوم الدائـرة، في حـال موافقـة 

التريل، بتزويد مجتمع السكان الأصليين بما يلي: 
اخطار كاف عن طلب التريل الحصول على إفراج مشروط� و  �(أ)

ـــتريل وإدماجــه داخــل مجتمــع الســكان  فرصـة لاقـتراح خطـة للإفـراج عـن ال �(ب)
الأصليين�. 

ـــادة إدمــاج النســاء ممــن يحتمــل أن يرتكــبن  ويقصـد البنـدان ٨١ و ٨٤ إلى زيـادة إع
جرائم ضمن مجتمعات السكان الأصليين من خلال توفير الدعم اتمعي. 

الأنشطة الدولية 
منذ انعقاد مؤتمر الأمـم المتحـدة العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة في عـام ١٩٩٥، واصلـت  - ٨٥
كنـدا الدعـوة إلى إدمـاج منظـور جنسـاني في أعمـال المحـافل الدوليـة. وهـــذا يشــمل المنظمــات 
المتعــددة الأطــراف مثــل الأمــم المتحــدة ومنظمــة التعــــاون والتنميـــة في الميـــدان الاقتصـــادي 

والكمنولث والفرنكفونية ومنظمة الدول الأمريكية. 
ـــة التنفيــذ الكــامل لحقــوق الإنســان للمــرأة في  ودأبـت كنـدا علـى التـأكيد علـى أهمي - ٨٦
علاقاا مع البلدان الأخرى وكذلك في المؤتمــرات الدوليـة والعالميـة بمـا في ذلـك المؤتمـر الـدولي 
للسكان والتنمية ومؤتمر الأمم المتحدة العالمي الرابع. وعلـى سـبيل المثـال اسـتلمت كنـدا زمـام 
القيادة لتأكيد أن وثيقة مؤتمر الموئل الثاني لعام ١٩٩٦ المعنونة �جدول أعمـال الموئـل وخطـة 
العمـل العالميـة� تعـــترف بتمكــين المــرأة وبمشــاركتها الكاملــة والمتكافئــة في الحيــاة السياســية 
والاجتماعية والاقتصادية على أساس أن ذلك أمر لا غنى عنه للتوصـل إلى مسـتوطنات بشـرية 

مستدامة. 
وتشمل جهود كندا المبذولة على المستوى الدولي فيما يتعلق بمساواة الجنسـين، تعزيـز  - ٨٧
ودعـم أعمـــال المنظمــات الدوليــة لإدمــاج الاعتبــارات الجنســانية، ومــن ذلــك مثــلا الــس 
الاقتصادي والاجتماعي للأمم المتحدة الـذي اعتمـد نتـائج متفقـا عليـها بشـأن إدمـاج المنظـور 
الجنسـاني ضمـن مسـار الأنشـطة الرئيسـية. وتبـذَل أيضـــا جــهود أخــرى في نفــس الســياق في 
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الكمنولـث ومنظمـة الـدول الأمريكيـة ومنظمـة الأمـن والتعـــاون في أوروبــا ومنظمــة التعــاون 
الاقتصادي لآسيا والمحيط الهادئ. 

وقـد أيـدت كنـدا بقـوة اعتمـاد بروتوكـــول اختيــاري فعــال لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة  - ٨٨
للقضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة بمـا أدى إلى اسـتحداث آليـة لشـــكاوى الأفــراد 
ـــامج  وإجـراء للتحقيـق. وكـانت كنـدا مـن البلـدان الـتي اقـترحت أصـلا أن يصـاغ إعـلان وبرن
عمـل فيينـا (الصـادر في المؤتمـر العـالمي لعـام ١٩٩٣ المعـني بحقـوق الإنسـان) مـن أجـل الدعـــوة 
لبروتوكول اختياري للاتفاقية المذكورة أعلاه. وهو ما تم اعتماده ومن ثم إعـادة التـأكيد عليـه 

في منهاج عمل بيجين. 
وتؤيـد كنـدا تعزيـز اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة الـتي تشـرف علــى  - ٨٩
تنفيذ الاتفاقية المذكورة. وللتعويـض عـن غيـاب الوقـت المتـاح لاجتمـاع اللجنـة وكـان أقصـر 
مدة متاحة لأي من الهيئات الست المعنية برصد حقوق الإنسان. فقد طُرح تعديل علـى المـادة 

٢٠ (١) وقبلته كندا رسميا. 
المادة ٣: التدابير المتخذة لكفالة النهوض بالمرأة 

تخفيف العنف الموجه ضد المرأة 
من الأهداف الرئيسية التي تتوخاها كندا في خطتـها الاتحاديـة للمسـاواة بـين الجنسـين  - ٩٠

ما يتمثل في �تخفيف العنف في اتمع ولا سيما العنف الموجه ضد المرأة والطفل�. 
وفي عـام ١٩٩٧، أكـدت الحكومـة الاتحاديـة التزامـــها بتخفيــف العنــف الأُســري في  - ٩١
كندا ولا سيما العنف الموجه ضد المرأة وأطفالها مـن خـلال المرحلـة الثالثـة مـن مبـادرة العنـف 
الأُسـري. وبموجـب هـذه المبـادرة، تتعـاون الـوزارات الاتحاديـة علـى منـع العنـف الأُسـري مــن 
ـــاح تمويــل إضــافي  خـلال إدمـاج التدابـير الوقائيـة في صلـب السياسـات وعمليـات البرمجـة. ويت
متواصـل لدعـم البحـوث ونشـر المعلومـــات مــن خــلال دار التنســيق الوطنيــة المعنيــة بــالعنف 
الأُسري وتحمل التكـاليف المتصلـة بعمليـة التنسـيق. وتتسـم النتـائج الرئيسـية المتوقعـة مـن هـذا 
النـهج الأفقـي بالفعاليـة والكفـاءة، كمـا يراعـى تنسـيق العمـل لـدى وضـع وبرمجـة السياســـات 
الاتحادية مع تعزيز الوقاية من العنف الأُسري وتحسين سبل الرد عليه ووضـع وتنفيـذ الأنشـطة 
اتمعيـة وزيـادة الوعـي الجماهـيري وتقليـــل التغــاضي في اتمــع عــن العنــف الأُســري. أمــا 
الوزارات الاتحادية الثلاث عشرة التي تتعاون حاليا في هـذه الاسـتراتيجية فتتطـرق نحـو معالجـة 
قضايا الإسكان والتنمية الدولية والهجرة والإصلاحيات والثقافـة والعدالـة ومسـاعدة الموظفـين 
والصحـة والسياسـة الاجتماعيـة وشـعوب السـكان الأصليـين وإنفـاذ القوانـين وجمـــع البيانــات 

الوطنية والمساواة بين الجنسين. 



2802-36476

CEDAW/C/CAN/5

ــاليم  ويعتمـد نمـوذج التدخـل الاتحـادي علـى الشـراكة مـع حكومـات المقاطعـات والأق - ٩٢
ـــات المهنيــة والشــركات  والمحليـات والمنظمـات غـير الحكوميـة والمؤسسـات الأكاديميـة والجمعي
ـــة في هــذا  والأفـراد مـن أجـل إعـداد وتنفيـذ وتقييـم عمليـات البرمجـة وصـولا إلى تحقيـق الفعالي

اال. 
وفي إطار المبادرة الحالية المعنية بـالعنف الأُسـري، تم تنفيـذ عـدد مـن الأنشـطة المهمـة.  - ٩٣
وعلى سبيل المثال عقدت اجتماعات لفريق محوري للسياسات معني بالعنف الموجه ضد المـرأة 
ـــام  مــن أجــل تقاســم المعلومــات وتحديــد الأولويــات في مجــالات مــن قبيــل نشــر الوعــي الع
وإجراءات الوقاية والتدخل والبحوث، كما عقد اجتماع لفريـق خـبراء بشـأن تكلفـة العنـف. 
وأُجريـت البحـوث علـى مسـألة التشـرد والعنـف داخـل الأُسـرة إضافـة إلى مشـروعين جــاريين 
لاستعراض أثر الإصدار المشروط للأحكام في قضايـا العنـف الأُسـري وتـدارس فعاليـة الـبرامج 

النموذجية لمعالجة مرتكبي العنف الأُسري. 
وسوف يتم في عـام ٢٠٠٢ إعـداد تقريـر لخمـس سـنوات مـن شـأنه تلخيـص وتقييـم  - ٩٤
المنجزات التي تمت في المرحلة الراهنة من مبادرة العنف الأُسري وذلك لحسـاب الأمانـة العامـة 

لس الخزانة. 
وتدعـم مبـادرة العنـف الأُسـري عـدة أنشـطة تقصـد إلى التقليـل مـــن حــالات العنــف  - ٩٥
الموجـه ضـد المـرأة. ففـي الفـترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ بلـغ التمويـل مـن الحكومـة الاتحاديـة الموجــه 
تحديداً للعنف الأُسري ٣٠,٧ مليون دولار. وهذا الرقم يشمل مخصصات مباشـرة لدعـم دور 
الإيـواء ومعالجـة العنـف الأُسـري علـى المسـتوى الاتحـادي وعمليـات التحويـل إلى دور المــأوى 
للأقـوام الأولى ومشـاريع منـع العنـف الأُسـري في المحميـات. ويشــمل كذلــك اعتمــادا ســنويا 
إضافيا بمبلغ ٧ ملايين دولار تشترك فيه الـوزارات للتعـامل مـع الثغـرات غـير المحـددة وتشـغيل 
مركز تنسيق وطني معني بالعنف الأُسري وتنسيق مبادرة العنف الأُسري. علـى أنـه لا يعكـس 
النفقات اللازمة لتشغيل الأعمال العادية بالوزارات ومنها مثلا عمليات الشرطة المتواصلة الـتي 
تضطلع ا شرطة الخيالة الملكية الكندية وبرامج المنع التي تستهدف نزلاء السجون من جـانب 
دوائر الإصلاحيات في كندا والمبادرات المتخذة في مجال الإسـكان الـتي تتخذهـا الهيئـة الكنديـة 

للرهن العقاري والإسكان وكلها تشمل عناصر يقصد ا منع وقوع العنف داخل الأسرة. 
وثمة مبادرات كندية أخـرى تركِّـز الأولويـة علـى المسـائل المتصلـة بالسـلامة والصحـة  - ٩٦
والرفاه للمرأة وتساعد على التصدي للعنف الموجه ضد المرأة برغم أا ليست موجهــة تحديـدا 

إلى منع العنف الأسري. 
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ـــن الأطفــال والشــباب دراســة طويلــة  وتعـد الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة التتبعيـة ع - ٩٧
الأجل يتم إجراؤهـا بواسـطة وزارة تنميـة المـوارد البشـرية وإحصـاءات كنـدا وتفحـص طائفـة 
متنوعة من العوامل التي من المتصور أا تؤثر على نمو وتطور الطفل. وقد بدأت الدراسـة عـام 
١٩٩٤ مع جمع البيانات على مدى فترات قوام كل منها سنتان مواكبة لنمو الطفل من وليـد 
إلى بالغ. ويتألف الاستقصاء من استبيان للوالدين والطفـل يقـدم في البيـت إضافـة إلى اسـتبيان 
للمدرس ومدير المدرسة يقدم في المدرسة. وتتصـل بعـض الأسـئلة بإسـاءة معاملـة الطفـل ومـن 
ذلك مثلا وقوع حوادث تدعو للصدة مثل الإيذاء أو الصراع بين الوالديـن أو اتبـاع الوالديـن 
أسلوب العقاب البـدني. واسـتنادا إلى البحـث والتوصيـات المقدمـة إلى الحكومـات واتمعـات 

المحلية والأفراد سوف يستخدم هذا كله لتعزيز نماء الأطفال. 
ـــة إزاء التنــوع وحقــوق الإنســان أن يكــون مــن حــق جميــع  ويتطلـب الـتزام الحكوم - ٩٨
الكنديين التمتع بالكرامة والاحترام في المعاملة بصرف النظر عن الاختلافات الإثنية أو العرقيـة 
أو الدينيـة أو الجنسـانية أو غيرهـا. ويعمـل برنـــامج التنــوع الثقــافي بالاشــتراك مــع الــوزارات 
الاتحاديـة الأخـرى كـوزارة العـدل والنـائب العـــام ووزارة الصناعــة الكنديــة مــن أجــل وضــع 

استراتيجية متناسقة لمكافحة جرائم الكراهية والأنشطة المتحيزة. 
وتعمـل الاسـتراتيجية الوطنيـة مـن أجـل سـلامة اتمعـات ومنـع الجريمـــة علــى تعزيــز  - ٩٩
الإجراءات المتكاملة التي يتخذها كبار الشـركاء الحكوميـين وغـير الحكوميـين مـن أجـل تقليـل 
وقـوع الجريمـة أو الاعتـداء ومســـاعدة اتمعــات المحليــة علــى وضــع وتنفيــذ حلــول مجتمعيــة 
الأساس للمشاكل التي تسهم في وقوع الجرائـم والاعتـداء ولا سـيما العنـف الـذي يتعـرض لـه 
الشباب أو النساء أو شعوب السـكان الأصليـين. ويتمثـل الهـدف أيضـا في زيـادة الوعـي العـام 
ودعم النهج الفعالة لمنع الجريمـة. وقـد انطلقـت المرحلـة الأولى في عـام ١٩٩٤ وتتـألف أساسـا 
مـن تنسـيق سلسـلة مـن المبـادرات الاتحاديـة الـتي أكـدت علـى اتبـــاع نمــوذج اســتباقي للتنميــة 
ـــى بنــاء شــراكات تتــم علــى المســتويات  الاجتماعيـة مـن أجـل منـع الجريمـة. كمـا أكـدت عل
الاتحادية ومستوى المقاطعات/الأقاليم واتمعات المحلية. أما المرحلة الثانية التي أُعلن عنها عـام 
١٩٩٨ فتتيـح للحكومـــة الاتحاديــة أن توســع آفــاق مشــاركتها وتدعــم اتمعــات المحليــة في 

تصميم وتنفيذ طرق مبتكرة ومستدامة لمنع الجريمة. 
١٠٠ -كمـا يشـكِّل التصـدي للعنـف في الأقـوام الأولى ومجتمعـات الأنيويـت أولويـة بالنســـبة 
للحكومـة الاتحاديـة. ويقـــدم الدعــم الاتحــادي للخدمــات ذات الأســاس اتمعــي مــن أجــل 
المسـاعدة علـى منـع العنـف الموجـه ضـد المـرأة والتدخـل فيـه ومعالجتـه وكذلـــك لصــالح تقييــم 

البحوث والتدريب المهني مما يزيد من الوعي بالأذى الذي يتم واستكشاف طرق العلاج. 
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تدابير العدالة الجنائية 
١٠١ -العنف الموجه ضد المرأة، بما في ذلك الاعتداء الجسـمي والجنسـي يعـد جريمـة بموجـب 
القانون الجنائي. وتشارك وزارة العدل في مبـادرة العنـف الأُسـري. وفي إطـار سياسـة وبرامـج 
الاسـتجابات الـتي تعتمدهـا فقـد بـادرت الـوزارة إلى تعديـل القـانون الجنـائي مـن خـــلال عــدة 

تدابير تقصد إلى توفير الحماية المعززة للنساء والأطفال من العنف والأذى الجنسي. 
١٠٢ -وقد شمل مشروع القانون جيم – ٢٤ (تعديلات شاملة) أكثر مــن ١٠٠ تعديـل علـى 
القـانون الجنـائي وهـذه التعديـلات الـتي أعلنـت عـام ١٩٩٥ ضمـت تعـهدات للســـلام (أوامــر 
حماية صادرة من المحكمة) واتصفت بكوا أيسر منالا وأكثر فعالية كمـا زادت الحـد الأقصـى 
للعقوبة عن الجناية من ستة أشهر إلى سنتين إضافة إلى إعـادة تصنيـف بعـض الجرائـم (المعروفـة 
بوصفها الإجراء المزدوج أو الجرائـم المتداخلـة). وهـذا يسـمح للمدعـي العـام أن يختـار إمـا أن 
تكـون الدعـوى بـإجراءات موجـزة أو عـن طريـق توجيـه لائحـة اـام. ويفضـل مواصلـــة ســير 
الدعوة بطريقة الاام الموجز في بعض الأحوال وخاصة في الحالات التي تشـمل العنـف الموجـه 

للمرأة لأن ذلك يتيح تجنب أن تدلي اني عليها بالشهادة مرتين. 
– ٧٢ (الوقـوع الإرادي تحـت تأثـير المسـكرات) لـيزيد  ١٠٣ -ثم جاء مشروع القانون جيـم 
من وضوح القانون الجنائي ويبين أن الوقوع تحت تأثير المخدر الكحولي لا يشــكِّل دفاعـا إزاء 
أي من جرائم القصد العام بارتكاب العنف ومنها مثلا التهجم الجنسي أو العدوان وقد دخـل 

حيز التنفيذ في عام ١٩٩٥. 
١٠٤ -مشـروع القـانون جيـم – ٤١ (إصـدار الأحكـام) شمـل تعديــلات علــى بنــود إصــدار 
الأحكام بالقانون الجنائي. وهذه التعديلات، التي أعلنت في عام ١٩٩٥، تنص على أن اـرم 
لـدى ارتكابـه الجريمـة أو الإيـذاء بحـق زوجـه أو طفلـه أو شـــخص يكــون في عهدتــه أو تحــت 
ســلطته، فــإن ذلــك يعــد عــامل تشــديد لأغــراض اســتصدار الحكــم. كمــا عدلــت أحكـــام 
الانتصاف لكي يصبح من حق اني عليه أن يطلب تعويضـا عـن المصـاريف الفعليـة والمعقولـة 

التي يتكبدها من أجل انتقاله من بيت الجاني تحاشيا للضرر البدني. 
١٠٥ -مشـروع القـانون جيـم – ٢٧ (بغـاء الأطفـال والسـياحة الجنسـية باسـتخدام الأطفـــال 
والتحـرش الجنـائي وتشـويه الأعضـــاء التناســلية الأنثويــة). وقــد شمــل أحكامــا لتيســير الإدلاء 
ـــهم وشــهود الاســتغلال الجنســي. وبالإضافــة إلى ذلــك  بشـهادة مـن جـانب صغـار اـني علي
فالتشريع المعلن عـام ١٩٩٧ يسـمح بمقاضـاة الكنديـين الذيـن يسـافرون إلى الخـارج ويقومـون 
باسـتغلال الأطفـال جنسـيا كمـا يشـدد العقوبـات علـى الذيـن يسـتغلون البغايـا حديثـي الســن 
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والذيـن يقتلـون مـن يطـاردون مـن الضحايـا. ويوضـــح أن ممارســة تشــويه الأعضــاء التناســلية 
الأنثوية تشكل جريمة. 

ــة  ١٠٦ -مشـروع القـانون جيـم – ٤٦ (تقـديم السـجلات في إجـراءات التقـاضي بشـأن جريم
جنسـية) ويحمـي ضحايـا الجرائـم الجنسـية بتقييـده تقـديم سـجلات المعلومـات الشـــخصية مثــل 
ـــلاج النفســي والاستشــارات النفســية. وقــد أُعلــن  السـجلات المتعلقـة بـالتحليل النفسـي والع

القانون في عام ١٩٩٧. 
ـــة العمــل بقــانون الرقابــة علــى الأســلحة  ١٠٧ -وفي عـام ١٩٩٦ أدخلـت الحكومـة الاتحادي
النارية. وتشمل العناصر الرئيسية للقانون ترخيص حيازة الأسلحة الناريـة وإنشـاء نظـام وطـني 
لتسـجيل جميـع الأسـلحة الناريـة والنـص علـى حـد أدنى إلزامـي للحكـم بـأربع سـنوات ســـجنا 
وحظـر مـدى الحيـاة علـى حيـازة سـلاح نـاري مقيـد أو محظـور لـدى الإدانـة في جرائـم عنــف 
محـددة منـها الاعتـداء الجنسـي باسـتخدام ســلاح والاعتــداء الجنســي البــالغ الخطــورة. وهــذه 
التدابير تقصد إلى ضمان مزيد من السلامة اتمعية ولسوف ينجـم عنـها أثـر بالنسـبة لسـلامة 
ـــه الشــرطة إلى وجــود  المـرأة. ومـن شـأن تسـجيل الأسـلحة الناريـة أن يعـزز سـلامة المـرأة بتنبي
أسـلحة ناريـة في مسـارح جريمـة العنـف الأسـري. ولــدى البــت في طلبــات شــهادات حيــازة 
أسلحة نارية، لا بــد أن تؤخـذ في الاعتبـار عوامـل الخطـورة المرتبطـة بحـوادث العنـف الأسـري 

ومن ثم فالطلبات تقتضي موافقة الزوج. 
١٠٨ -وأما أحكام قانون العقوبـات المتصلـة بـالدفع بحـالات الاسـتفزاز والدفـاع عـن النفـس 
والدفاع عن الممتلكات فما زالت قيد الاستعراض نتيجة الشواغل الـتي أعـرب عنـها اسـتقصاء 
قضـائي وعـدد مـن الجماعـات النسـائية بـأن هـذه الأحكـام لا يجـري تطبيقـــها بطريقــة مراعيــة 

للعنصر الجنساني. 
١٠٩ -كما تعكف الحكومة الاتحادية على استعراض عملية مرحليـة كـانت قيـد التنفيـذ منـذ 
عام ١٩٩٢ من أجل الاستجابة للطلبات الـتي يقدمـها الضحايـا الذيـن يحـاولون تغيـير هويتـهم 
فرارا من أذى زواجي يـهدد حيـام. ومـن خـلال هـذه العمليـة، يـزوَّد الضحايـا برقـم ضمـان 
اجتماعي جديد منفصل إلكترونيا (بمعنى أنه غـير متصـل بالحاسـوب) كمـا أن نظـام المعاشـات 
التقاعديـة وسـجلات الضرائـب والاســـتحقاقات الاجتماعيــة في كنــدا أعيــد أنشــاؤه بصــورة 
مأمونة في إطار رقم الضمان الاجتماعي الجديد. وبحكم الشواغل المُعـرب عنـها بشـأن سـلامة 
العميـل، اسـتهلت الحكومـة الاتحاديـة مشـروعا وزاريـا مشـتركا لإنجـــاز أعمــال متعمقــة علــى 
مسـتوى المقاطعـات والأقـاليم لتحديـد مـا إذا كـان بالإمكـان تنفيـــذ برنــامج هويــات جديــدة 
ـــة  منسـق علـى الصعيـد الوطـني. وتسـعى هـذه المبـادرة إلى دعـم اسـتراتيجيات الخدمـات المقدم
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للمجني عليهم من خلال تصديها لمعالجة شواغل ضحايـا العنـف الأسـري الجسـيم فيمـا يتعلـق 
بجوانب السلامة والتعويض ومنع حدوث المزيد من العنف. 

١١٠ -وثمـة مبـادرات أخـرى في مجـال نظـام العدالـة تقصـد إلى تحسـين نظـام العدالـــة الجنائيــة 
بجعله أيسر منالا بالنسبة إلى الفئات المستضعفة بمن فيـها نسـاء السـكان الأصليـين والنسـاء مـن 

ذوات الإعاقات. 
١١١ -وقد اعتمدت مقاطعـة ساسكاتشـيوان أول قـانون لضحايـا العنـف المـترلي في كنـدا في 
شباط/فبراير ١٩٩٥ ويقصد التشريع المدني المذكور إلى توفير بديـل وهـو عبـارة عـن اسـتجابة 
غير جنائية لضحايا العنف الأسري. وتشمل هذه الأحكـام أوامـر بـالتدخل في حالـة الطـوارئ 
يمكن أن تتيح للضحية الانفراد بشغل المترل وتقيد قـدرة الجـاني علـى التواصـل مـع الضحيـة أو 
مـع أفـراد عائلـة الضحيـــة أو الاقــتراب منــهم. ويمكــن لأوامــر مســاعدة الضحايــا أن تشــمل 
تعويضات نقدية من الجـاني وتصـاريح بدخـول المكـان تسـمح لضبـاط الشـرطة الحصـول علـى 
إذن بدخول مترل يشـتبه في أنـه يشـهد عنفـا أسـريا. والمرحلـة الثانيـة مـن تقييـم لفعاليـة قـانون 

ضحايا العنف المترلي سيتم إنجازها في عام ١٩٩٩. 
١١٢ -وقد عمدت ولايات تشريعية أخرى في كندا إلى إنفاذ قوانـين مماثلـة، فقـانون ضحايـا 
العنـف الأسـري في جزيـرة الأمـير إدوارد هـو أول قـانون بالمقاطعـات يشـمل الإيـذاء العـــاطفي 
كشكل من أشكال العنف. ويعد قانون العنف المترلي ومنع المطـاردة والحمايـة وتعويـض اـني 
عليهم وما ينجم عن ذلك من تعديلات، هو الأول من نوعه الـذي يتصـدى لمعالجـة التعويـض 
عن التحرش وقد أنفـذت يوكـون قانوـا لمنـع العنـف الأسـري وقـانون منـع الجريمـة ومؤسسـة 
خدمات اني عليهم. ومن جانبها فإن قانون ألبرتا وهـو قـانون الحمايـة ضـد العنـف الأسـري 

دخل إلى الس التشريعي خلال دورة الربيع لعام ١٩٩٨. 
التدريب والتثقيف في نظام العدالة الجنائية 

١١٣ -منذ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧، أدى مشروع التثقيف في اال الاجتمـاعي في المعـهد 
القضائي الوطني إلى وضع وتنفيذ سلسلة من الـبرامج الـتي تتـدارس السـياق الاجتمـاعي لاتخـاذ 
القـرارات القضائيـة بالمحـاكم في طـول البـلاد وعرضـها. وخـلال هـذه الـبرامج تـدارس القضـــاة 
مسائل من قبيل المساواة وعدم التحيز واستقلال القضاء وعملية صنع القرار، فضلا عـن النظـر 
ـــات  في احتياجـات المـرأة واتمعـات المحرومـة كمجتمعـات شـعوب السـكان الأصليـين والأقلي

العرقية. وتتاح البرامج سواء للقضاة المعينين اتحاديا أو المعينين على مستوى المقاطعات. 
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١١٤ -وفي إطـار مبـادرة العنـف الأسـري، توفِّـر الحكومـة الاتحاديـة ســـبل التدريــب في مجــال 
العنف الأسري ضمن اختصاصها في قطاع العدالة. وقد تلقى هذا التدريب أيضـا العـاملون في 
شرطة الخيالة الكندية الملكية وفي دائرة كندا للإصلاحيات وأعضاء مجلس الإفراج المشروط. 

١١٥ -وفي إطـار مبـادرة العنـف الأسـري، اسـتضافت وزارة العـدل في كنـدا، في آذار/مــارس 
١٩٩٨، المنتـدى المعـني بقضايـا الإيـذاء الزواجيـة، المعقـود علـى المسـتوى الاتحـــادي ومســتوى 
المقاطعـات والأقـاليم لمناقشـة وتبـادل أفضـل الممارسـات مـن جـانب الشـرطة والمدعـين العــامين 

ودوائر خدمة اني عليهم وخبراء السياسات فيما يتعلق بحالات الإيذاء بين الزوجين. 
١١٦ -ونظَّمت كلية الشــرطة الكنديـة الـدورة الأولى المعنيـة بـالعنف الأسـري علـى المسـتوى 
القومي بالتعاون مع رؤساء الأقوام الأولى في رابطة الشـرطة بتمويـل مقـدم مـن مديريـة شـرطة 
السكان الأصليين في دائرة المحامي العام لكندا. وقُدمت الدورة في خمس مناسـبات: أيـار/مـايو 
١٩٩٤ وآذار/مـارس ١٩٩٥ و ١٩٩٦ و ١٩٩٧ ثم كـانون الثـــاني/ينــاير ١٩٩٨. وقصــدت 
الـدورة إلى تزويـد ضبـاط الشـرطة في الأقـوام الأولى بالمـهارات والخـــبرات لكــي يتعــاملوا مــع 
العنف الأسري في المحميات. وهذه الدورة التي تستغرق ثلاثة أسابيع يئ سبل التدريـب علـى 
تقنيات التحقيق بما في ذلك مواجهـة الجـاني ومـؤازرة ضحايـا العنـف الأسـري ومحاولـة توجيـه 
اني عليه والمعتدي نحو الموارد السليمة سواء على المستوى اتمعي أو مستوى نظام العدالـة. 
وبعـد تدريـب ضبـاط الشـرطة في الأقـوام الأولى في مجـال التحقيـق في العنـف الأســـري يصبــح 
ــن  بوسـعهم أن يعملـوا علـى مسـاعدة النسـاء اللائـي يعشـن في المحميـات لكـي يشـعرن بمزيـد م

الاطمئنان عند إبلاغ الشرطة عن الجرائم التي تقع. 
دعم الإجراءات اتمعية 

١١٧ -تقدم الحكومة الاتحادية التمويل للمشـاريع الـتي تتصـدى للعنـف الموجـه ضـد المـرأة في 
طائفة متنوعة من السياقات اتمعية وفيما يلي بعض الأمثلة: 

١١٨ -شبكات مراكز الصداقة مع السكان الأصليين طورت إطاراً للخدمـات والـبرامج الـتي 
ـــق العمــل النســائي  تلـبي احتياجـات المـرأة الحضريـة في مجتمعـات السـكان الأصليـين. وقـام فري
اتمعي في الأقاليم الشمالية الغربية بتطويـر سلسـلة نمـاذج تدريبيـة مجتمعيـة بثـلاث مـن لغـات 

السكان الأصليين. 
١١٩ -ائتلاف كلغاري لمناهضة العنـف الأسـري بتمويـل مـن وزارة وضـع المـرأة عمـل علـى 
نطاق واسع مع دور مأوى النساء ومنازل الانتقال ليكفل تلبيــة احتياجـات النسـاء المـهاجرات 
ــــتي  ونســاء الأقليــات الواضحــة. وأدى المشــروع إلى تغيــيرات في السياســات والإجــراءات ال
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تتخذها الوكالات على صعيد حركة دور المأوى بأسرها، شـاملا في ذلـك مجـالات عـدة مثـل 
التزويد بالموظفين وتدريبهم والتغذية ورعاية الطفولة والمفسرين الثقافيين. 

١٢٠ -فريق نساء إكـوي يـوك الـذي أنشـئ عـام ١٩٨٨ ليمثـل مصـالح النسـاء مـن السـكان 
الأصليـين في أمـة نشـوابي اسـكي بشـمالي اونتـاريو. والنسـاء المنتميـات إلى ٢٥ مــن مجتمعــات 
الأقوام الأولى المعزولة ممثَّلات في هذا اال وكانت وزارة وضع المرأة في كندا شريكا رئيسـيا 
في دعـم أكـوي يـوك لكـي يتـم وضـع وتنفيـذ اسـتراتيجية ثلاثيـة السـنوات مناهضـة للعنــف في 
اتمعات الشمالية. كما توضع أدلة تدريب مناهضـة للعنـف علـى أسـاس لقـاءات مـع النسـاء 
في مجتمعـات الأقـوام الأولى. وهـذه الأدلـــة الصــادرة بالإنكليزيــة ولغــة أوجــي كــري كــانت 
تستخدم على نطاق واسع في تدريـب العـاملين في اـالات الصحيـة والاجتماعيـة. وبالإضافـة 
إلى ذلـك تم تدريـب النســـاء المحليــات علــى تنظيــم حلقــات عمــل ومــؤازرة النســاء في تلــك 

اتمعات المحلية. 
١٢١ -وفي إطار مبادرة العنف الأسري، بذلت جهود لزيادة سـبل الحصـول علـى المعلومـات 
والوصول إلى الخدمات وهذه الجهود كثيرا مـا انصبـت علـى اتمـع المحلـي. وفي عـام ١٩٩٥ 
أصدرت الحكومة كتيبا للنساء المهاجرات تحت عنوان �الأذى خطـأ بـأي لغـة� كمـا كـانت 
الحكومة أحد الأطراف الرئيسية التي تولت إصدار وثيقة رابطـة الصحـة العقليـة الكنديـة تحـت 

عنوان �التآزر ضد العنف: جدول أعمال لإجراءات متضافرة". 
١٢٢ -وقد اعتمد لبرنامج التعددية الثقافية التابع لوزارة الـتراث في كنـدا مبلـغ سـنوي قـدره 
٠٠٠ ٢١٥ دولار لـبرامج منـع العنـف الأسـري ضمـن إطـار مبـادرة العنـف الأسـري ولصــالح 
اتمعات العرقية ومجتمعات الأقليات الواضحة، ولا سـيما أعضـاء اتمعـات المذكـورة الذيـن 
لا يجيدون لا الإنكليزية ولا الفرنسية. ويعمل البرنامج المذكور مع شـركاء مـن منظمـات غـير 
حكوميـة محليـة في أكـبر المراكـز الحضريـة الكنديـة الثلاثـة مـن أجـل وضـع برامـج لغويـة تراثيـــة 
بشـأن العنـف الأسـري، منـها مـا يتعلـق بـإيذاء الأطفـال، فضـلا عـن تشـغيل البـث في محطـــات 
إذاعية وتليفزيونية إثنية. كمـا تعـاون مـع كـبرى محطـات التليفزيـون الكنـدي المتعـددة اللغـات 
على إعداد إعلان خدمة عامة مدته ثلاثون ثانيـة عـن أثـر العنـف الأسـري علـى الأطفـال. وتم 
إنتـاج الإعـلان في ١٤ لغـة وجـرى بثـه في جميـع محطـات التليفزيـون الإثنيـة الرئيســية في جميــع 

أنحاء كندا. 
١٢٣ -ومـن عـام ١٩٩٢ إلى عـام ١٩٩٥، وباسـم مبـادرة العنـف الأسـري، قُـدم تمويـل مـــن 
جانب مجلس بحوث العلوم الاجتماعية والإنسانية ووزارة الصحة بكنــدا لإنشـاء خمسـة مراكـز 
ـــدا. وعلــى أســاس  بحـوث تعـنى بـالعنف الأسـري والعنـف الموجـه ضـد المـرأة في كـل أنحـاء كن
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شـراكات فيمـا بـين العـاملين الميدانيـين وموظفـي الحكومـة والأكـاديميين، يواصـــل كــل مركــز 
إجـراء بحـوث مشـتركة تتـاح نتائجـها مـن مركـز التنسـيق الوطـني بـوزارة صحـــة كنــدا المعــني 
بالعنف الأسري. وفي عام ١٩٩٦ شكَّلت المراكز تحالفا وفي عام ١٩٩٨ قدمت وزارة وضـع 
المرأة مساعدات مالية للتحالف لوضع توصيات من أجل استراتيجية وطنية متعلقة بمنـع العنـف 

الأسري وبالطفلة الأنثى. 
مبادرات التوعية والتثقيف 

١٢٤ -عن طريق الس الوطـني للفيلـم، تواصـل الحكومـة الاتحاديـة إنتـاج الأفـلام الـتي تحفـز 
علـى الحـوار وتعـزز العمـل بشـأن مسـألة العنـف الموجـه ضـد المـرأة. ومنـذ عـام ١٩٩٥، دعــم 
مجلس الفيلم إنتاج أكثر من ١٠ أعمال بالإنكليزية والفرنســية تركِّـز علـى العنـف الموجـه ضـد 
المرأة بما في ذلك أعمـال بعنـوان �مـن الحـب إلى العنـف: ثـلاث نسـاء يتكلمـن� و �لا يجـوز 
لـك أن تضـرب امـرأة� و �رسـائل مختلطـة: صـور المـرأة في وســـائل الإعــلام�. وعــن طريــق 
شراكة مع مركز التنسيق الوطني المعـني بـالعنف الأسـري، وُزِّعـت هـذه الأفـلام علـى ٣٨ مـن 

المكتبات الشريكة في كل أنحاء كندا. 
١٢٥ -كمـا أعـدت وزارة العـدل في كنـدا مـواد إعلاميـة متنوعـة لتوعيـة الكنديـين بحقوقـــهم 
ومسـؤوليام بموجـب القـانون بمـا في ذلـك كتيـب بعنـــوان �المضايقــة جريمــة اسمــها التحــرش 
الجنائي� بالإضافة إلى دليل يشرح كيفية إجـراء تحليـل للمسـاواة الجنسـانية في إطـار الدعـاوى 
المرفوعة في قضايا العنف الأسـري. وأعـدت الـوزارة كذلـك مـواد إعلاميـة حـول الإيـذاء بـين 

الزوجين للنساء المهاجرات ومقدمي الخدمات لهن وكذلك حول تعهدات إشاعة السلام. 
١٢٦ -وفي عام ١٩٩٥، قدم الفريق العامل الاتحادي المشترك بـين الـوزارات والمعـني بتشـويه 
الأعضـاء التناسـلية الأنثويـة دعمـا للمشـاورات اتمعيـة الـتي دارت حـول هـذا الموضـــوع مــع 
إعـداد اسـتعراض للأدبيـات الصـادرة في هــذا الشــأن. وفي عــام ١٩٩٨ نظِّمــت حلقــة عمــل 
لنموذج تدريبي للمجتمعات المحلية مـن أجـل التصـدي للجوانـب الصحيـة والقانونيـة والثقافيـة 

لهذه الممارسة. 
١٢٧ -وفي نيســان/أبريــل ١٩٩٥، أطلقــت الحكومــة الاتحاديــة، في إطــــار مبـــادرة العنـــف 
الأسري، وبالاشتراك مع الرابطة الكندية للإذاعيين، حملــة وطنيـة مـن جزأيـن تقصـد إلى زيـادة 
الوعي بشأن العنف وتغيير اتجاهات الأهالي إزاء العنــف. ومـن العنـاصر الرئيسـية لتلـك الحملـة 
الـتي كـان عنواـا �ارفـع صوتـك ضـد العنـف� جـاءت الإذاعـة الـتي بثـت علـى نطـاق قومــي 
لسلسلة من إعلانات الخدمة العامة الإذاعية والتليفزيونية. وركَّـزت المرحلـة الأولى مـن الحملـة 

على رسائل تقصد إلى زيادة الوعي بشأن العنف بشكل عام. 
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١٢٨ -أمـا المرحلـة الثانيـة مـن الحملـة فقـد بـدأت في نيسـان/أبريـل ١٩٩٦ واســـتغرقت ســنة 
كاملة وجاء عنواا �العنف: تستطيع أن تحدث تغييرا� وتجاوزت مجـرد زيـادة الوعـي بقضيـة 
العنـف إلى حيـث قدمـت معلومـات عمليـة للكنديـين لاتخـــاذ إجــراءات ضــد العنــف. ودارت 
حـول سلسـلة جديـدة مـن الإعلانـات التليفزيونيـة والإذاعيـة عـن مواضيـع العنـف الموجـه ضــد 
المـرأة والعنـف الموجـه ضـد الطفـل والتوعيــة الإعلاميــة. ولدعــم هــذه الحملــة تم وضــع مــواد 

مطبوعة ومن ثم توزيعها على اتمعات المحلية على صعيد كندا بأسرها. 
١٢٩ -وخلصت عملية تقييم للمرحلة الثانية مـن هـذه المبـادرة إلى أن الحملـة كـانت ناجحـة 
حيـث أوضحـت أن مسـائل العنـف، بمـــا في ذلــك العنــف الأســري، كــانت موضــع انشــغال 
للكنديـين، وأن إعلانـات الخدمـة العامـة التليفزيونيـة والإذاعيـة لقيـت قبـولا حسـنا، وأن المــواد 
المطبوعـة كـانت مفيـدة بالنسـبة لطائفـة عريضـة مـن العـاملين الميدانيـين ومـن وكـالات الخدمــة 

وغير ذلك من العناصر التي تتعامل في هذا الموضوع. 
١٣٠ -وفي حزيـران/يونيـه ١٩٩٦، أصـدر منتـدى الـوزراء المسـؤولين عـن وضـع المـرأة علـــى 
مستوى الاتحاد والمقاطعات والأقاليم، دليلا مرجعيا بعنوان �ما وراء العنــف: نحـو آفـاق أكـثر 
طموحاً� وهذا الدليل يصنف مبادرات منع العنف والتدخل لمنعه على صعيد البلد ويرمـي إلى 
مسـاعدة الحكومـات والمنظمـات اتمعيـة علـى تقاســـم المعلومــات بشــأن أفضــل الممارســات 

وتحاشي الازدواجية غير اللازمة. 
١٣١ -ومن أجل الاحتفال بيوم الذكرى والعمل الوطني لمناهضة العنـف ضـد المـرأة في كنـدا 
(٦ كانون الأول/ديسمبر) في عام ١٩٩٨ صدر �إعـلان إكـاليت المعـني بـالعنف الموجـه ضـد 
المـرأة� عـن الـوزراء المسـؤولين عـن وضـع المـرأة علـى صعيـــد الاتحــاد والمقاطعــات والأقــاليم. 
ويعكس الإعلان الرؤية المشتركة للوزراء المعنيـين بوضـع المـرأة في كنـدا بشـأن مجتمعـات آمنـة 
وصحية في كل منطقة من البلاد. وكذلك التزامات الحكومة بإاء العنف الموجه ضد المرأة. 

دور إيواء النساء اللائي يفارقن حالات الإيذاء 
١٣٢ -يتـاح في دور الانتقـال في كنـدا أكـثر مـن ٠٠٠ ٨٥ مكانـا لــترول النســاء والأطفــال 
المعـالين كـل سـنة. ونسـبة ٨٠ في المائـــة مــن هــؤلاء النســاء يعمــدن إلى الفــرار مــن حــالات 
تعرضـهن لـــلأذى. ومــن ١ نيســان/أبريــل ١٩٩٧ إلى ٣١ آذار/مــارس ١٩٩٨، كــان هنــاك 
٧٩٢ ٩٠ من حالات الالتحاق إلى ٤١٣ مرفقا أجابت على سـؤال الاسـتقصاء ومنـها ٩٦٢ 
٤٧ امـرأة و٨٣٠ ٤٢ طفـلا. وفي زاويـــة ملتقطــة في ٢٠ نيســان/أبريــل ١٩٩٨ كــان هنــاك 
٤٢٢ من دور الإيواء التي قدمت بيانات أفـــادت فيهـــا أن لديها ١١٥ ٦ مقيمـا منـهم ٩١٨ 
٢ امرأة و١٩٧ ٣ طفلا بصحبتهن. وما يقرب مـن ٨٠ في المائـة مـن النسـاء والأطفـال الذيـن 
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ـــوا فيــها فــرارا مــن أن يلحقــهم الأذى.  يعيشـون في دور المـأوى في ذلـك اليـوم كـانوا قـد نزل
ــدني (٦٧ في  وهـؤلاء النسـاء كـن هاربـات مـن إيـذاء سـيكولوجي (٧٨ في المائـة) أو عـدوان ب
المائـة) أو ديـدات (٤٨ في المائـة) فضـلا عـن الاعتـداء الجنسـي (٢٦ في المائـة) . أمـا حــالات 
الالتحاق التي لم تكن معرضة للإيذاء سواء للنسـاء أو الأطفـال فقـد نجمـت بصـورة عامـة عـن 
مشـاكل الإسـكان (مـا يكـاد يقـارب ثلاثـة أربـاع هـؤلاء النســـاء التحقــن لأســباب لا تتصــل 

بحالات الإيذاء). 
١٣٣ -وقد وظَّفت الحكومة الاتحادية اسـتثمارات كبـيرة لبنـاء وتدعيـم دور المـأوى في كنـدا 
وجاء التزامها بتقديم وتدعيم الإســكان للنسـاء والأطفـال في حـالات الأزمـات ليشـكِّل إجـراءً 
مستمرا عن طريق برنامج تدعيم المأوى بحجم ٤,٣ مليـون دولار الـذي بـدأ في عـام ١٩٩٦. 
ثم عملت الحكومة الاتحادية على رفـع مسـتوى مـا هـو قـائم حاليـا مـن إسـكان المرحلـة الثانيـة 
ودور المـأوى في حـالات الطـوارئ كـي مـا تلـبي المعايـير المقبولـة مـن ناحيـة الصحـة والســـلامة 
والأمن فضلا عن تلبية احتياجات الأطفال والعملاء المسنين والأشخاص مـن ذوي الإعاقـات. 
ـــوارئ العنــف الأســري في مجتمعــات الأقــوام  كمـا شـيدت دور مـأوى جديـدة في حـالات ط
الأولى. وافتتحـت في الفـترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩. ومنـذ عــام ١٩٩٥ كــانت ٠٠٠ ٣ مــن دور 

المأوى قد تم تعزيزها بموجب هذا البرنامج. 
١٣٤ -على أن أكبر فترة للنمو جاءت في عقد الثمانينات حـين بـدأت قضايـا العنـف الموجـه 
ضد المرأة والعنف الأسري تسترعي الاهتمام على جميع مستويات الحكم. وجاء معظـم النمـو 
بــين عــامي ١٩٨٩ و ١٩٩٨ نتيجــة تطويــر دور المــــأوى في مجتمعـــات الســـكان الأصليـــين 
وبالمناطق الريفية. وعلى سبيل المثال ففي عام ١٩٩٨ كان ٤٦ مـن دور المـأوى تخـدم المنـاطق 
الريفية (وقد تكـون قـد خدمـت كذلـك منـاطق في المـدن وضواحيـها) ثم ٢٩ في المائـة قدمـت 
خدمات إلى المحميات. علـى أن دور المـأوى المأمونـة حاليـا في كنـدا تسـتوعب نحـو ٠٠٠ ٩٠ 
ـــأوى في الفــترة  امـرأة وطفـل سـنويا. وسـوف يتـم تقييـم لبرنـامج الحكومـة الاتحاديـة لتعزيـز الم
٢٠٠٠ – ٢٠٠١. وفي إطـار هذا التقييـم سـيتم تـدارس مسـألة �الاحتيـاج� ودرجـــة معالجــة 

البرنامج لهذا الجانب قدر الإمكان. 
أحوال المرأة في السجن الاتحادي 

١٣٥ -تشكِّل النساء اللائي يقضين فترات بمقتضى صدور أحكام اتحادية نحو ٤ في المائــة مـن 
ـــاء المذنبــات البــالغ عددهــن ٨٥٠ امــرأة  مجمـوع المذنبـين الاتحـاديين. وأكـثر مـن نصـف النس

موجودات في اتمع على أساس إفراج مشروط. 
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١٣٦ -وفي عام ١٩٩٠، أوصت قوة العمل المعنية بالنساء الصادر بحقِّهن أحكام اتحاديـة بـأن 
يستعاض عن السجن الاتحادي الوحيد للنساء بأربعة مرافق إقليمية بالإضافـة إلى نـزل علاجـي 
للسكان الأصليين. كما أوصت قـوة العمـل بـأن يتـم تشـغيل هـذه المرافـق علـى أسـاس نمـوذج 

العيش في اتمع المحلي وأن يتم وضع برامج تكون المرأة محورها. 
١٣٧ -وهذه المرافق الجديدة الخمسـة الـتي تسـتوعب النسـاء علـى أسـاس حـد متوسـط وأدنى 
من الأمن، بدأت تعمل منذ اية السنة المالية ١٩٩٦ – ١٩٩٧ وهـي قائمـة في نوفاسكوتشـيا 
وكيبيك وأونتاريو وساسكاتشيوان وألبرتا. وأصبحت الآن نسبة ٨٥ في المائة مـن النسـاء مـن 

الصادر ضدهن أحكام اتحادية من نزيلات تلك المرافق. 
١٣٨ -وفي نيسان/أبريل ١٩٩٦، أي بأشهر قليلة قبل افتتاح المرافق الجديدة، أصـدرت لجنـة 
التحقيق في الشغب الذي شهده سجن كنغستون للنساء تقريرها. وهذه اللجنة المعروفة باسـم 
لجنـة أربـور أيـدت بشـكل عـام دائـرة الإصلاحيـــات في كنــدا في خططــها للمرافــق الجديــدة، 
ولكنها قدمت توصيات عديدة دف لاتخاذ المزيد من الخطوات الـتي تضمـن اسـتمرار إضفـاء 
التحسـينات في إدارة أمـور المذنبـات. وفي معـرض الاسـتجابة لهـــذا التقريــر الــتزمت الحكومــة 

الاتحادية باتخاذ تدابير رئيسية عديدة تشمل ما يلي: 
١٣٩ -تم تعيين نائب للمفـوض المعـني بإصلاحيـات النسـاء لتـولي المسـؤولية عـن وضـع جميـع 

السياسات والبرامج المتعلقة بالنساء المذنبات في نظام الإصلاحيات الاتحادية. 
١٤٠ -تم تعيين مراقب خارجي كي يتولى عمليات الإشـراف والإبـلاغ السـنوي علـى مـدار 
الثلاث سنوات القادمة بشأن الآثار المنتظمة، في حال وجودها، الناجمة عن توظيف أفـراد مـن 
الجنسين في المؤسسات النسائية الإقليمية. وبدأ المشروع في كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٨ حيـث 

صدر التقرير السنوي الثاني في عام ١٩٩٠ ويجري الآن تنفيذ المشروع في مرحلته النهائية. 
١٤١ -عدلـت دائـرة الإصلاحيـات في كنـدا سياسـتها بمـا يؤكـد أنــه لــن يكــون في مؤسســة 
النساء بحال من الأحوال فريق استجابة لحالات الطـوارئ المؤسسـية مؤلـف فقـط مـن الذكـور 
ويجري استخدامه كأداة لأول استجابة. كما لن يشارك موظفـون مـن الرجـال قـط، بـل ولـن 

يشهدوا أي تفتيش ذاتي للتريلات من الإناث. 
١٤٢ -يوجد حاليا أمر حصري في مؤسسة إدمونتون للنسـاء ويخـول دائـرة الإصلاحيـات في 
كندا سلطة أن تقتصر على النساء فقط كموظفات في الميدان لمدة ثلاث سنوات ريثما تصـدر 

التوصيات النهائية لمراقب التوظيف من الجنسين. 
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١٤٣ -لم يقتصر تشغيل المرافق الجديدة للنساء على التصميم المادي فقط ولكن تعـدى الأمـر 
إلى إقرار استراتيجية جديدة معنيـة بالنسـاء المذنبـات وبرنـامج فريـد في بابـه لاختيـار وتدريـب 
الموظفين. وبالإضافة إلى التدريب المعياري لموظف الإصلاحيـة، يطلـب إلى الموظفـين الميدانيـين 

المشاركة في دورة تدريب نموذجية محورها المرأة تستغرق ١٠ أيام. 
١٤٤ -يعد نزل أوكيماو أوشـي للنسـاء مـن شـعوب السـكان الأصليـين هـو المؤسسـة الأولى 
من نوعها في كندا، وقد تم تطويره بمشاركة من مجتمـع الأقـوام الأولى ولمصلحـة هـذا اتمـع. 
أمـا غالبيـة الموظفـين، بمـن فيـهن كيكـــاوينو (مديــرة المؤسســة – �أمنــا� بلغــة الكــري) فــهم 
منحدرون من أصول السكان الأصليـين. وقـد تم افتتـاح الـنزل المذكـور في عـام ١٩٩٦ قـرب 
مـابل كريـك في ساسكاتشـيوان وتبلـغ طاقـة اســـتيعابه ٢٨ مــن المذنبــات. كمــا أن عمليــات 
التدخـل لـدى النسـاء تسـتند إلى أعـراف الســـكان الأصليــين مــع تركــيز شــديد علــى الثقافــة 
والجوانب الروحية. وهناك تتاح خدمات موقعية على سبيل التفـرغ لكبـار السـن كمـا أن مـن 
العناصر الرئيسية في هذا الصدد تلك الرابطة القوية بين البرامج وبين مجتمع السـكان الأصليـين 
الأوسع. كما يتاح للمذنبات في النزل المذكور فرصة المشاركة في برنامج الإقامة الـذي يجمـع 

بين الأم والطفل. 
١٤٥ -وفي ظل وجود المرافق الإقليمية، هيأت دائـرة الإصلاحيـات في كنـدا بيئـة تـزوِّد المـرأة 
بالفرص المطلوبة من أجل أن تتحمل المسؤولية وتتعلم مـهارات جديـدة وتنجـح في العـودة إلى 
ـــوذج للحيــاة  اتمـع الـذي تنتمـي إليـه. وتسـتند عمليـات التصميـم والتشـغيل المؤسسـية إلى نم
داخل مجتمع. فالسكن للتريلات يقدم من خلال مساكن منفصلة ولكنـها تتجمـع خلـف مبـنى 
رئيسي يشمل مكاتب الموظفين وحيز تنفيذ البرنامج ووحدة رعاية صحية وسـاحة للزيـارات. 
ولكـل مرفـق وحـدة أمـن معــززة تضــم زنــازين تســتخدم للعــزل وكذلــك للاســتقبال الأوَّلي 
بالنسبة للتريلات الجُدد. وتستوعب كل دار عـددا يـتراوح بـين ٦ و ١٠ نسـاء وتشـمل حـيزا 
للمعيشـة المشـتركة ومطبخـا وحـيزا للطعـام وحمامـات وغرفـة منـافع/غســـيل وممــرا يفضــي إلى 
الطابق الأرضي والنساء في كل دار مسـؤولات عـن جميـع احتياجـان اليوميـة للمعيشـة بمـا في 
ــر  ذلـك الطـهي والتنظيـف والغسـيل ومـا إليـه. وليـس هنـاك موظفـون في الـدور وإن كـان الأم
يشـهد تفتيشـات منتظمـة. وفضـلا عـــن ذلــك فــالمرافق يحــدق ــا جميعــا ســور مــزوَّد بنظــام 

للاحتجاز كما أن الأبواب والنوافذ مزوَّدة بأجهزة إنذار في كل دار. 
– ١٩٩٧ أصبـح مـن الواضـح أن مفـهوم الحيـاة داخـل اتمـع  ١٤٦ -وخلال الفترة ١٩٩٦ 
ـــق لا يلبيــان احتياجــات الأمــن القصــوى بالنســبة للنســاء مــن ذوات  وأن تصميـم هـذه المراف
الاحتياجات الماسة من حيث الصحة العقلية سواء من ناحيـة الأمـن أو الـبرامج. وعلـى أسـاس 
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استعراض شامل للعمليات وتقييم للتريلات أصبح واضحا أن بعضهن يمكن أن يشكلن خطـرا 
جسيما على السلامة بصورة لا سبيل إلى القبول ا أو أن وضعهن مـن حيـث الصحـة العقليـة 
بلـغ الدرجـة الـتي لا يمكـن معـها ممارسـة التدخـل العيـادي الملائـم في الأجـل الطويـل  في إطـــار 
عملية العيش اتمعي بالمؤسسات الإقليمية. وبعد تـدارس عـدد مـن الخيـارات، يتـم اسـتخدام 
أماكن للسكن متاحـة في المرافـق القائمـة حيـث يفصـل النسـاء في الإقامـة عـن الرجـال باعتبـار 

ذلك تدبيرا مرحلياً. 
١٤٧ -كذلك فقد قامت دائرة كنـدا للإصلاحيـات بتنفيـذ برنـامجين مكثَّفـين لعـلاج الصحـة 
ـــري والآخــر في ســجن النســاء في  العقليـة أحدهمـا في المركـز الإقليمـي النفسـاني في منطقـة بري

أونتاريو للنساء اللائي يعانين مشاكل صعبة في مجال الصحة العقلية. 
١٤٨ -وتمثِّل مبادرة النسـاء المذنبـات في دائـرة الإصلاحيـات بكنـدا طريقـة جديـدة ومبتكـرة 
لإسكان النساء ومساعدن. وحتى الآن ثبـت أـا ـج نـاجح في التدخـلات التقويميـة بالنسـبة 
للنساء المذنبات. ومن المتوقـع أن تسـتمر المبـادرة في التطـور ضمـن إطـار الاسـتجابة الجنسـانية 

الذي تم إقراره في تقرير قوة العمل الصادر عن ١٩٩٠ بعنوان �خلق الخيارات�. 
تقديم الدعم للمرأة في مجتمع السكان الأصليين 

١٤٩ -في كانون الثاني/يناير ١٩٩٨، أطلقت حكومة كنـدا خطـة العمـل للسـكان الأصليـين 
بعنوان استجماع القوى وهي خطة شاملة طويلة الأجل ـدف إلى التنميـة الصحيـة تمعـات 

السكان الأصليين من أجل أن تكون مكتفية ذاتيا وقابلة للاستمرار اقتصاديا. 
ــــة مواضيـــع: تجديـــد  ١٥٠ -وخطــة اســتجماع القــوى تطــرح التزامــات ضمــن إطــار أربع
الشراكات، وتدعيم إدارة الحكم على مستوى مجتمع السكان الأصليي،ن وتطوير علاقة ماليـة 
جديدة وبناء اتمعات المحلية والأفراد والاقتصادات على أسس متينــة. والهـدف الـذي يتوخـاه 
هذا الجدول المتكامل للأعمال هو تحسين الظروف المعيشية وتنميـة المـهارات المرتبطـة بالعمالـة 

وتعزيز التطور الاقتصادي. 
١٥١ -وتعيـش نسـاء السـكان الأصليـين في فقـر، ومـن ثم يسـتفدن مـن مبـــادرات اســتجماع 

القوة المتكاملة والعديدة وبخاصة: 
ـــة وإيجــاد  وضـع إطـار لإصلاحـات برامـج الرعايـة مـع التركـيز علـى التنميـة الاقتصادي �

فرص العمل 
استراتيجية تنمية المـوارد البشـرية للسـكان الأصليـين الـتي تشـمل برامـج سـوق العمـل  �

ورعاية الأطفال 
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مبــادرة مشــاركة الســكان الأصليــين في قــوة العمــل الــتي تزيــد مــن فــرص التعيــــين  �
والاستخدام والاستبقاء والترقية للسكان الأصليين 

زيادة التمويل لأغراض الإسكان ومشاريع المياه والصرف الصحي في المحميات  �
١٥٢ -وقد اضطلعت كندا بعمليات بحث وتطوير لصالح دعم منظمي المشاريع مـن السـكان 
ـــة التجــارة والأعمــال للســكان الأصليــين في  الأصليـين. وتشـمل الـبرامج في هـذا الصـدد: هيئ
كنـدا، وصنـدوق الفـرص ومركـز تنميـة الأعمـــال للســكان الأصليــين، واســتراتيجية التجــارة 
ــــر والتجـــارة للســـكان  والأعمــال للشــباب مــن الســكان الأصليــين في كنــدا ودليــل التصدي
الأصليين. وهذه البرامج مفيدة بالذات للمرأة من شعوب السكان الأصليـين باعتبـار أن زيـادة 
أعداد النساء في مجال الاستخدام لحساب النفس يبلغ ضعـف نظـيره للنسـاء بشـكل عـام. وثمـة 
برنامج إضافي هو استراتيجية المشتروات للأعمال التجارية للسـكان الأصليـين وقـد تم تطويـره 
مـن جـانب وزارة الشـــؤون الهنديــة والتنميــة الشــمالية، وتدعمــه وزارة الخدمــات والأشــغال 
الحكوميــة في كنــدا. وفي عــام ١٩٩٨ – ١٩٩٩، منــح ١٣٠ مــن العقــود لشــــركات ممولـــة 

للسكان الأصليين. 
النساء اللاجئات 

١٥٣ -صدر منشور عن مجلس استعراض الهجـرة بعنـوان �مبـادئ توجيهيـة بشـأن ادعـاءات 
النساء اللاجئات عن خشية الاضطهاد على أساس نـوع الجنـس�. والمنشـور صـادر أساسـا في 
عام ١٩٩٣ ثم جرى استكماله في عــام ١٩٩٦ لتوضيـح وتدعيـم المبـدأ القـائل بـأن الفصـل في 
مسـألة الاضطـهاد الجنسـاني إنمـا يتطلـب تبيـان الصـلات بـين جنـس المـرأة والاضطـهاد موضـــع 

الخشية وبين واحد أو أكثر من الأسس العديدة للاضطهاد. 
١٥٤ -وقد أصبحت المبادئ التوجيهية تـأخذ في اعتبارهـا قـرارات المحكمـة العليـا لكنـدا الـتي 
تؤكـد أن نـوع الجنـــس يشــكل الأســاس لاســتحقاق الحمايــة للفــرد�بوصفــه عضــواً في فئــة 
اجتماعية معينة� وذلك يشـكِّل أحـد أسـس الاعـتراف باتفاقيـة مركـز اللاجئـين. وفضـلا عـن 
ذلك فالمبادئ التوجيهية المعدلة توضح أنـه في سـياق الحـرب الأهليـة ينبغـي الاعـتراف بـالعنف 

الجنسي بوصفه اضطهادا جنسانيا. 
١٥٥ -وفي إطار الاستجابة إلى طلب من مفوض الأمم المتحدة الســامي لشـؤون اللاجئـين في 
عام ١٩٩٨، استضافت وزارة الجنسية والهجرة في كندا حلقة عمل دولية لموظفي الحكومـات 
ـــة ولبرنــامج النســاء المعرضــات للخطــر الذيــن شــاركوا في الحلقــة  وللمنظمـات غـير الحكومي
لتدارس التحديات سواء التي تواجـه الحكومـات أو المنظمـات غـير الحكوميـة في تنفيـذ الـبرامج 
ــة  الراميـة إلى حمايـة النسـاء اللاجئـات. وأعقـب حلقـة العمـل المذكـورة عقـد حلقـة عمـل وطني



4202-36476

CEDAW/C/CAN/5

بشأن برنامج كندا للنساء المعرضـات للخطـر. وفي ضـوء نتـائج هـاتين الحلقتـين جـاء مشـروع 
الحمايـة العاجلـة المنفَّـذ عـام ١٩٩٩ وقـد تم تجريبـه علـى النسـاء اللائـي تمـس حاجتـهن لحمايــة 
عاجلة وشمل التعجيل بالبت في اختيارهن وتوطينـهن. والنسـاء المعرضـات للخطـر والمحتاجـات 
ـــدى ٢٤ ســاعة ثم يتــم توطينــهن في كنــدا في  لحمايـة عاجلـة أصبـح الآن يتـم اختيـارهن في م

غضون ٤٨ – ٧٢ ساعة. 
المقترحات الرامية إلى إصلاح قوانين الهجرة 

١٥٦ -في تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦، أنشئ فريـق استشـاري مسـتقل لاسـتعراض القوانـين 
المتعلقة بالهجرة وحماية المهاجرين. وعلى أساس تقرير الفريق الاستشاري لاسـتعراض القوانـين 
(الصـادر في كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٨) وعقـب مشـــاورات عامــة، طرحــت وزارة الجنســية 
والهجرة مقترحات لإصلاح قوانين الهجرة في كندا. وهذه المقترحات قُدمت في وثيقـة بعنـوان 
�البناء على أساس وطيـد للقـرن الحـادي والعشـرين: اتجاهـات جديـدة لسياسـات وتشـريعات 
الهجرة واللاجئين�. وتشمل هذه الوثيقة مقترحات عديدة ذات أهميـة خاصـة بالنسـبة للنسـاء 

اللائي ينظر في أمرهن بغرض الهجرة. 
ــــات  ١٥٧ -وقــد اقــترحت اللجنــة أن يتــم مناقشــة تخفيــض ممكــن (مــع حكومــات المقاطع
والأقـاليم) في فـترات الكفالـة بالنسـبة لـلأزواج والأطفـال حيـث المـدة حاليـا هـي ١٠ سـنوات 
ـــلأزواج. واتســاقا مــع القيــم الكنديــة ومــع  لجميـع الفئـات بينمـا هـي في كيبـك ٣ سـنوات ل
السياسات الوطنية المهمة دعما للأسـر والأطفـال كـان المقـترح حظـر الكفالـة بواسـطة الأفـراد 
ـــة أو رعايــة الطفــل) وكذلــك  المقصريـن في أداء التزامـام بموجـب أحكـام مـن المحـاكم (النفق
الأفراد المدانين في جرائم تشمل جريمة العنف المترلي. ومن شـأن إنفـاذ حكـم يوقـف التزامـات 
الكفالة في حالة ما كان الفرد الكفيل أو المهاجر موضع الكفالـة مدانـاً بـالعنف ضـد الشـخص 
الآخر، أن يعترف كذلك بالقرينة الدامغة بوجود الخطر علـى اـني عليـه يمثلـه أي اتصـال مـع 

الشخص المدان. 
ـــن أجــل  ١٥٨ -وفي مجـال اختيـار المـهاجرين، اقـترحت الحكومـة إجـراء المزيـد مـن البحـث م
تحديـد الأسـلوب الـذي يتبعـه نظـام جديـد للاختيـار كـي يـــأخذ في اعتبــاره الإمكانيــات الــتي 
يساهم ا الأزواج من الناحيتين الاجتماعيـة والاقتصاديـة. كمـا تدارسـت الحكومـة سياسـاا 
ـــن  في مجـال التوظيـف لأزواج العـاملين الأجـانب المؤقتـين، وأقـرت برنامجـا نموذجيـا لـلأزواج م
شأنه أن يكفل تلقائيا إصدار تصاريح العمل للأزواج الذين يصـاحبون العـاملين الأجـانب مـن 
ذوي المهارات العالية الذين يدخلون كندا لفترة تزيد على ستة أشهر. ويجـري حاليـا النظـر في 

برامج تتسم بطبيعة دائمة أكثر. 
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الأنشطة الدولية 
١٥٩ -تواصــل كنــدا تعزيــز دمــج المنظــور الجنســاني ضمــن الأنشــطة الرئيســــية في برامـــج 
وسياسات مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين. وقد كانت كنـدا مـن أبـرز الدعـاة إلى أن 
يتـم داخـل المفوضيـة المذكـورة تعيـين منسـق أقـدم للنسـاء اللاجئـات في عـام ١٩٨٩ ووافقــت 
على تزويد هذا المنصـب بـالموظفين والتمويـل لمـدة ثـلاث سـنوات. وقـد وضـع المنسـق الأقـدم 
مبادئ توجيهية للمفوضية بشأن النساء اللاجئات وقد أصبح المنصـب وظيفـة دائمـة في نطـاق 
ـــذا المنصــب بوصفــه وســيلة مهمــة  المفوضيـة مرتبطـة بوحـدة سياسـات الـبرامج. وينظـر إلى ه
لإدماج منظور جنساني في صلـب الأنشـطة المعمـول ـا. ومـا زالـت كنـدا تؤيـد بقـوة أعمـال 
المفوضية في هذا المضمار. وفضلا عن ذلك كانت كنـدا وسـوف تظـل، ناشـطة في المناقشـات 
ـــائج المتصلــة  الـتي تجريـها اللجنـة التنفيذيـة لمفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين بشـأن النت
بالاضطهاد على أساس نوع الجنس وبالنساء اللاجئات. وما برحت كندا تدعـم التقـارير الـتي 
تقدمها المفوضية بشأن الخطوات المتخذة لدمـج الشـواغل الجنسـانية في صلـب أنشـطتها بمـا في 

ذلك الجهود المبذولة لمتابعة تنفيذ منهاج عمل بيجين. 
١٦٠ -وتنشط وزارة الخارجية والتجارة الدوليــة، في إطـار لجنـة الأمـم المتحـدة المعنيـة بوضـع 
المـرأة ولجنـة حقـوق الإنسـان والجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة، لتـأييد القـرارات الـتي تدعــو إلى 
القضاء على العنف الموجـه ضـد المـرأة بمـن في ذلـك الطفلـة الأنثـى، وللنظـر إلى العنـف الموجـه 
ضد النساء بوصفه انتهاكا لمـا للمـرأة مـن حقـوق الإنسـان وكذلـك للقضـاء علـى الممارسـات 
التقليدية أو العرفية التي تؤثر على صحة النساء والفتيات بما في ذلـك تشـويه الأعضـاء الجنسـية 

للأنثى. 
١٦١ -ونتيجـة للقـرار الـذي تصدرتـه كنـدا في لجنـة حقـوق الإنســـان عــام ١٩٩٤ تم تعيــين 
مقررة خاصة معنية بالعنف (هي الآن في ولايتها الثالثة على مستوى اللجنـة في عـام ٢٠٠٠). 
وهذه المبادرة التي قادا كندا في لجنة حقـوق الإنسـان مـا برحـت تحظـى بتـأييد مـتزايد حيـث 

يزيد عدد المشاركين في دعمها على ٧٠ من كل اموعات الإقليمية. 
١٦٢ -كذلـك أطلقـت وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة مؤخـرا مبـــادرة جديــدة للبحــوث 
ووضـع السياسـات بشـأن نـوع الجنـس وبنـاء السـلام. وتركِّـــز هــذه المبــادرة علــى التجــارب 
والتقـارير والآثـار والمنظـورات الجنسـانية الطـابع والناجمـة عـن الصـراع المسـلح. ويســـعى هــذا 
الجهد السياسي إلى العمل، من منظور جنساني، علـى معالجـة القضايـا العريضـة لإقـرار السـلام 
وتحقيق الأمن للبشر ووقف العنـف. كمـا يتمثـل الهـدف في إدمـاج منظـور جنسـاني في صلـب 

سياسات بناء السلام وبرامج تنفيذ السلام التي تتولى الوزارة أمرها. 
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١٦٣ -وتشـارك وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة في تطويـر مبـادرة التدريـب المشـتركة بــين 
كندا والمملكة المتحدة بشأن التوعيـة الجنسـانية للمشـاركين المدنيـين والعسـكريين في عمليـات 
السـلام. والمنـهج التدريـبي الـذي يتـم وضعـه سـوف يعـزز الوعـي بالأبعـاد الجنسـانية لعمليـــات 
السلام ويزوِّد المشاركين بالقدرة على استخدام التحليلات الجنسانية في الميدان. ويتم هذا مـن 
خـلال الـتزويد بالمـهارات والأدوات العمليـة. ومـن المتوقـع أن ينفَّـــذ المشــروع بدايــة في شــهر 

آذار/مارس ٢٠٠٠. 
١٦٤ -وشارك مركز بيرسون لحفظ السلام بدوره في ترتيب دورة التدريب الجنساني لحفظـة 
السلام، وهي دورة تقصد إلى توعية المشاركين في عمليات حفظ السـلام إزاء الصدمـات الـتي 
يمكن أن تنتاب النسـاء المحليـات في منـاطق العمليـة بمـا في ذلـك الآثـار الثقافيـة والدينيـة الناجمـة 

عنها. 
المادة ٤: التدابير الخاصة المؤقتة 

مساواة المرأة ودورها في القطاع المنظَّم اتحاديا 
١٦٥ -الحكومة الاتحادية هـي واحـد مـن أكـبر أربـاب عمـل النسـاء في البـلاد. وـذه الصفـة 
تتحمل المسؤولية عن استلام زمام القيادة في تعزيز المساواة الجنسانية في ســلك الخدمـة العامـة. 
والحكومة الاتحادية ملتزمة بزيـادة توظيـف المـرأة وإتاحـة فـرص التطـور والترقيـة أمامـها ضمـن 
صفـوف الخدمـة الاتحاديـة العامـة. ومـن الأهـداف الرئيسـية الموضحـــة ضمــن الخطــة الاتحاديــة 
لمساواة الجنسين ما يتمثل في النهوض بمساواة الجنسين بـين مسـتخدمي الـوزارات والوكـالات 

الاتحادية. 
١٦٦ -وقد ارتفع تمثيل المرأة في سلك الخدمة الاتحاديـة العامـة مـن ٤٢ في المائـة عـام ١٩٨٧ 
إلى ٤٩,٥ في المائــة عــام ١٩٩٦ كمــا زاد هــذا الرقــم في عــام ١٩٩٨ إلى ٥٠,٥ في المائـــة. 
وبرغـم أوجـه التقـدم هـذه، مـا زال يتعـين علـــى المــرأة في الوظــائف العامــة أن تحقــق التكــافؤ 
الجنسـاني مـع الرجـل فيمـا يتعلـق بـالتطور الوظيفـي والفـرص المتاحـة مـن أجـل التقـدم والأمـــن 

الوظيفي. 
١٦٧ -ويتخذ حاليا عدد من المبادرات لتحسين تمثيل المـرأة في المـهن غـير التقليديـة في سـلك 

الخدمة العامة. 
١٦٨ -وهناك حملات للتوظيف يتم تنظيمها لاجتذاب النسـاء للعمـل في المـهن غـير التقليديـة 
والبرامج غير التقليدية ولتيسير التحول من مجال موظفي الدعـم الإداري إلى اـالات الوظيفيـة 

السريعة النمو والتي يكثر عليها الطلب ومنها مثلا علوم الحاسوب. 
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١٦٩ -وثمة وزارات أدخلت العمل ببرامج خاصة للتعليم من أجل تعزيز فرص الترقية المتاحـة 
للمرأة في المهن غير التقليدية. 

وثمة وزارات أخرى رسمت أهدافا تتوخى مشاركة المرأة في برامـج التوظيـف واجتيـاز  -١٧٠
الحواجز الوظيفية. 

ودف مبادرة رئيسية إلى دعـم الهـدف الـذي يتوخـى تحسـين تمثيـل المـرأة في القطـاع  -١٧١
العـام وقـد تم تعزيزهـا بســـريان قــانون الإنصــاف في التوظيــف في ٢٤ تشــرين الأول/أكتوبــر 
١٩٩٦. وعمل القانون الجديد على دعـم قـانون الإنصـاف في التوظيـف السـابق لعـام ١٩٨٦ 
ومـا زال ينطبـق علــى مســتخدمي القطــاع الخــاص في ظــل الولايــة الاتحاديــة ويشــمل جميــع 
الموظفـين في القطـاع الاتحـادي العـام. وبالإضافـة إلى ذلـك يعطـي القـانون إلى اللجنــة الكنديــة 
لحقــوق الإنســان ســلطة إجــراء مراجعــات محاســبية والتحقــق وضمــان الامتثــال للإنصــــاف 
ـــى عــاتق رب العمــل فضــلا عــن تيســير  التوظيفـي مـع توضيـح المسـؤوليات الحاليـة الملقـاة عل
الإجراءات التنظيمية. وحيثما لا يتحقق الامتثال ضمن فترة معينة، فللجنة المذكـورة أعـلاه أن 

تصدر �توجيهات� تأمر فيها ذا الامتثال. 
١٧٢ -ومن شأن قانون الإنصاف التوظيفي لعام ١٩٩٦ أن يعزز مبدأ الجدارة من خــلال مـا 
ـــرص التوظيــف.  يكفلـه مـن ضـرورة النظـر في أمـر جميـع المرشـحين المؤهلـين للحصـول علـى ف
ويذكـر القـانون تحديـدا أن الالـتزام بتنفيـذ الإنصـاف التوظيفـي لا يتطلـب مـن رب العمـــل أن 

يوظِّف أو يرقي أشخاص غير مؤهلين. 
ـــا  ١٧٣ -ويقتضـي القـانون مـن أربـاب العمـل الخـاضعين للأنظمـة الاتحاديـة أن يتحركـوا قُدم
لإيجاد قوة عمـل أكـثر تمثيـلا مـن خـلال وضـع خطـة للإنصـاف التوظيفـي وتنفيذهـا، علـى أن 
تقوم الخطة على أساس تحليل دقيق لقوة العمل لـدى رب العمـل واسـتعراض لأنظمـة التشـغيل 
من أجل تحديد الحواجز القائمة، وأن تشمل أهدافا عددية مرنـة (وليـس حصصـا جـامدة) مـن 
أجل توظيف وترقية أفراد ينتمون إلى فئات محددة في اموعات المهنيـة الـتي تعـاني مـن قصـور 
في تمثيلها. والفئات الأربع المحددة هي المرأة وشعوب السكان الأصليين والأشـخاص مـن ذوي 
الإعاقـات وأعضـاء الأقليـات الواضحـة. وهـذه الأهـداف، الـــتي ينبغــي في معظــم الحــالات أن 
تكـون أكـثر مـن مجـرد المتـاح في قـوة العمـــل، تقصــد إلى أن تشــكل أدوات لتخطيــط القــوى 
البشرية. وينبغي دعمها بتدابير كافية خاصـة تكفـل تحقيقـها. ويطلـب إلى أربـاب العمـل بـذل 
كل جهود معقولة لتنفيذ خططهم وتحقيق الأهداف التي يرسموا وإن كـان القصـور في تحقيـق 

تلك الأهداف لا ينجم عنه تلقائيا فرض جزاءات. 
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١٧٤ -وبموجب القانون لا بد أن يقدم أرباب العمل تقارير سـنوية عمـا أحـرزوه مـن تقـدم، 
كما أن هذه التقارير تتاح للجمهور العام. وفي أول حزيران/يونيه من كل سنة، يقـدم أربـاب 
العمـل المشـمولون بالقـانون (نحـو ٣٤٠ صـــاحب عمــل و ٠٠٠ ٥٦٨ مســتخدم) تقريــرا إلى 

وزير العمل عن حالة العمالة في الفئات المحددة الأربع عن السنة السابقة. 
١٧٥ -وتوضـح التقـارير الـتي يقدمـها أربـاب العمـل ويغطيـها قـانون الإنصـاف التوظيفــي أن 
الفئات المحددة الأربع ما زالـت ممثَّلـة بـأقل مـن المطلـوب في معظـم الفئـات المهنيـة والقطاعـات 

الصناعية في جميع أنحاء كندا. 
١٧٦ -أما الإنصاف التوظيفي بالنسبة إلى سلك الخدمة العامة (التابعون لس الخزانة كـرب  
عمل) فيتم حاليا سن تشريعات خاصـة ـم في قـانون الإدارة الماليـة مـن خـلال سـريان قـانون 

إصلاح الخدمة العامة في عام ١٩٩٢. 
ـــرا ســنويا عــن  ١٧٧ -وبالإضافـة إلى ذلـك تقـدم وزارة تنميـة المـوارد البشـرية في كنـدا  تقري
الإنصاف التوظيفي إلى البرلمان. ويوضح تقرير عام ١٩٩٨ (الصادر في شــباط/فـبراير ١٩٩٩) 
أن التمثيل الشامل للمرأة في قوة العمـل بموجـب القـانون كـان ٤٤,٥٧ في المائـة عـام ١٩٩٧ 
مقابل ٤٤,٨١ في المائة عام ١٩٩٦ (مقارنة إلى التمثيل الشامل في قـوة العمـل الكنديـة البـالغ 
٤٦,٤ في المائـة طبقـا لتعـداد عـام ١٩٩٦). ويرجـع النقصـان أساسـا إلى حقيقـة أن عـددا مــن 
النسـاء أيـت خدمـان بمـا يجـاوز بكثـير عـدد النســـاء اللائــي تم اســتخدامهن في قــوة العمــل 
بموجب القانون عـام ١٩٩٧ وبـالذات في القطـاع المصـرفي. وبرغـم نقصـان طفيـف عـن فـترة 
١٩٩٦ – ١٩٩٧ في التمثيل الشامل للمرأة في قوة العمل إلا أن تمثيلها زاد في الأعمال بـدوام 

كامل وفي حركات الترقيات. 
١٧٨ -وفي القطـاع المصـرفي، نقـص عـدد الوظـائف الـتي درجـت المـرأة علـى شـغلها تقليديـــا 
نقصانا ملحوظا في السنوات العشر السابقة ولم تقم المصارف بتوظيف عدد كافٍ مـن النسـاء 
في وظائف أخرى للتعويض عـن هـذا النقصـان. وفي عـام ١٩٩٧ شـكَّلت النسـاء ٧٣,٧٩ في 
المائـة مـن جميـع المسـتخدمين في القطـاع المصـرفي مقـابل ٧٤,٧٦ في المائـة عـام ١٩٩٦. ومـــع 

ذلك طرأت زيادات في بعض االات الرئيسية ومنها مثلا في عدد المديرات من النساء. 
١٧٩ -وبلغ متوسط راتب المـرأة العاملـة بـدوام كـامل في القطـاع الخـاص المنظَّـم اتحاديـا مـن 

قوة العمل بموجب القانون ٢٨٢ ٣٩ دولارا عام ١٩٩٧ مقابل ٧٢٧ ٥١ دولارا للرجل. 
١٨٠ -وزادت المـرأة مـــن نصيبــها في الترقيــات بالوظــائف الدائمــة في القطــاع الخــاص مــن 
٥٥,٩٦ في المائــة عــام ١٩٩٦ إلى ٥٦,٥٩ في المائــة عــام ١٩٩٧. وفي عــام ١٩٩٨ ارتفــــع 

الرقم ليصبح ٥٧,٦ في المائة. 
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١٨١ -وفي القطـاع الخـاص الخـاضع لقـانون الإنصـاف التوظيفـي، تقـاضت المـرأة في الفئـــات 
المحددة الثالثة الأخـرى متوسـط مرتبـات أدنى مـن مرتبـات جميـع النسـاء في قـوة العمـل. وجـاء 
تمثيـل الأشـخاص مـــن ذوي الإعاقــات منخفضــا بصــورة ملموســة مــن ٢,٦٦ في المائــة عــام 
١٩٩٦ إلى ٢,٣١ في المائـة عـام ١٩٩٧. وشـكَّلت النسـاء مـن ذوات الإعاقـة مـا يقـرب مـــن 

٨٥ في المائة من هذا الانخفاض. 
١٨٢ -وبالإضافة إلى قانون الإنصاف التوظيفي، اتخذت الحكومـة الاتحاديـة مبـادرات أخـرى 

من أجل النهوض بتمثيل المرأة في الخدمة الاتحادية العامة. 
١٨٣ -وقـد أعلنـت أمانـة مجلـــس الخزانــة عــن برنــامج التدابــير الإيجابيــة الجديــد للإنصــاف 
التوظيفي التابع لها في عام ١٩٩٨ بوصفه برنامجا لاحقا على برنامج مبادرات التدابـير الخاصـة 
ـــهى في آذار/مــارس ١٩٩٨. ومــع حلــول الفــترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨، كــان برنــامج  الـذي انت
مبادرات التدابير الخاصة قد قام مع الوزارات الحكومية الاتحادية بتمويـل ١٦٦ برنامجـا لتدابـير 
ـــير مــن هــذه الــبرامج  خاصـة لصـالح الفئـات المحـددة الأربـع بكلفـة ٣٢,٥ مليـون دولار. وكث
صممت لكي تلبي أهداف التدابير الخاصة بـالمرأة، كمـا شملـت بعـض الـبرامج جوانـب التنميـة 
الوظيفيـة وتحويـل النسـاء إلى مـهن غـير تقليديـة بعيـدة عـن فئـات الدعـم الإداري كمــا شملــت 

المساواة في موقع العمل والبرامج الخاصة بالتعليم التعويضي. 
١٨٤ -ويعـد برنـامج التدابـير الإيجابيـة الجديـد للإنصـاف التوظيفـي برنامجـــا مرحليــا مدتــه ٤ 
سـنوات يبـدأ مـن الفـــترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩ إلى الفــترة ٢٠٠١ – ٢٠٠٢. ويقصــد إلى تعزيــز 
المزيد من الاكتفاء الذاتي للوزارات والوكالات في تحقيق أهداف الإنصـاف التوظيفـي الخاصـة 
ـا والوفـاء بالالتزامـات الـتي يقتضيـها القـانون. كمـا أنـه يضـع الوكـالات المركزيـة في موقــف 
أفضل تضطلع فيـه بمسـؤولياا الـتي يقضـي ـا القـانون مـن أجـل تحقيـق الوفـاء بالأولويـات في 
ـــه. ويرمــي البرنــامج إلى تعزيــز مشــاريع  مجـال الإنصـاف التوظيفـي علـى صعيـد النظـام بأكمل
ـــر الحواجــز الــتي تحــول بــين تحقيــق الإنصــاف  الشـراكة بـين الـوزارات المتعـددة الـتي تعـالج أم
التوظيفي وإنشاء صندوق للتدخل لصالح المبادرات الاستراتيجية وتوفير المشورة المهنيـة لأفـراد 
الفئــات المحــددة وإنشــاء مركــز مــوارد للإنصــاف التوظيفــي لصــــالح الأشـــخاص مـــن ذوي 

الإعاقات. 
١٨٥ -كمـا أن برنـامج التدريـب الإداري مصمـم لكـي يجتـذب خريجـي الجامعــات المؤهلــين 
سـواء مـن داخـل أو خـارج سـلك الخدمـة العامـة ومـن ثم تنميتـهم إلى حيـث مســـتوى الإدارة 
ــن  الوسـطى واعتبـارا مـن آذار/مـارس ١٩٩٦ كـانت نسـبة ٥٥ في المائـة مـن المشـاركين فيـه م

النساء. 
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١٨٦ -وهناك برنامج التنوع في القيادة الذي يتولى تقييم خبرة الطامحين من المسـتوى الأعلـى 
ومديري الفئات المتمتعة بالإنصاف الوظيفـي ويشـمل عنصـرا لتنميـة مـهارات المـرأة مـن أجـل 

ممارسة المهن غير التقليدية. 
١٨٧ -كمــا يســعى برنــامج التنســيب المــهني والبرنــامج الــدولي إلى كفالــة ترشــيح النســـاء 
المؤهلات كمشاركات في تلك البرامج كلما كان ذلك ممكنـا. ويقصـد مـن برنـامج التنسـيب 
المهني تنمية القـدرات الإداريـة لـدى الموظفـين العموميـين الواعديـن مـن خـلال تكليفـهم بـأداء 
عدة مهام. واعتبارا من ٣١ آذار/مارس ١٩٩٧ كـانت نسـبة ٦٢ في المائـة مـن المشـاركين في 
هذا البرنامج من النساء. ويحدد البرنامج الـدولي المرشـحين المؤهلـين مـن أجـل اكتسـاب خـبرة 

العمل في منظمات دولية. 
ـــل في  ١٨٨ -وتم اتخـاذ عـدد مـن الخطـوات يئـة بيئـة داعمـة ومتسـمة بمزيـد مـن المرونـة للعم
سلك الخدمة العامة الاتحادية. وثمة تركيز على التعلُّم والتنمية، والموازنـة بـين العمـل والأسـرة، 
والشعور بالاعتزاز والاعتراف بمنجزات الفرد والجماعـة. كمـا يتـم الـترويج لقيمـة وإمكانـات 
المسـاواة بـين الجنسـين والتنـوع ضمـن قـوة العمـل. وقـد جـرى توسـيع المزايـا المقدمـة في مجـــال 

العلاج الطبي وعلاج الأسنان لتشمل الموظفين من شركاء المثلية الجنسية. 
١٨٩ -وقد اتســم العمـل بسياسـة مرنـة في موقـع العمـل علـى صعيـد الحكومـة كلـها بالطـابع 
الإيجابي مما أتاح للموظفين العموميين أن يفيدوا من عدد من ترتيبات العمل المرنة. ومـن ذلـك 
ـــد، وســاعات العمــل المكثَّفــة وتقاســم الوظــائف والعمــل بــدوام جزئــي  مثـلا العمـل عـن بع
وأجازات الرعاية النهارية والأجـازات الممولـة ذاتيـا. وهـذه المبـادرات تخـدم بـالذات الموظفـين 

الذين يلتمسون طرقا أفضل للموازنة بين مسؤوليام الأسرية والمهنية. 
١٩٠ -وفي عـام ١٩٩٤ تم العمـل بسياسـة معـززة في مجـال التحـرش وقـد أُدخلـــت في ســلك 
الخدمة الاتحادية العامة لتشمل سبل الحصول علـى وسـاطة محـايدة وإمكانيـات لحـل المنازعـات 
ووسـائل جديـدة ومعتمـدة لمعالجـة شـكاوى التحـرش. ونتيجـة لذلـك تعكـف جميـع الــوزارات 
على استعراض واسـتكمال وتحسـين سياسـات وإجـراءات التحـرش الخاصـة ـا. كمـا نظِّمـت 
ـــة في كثــير مــن الــوزارات بشــأن العلاقــات بــين الأشــخاص وبشــأن التحــرش  برامـج تدريبي

والتعسف في استخدام السلطة وسبل حل المنازعات. 
ـــع العمــل والمنــاطق المتاخمــة لهــا  ١٩١ -وطـرأت تغيـيرات كذلـك علـى التصميـم المـادي لمواق
بتحسين السلامة الفعلية للنساء الموظفات بسلك الخدمة العامة الاتحاديـة وشمـل ذلـك تشـذيب 
الأشجار لإزالة أماكن الاختباء على طول المماشي الخارجيـة مـع تحسـين الإضـاءة في سـاحات 
صف السيارات. وأجرت بعض الوزارات عمليات تفتيش ومراجعـة للسـلامة الشـخصية فيمـا 
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ـــات في هــذا الشــأن إلى  نظمـت وزارات أخـرى دورات للدفـاع عـن النفـس أو قدمـت معلوم
مستخدميها. 

 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

١٩٢ -تـرد في إطـار المـادة ٣ مناقشـة لـبرامج التوعيـة والتثقيـف في مجـال العنـف الموجـه ضـــد 
المـرأة. ويـرد أيضـا في إطـــار المــادة ١٣ مناقشــة لتعزيــز دور المــرأة القــدوة في مجــال الألعــاب 

الرياضية والاحتفال بمنجزات المرأة عبر التاريخ. 
١٩٣ -وقدم برنــامج المـرأة الـذي تقـوم علـى إدارتـه وزارة وضـع المـرأة في كنـدا ١,٦ مليـون 
ـــح ومســاهمات في الفــترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ إلى الجماعــات الــتي تنشــد  دولار علـى شـكل من
المساواة لكي تتصدى لمعالجة قضايـا مـن قبيـل الاعتـداء الجنسـي والعنـف الأسـري والمصنفـات 

الإباحية وصورة المرأة في وسائل الإعلام. 
١٩٤ -كما قدم برنامج المرأة التابع للوزارة المذكـورة في الفـترة ١٩٩٥ – ١٩٩٦ تمويـلا إلى 
لجنـة كنـدا للطـلاب مـن أجـل إعـداد ملـف متعـدد الوســـائط عــن المســائل الــتي تعــني النســاء 
الشابات بعنوان �تحـدي الافتراضـات�. وفي الفـترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ قدمـت الـوزارة تمويـلا 
ـــر  إلى اللجنـة لعقـد مؤتمـر وطـني بـالفيديو بعنـوان �نحـن نتحـدى هـذه الصـور�. وأشـرك المؤتم
شابات في وضع منظورات نقديـة عـن أثـر وسـائل الإعـلام علـى الشـابات وتحديـد التوصيـات 
المتصلة بالصورة السلبية للفتاة في وسائل الإعلام من أجل التأثير على المهنيين الإعلاميين ومـن 

سواهم من صانعي القرارات. 
١٩٥ -وفي آذار/مارس ١٩٩٧ عقدت الوزارة المـائدة المسـتديرة عـن صـورة المـرأة الشـابة في 
وسـائل الإعـلام وضـم المشـاركون ممثلـين عـن دوائـر الصناعـة ووكـــالات الإعــلام والناشــرين 
ومحرري الأزياء ومخرجي التليفزيون بالإضافة إلى أكاديميين وممثلين عن هيئـة �ميديـا ووتـش� 
الإعلاميـة مـن ذوي الخـبرات بشـأن أثـر الصـور الإعلاميـة علــى النســاء الشــابات. ومــن بــين 
الشواغل التي طُرحت للمناقشة العلاقة بين صـورة المـرأة كضحيـة للعنـف وبـين العنـف الموجـه 

ضد المرأة وتصوير المرأة الشابة في إطار جنسي وهذا الحوار ما زال مستمرا. 
المادة ٦: الاتجار بالنساء والبغاء 

١٧٦ -البغاء في حد ذاته لا يعد أمرا غير مشروع في كندا ولكن عددا من الأنشـطة المرتبطـة 
بالبغاء هي المحظورة. فمن الجرائم إدارة بيت سيئ السمعة (ماخور) أو الـتردد عليـه أو امتـهان 
�القوادة� أو التعيش على مكاسب �الدعارة� باعتبار أن هذا كلـه مخـالف للقـانون. وأخـيرا 
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فمـن الجرائـم العمـل علنـا علـى الاتصـال لغـرض ممارسـة الدعـارة (وينطبـق هـــذا علــى الزبــون 
والبغي على السواء). 

١٩٧ -وفي ١٥ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨ أصــدر الفريــق العــامل المعــني بالبغــاء علـــى 
مستوى الاتحاد والمقاطعـات والأقـاليم تقريـره الختـامي المعنـون �تقريـر وتوصيـات فيمـا يتعلـق 
ـــاء�. وقــد إنشــئ الفريــق  بـالقوانين والسياسـات والممارسـات المتصلـة بالأنشـطة المتعلقـة بالبغ
العامل في عام ١٩٩٢ من جانب نواب وزراء العدل في الاتحاد والمقاطعـات والأقـاليم وتتمثـل 
ولايته في استعراض القوانين والسياسات والممارسات فيما يتعلق بالأنشطة المتصلـة بالبغـاء مـع 
تقديم توصيات في هذا الصدد. وقد ركَّز الفريـق العـامل أنشـطته علـى مسـائل الشـباب الذيـن 
يتم توريطهم في البغاء والأضرار المرتبطة بدعارة الشـوارع. وقـد أثـيرت مسـألة العنـف الموجـه 
ضد البغايا على نحو متكرر باعتبارها تؤثر على الشباب وعلى بغايـا الشـوارع جميعـا. واتضـح 
للفريق العامل أنه برغم سلسلة من تعديلات قانون العقوبـات الـتي تمـت علـى مـدى السـنوات 

الخمس والعشرين الأخيرة فإن ثمة قرائن دامغة على أن القانون الحالي لا يتم العمل به. 
١٩٨ -وأوصى الفريق العامل بأن الاستجابة إزاء توريـط الشـباب في البغـاء لا بـد أن تشـمل 
ـــن يســتغلون الشــباب  اسـتراتيجيات للتدخـل الاجتمـاعي وتدابـير أنجـع لتوقيـف ومقاضـاة الذي
ـــألة مــن منظــور الجنايــة علــى  جنسـيا. وأي اسـتجابة في هـذا الصـدد لا بـد أن تتصـدى للمس

الشباب. 
١٩٩ -وتعمل الحكومة الكندية على مستوى مشترك بين الوزارات من أجل وضع سياسـات 
محلية لمعالجة مسألة الاتجـار بالنسـاء في كنـدا. وثمـة فريـق عـامل حكومـي اتحـادي مشـترك بـين 
الوزارات يتدارس المسائل المتصلة بالاتجار بالنساء في إطـار الاسـتعدادات للمفاوضـات المتعلقـة 

باتفاقية الأمم المتحدة بشأن الجريمة المنظمة عبر الوطنية. 
٢٠٠ -وتؤيد كندا وضع البروتوكول المتعلق بمنع وقمع ومعاقبة الاتجـار بالأشـخاص وبخاصـة 
النسـاء والأطفـال المكمـل لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة. كمـــا 
تؤكـد كنـدا علـــى أهميــة إدراج أوجــه الحمايــة والضمانــات المتعلقــة بحقــوق الإنســان وعنــد 

الاقتضاء إدراج مادة بشأن التمييز. 
٢٠١ -وفي عـام ١٩٩٦ عيـن وزيـر الخارجيـة مستشـاراً خاصـاً معنيـاً بحقـوق الطفـل أوكلــت 
إليه ولاية تقضـي بـأن يسـدي المشـورة بشـأن قضايـا الطفـل، وأن يتواصـل في هـذا الشـأن مـع 
ـــر الأكاديميــة ودوائــر التجــارة والأعمــال والجمــهور العــام،  المنظمـات غـير الحكوميـة والدوائ
ويشـارك بفعاليـة في الأنشـطة الوطنيـة والدوليـة المتعلقـة بحقـوق الطفـل. كمـا يـترأس المستشــار 
الخاص لجنة وزارية تتولى متابعة جدول أعمال مؤتمر استكهلم لعام ١٩٩٦ المعـني بالاسـتغلال 
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الجنسـي التجـاري للأطفـال. وينصـب محـور اهتمـام اللجنـة علـى المسـاعدة علـى وضـع ودعـــم 
اسـتراتيجية كنديـة تتفـق مـع الاتجاهـات المطروحـة في تقريـر المقـرر العـام الـتي تم إعدادهـا مـــن 
جانب المقرر الخاص للأمم المتحدة بشأن بيع الأطفـال وبغـاء الأطفـال واسـتخدام الأطفـال في 

المصنفات الإباحية. 
٢٠٢ -وقامت اللجنة الوزارية بدور فعـال في عقـد مؤتمـر القمـة المعـني بالشـباب مـن ضحايـا 
الاسـتغلال الجنسـي في آذار/مـارس ١٩٩٨ في فكتوريـا، كولومبيـا البريطانيـة. وأتـاحت القمــة 
منـبرا أمـام ضحايـا الإيـذاء الجنسـي لكـي يـرووا مـن خلالـه تجـــارم الشــخصية وجمعــت بــين 
الشباب (الفتيات أساسا) مـن الأمريكيتـين ممـن واجـهوا تجـارب في مجـال الاسـتغلال التجـاري 
للجنـس. وقـد نجحـوا في صياغـة إعـلان وخطـة عمـل. وتعكـف كنـدا حاليـا علـى استكشــاف 
الوسائل الكفيلة بوضع آليات الدعم للشباب ولا سـيما الفتيـات للعـودة إلى مجتمعـام، وهـذا 
يشمل إعادة التأهيل وإسداء المشـورة والتعليـم والتدريـب وإعـادة الدمـج بـين صفـوف اتمـع 

وفي القوى العاملة. 
٢٠٣ -كما كانت كندا طرفا أكثر من داعم لما تم مبكرا من اعتماد الـبروتوكول الاختيـاري 
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق ببيـع الأطفـال واسـتخدام الأطفـال في المصنفـات الإباحيـة وبغـاء 
الأطفال وقد نشـطت كثـيرا في إطـار المفاوضـات الراميـة إلى كفالـة إلـزام الـدول بـالنص لكـي 

تجرم هذه الممارسات وتتخذ التدابير الكفيلة بحماية الضحايا من الأطفال. 
٢٠٤ -وتدعم الوكالة الكندية للتنميـة الدوليـة عـددا مـن المبـادرات الراميـة إلى منـع اسـتغلال 
المرأة في البلدان النامية بما في ذلك الاتجار بالنساء. ومن خلال الصنـدوق التـابع لهـا في جنـوب 
ـــى  شـرقي آسـيا للتنميـة المؤسسـية والقانونيـة، دعمـت الوكالـة الكنديـة الإجـراءات المتخـذة عل
الصعيدين الوطني والدولي لمكافحـة وتقليـل، ومـن ثم القضـاء في ايـة المطـاف، علـى اسـتغلال 

العمال المهاجرين وبخاصة الاتجار في النساء في إطار صناعة الجنس في منطقة الميكونغ. 
٢٠٥ -وقد ظلت الجهود الرامية إلى منع الاتجار بالنسـاء تركِّـز تاريخيـا علـى مكافحـة الهجـرة 
غـير المشـروعة ومعاقبـة الذيـن يخـالفون قـانون الهجـرة. إلا أنـه يتوافـر الفـهم حاليـــا بــأن الأمــر 
يسـتلزم اتبـاع ـج أوسـع نطاقـا لا يركِّـز فقـط علـى منـع الهجـرة غـير القانونيـة ولكـــن يــدرك 
ويحمـي حقـوق الإنسـان للمـــرأة الــتي تخضــع للاتجــار ويحــاكم الذيــن يمارســون هــذا الاتجــار 
ويسهلون ممارسته. ولوضع السياسات والبرامج التي تلبي متطلبات هذا الإطار الأوسع، أصبـح 
من المهم توفير فهم جيـد لأسـلوب ممارسـة الاتجـار في كنـدا. ولكـن لا يتوافـر للأسـف سـوى 
قدر محدود من المعلومات العملية بشأن درجة وطبيعـة الاتجـار بالنسـاء في كنـدا وبشـأن الآثـار 
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المترتبـة عليـه بالنسـبة للسياسـات الـتي تتبعـها الحكومـات علـى مســـتوى المحليــات والمقاطعــات 
والصعيد الاتحادي مما يعزز هذا النهج الأوسع. 

٢٠٦ -ويعكف فريق عامل حكومي اتحادي مشـترك بـين الـوزارات ومعـني بمسـألة، الاتجـار، 
على تدارس القضايا المتصلة بالاتجار بالنساء استعدادا للمفاوضات بشأن اتفاقية الأمم المتحـدة 

المتعلقة بالجريمة المنظمة عبر الوطنية. 
٢٠٧ -وقد تعاقدت وزارة وضع المرأة من أجل تنفيذ أربعة مشاريع بحثية عن البعـد الكنـدي 
للاتجـار في النسـاء، ومـن المتوقـع أن تـؤدي هـذه البحـوث إلى توفـير رؤيـة أوسـع نطاقـا بشـــأن 
حدود المشكلة في كندا، وأن تقترح اتباع النهج القانونية والاجتماعية الممكنـة لمعالجـة المسـألة 
على أن تؤخذ في الاعتبار جوانب الاختصاصات المختلفـة ومـن المقـرر أن يتـم إنجـاز المشـاريع 

بحلول عام ٢٠٠١. 
٢٠٨ –وعقدت وزارة وضع المرأة سلسلة من الموائد المستديرة لدراسـة الجوانـب المختلفـة مـن 
مسألة استغلال الأطفال مع تركـيز علـى اسـتغلال البنـات والشـابات. وكـان أولهـا في كـانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٩٦، وهـي المـائدة المسـتديرة بشـأن اسـتغلال الأطفـال في السـياحة الجنســية 
وقد وَفَد إليها ممثلون من صناعة السفر والسياحة ومجموعات أخرى منها مثـلا منظمـة أطفـال 
الشـوارع الدوليـة، ومنظمـة القضـاء علـى البغـاء في السـياحة الآســـيوية لمناقشــة ســبل مســاهمة 
ـــك مــائدة  الكنديـين في حـل مشـكلة اسـتغلال الأطفـال جنسـيا في السـياحة. وعقـدت بعـد ذل
مسـتديرة في آذار/مـارس ١٩٩٨ وأسـفرت عـن مشـــروع خطــة عمــل لحملــة تثقيــف وطنيــة 
مناهضـة للاسـتغلال الجنسـي التجـاري للأطفـال. وهـــذه الحملــة الــتي كــان عنواــا �الــبراءة 
ـــة الســفر والســياحة الكنديــة والمنظمــات غــير الحكوميــة  المسـروقة� جمعـت بـين ممثلـي صناع

والحكومات لتنسيق الجهود الرامية للتصدي لهذه المشكلة سواء هنا أو في الخارج. 
٢٠٩ -كذلك قدم برنامج المرأة الذي تديره وزارة وضع المرأة تمويلا لعدد مـن الأنشـطة الـتي 
اضطلعـت ـا المنظمـات غـير الحكوميـة في هـــذا اــال بمــا في ذلــك: المركــز النســائي للبغايــا 
الشـابات في مونتريـال مـن أجـل شـن حملـة توعيـة وتثقيـف جماهيريـة بشـأن مســـائل الحيــاة في 
الشوارع والاستغلال الجنسي التجاري والعنف الموجه ضد المرأة. أما مشـروع الجـانب الآخـر 
من الشارع فلسوف يـدرِّب عشـرا مـن الشـابات مـن فتيـات الشـوارع لتسـهيل عقـد حلقـات 
عمـل في مونتريـال وسـان جـــيروم ودرامونفيــل وبكنغــهام وهــال. وبالإضافــة إلى ذلــك قــدم 
برنامج المرأة التمويل إلى مشروع تراسي التذكاري الذي تم تنفيـذه في فـانكوفر بواسـطة هيئـة 
المشــورة والتثقيــف لبدائــل البغــاء مــن أجــل النظــر في الدعــارة بعيــــدا عـــن الشـــوارع. وفي 
ساسكاتشيوان قُدم التمويل دعما لمشروع بعنـوان مجتمعـات سسـكاتون للأطفـال لبـدء عمليـة 
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تنفيذ الاستراتيجيات والتوصيات التي وضعها الفريـق العـامل مـن أجـل القضـاء علـى اسـتغلال 
ــع  الأطفـال جنسـيا مـن جـانب القواديـن والصعـاليك. وقـد شمـل العمـل مـع جماعـات محليـة وم
ــــة لتنفيـــذ  الــوزارات والوكــالات الحكوميــة لإقــرار مســؤوليات ماليــة ووضــع جــداول زمني
التوصيـات. وتشـمل نتـائج هـذا العمـل إنشـاء دور آمنـة وبرامـج للمـداواة والعـــلاج للضحايــا 
الذين يتراوح عمرهم بـين ٧ سـنوات و ١٥ سـنة مـع وضـع بروتوكـولات للخدمـة فيمـا بـين 

مختلف الوكالات المشاركة. 
٢١٠ -وتدعـم وزارة وضـع المـرأة كذلـك الإجـراءات ذات الأسـاس اتمعـي بشـــأن الاتجــار 
بالنساء وعلى سبيل المثال ففي ربيع عام ١٩٩٧ قدمـت الـوزارة مسـاعدات ماليـة إلى المنتـدى 
الاستشـاري الإقليمـي في أمريكـا الشـمالية المعـني بالاتجـار بالنسـاء، المعقـود بواسـطة التحـــالف 
العالمي لمناهضة الاتجار في النساء بكندا. وهذا المنتدى عقد في فيكتوريا، كولومبيا البريطانية. 

٢١١ -وفي الآونة الأخيرة قدمت الوزارة تمويلا إلى شبكة تورنتو المناهضـة للاتجـار في النسـاء 
ـــان في تورنتــو في أيلــول/ســبتمبر  لتوثيـق تجـارب النسـاء المقبـوض عليـهن في إطـار عمليـة أورف

 .١٩٩٧
المادة ٧: المرأة في السياسة والحياة العامة 

٢١٢ -من الأهداف الرئيسية لكندا، الموضحة في الخطة الاتحاديـة للمسـاواة بـين الجنسـين مـا 
يتمثل في إدماج منظورات المرأة في إدارة شؤون الحكم. وتسلِّم الحكومـة الاتحاديـة بـأن تعزيـز 
مشاركة المرأة وتمثيلها في مستويات الحكم وصنع القرار على جميع مستويات الحيـاة السياسـية 
والاجتماعيـة، خطـوة لا غـنى عنـها في تحسـين وضـع المـرأة ورفاهـها. كمـا أنـه شـرط أساســـي 

لمساواة المرأة وعنصر لا غنى عنه في احترام ما للمرأة من حقوق الإنسان. 
٢١٣ -وبرغم ما حققتـه المـرأة مـن أوجـه تقـدم كثـيرة في أدوارهـا القياديـة إلا أـا مـا زالـت 
منقوصة التمثيل في مجالات أساسية كالسياسة وقطاع الشركات والأعمال التجاريـة. والنسـاء 
مـا زلـن كذلـك أقليـة بـين المـــهنيين العــاملين في ميــادين مــن قبيــل العلــوم الطبيعيــة والهندســة 

والرياضيات. 
التمثيل في البرلمان الاتحادي 

٢١٤ -اعتبارا من كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨ سوف يبلغ عـدد النسـاء ٦٠ (أو ١٩,٩ في 
المائـة) مـن بـين أعضـاء مجلـس العمـوم المنتخبـين البـالغ عددهـم ٣٠١، وهـــذا يمثــل زيــادة مــن 

١٣,٦ في المائة في عام ١٩٩٠ و ٥ في المائة عام ١٩٨٠. 
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٢١٥ -وضمن أعضاء مجلس الشيوخ المعينين، يبلغ عدد النساء ٣٢ عضـوا مـن بـين الأعضـاء 
البالغ عددهم ١٠٤ أو ٣٠,٨ في المائـة أي بزيـادة مـن ١٣,٥ في المائـة عـام ١٩٩٠ و ١٠,٢ 

في المائة عام ١٩٨٠. 
التمثيل في االس والتعيينات القضائية 

ـــدى ترشــيح أفــراد  ٢١٦ -تعمـل الحكومـة الاتحاديـة علـى ضمـان مراعـاة التـوازن الجنسـاني ل
للتعيينات للمجالس والوكالات الاتحاديـة. وقـد وضعـت بعـض الـوزارات مبـادئ توجيهيـة في 
هذا الصدد فيما تقوم وزارات أخرى بإنشاء مصارف معلومات عــن النسـاء المؤهـلات اللائـي 

يمكن النظر في تعيينهن باالس واللجان الرئيسية. 
٢١٧ -وبين ١ نيسان/أبريل ١٩٩٤ و ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٨ تمـت تعيينـات بلـغ مجموعـها 

٠٢١ ٣ تعيينا للمجالس واللجان الاتحادية منها ٩٣٠ ١ للرجال و ٠٩١ ١ للنساء. 
٢١٨ -وتواصل الحكومة الاتحادية جهودها للتوصية بتعيين نساء في سلك القضـاء الاتحـادي. 
وفي عـام ١٩٩٧ بلغـت التعيينـات القضائيـة ٣٩ منـها ١٧ للنسـاء بينمـا كـان في عـــام ١٩٩٨ 

عدد التعيينات هو ٥٥ ومنها ١٧ للنساء. 
٢١٩ -وفي عـام ١٩٩٧، أنشـأت وزارة الصناعـة في كنـدا وهيئـة النسـاء الكنديـات في مجـــال 
الاتصــالات برنــامج تبــادل لرعايــة النمــو المــهني والشــخصي بالنســبة للموظفـــين مـــن ذوي 
الإمكانيات الرفيعة في مجال دوائر الأعمال والحكومة. وفي إطار برنامج التبادل المذكـور تقـدم 
منـح كـل سـنة إلى اثنـين مـن المرشـــحين مــن القطــاع الخــاص وإلى اثنــين مــن موظفــي وزارة 
الصناعة بكندا التي تعد مشاركتها في هذا البرنامج أمرا مكملا لمنحـة �جـين سـوفيه� القائمـة 
حاليا وهي عبارة عن برنامج بعثة داخلية ممول من وزارة الـتراث الكنديـة ووزارة وضـع المـرأة 

إحياءً لذكرى أول سيدة تتولى منصب الحاكم العام في كندا. 
المرأة في شرطة الخيالة الملكية الكندية 

ـــن مقدمــات الطلبــات مــن النســاء لم  ٢٢٠ -خـلال عـام ١٩٩٦ أصبـح واضحـا أن كثـيرا م
ينجحن في اجتياز اختبـار التقييـم المطلـوب للقـدرات البدنيـة للالتحـاق بشـرطة الخيالـة الملكيـة 
الكندية. وكان السبب الرئيسي هو الافتقار إلى قوة الجزء الأعلى من الجسم. ولتخفيف حـدة 
المشـكلة أعـد موظفـو التجنيـد برنامجـا تدريبيـا مصممـا خصيصـا للنسـاء المتقدمـات لإعدادهــن 
لاجتياز اختبـــار التقييـــم المذكـــور أعـــلاه، وذلـــك (بمساعدة الشعبة �بــاء�) (نيوفـاوندلاند) 
ومنسق للياقة الجسـمية– وأسـاليب الحيـاة وشـعبة ”Depot“ (سـابقا أكاديميـة التدريـب لشـرطة 
الخيالة الملكية الكندية). وهذا البرنامج متـاح لجميـع طـالبي الالتحـاق بصـرف النظـر عـن نـوع 
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الجنـس ومنـذ بدايتـه لوحـظ تحسـن واسـع النطـاق في نتـائج اختبـارات التقييـم المذكـــور أعــلاه 
بالنسبة للنساء من طالبات الالتحاق. 

٢٢١ -وما زالت شرطة الخيالة الملكية الكندية تتخذ مبادرات لكي يصبح عدد أفـراد التعليـم 
لديها متفقا مع نسبة النساء ومع الأقليات الواضحة وأعضاء مجتمعات السكان الأصليـين علـى 
صعيـد قـوة العمـل في جميـع أفـرع الفرقـة المذكـورة. كمـــا أن السياســة المتعلقــة بتعيــين طــالبي 
الالتحاق من الفئات المحددة تم إقرارها على أساس الحاجة لجعل شرطة الخيالـة الملكيـة الكنديـة 
ممثلة للجمهور الذي تخدمه، ولكفالة أن تعزز عملية التجنيـد المبـادئ الـتي تقـوم عليـها ممارسـة 

مهام الشرطة على مستوى اتمعات المحلية. 
المرأة في القوات الكندية المسلحة 

٢٢٢ -في عام ١٩٨٩ خلصت محكمة لحقوق الإنسان إلى أن اسـتبعاد النسـاء المؤهـلات مـن 
الاضطلاع بالأدوار القتالية لا سبيل إلى تـبريره. وأمـرت القـوات الكنديـة بوضـع خطـة تكفـل 
أن يتواصل إدماج المرأة �بصـورة مطـردة ومنتظمـة ومتسـقة� مـن أجـل المشـاركة الكاملـة في 
عمليات القتال في مدى ١٠ سنوات. على أن الإدماج الكامل لا يعني أنه يتعـين جعـل النسـاء 
نصـف عـدد أفـراد القـوات الكنديـة بـل ينطـوي الأمـر علـى ضـرورة إزالـة الحواجـــز بحيــث أن 
النساء اللائي يلبين المعايير المطلوبة ويرغبن في أداء الخدمة يمكنـهن أن ينخرطـن في مـهن قتاليـة 
وغير ذلك من اـالات الـتي كـانت في المـاضي تضـع حـدودا علـى عـدد النسـاء ممـن يمكـن أن 

يخدمن في مهن محددة. 
ـــة مــن القــوة  ٢٢٣ -واعتبـارا مـن أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٧ كـانت المـرأة تشـكِّل ١٠,٦ في المائ
الفعالة بالقوات الكندية. ومع ذلك في عام ١٩٩٨ ظلـت النسـاء يشـكلن ٤,٨ في المائـة فقـط 
من أعضاء المهن القتالية في البحريـة والجيـش والقـوة الجويـة. وفي عـام ١٩٩٧ نظَّمـت القيـادة 
البريـة حملـة تجنيـد هادفـة لزيـادة عـدد النسـاء في المـهن القتاليـة مـن خـلال العمليـــة منيرفــا الــتي 
استهدفت تحقيق الاستبقاء والترقية المهنية والقضاء على الحواجز المنهجية بحلـول عـام ١٩٩٩. 
وطلب الجيش أن تشكل المرأة ٢٥ في المائة من مجنديه بمـا يتيـح وجـود كتلـة حرجـة مـن أجـل 
التدريب والتشغيل بالوحدات المختلفة. وابتـداء مـن كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٨، شـن الجيـش 
حملة إعلانات بكلفة ١,٥ مليون دولار دف إلى تجنيد النسـاء للمشـاة والمدرعـات والمدفعيـة 
ولسـلاح المهندسـين. ومـن عـام ١٩٨٩ إلى عـــام ١٩٩٧ التحقــت ٢٤٥ امــرأة بجميــع المــهن 
القتالية الأربع في سلك صف الضباط. واعتبارا من تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨، وفي الأشـهر 
الأربعة التي أعقبت إنجاز الحملة، تقدمت ٣٦٨ امرأة بطلبات للالتحاق بمهنـة مسـلحة واحـدة 
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قتالية على الأقل. واستقبلت مراكـز التجنيـد طلبـات عديـدة مـن نسـاء يرغـبن في التحـول مـن 
الاحتياط الابتدائي إلى مواقع الأسلحة في القوة القتالية النظامية. 

٢٢٤ -واتخذت قيادة البحرية عدة مبادرات مختلفـة بمـا في ذلـك إجـراء دراسـة عـن الأسـباب 
التي تفضي بالمرأة إلى ترك البحرية مع إعادة فحص سياساا في مجال دعم الأسر. 

٢٢٥ -أمـا المبـادرات الأخـرى الـتي اتخذـا القـوات الكنديـة فتشـمل جـهودا لتصميـم ســـفنها 
المستجدة وتلك التي يتم إعادة تأهيلها بطريقة تتيــح أمـاكن إيـواء مرنـة بحيـث تلـبي احتياجـات 
طاقم مختلط من ذكـور وإنـاث. ويتـم كذلـك تعديـل خـوذات الاشـتباك والحقـائب العسـكرية 
وأحذية القتال والسترات الواقية لكفالة أن يكون للنساء نفس مستوى الحمايـة والراحـة أسـوة 
ــــية  بزملائــهن مــن الرجــال. وتــدرج مســائل التنــوع في عمليــات التلقــين والحلقــات الدراس
للمستوى الأعلى في وزارة الدفاع الوطـني والقـوات الكنديـة، كمـا يتـم التطـرق بإسـهاب إلى 
مسائل نوع الجنس في برنامج القضاء على التحرش الذي تعتمـده الـوزارة. وثمـة دورة للتوعيـة 
إزاء التحرش ووضع معيار للتحرش ومنع الترعة العرقية وقد أصبـح هـذا البرنـامج إلزاميـا لكـل 
فرد في وزارة الدفاع الوطني والقــوات الكنديـة. ويتـم إدراج عنصـر يتعلـق بالإدمـاج الجنسـاني 

ضمن مناهج التدريب الأساسية للمجندين والضباط. 
٢٢٦ -واستحدثت دائرة التحقيـق الوطـني بـالقوات الكنديـة في أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٧ لكـي 
تتـولى التحقيـق في تقـارير سـوء السـلوك الجنســـي، وهــي مســتقلة عــن التسلســل القيــادي في 
العمليات وتشكل هيئة تحقيق مزودة بسلطة التوصيـة بتوجيـه تـهم جنائيـة عنـد اللـزوم. وهـذه 
ـــرع الشــرطة العســكرية وهــي متخصصــة في إجــراء  الدائـرة تعـد تطويـرا لفـرع خـاص مـن أف
التحقيقات في المسائل الحساسة ودف إلى تنمية الخبرة من خلال هذا التركيز المتخصص مـن 
جانبها. وهي تتمتع بالسلطة لكي تقدم للمحاكمة مباشرة قضايا الاعتداء الجنسي وـذا فـهي 
– يمكـن أن يكــون قـد خـــدم في منصــب أعلــى مباشــر بالنســبة  تلغـي الحاجـة لوجـود ضـابط 
ـــه الاــام. علــى أن  للمجـني عليـه أو للجـاني أو لكليـهما – لكـي يصـدر القـرار النـهائي بتوجي
الدائرة المذكورة لا ولاية لها في إجراء تحقيقات في حالات التحرش الجنسي التي يتـم معالجتـها 

من خلال السبل الأخرى. 
٢٢٧ -وأصــدرت دائــــرة التحقيقـــات الوطنيـــة إحصـــاءات في تمـــوز/يوليـــه ١٩٩٨ بشـــأن 
التحقيقات التي كـانت تجريـها في ادعـاءات إسـاءة السـلوك الجنسـي وبـين كـانون الثـاني/ينـاير 
وحزيران/يونيه ١٩٩٨ كانت الدائرة قد تلقت تقـارير بوقـوع ٩٧ اعتـداءً جنسـيا و ١٣ مـن 

التهم الأخرى التي ترتبط بالناحية الجنسية. 
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ـــة بحــوادث الملاحقــة والاعتــداءات  ٢٢٨ -وفي أعقـاب سلسـلة مـن التقـارير الصحفيـة المتعلق
الجنسـية بـين صفـوف القـوات الكنديـة في ربيـع عـام ١٩٩٨، بذلـت القـوات الكنديـة جــهودا 
للنـهوض بالتزامـها بالقضـاء علـى هـذه الأنمـاط السـلوكية غـير المقبولـة. وفي أيـار/مــايو ١٩٩٨ 
أنشأت وزارة الدفاع الوطني خطا ساخنا وطنيا من نوع الرقم ٨٠٠ ١ للإبلاغ عـن حـوادث 
الاعتداء الجنسي فيما تقوم دائـرة التحقيقـات الوطنيـة بـالتحقيق في الحـوادث المُبلـغ عنـها. وفي 
حزيران/يونيه ١٩٩٨ تم تعيـين أول أمـين عسـكري للمظـالم لكـي يصبـح بمثابـة مركـز تنسـيق 
غير رسمي معني بالشكاوى. وفي تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨ أعلن وزير الدفاع الوطني إعـادة 
إنشاء مجلس استشاري معني بإدماج الجنسين برئاسة سندرا بيرون، الكــابتن السـابق في الكتيبـة 
الملكيـة الثانيـة والعشـرين. الـتي كـــانت قــد تركــت الســلك العســكري عــام ١٩٩٦ بعــد أن 

تعرضت للتحرش من جانب زملائها العسكريين. 
٢٢٩ -وجاء مؤخرا صـدور القـانون جيـم – ٢٥ ليضفـي تحسـينات كبـيرة علـى فعاليـة نظـام 
العدالة العســكرية فيمـا يتعلـق بالتعـامل مـع شـكاوى الاعتـداء الجنسـي في السـلك العسـكري. 
وهذا القانون الذي قصد إلى تعديل قــانون الدفـاع الوطـني نـال الموافقـة الملكيـة في ١٠ كـانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٩٨. ومـن بـين التعديـلات المتعلقـة بـالجرائم الجنسـية في السـلك العســكري 
ونظام العدالة العسكرية تعديل يتسم بأهمية خاصة بالنسبة للمرأة. فالقـانون الجديـد يـؤدي إلى 
تمكين نظام العدالة العسكرية من معالجة هذه المسائل مباشـرة بـدلا مـن تقـديم قضايـا الاعتـداء 
الجنسي لكي تنظر فيها محكمة مدنية في ظل القانون الجنائي كما كان الحال من قبل. ونتيجـة 
لذلـك يمكـن المحاكمـة علـى قضايـا الاعتـداء الجنسـي في إطـار نظـــام العدالــة العســكرية. ومــن 

المتوقع أن يؤدي ذلك إلى معالجة أسرع وأكثر جدية للشكاوى المقدمة في هذا الشأن. 
المرأة في مواقع السلطة وصنع القرار 

٢٣٠ -تواصل الحكومة الاتحادية ممارستها بإجراء مشاورات مسـتمرة مـع المنظمـات النسـائية 
ومـع سـائر القيـادات اتمعيـة بشـأن المسـائل الرئيسـية الـتي تشـغل المـرأة. وعلـى سـبيل المثــال، 
ـــة لشــؤون وضــع المــرأة مــع المنظمــات  فمنـذ عـام ١٩٩٤، تشـاور وزيـر العـدل ووزيـر الدول
النسـائية بشـأن مسـألة المـرأة والعنـف. وعقـدت مشـاورات مماثلـة بشـأن التطـورات في مراكـــز 
التفـوق المعنيـة بصحـة المـرأة وبشـأن مسـائل تتعلـق بالتنميـة المسـتدامة، كمـا تعقـــد مشــاورات 

نصف سنوية مع قيادات النساء المزارعات على المستوى الوطني. 
٢٣١ -وفي إطار خطة استجماع القـوى، وهـي خطـة العمـل لشـعوب السـكان الأصليـين في 
ــات  كنـدا، تعمـل وزارة الـتراث الكنـدي مـع الجماعـات النسـائية للسـكان الأصليـين (في المحمي
وخارجها)، بصورة أساسية، من أجل تدعيم قدرا على المستوى اتمعـي، فضـلا عـن توفـير 
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قدر من الدعم على مستوى المقاطعات/الأقاليم وعلى المستوى الوطني حيث يتمثل الهـدف في 
كفالة المشاركة الكاملة والمتكافئة للمرأة من السكان الأصليين في المشاورات واتخـاذ القـرار في 

الأمور التي تتعلق بمبادرات الحكم الذاتي للسكان الأصليين. 
٢٣٢ -وعملــت وزارة الخارجيــة والتجــارة الدوليــة علــى تعزيــز مشــاركة نســــاء الســـكان 
الأصليين في مواقع السلطة واتخاذ القرار من خلال دعوة قيـادات منظمـات السـكان الأصليـين 
النسائية الوطنية إلى المشاورات التي عقدـا الـوزارة المذكـورة بشـأن قضايـا السـكان الأصليـين 
ـــلا، تبنــت الــوزارة إيفــاد نســاء مــن الســكان الأصليــين لحضــور  علـى المسـتوى الـدولي. فمث
الجلسات التي عقدا بعثة المنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة لتقصـي الحقـائق، الـتي أوفـدت إلى 
كندا بشأن حقوق الملكية الفكرية وشـعوب السـكان الأصليـين خـلال جولتـها في جميـع أنحـاء 

كندا في تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨. 
٢٣٣ -وفي الفـترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧، قدمـت وزارة وضـع المـرأة تمويـلا مـــن خــلال برنــامج 
المرأة، لدعم نحو ٣٣ مشروعا حيـث بلـغ مجمـوع المنـح المقدمـة مـا يعـادل ٤٢٢ ٥٧٩ دولارا 
تعزيـزا لسلسـلة مـن المشـاريع الـتي تمـت علـــى الصعــد الوطنيــة والإقليميــة والمحليــة وترمــي إلى 
التصـدي لمسـألة مشـاركة المـرأة في صنـع القـرار. وعلـى سـبيل المثـال، قُـدم التمويـل إلى رابطــة 
مانيتوبا للمرأة والقانون لزيادة وعي المرأة بنظـام التعيينـات علـى المسـتوى الاتحـادي واـالات 
الـتي تحتـاج إلى أن تشـغل مناصبـها النسـاء المؤهـلات والمعنيـات بــالأمر. وفي أونتــاريو، تلقــت 
منظمة خطة تورنتو النسائية تمويلا لتنظيم حلقـات عمـل ترمـي إلى حفـز المـرأة علـى المشـاركة 
في الانتخابـات المحليـة وفي مسـائل إدارة الحكـم المحلـي بشـكل عـام. وفي كيبـك، تلقـــى مجلــس 
التنسـيق للجماعـات النسـائية في شـرقي كيبـك تمويـلا لعقـد أربعـة اجتماعـات إقليميـــة وكــان 
الهدف من إشراك ٢٧ من الجماعات النسائية و ٥٠ امـرأة ممـن يتمتعـن بعضويـة هيئـات صنـع 
القرار الإقليمية هو زيادة تمثيل المرأة في تلك الهيئات وتحسين الروابط الداعمة بين صفوفهن. 

٢٣٤ -كما قدمت حكومة كندا دعما تمويليا للمشاريع التي اضطلعت ا المنظمات النسـائية 
وغيرها من الهيئات التي تنشد تحقيـق المسـاواة مـن أجـل معالجـة قضيـة مشـاركة المـرأة في مجـال 
صنع القرار. ومما يتسم بأهمية خاصة تمويل جماعات النسـاء مـن السـكان الأصليـين للمشـاركة 
في عملية الحكم الذاتي. فمن خلال هذا التمويل يتم صياغة علاقة جديـدة مـع مجتمـع السـكان 

الأصليين وتشمل المبادرات التمويلية ما يلي. 
٢٣٥ -في معـرض الاسـتجابة لقيـام إقليـم �نونـافوت� بوصفـه أحـدث إقليـم شمـالي في كنـــدا، 
قامت رابطة الإنويت النسائية لكندا بتنفيذ استراتيجية تعليمية لتوليد الدعم الجماهيري من أجل 
مساواة الجنسين في الس التشريعي في �نونافوت� والمشاركــة الكاملـة للمـــرأة مـن الإنويـت 
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في جهود الحكم الذاتي. وقد تحقق ذلك بفضل مساعدة مالية من برنامج المـرأة. كمـا ركَّـزت 
أعمــال الرابطــة المذكــورة أعــلاه علــى الاقــتراح بمســاواة الجنســين في الــس التشــــريعي في 
�نونافوت� وشجعت على مشـاركة المـرأة في الاقـتراع بشـأن المسـاواة بينـهما. كمـا عقـدت 
جلسات تثقيفية واستراتيجية مع النساء مـن جميـع أنحـاء منـاطق الشـمال، وهيـأت موقعـا علـى 
الشبكة العالمية لنشر المعلومات على صعيـد عمليـة الاسـتفتاء بأكملـها، وقـامت بتوعيـة النسـاء 
بشـأن أسـاليب اسـتخدام أدوات الاتصـال السـلكي واللاســـلكي ومعلومــات الطريــق الســريع 
الإلكــتروني في التواصــل الشــبكي وبنــاء التحالفــات. وفي ايــة المطــاف، وبرغــــم أن نتـــائج 
الاسـتفتاء لم تـؤد إلى تبـني اقـتراح مسـاواة الجنسـين إلا أن الأمـر شـهد حـوارا جماهيريـا واســـع 
النطاق حول الاقتراح مما مهد الأرضية لمناقشات ستتم مستقبلا في مجال السياسة العامة بشـأن 

المساواة بين الجنسين. 
٢٣٦ -أمـا رابطـة نسـاء السـكان الأصليـين في نوفاسكوتشـيا فتدارسـت أمـر الـدور التقليــدي 
للمرأة المنتمية إلى الميك ماك في عملية الحكم الذاتي. ومـن خـلال جـهودها نجحـت الرابطـة في 
الحصول على مركز رسمي لـدى المنتـدى الثلاثـي لنوفاسكوتشـيا – كنـدا المعـني بـالحكم الـذاتي 
للســكان الأصليــين في عــام ١٩٩٧ بمــا ســهل مشــاركة نســاء الســكان الأصليــين في وضـــع 
السياسات العامة المتعلقة بقضية الحكم الذاتي بكل دقتها للسكان الأصليين في نوفاسكوتشيا. 
٢٣٧ -وتلقـت شـبكة العمـل النسـائية للسـكان الأصليـين تمويـلا في الفــترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ 
لإجـراء بحـوث عـن أثـر القـانون جيـم – ٣١ (تعديـل علـى القـانون الهنـدي) بشـأن المـــرأة مــن 
السكان الأصليين، وقد تعلَّق الأمر بحجـم حـالات عـدم التكـافؤ في المكانـة والعضويـة ومـن ثم 
الوصول إلى مواقع ومراكز صنع القرار. ومن خلال مقابلات واسـتبيانات يتـم إجـراء البحـث 
أساسا بين صفوف نساء السكان الأصليين في الحضر في جميـع أنحـاء المقاطعـة لتحديـد المسـائل 
المتصلة بالعضوية الجماعيـة وسـبل الوصـول إلى الأوطـان الأصليـة وحقـوق المـرأة مـن السـكان 
الأصليـين. وفي إطـار شـراكة مـع جماعـات حضريـة أخـرى مـن السـكان الأصليـين، يتـم وضــع 
استراتيجية للتصدي للمشاكل المحـددة وتحسـين فـرص وصـول المـرأة إلى عضويـة الهيئـات وإلى 

عملية الحكم الذاتي. 
٢٣٨ -ومن خلال حكومـة كنـدا، يعمـل الصنـدوق الكنـدي للتكيـف والتنميـة الريفيـة علـى 
ـــات لكــي تتــولى تنظيــم  تقـديم مبلـغ ٠٠٠ ٨٠ دولار إلى منظمـات النسـاء المزارعـات والريفي
حلقات عمل في مجال التخطيط الاستراتيجي وتنمية المهارات القيادية من أجـل تفعيـل وتعزيـز 

قيادة المنظمات. 



6002-36476

CEDAW/C/CAN/5

٢٣٩ -وقدمت وزارة الشؤون الهندية والتنمية الشمالية إلى رابطة نساء السكان الأصليـين في 
كندا تمويلا لمشروع بمبلغ ٠٠٠ ٢٥٠ دولار لعقد مؤتمر وطني بشأن القانون جيـم-٣١. وقـد 
عقـد في آذار/مـارس ١٩٩٨ ثم عقـد مؤتمـر متابعـة وطـني في أيـار/مـايو ١٩٩٩ وقـد قُـدم مـــن 

أجله مبلغ ٠٠٠ ٤٥ دولار. 
المادة ٨: المرأة في مجال التمثيل الدولي 

٢٤٠ -أحـرزت وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة تقدمـا في السـنوات الخمـس الأخــيرة نحــو 
هدف الوصول إلى قوى عاملة عمل تعكس تنوع سوق العمل الكندية. كما يتم إحــراز تقـدم 
ـــي. وبالإضافــة إلى ذلــك  مـن أجـل الوفـاء بالالتزامـات الـتي يفرضـها قـانون الإنصـاف التوظيف
فوزارة الخارجية والتجارة الدولية ملتزمة بتحسين آفاق التطور المهني للنســاء مـن خـلال زيـادة 
تمثيلـهن في إدارات الـوزارة وتيسـير وصولهـن إلى ممارسـة المـهن غـــير التقليديــة. كمــا تتواصــل 
الجهود لتنفيذ تدابير التواصل الرامية إلى توظيف أفـراد مـن الأقليـات الواضحـة وأشـخاص مـن 

ذوي الإعاقات ومن شعوب السكان الأصليين. 
٢٤١ -وفي الفــترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩، أصبحــت النســاء يشــكلن ٤٤,٧ في المائــة مــن قــــوة 
العمل بوزارة الخارجية وتلك زيادة في التمثيـل الـذي بلـغ ٤٠,٨ في المائـة في ٣١ آذار/مـارس 
١٩٩٤. وفي فئة موظفي السلك الخارجي، تشكل المرأة ٢٨,٤ في المائة بزيـادة مـن ٢٢,٨ في 
المائة عام ١٩٩٤. ويتواصـل التقـدم في توظيـف النسـاء. ففـي الفـترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩، كـان 
٤٩ في المائة من الموظفين الجدد من النساء. وذلـك نقصـان طفيـف بالمقارنـة مـع نسـبة ٥٢ في 
ـــق تقــدم في الــتزام وزارة الخارجيــة بضمــان أن  المائـة في ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٤. كمـا يتحق
يكون ٥٠ في المائة من المرشحين الذين تجري مقابلتهم سنويا من النساء. وتحسن أيضـا معـدل 
الترقيات بين النســاء. ففـي الفـترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩، كـانت نسـبة ٤٥,٥ في المائـة مـن الذيـن 
حصلـوا علـــى الترقيــات مــن النســاء بالمقارنــة إلى نســبة ٣٦,٧ في المائــة في الفــترة ١٩٩٤ – 
١٩٩٥. أمـا معـدل تـرك الخدمـة للنســـاء في الفــترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩ فكــان ٤٦,٦ في المائــة 
ويعد ذلك تحسناً بدوره يقارن بتاريخ ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٤ حـين كـان المعـدل هـو ٥١,٥ 

في المائة. 
٢٤٢ -ويبلغ المعــدل الحـالي لتمثيـل المـرأة في فئـة المديريـن بـوزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة 
١٣,٣ في المائـة مقارنـــة بنســبة ٨,٧ في المائــة عــام ١٩٩٤. وفي عــام ١٩٩٩، كــانت نســبة 
١٦,٦ في المائة من رؤســاء البعثـات مـن النسـاء وتلـك زيـادة ملموسـة مـن نسـبة ١٠ في المائـة 

عام ١٩٩٤. 
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٢٤٣ -وفي الفـترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩، شـكلت النسـاء نسـبة ٢٨,٦٨ في المائـة مـــن الموظفــين 
فيما وراء البحار بالوكالة الكندية للتنمية الدولية. ومنهن كانت نسبة ٥,٧١ في المائـة يشـغلن 
مناصب في الإدارة و ٨٨,٥٧  في المائة يعملن في الخدمات البرنامجيـة والإداريـة ونسـبة ٢,٨٦ 

في المائة في مجال الاقتصاد و ٢,٨٦ في المائة كن من السلك الخارجي. 
٢٤٤ -وقد استهلت وزارة الخارجية والتجارة الدولية تدابير نوعية لتحسـين الآفـاق الوظيفيـة 
المتاحـة للمـرأة الموظفـة في السـلك الخـارجي ومـن بينـها إتاحـة فـرص للتطـــور والتعليــم ويئــة 
ترتيبات مرنة للأداء مثل العمـل عـن بعـد أو تقاسـم الوظـائف وترتيبـات لاسـتيعاب العطـلات 
ـــى معــدات خاصــة  الدينيـة ومسـؤوليات مقدمـي الرعايـة وتوفـير التمويـل الـلازم للحصـول عل

للأشخاص من ذوي الإعاقات. 
٢٤٥ -وعملت وزارة الخارجية علـى تعزيـز وتحسـين آليـات الـوزارة بالنسـبة للنـهوض المـهني 
بالنسـاء مـن السـكان الأصليـين في مجـال الوظـائف العامـة مـن خـلال جـهود مستشـار الـــوزارة 
لشؤون الإنصاف التوظيفــي. وعمـلا بأحكـام قـانون الإنصـاف المذكـور. وقـد خدمـت سـيدة 
من الإنويت سفيرا لكندا لشؤون الدائرة القطبية على مدى عدة سنوات وهي تمثل قيادة قويـة 
في الس القطبي بوصفها أكبر مسؤول كندي على هذا المستوى. وتشغل نساء أخريـات مـن 

السكان الأصليين مناصب على مستوى المديرين وفي بعثات كندا بالخارج. 
٢٤٦ -ونجحت وزارة وضع المرأة في كنـدا في تـأمين مشـاركة ممثلينـا مـن المنظمـات الكنديـة 
غير الحكومية (بما في ذلك المنظمات النسائية) في الاجتماعات الرئيسية الدولية لتمكين النسـاء 
بين صفوفهم من فر ص الوصول إلى عملية السياسة العامة الدوليـة بصـورة أكـثر فعاليـة. وقـد 
شمل ذلك إيفاد إثنتين من ممثلات المنظمات غير الحكومية ضمن وفد كنـدا إلى اجتمـاع وزراء 
الكمنولث المسؤولين عن شـؤون المـرأة في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٦ وممثـلات للمنظمـات 
ـــم المتحــدة المعنيــة بوضــع المــرأة منــذ عــام  غـير الحكوميـة ضمـن الوفـد الكنـدي إلى لجنـة الأم

 .١٩٩٧
٢٤٧ -ومن خلال برنامج المرأة الذي تعتمده وزارة وضع المرأة، قُـدم التمويـل إلى المنظمـات 
غـير الحكوميـة الكنديـة النسـائية لممارسـة أنشـطة دعمـا لاسـتعدادات المنظمـات غـير الحكوميــة 
الكندية للمشاركة في مؤتمر الأمم المتحدة العالمي الرابع المعقـود في بيجـين عـام ١٩٩٥ ومـا تم 
لاحقا من اجتماعات تحضيريـة لمؤتمـر الأم المتحـدة بيجـين + ٥. ومـن خـلال الوكالـة الكنديـة 
للتنمية الدولية، عززت كندا كذلـك مشـاركة المـرأة مـن البلـدان الناميـة في عمليـة بيجـين وفي 

متابعتها. 
 



6202-36476

CEDAW/C/CAN/5

المادة ٩: الجنسية 
٢٤٨ -قبـل ١٥ شـباط/فـبراير ١٩٧٧، كـان الأطفـال المولـودون خـارج كنـــدا يحــق لهــم أن 
يسـجلوا بوصفـهم كنديـين شـريطة أن يولـدوا في إطـار رابطـة زواجيـة لآبـاء كنديـين. وإذا مــا 
ولدوا لأمهات كنديـات لم يكـن مـن حقـهم التسـجيل ككنديـين إلا إذا ولـدوا خـارج رابطـة 
ـــإن الوضــع المــدني  الـزواج. وبمـا أن معظـم الأطفـال كـانوا يولـدون في إطـار رابطـة الـزواج، ف

للوالدين كان ينجم عنه أثر تمييزي ضد المرأة الكندية. 
B ضد كندا أن إنكار  enner ٢٤٩ -وفي عام ١٩٩٧ واتضح للمحكمة العليا لكندا في قضية
حق المواطنة على رجل (لأسـباب لا تتعلـق بمولـده) ويكـون قـد ولـد في الخـارج داخـل رابطـة 
الزواج لأم كندية في عام ١٩٦٢، أمر يصل إلى حد التمييز غير المُبرر القائم على أسـاس نـوع 
الجنس. وإذا ما كان الفرد قد ولد لأب كندي، لكان مستحقا للتسـجيل بوصفـه كنديـا دون 
أن تساق أسباب أخرى لرفض منحـه الجنسـية. ووجـدت المحكمـة العليـا أن الفـرق في المعاملـة 
ـــن داخــل رابطــة  بـين الأطفـال المولوديـن داخـل رابطـة الـزواج لآبـاء كنديـين وأولئـك المولودي

الزواج لأمهات كنديات إنما تصل إلى تمييز غير مبرر قائم على أساس جنساني. 
٢٥٠ -وكنتيجة لقرار المحكمة العليا، لم تعد شروط استحقاق الجنسية للذين ولـدوا بالخـارج 
ــــل ١٥ شـــباط/فـــبراير ١٩٧٧ موضعـــا لأي  لأمــهات كنديــات داخــل الرابطــة الزواجيــة قب

محظورات وهؤلاء الأبناء أصبح من حقهم الآن الحصول على الجنسية. 
المادة ١٠: التعليم 

ــــع  ٢٥١ -في كنــدا توكــل المســؤولية عــن التعليــم أساســا إلى حكومــات المقاطعــات. وجمي
مستويات الحكومة تدرك أهمية تحسين تعليم المـرأة وفرصـها التدريبيـة بوصفـها أمـورا جوهريـة 
لتحسـين فـرص توظيفـها ومـن ثم رفاهـها الاقتصـادي. وفي الخطـة الاتحاديـة لمسـاواة الجنســـين، 
وضعت حكومة كنـدا اسـتراتيجية، بمشـاركة مـع حكومـات المقاطعـات والأقـاليم والمنظمـات 
النسائية. وتركِّز الخطة على تحسين فرص وصـول المـرأة إلى سـبل التعلُّـم مـدى الحيـاة، وتعزيـز 
ـــادين العلــم والتكنولوجيــا، ووضــع مــواد التدريــب والــبرامج  وتشـجيع مشـاركة المـرأة في مي

الملائمة للمرأة. وأمثلة المبادرات التي تم اتخاذ تشمل ما يلي: 
المادة ١٠ (أ): الوصول إلى الدراسات 

٢٥٢ -استراتيجية الفرص الكندية (التي بدأ العمل ـا في ميزانيـة عـام ١٩٩٨) سـوف تتسـم 
بأهمية خاصة بالنسبة للمــرأة مـن حيـث إمكانيـة وصولهـا إلى المعـارف والمـهارات. وتمثِّـل المـرأة 
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أكـثر مـن ٥٠ في المائـة مـن طـلاب الجامعـــات والمعــاهد المحليــة. أمــا المبــادرات الــتي تشــملها 
استراتيجية الفرص الكندية فهي كالتالي: 

التدابير المراعية لحجم الدخل لمساعدة الطلاب على تدبير أمر ديوم من هيئة قـروض  �
الطلاب في كندا 

استقطاعات تتم نظير مصـاريف رعايـة الأطفـال وائتمانـات ضريبيـة تعليميـة للطـلاب  �
غير المتفرغين ومعظمهم من النساء 

منـح كنـدا الدراسـية الـتي تقصـد إلى تقـديم المسـاعدة للطـلاب مـن ذوي الاحتياجــات  �
الماسـة والدخـول المنخفضـة (مثـل الأمـهات العـائلات الوحيـدات) ممـن يتعـــين عليــهن 

الدراسة دون التفرغ لها. 
منـح كنـدا الدراسـية للدارسـين، وتقصــد إلى مســاعدة طالبــات الدكتــوراه في بعــض  �

البرامج التي تكون المرأة فيها منخفضة التمثيل تقليديا 
منح كندا الدراسية الجديدة التي تقصد إلى تعزيز فرص الحصــول علـى التعليـم مـا بعـد  �

الثانوي للطلاب العائلين بمساعدم على تحسين إمكانيام لمواصلة دراسام. 
البند المتعلق بتقدير الاحتياجات ضمن برنامج قروض الطلاب في كندا، ويتيح تقديـر  �

تكاليف رعاية الأطفال لتقديم قروض في حالتي الانتظام الكامل والانتظام الجزئي. 
٢٥٣ -ويقـدم برنـامج القـروض الطلابيـة لكنـدا المسـاعدة إلى الطـلاب الذيـــن تنطبــق عليــهم 
الشروط وينتظمون في مؤسسات تعليم ما بعد الثانوي فيما يتصل بعدد من الأحكـام المعمـول 
ا في هذا الصدد بـالمرأة. كمـا أن ٥٥ في المائـة مـن المقـترضين بـدوام كـامل في إطـار قـروض 

الطلاب في كندا هم من النساء وليس هناك سقف عمري لشروط الاستحقاق. 
المادة ١٠ (ج): القضاء على الصور النمطية الجامدة 

٢٥٤ -عن طريق مكتب تعلُّم التكنولوجيات، قدمت حكومة كندا دعما لمؤتمـر عمـوم كنـدا 
المعني بالمرأة وشبكة الإنترنت المعقود في خريف عام ١٩٩٧. وقـد انصـب المؤتمـر علـى عمليـة 
التعلُّم بشأن قضايا مساواة المـرأة باسـتخدام الإنـترنت. وتبـنى المؤتمـر عقـد حلقـة العمـل بشـأن 
ـــرأة والمنظمــات النســائية للتصــدي لتلــك  طُـرق تعلُّـم المـرأة الـتي ركَّـزت علـى مـا تقـوم بـه الم

القضايا. 
٢٥٥ -وثمة مبادرة أخرى لمكتـب تعلُّـم التكنولوجيـات تمثلـت في مشـروع �جـانوس� لرفـع 
الوعـي بشـأن التحديـات والفـرص المتاحـة للمـرأة لتعلُّـم التكنولوجيـات. وقـام البـاحثون بجمــع 



6402-36476

CEDAW/C/CAN/5

البيانات ونشر ورقــة مناقشـة وعقـد حلقـة عمـل عـن التكنولوجيـات وتعلُّـم المـرأة. وتم إدمـاج 
النتـائج ضمـن ورقـة مناقشـــة عرضــت الاتجاهــات والقضايــا واــالات مــن أجــل مزيــد مــن 
استكشاف جوانب الموضوع. وشكَّلت الورقة خلفيـة معلومـات أساسـية لحلقـة عمـل عقـدت 
في ربيـع١٩٩٧ وجمعـت بـين ١٠٠ مـن المندوبـات مـن منظمــات محــو الأميــة وتعليــم الكبــار 

للمرأة وكذلك من الاتحادات ودوائر الصناعة والحكومة. 
٢٥٦ -كمـا أن الحكومـة الاتحاديـــة ملتزمــة بدعــم وتشــجيع الطــلاب الكنديــين (ولا ســيما 
النساء) على تحقيق التفوق في العلم والتكنولوجيا والهندسة والرياضيات وعلى اختيار مـهن في 
اال العلمي. وفي عام ١٩٩٦ شكَّلت المرأة نسـبة ٣٤ في المائـة مـن جميـع خريجـي الجامعـات 
في مجـالات العلـم والتكنولوجيـا في كنـدا، وتلـــك زيــادة مــن ٢٨ في المائــة منــذ ١٠ ســنوات 
سبقت. وكان من شـأن الدراسـات في أوائـل التسـعينات أن حـددت كثـيرا مـن العقبـات الـتي 
تحول دون النهوض بالمرأة في تلك االات المهنية وقدمت توصيات مـن أجـل اتخـاذ إجـراءات 

في هذا الشأن. 
٢٥٧ -وقد أُعلن عن تمويل اتحادي وآخر من القطـاع الخـاص في عـام ١٩٩٦ لإنشـاء خمسـة 
كراسٍ أكاديمية للمرأة في مجالات العلوم والهندسة في جامعات كندية مختلفة علـى صعيـد البلـد 
كلـه. وهـذه المواقـع العلميـة تشـجع الطالبـات في المـدارس الابتدائيـــة والثانويــة علــى النظــر في 

الانخراط في مهن في مجال العلم أو الهندسة وتعزيز اندماج الطالبات في الجامعات. 
المادة ١٠ (هـ): إتاحة نفس الفرص لبرامج محو الأمية للكبار ومحو الأمية الوظيفية 

٢٥٨ -تعمـل الأمانـة الوطنيـة لمحـو الأميـة علـى أن تضمـن إتاحـة الفـرص للكنديـين مـن أجـــل 
تطوير مهارات القـراءة والكتابـة الـتي يحتاجوـا لإدارة شـؤون حيـام اليوميـة. ومـن ثم تدعـم 
مشاريع منفَّذة في خمسة مجالات معتمدة من الأنشـطة: وضـع مـواد التعلُّـم ونشـر الوعـي العـام 
وإجـراء بحـوث محـو الأميـة، وتحسـين التنسـيق وتقاسـم المعلومـات وتحسـين فـرص الوصــول إلى 
برامج محو الأمية. وضمـن نطـاق ولايتـها، تدعـم الأمانـة المشـاريع الـتي تيسـر إشـراك المـرأة في 
برامج محو الأمية، وثمة أمثلة من هذه المشاريع التي نفذت مـن عـام ١٩٩٥ إلى الوقـت الحـاضر 

وهي تشمل ما يلي: 
جمعيـة الشـبان/الشـابات المسـيحية في مونتريـال تلقـت تمويـلا لإجـــراء بحــوث ووضــع  �

برنامج لمحو الأمية ثنائي اللغة يستهدف النساء الدارسات 
المؤتمر الكندي للفرص التعليمية للمرأة تلقى دعما لمشـروع يتـولى بحـث وتقييـم المزايـا  �
النسبية للمناهج المختلفة من أجل تلبية احتياجات المـرأة في برنـامج لمحـو الأميـة. وهـو 
يجـري بحوثـه حـــول آثــار التعــرض لــلأذى بالنســبة للدارســات في مجــال محــو الأميــة 
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ـــثر ملاءمــة للتعلُّــم بالنســبة لمــن واجــهن تجربــة  ويتـدارس وسـائل إيجـاد ممارسـات أك
التعرض للأذى. 

فـرع ريجينـا مـن منظمـة المـهاجرات في ساسكاتشـيوان تلقـــى تمويــلا لبحــث وتطويــر  �
برنـامج لمحـو الأميـة في مجـال مـهارات تنظيـم الأعمـال يتعلَّـق بنمـوذج ومنـهج تعليمــي 

للنساء المهاجرات 
الشبكة النسائية المتحدة لجزيرة الأمـير إدوارد سـوف تعـد مـواد للثقافـة الصحيـة بلغـة  �
مبسطة للمتعلمين البالغين، ومنهجا للثقافة الصحية للكبار من المعلمـين المربـين ودليـل 

مرجعي بلغة مبسطة عن المعلومات الصحية للكبار من المتعلمين. 
تتولى الشبكة الوطنية النسائية للعمل التربوي إعداد وإصدار كتيبـات لتمـارين في محـو  �
الأمية تستهدف تلبية احتياجات النساء الناطقات بالفرنسية، على أن توزع الكتيبــات 
علـى الممارسـين في اتمـع الفرنكفـوني في طـول البـلاد وعرضـها مـن أجـــل إدماجــها 

ضمن برامج محو الأمية على كل صعيد. 
تلقت جمعية إدمنتون جون هوارد دعمـا لتمويـل المرحلـة البحثيـة مـن مشـروع يقصـد  �
إلى تحديـد فعاليـة برامـج محـو الأميـــة وبرامــج دمــج المــهارات الحياتيــة لصــالح النســاء 

المخالفات للقانون.  
المنظمـة الكنديـة للمـرأة الأفريقيـة تلقـت دعمـا لتطويـر أنشـــطة محــو الأميــة ترمــي إلى  �
تشجيع النساء من أفريقيا والشرق الأوسط على اكتساب المهارات الـتي يحتجـن إليـها 

للتعامل مع مشكلتهن التي تتمثل في التهميش الاجتماعي والاقتصادي. 
الرابطة الإقليمية لمناهضة العنف الأسري في نيوفاوندلاند تلقت دعما من أجـل إعـداد  �
وعقد سلسلة من حلقات العمل بشأن محو الأمية الأســرية للأمـهات اللائـي يعشـن أو 
سبق لهن العيش كمقيمات في منازل الانتقال. وقد أوضحت حلقات العمل الوسـائل 
الـتي يمكـن أن تسـاعد ـــا الأمــهات أبنــاءهن علــى تطويــر مــهارات الإلمــام بــالقراءة 
والكتابـة. وتم إعـداد دليـل لتدريـب المعلمـين ونمـوذج برنـامجي للنســـاء اللائــي لديــهن 

اهتمام بتشكيل حلقات للمطالعة الأسرية داخل مجتمعان المحلية. 
تقديم الدعم للمجتمع المدني 

٢٥٩ -قدمـت حكومـة كنـــدا الدعــم لطائفــة مــن المنظمــات غــير الحكوميــة لكــي تضطلــع 
بمبادرات في مجال التعليم والتدريب. وهذا يشمل ما يلي: 
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مشروع النساء المخترِعات وقد عقد سلسلة من حلقات العمل للنسـاء اللائـي لديـهن  �
ـــة توعيــة عامــة لزيــادة  أطفـال ولقيـادات في المنظمـات غـير الحكوميـة، إضافـة إلى حمل
المعرفـة والفـهم حـول أسـباب أهميـة الأنشـطة والمـهن في مجـالات العلـــم والتكنولوجيــا 

والهندسة والرياضيات بالنسبة للفتيات والشابات. 
هيئة العلوم بدأت مشروعا لإشراك فتيات من سن ٩ إلى ١٢ سـنة مـن ٥ مـدارس في  �
ـــهن غــير  مونتريـال بالإضافـة إلى أمـهان ومدرسـان ويـهدف إلى إثـارة الاهتمـام بالم

التقليدية وبالمهن التي تمارس في مجالات العلم والتكنولوجيا 
في ساسكاتشـيوان، قُـدم التمويـل دعمـا لمؤتمـر بعنـــوان �المــرأة والأوجــه الأخــرى في  �
ـــذا المشــروع  العلـم� ولمشـروع ذي صلـة بعنـوان �يـوم للعلـم مـن أجـل البنـات� وه
المتعدد العناصر شمل كذلك مسابقة بين الفتيات لكتابـة مقـال وإنتـاج فيلـم تليفزيـوني 

عن المؤتمر. 
منظمة العمل من أجل المرأة في سسكاتون تلقت تمويلا لإعداد حلقة عمل باسـتخدام  �
ــز  الحاسـوب لمسـاعدة النسـاء علـى الوصـول إلى المعلومـات الإلكترونيـة مـن أجـل تعزي

قدرن التسويقية في مكان عمل متغير ولدعم استقلالهن الاقتصادي 
الشـبكة النسـائية في كولومبيـا البريطانيـة تعمـــل مــع مجلــس المــدارس الفرنكوفــوني في  �
ــذا  كولومبيـا البريطانيـة لوضـع نظـام تعليمـي مـراعٍ لنـوع الجنـس باللغـة الفرنسـية. وه
الـس سـوف يقـدم إلى مجلـس أمنائـه سياسـة مـن شـأا أن تربـط طرائقــه التدريســية 

بالطرائق الموصوفة في الدليل. 
في كيبـك، قُـدم تمويـل في الفـترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩ إلى مركـز الاندمـــاج علــى طريــق  �
العمالـة مـن أجـل مشـروع يدعـم التعليـم في اـالات غـــير التقليديــة ومجــالات العلــم 
والتكنولوجيـا للنسـاء. وسـوف تعقـد حلقـات عمـــل لعــدد يصــل إلى ألفــي شــابة في 
منطقة استري فضلا عن التواصل مع مستشاري التوجيه والمدرسين ورابطات الآباء. 

الأنشطة الدولية 
٢٦٠ -في فريــق الأمــم المتحــدة العــامل المعــني بالســكان الأصليــين في جنيــف، تمــوز/يوليـــه 
١٩٩٨، قـامت ثـلاث مـن المدرسـات مـن السـكان الأصليـين مـن كنـدا، بوصفـهن أعضــاء في 
وفد كندا الرسمي، بتنظيم واستضافة حلقة عمل بشـأن تعليـم وتدريـب السـكان الأصليـين وتم 
ذلـك بدعـم في مجـــال التمويــل والسياســات مــن جــانب وزارة الخارجيــة والتجــارة الدوليــة. 
وعـززت حلقـة العمـل الكنديـة مناقشـة موضـوع التعليـم الـذي تم تحديـده بالنســـبة إلى الفريــق 
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العـامل المذكـــور في عــام ١٩٩٨ وبوصفــه أحــد المواضيــع الرئيســية للعقــد الــدولي للســكان 
الأصليين في العالم. 

٢٦١ -وتتـولى وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة تنســـيق البرنــامج الــدولي لبعثــات الشــباب 
الداخلية الذي يقصد إلى تزويد الشباب بخبرات مهنية تركِّـز علـى خـبرة العمـل الدوليـة المحـور 
والمتصلة باالات المهنيـة. ومنـذ عـام ١٩٩٧ شـكَّلت النسـاء ٥٥ في المائـة مـن المشـاركين في 
البرنـامج الـذي اسـتوعب مئـات مـــن النســاء بمــن في ذلــك الشــابات مــن الســكان الأصليــين 
والأقليـات الواضحـة مـن كـل أنحـاء كنـدا مـن أجـل تدريـــب دولي وتولّــى وظــائف مؤقتــة في 
المنظمـات المتعـددة الأطـراف والمنظمـات الإقليميـة بالقطـــاعين الخــاص والعــام في جميــع أنحــاء 
العالم. وتركِّز معايير الانتقاء الاهتمام بشكل خاص علـى توظيـف النسـاء والسـكان الأصليـين 
ـــا أن البرنــامج اســتوعب دارســين في بعثــات داخليــة ضمــن  وشـباب الأقليـات الواضحـة كم

المنظمات التي تتعامل في قضايا السكان الأصليين والقضايا الإثنية. 
ـــة الدوليــة تعزيــز الفرصــة  ٢٦٢ -ومـن المبـادئ التوجيهيـة الـتي تتبعـها الوكالـة الكنديـة للتنمي
المتكافئــة لمشــاركة المــــرأة بوصفـــها عنصـــرا مـــن عنـــاصر التغيـــير في العمليـــات الاقتصاديـــة 
والاجتماعيـة والسياسـية وبوصفـها عـاملا لا غـنى عنـه في تحقيـق المسـاواة بـين الجنسـين. ومـــن 
أمثلة ذلك مشـروع تدعمـه الوكالـة الكنديـة للتنميـة الدوليـة لصنـدوق تدريـبي للمـرأة التترانيـة 
ويـهدف إلى زيـادة عـدد النسـاء المؤهـلات والقـادرات علـى تحمـل المسـؤولية وصنـع القــرار في 

القطاعين العام والخاص وفي المنظمات غير الحكومية في تترانيا. 
المادة ١١: التوظيف 

٢٦٣ -مـن أهـداف كنـدا المبينـة في وثيقـة الخطـــة الاتحاديــة للمســاواة بــين الجنســين تحســين 
استقلال ورفاه المرأة من الناحية الاقتصادية. وقد اتخذت الحكومـة الاتحاديـة عـددا مـن التدابـير 
لهذه الغاية بما في ذلك االات الـتي تمـت الإفـادة عنـها في إطـار المـواد الأخـرى في سـياق هـذا 
ـــها مثــلا تحســين فــرص التعليــم والتدريــب (المــادة ١٠) وتقــديم الدعــم للنســاء  التقريـر، ومن

القائمات بتنظيم المشاريع (المادة ١٣) وتعزيز دعم الطفل (المادة ١٦). 
٢٦٤ -ويعـد اسـتقصاء كنـــدا الإحصــائي لديناميــات العمالــة والدخــل دراســة أفقيــة زمنيــة 
لإيـرادات الأفـراد والأسـرة. ويشـكل أساسـا لدراسـة ديناميـات الدخـل المنخفـض عـبر الزمــن. 
كما أوضحت الدراسات مدى تحـرك العـائلات والأفـراد إلى حيـث الدخـل المنخفـض ومـدى 
تحركـهم بعيـدا عنـه، والدرجـة الـتي تكـون فيـها هـذه التحركـــات نتيجــة للتغــيرات في هيكــل 

الأسرة (كالانفصال أو الطلاق) أوالتغيرات في مصادر الدخل (الإيرادات مثلا). 
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٢٦٥ -وباستخدام البيانات الأفقية الزمنية في ضريبـة الدخـل، نشـرت هيئـة إحصـاءات كنـدا 
دراسـات توضـح الأثـر المتغـير لفصـم رابطـة الأســـرة علــى الرجــل والمــرأة ســواء للأســر ذات 

الأطفال وقت حدوث هذا الايار الأسري أو للأسر بدون أطفال. 
٢٦٦ -أما التدابير الأخرى التي اتخذا الحكومة فتشمل ما يلي: 

الاعتراف بالعمل غير المأجور 
٢٦٧ -في كل عام ينفق الكنديون من الوقـت الطويـل علـى العمـل غـير المـأجور قـدر الوقـت 
الـذي يمضونـه في الأعمـال الوظيفيـة الـتي يمارسـوا. أمـا المـرأة فتمضـي في المتوسـط ٥ أســـابيع 
كاملة سنويا كوقت أطول على العمل غـير المـأجور ممـا يمضيـه الرجـل. والعمـل غـير المـأجور، 
ـــوع لخدمــة البيئــة،  الـذي يـتراوح بـين إعـداد الوجبـات إلى رعايـة الأطفـال أو المسـنين أو التط
ـــها.  يشـمل واجبـات أساسـية لا يسـتطيع الأفـراد ولا الأسـر ولا اتمـع العريـض الاسـتغناء عن
ويتضح باطراد أن مسؤوليات المـرأة عـن العمـل غـير المـأجور تخلـق حواجـز أمامـها مـن حيـث 

مشاركتها في قوة العمل المأجورة وتقدمها في سلكها. 
٢٦٨ -وقـد اتخـذت الحكومـة عـددا مـن التدابـير لزيـادة الوعـــي وحــث الخطــى علــى إجــراء 

مناقشات في السياسات العامة بشأن هذه المسألة. ومن ذلك مثلا: 
ـــرة المعيشــية ورعايــة  تعـداد عـام ١٩٩٦ ضـم أسـئلة عـن العمـل غـير المـأجور في الأس �

الأطفال ورعاية المسنين للمرة الأولى في تاريخ كندا 
ـــها  هيئـة إحصـاءات كنـدا تواصـل برنامجـها عـن اسـتقصاءات اسـتخدام الوقـت وأحدث �
الاسـتقصاء الـذي تم في ١٩٩٨. وتتولـد عـن اسـتقصاءات اســـتخدام الوقــت بيانــات 
حول نطاق أوسـع مـن أنشـطة العمـل غـير المـأجور بشـكل أكـثر توافـرا ممـا يتـاح مـن 
التعداد ومن ثم يمكـن اسـتخدامها لاسـتكمال المعلومـات اموعـة في سـياق  التعـداد. 
ولسـوف تسـتند اسـتقصاءات اسـتخدام الوقـت مسـتقبلا إلى عينـات أكـبر حجمـا بمـــا 

يتيح إجراء تحليل أكثر تفصيلا. 
ـــي وقــد  في عـام ١٩٩٧ أجـرت هيئـة إحصـاءات كنـدا اسـتقصاءً آخـر للعمـل التطوع �

تدارس بالتفصيل هذا البعد الهام من أبعاد العمل غير المأجور 
كانت إحصاءات كندا رائدة في وضع مقاييس قيمة العمل غير المـأجور. وهـذه الهيئـة  �
تعكف على وضع نظام للمحاسبة مناظر لنظام الحسابات القومية (مقـاييس مـن قبيـل 
الناتج المحلي الإجمالي) لتيسير مقارنة قيمة ناتج القطاع غـير السـوقي مـع الإحصـاءات 

المتعلقة بالحسابات القومية المتعارف عليها 
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تمثل المؤشرات الاقتصادية لمســاواة الجنسـين الصـادرة عـام ١٩٩٧ أداة جديـدة لقيـاس  �
وضع المرأة وتقدمها الاقتصادي. وهذه اموعة من المؤشرات الأساسـية الـتي تشـكِّل 
مبادرة مشتركة على مستوى الاتحاد والمقاطعات/الأقاليم تتجاوز المؤشـرات التقليديـة 

وتعكس عوامل من قبيل العمل غير المأجور والتعليم والتدريب المتصل بالعمل. 
تبنت الحكومة عقد نـدوة دوليـة عـن مؤشـرات المسـاواة بـين الجنسـين في آذار/مـارس  �
١٩٩٨ كوسـيلة للحفـز علـى إجـراء نقـاش حـول السياســـة العامــة بشــأن المؤشــرات 

وللمساهمة في الأعمال الدولية في هذا اال. 
تم تعريـف العمـل غـــير المــأجور بوصفــه أولويــة محــددة بالنســبة إلى صنــدوق بحــوث  �
السياسات التابع لـوزارة وضـع المـرأة. ومـن المسـاهمات الملحوظـة الصـادرة مؤخـرا في 
إطار هذا الموضوع دراسة بعنوان �العمل غـير المـأجور والاقتصـاد الكلـي: مناقشـات 
جديدة وأدوات جديدة للعمـل�. كذلـك فـإن قـدرا كبـيرا مـن البحـوث الـتي يجريـها 
الصندوق المذكور أعلاه تعالج قضايا العمـل غـير المـأجور لـدى فحصـها مواضيـع مـن 
قبيل رعاية الطفل ورعايـة المسـنين وتقـديم الخدمـات العامـة. ومـن الأمثلـة علـى ذلـك 

�إفادة أطفال كندا: منظورات عن نوع الجنس والمسؤولية الاجتماعية� 
وتجري أيضا بحوث في وزارات أخرى لاستكشاف ديناميـات العمـل غـير المـأجور في  �
مجتمعنا ومساهماته وأهميته بالنسبة لوضع سياسة سـوق العمـل، بمـا في ذلـك اسـتقصاء 
عـن ترتيبـات العمـل يرمـي إلى استكشـاف حجـم واسـتخدام ترتيبـات العمـــل البديلــة 

المختلفة 
وقُدم التمويل لعدد من المنظمات النسائية غير الحكومية لدراسة وتعزيز الوعي بالآثـار  �
المترتبـة علـى السياسـات في مجـال العمـل غـير المـــأجور. ومــن النواتــج المهمــة في هــذا 
الصـدد وضـع دراسـة بعنـوان �عندمـا تكـون المـرأة عنصـرا مـهما: دليـل مرجعـي عــن 

العمل غير المأجور� 
ـــدارس المســائل المتصلــة بمعاملــة الأســر ذات  وقـد شـكِّلت لجنـة مـن مجلـس العمـوم لت �
الأطفال المعالين في إطار النظام الضريبي ونظام التحويلات. واستمعت إلى شــهود مـن 
شتى أنحاء البلاد، وقدمت عددا من التوصيات مـن أجـل النظـر فيـها مـن جـانب لجنـة 
المالية والحكومة التي يمكن أن تقدم مساعدات معـززة للأسـر لكـي تلـبي متطلباـا مـن 

ناحية الدخل والرعاية. 
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الاعتراف بتقديم الرعاية على أساس غير مأجور 
٢٦٩ -اتخذت الحكومة عددا من الخطوات للاعتراف بالعمل غير المـأجور ومعظمـه تقـوم بـه 

المرأة فيما يتعلق بتقديم الرعاية للأطفال والمسنين وأفراد العائلة من المعاقين. 
٢٧٠ -وتعترف الحكومة أيضا بأن الرفاه الاقتصادي لكل من المرأة والطفل أمر مـترابط بغـير 

انفصام. فرعاية الطفولة ولا سيما في ظل أحوال الفقر أمر له أولوية بالنسبة للحكومة. 
٢٧١ -كمـا تعمـل الحكومـــات، ســواء علــى المســتوى الاتحــادي أو مســتوى المقاطعــات أو 
ـــة  الأقـاليم، علـى وضـع جـدول أعمـال وطـني للطفولـة ليكـون بمثابـة اسـتراتيجية شـاملة وطويل
الأجل لتحسين رفاه الطفولة. كما أن ممثلين من المنظمـات الوطنيـة الخمـس لشـعوب السـكان 
الأصليين يشاركون في الفريق الفرعي المعني بمنظورات السكان الأصليين التابع للفريـق الوطـني 
العـــامل المعـــني بوضـــــع جــــدول أعمــــال للطفولــــة علــــى المســــتوى الاتحــــادي ومســــتوى 
ـــين  المقاطعـات/الأقـاليم. وسـوف يصبـح جـدول الأعمـال المذكـور بمثابـة محـور للتعـاون فيمـا ب
القطاعات (مثلا الصحة والخدمات الاجتماعيـة والعدالـة والتعليـم) كمـا سـينطلق علـى أسـاس 

الجهود الجارية بالفعل من جانب المنظمات غير الحكومية ودوائر التجارة والأعمال. 
٢٧٢ -وبدأ في عام ١٩٩٧ العمل باسـتحقاق ضريبـة الطفولـة في كنـدا بحجـم ٦ بلايـين مـن 
ــــاعدات  الــدولارات لمســاعدة الأســر ذات الدخــل المنخفــض والأســر الــتي تعيــش علــى مس
اجتماعية وكثير منها من أسر الوالد الوحيـد وترأسـها امـرأة. وهـذه المبـادرة تـؤدي إلى تمكـين 
حكومـات الأقـاليم مـن رصـد مزيـد مـن الاسـتثمارات في مجـال الخدمـات ونظـم الدعـم. ومــن 

ذلك مثلا رعاية الطفولة ونظم علاج الأسنان والأدوية وبرامج التغذية. 
٢٧٣ -وقد أعلنت الميزانية الاتحادية لعام ١٩٩٨ أن نظام الضرائب يمكن أن يوفِّر مـيزة ماليـة 
أفضل بالنسبة إلى مصاريف رعايـة الطفولـة. ومـن ثم فـإن اسـتقطاع مصـاريف رعايـة الطفولـة 
زاد من ٠٠٠ ٥ دولار إلى ٠٠٠ ٧ دولار للأطفال دون السـابعة مـن العمـر. ثم مـن ٠٠٠ ٣ 

إلى ٠٠٠ ٤ دولار للأطفال من سن السابعة إلى السادسة عشرة. 
٢٧٤ -واعـترفت ميزانيـة ١٩٩٨ بأهميـة العمـل غـير المـأجور في البيـت حيـث كفلـت ائتمانـــا 
ضريبيا جديدا لمقدمي الرعاية. وهذا الائتمـان يكفـل للكنديـين إعفـاءً ضريبيـا يصـل إلى ٤٠٠ 
دولار مـن أجـل تقـديم الرعايـة والدعـم لأفـراد العائلـة مـن المســـنين أو المعــاقين. وبمــا أن عــدد 
النسـاء يتجـاوز عـدد الرجـــال بنســبة ٣ إلى ٢ في تقــديم الرعايــة للأفــراد مــن ذوي المشــاكل 

الصحية المزمنة فإن الائتمان سوف يفيد النساء أكثر من سواهن. 
٢٧٥ -كما أصبحت المصاريف المتصلة برعاية شخص لا يمتلك سوى قدر محـدود مـن سـبل 

الرعاية الذاتية معفاة حاليا من ضريبة السلع والخدمات ومن ضريبة المبيعات المعدلة. 
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المادة ١١ – ١ (ب): الحق في نفس فرص التوظيف 
٢٧٦ -قدمت وزارة وضع المرأة دعما ماليا لشبكة النساء المعاقات لكي تنفـذ مشـروع بحـث 
عملي في مجال التوظيف. وأعدت الشبكة كتابـا عمليـا شـاملا عـن التوظيـف حـافلا بتجـارب 
الاستعداد للعمل والبحـث عـن العمـل بالنسـبة للنسـاء مـن ذوات الإعاقـة. كمـا شمـل الكتـاب 
أمثلـة عـن برامـج ناجحـة لأربـاب الأعمـال يمكـــن تكييفــها وترويجــها، فضــلا عــن توصيــات 
واستراتيجيات لمساعدة النساء من ذوي الإعاقـة علـى الوصـول إلى برامـج التوظيـف المتعـارف 
عليـها. وهـذا الكتـاب لقـي اسـتقبالا طيبـا للغايـة سـواء مـن جـانب أربـاب العمـل ومنـهم مـــن 
يحتمـل أن يسـتخدم نسـاء مـن ذوات الإعاقـة. وكذلـك مـن جـانب المعاقـات أنفسـهن. ونظــرا 
للطلـب الضخـم علـى هـذه الأداة التوظيفيـة، تم توزيـــع أكــثر مــن ٥٠٠ ١ نســخة بالفرنســية 
والإنكليزيــة مطبوعــة وعلــى شــكل صيغــة بديلــة بــين صفــوف النســاء مــن ذوات الإعاقــــة 
وأصحاب الأعمال ومستشاري التوظيف وهو الآن متاح ضمن موقـع شـبكة النسـاء المعاقـات 

على الشبكة الدولية. 
٢٧٧ -وفي أيلول/سبتمبر ١٩٧٧ وقَّعت الحكومة الاتحادية اتفاقا مع رابطة النساء الأصليـات 
في كندا لتقديم تمويل بمبلـغ ٦,٦ مليـون دولار في إطـار مبـادرة توظيـف السـكان الأصليـين في 
الحضـر حـتى ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٩. ويمثـل الاتفـاق المـرة الأولى الـتي أتيـح فيـها للمـــرأة مــن 
السـكان الأصليـين فرصـة تحديـد الـبرامج في سـوق العمـل والتدخـل لصـالح المـرأة مـن الســكان 
الأصليــين علــى هــذا النحــو. وتعمــل الرابطــة النســائية المذكــورة مــع شــركاء آخريــن مثـــل 
المقاطعات/الأقاليم والقطاع الخاص ومنظمات النفع العام إتاحة الأدوات التي تلـبي احتياجـات 
النساء من السكان الأصليين سواء بالنسـبة لأنفسـهن أو لأسـرهن وصـولا إلى تحقيـق الاكتفـاء 
الذاتي. وعلى سبيل المثال فمن المشاريع المنفذة في هذا الصدد، العمل الـذي تضطلـع بـه رابطـة 
ـــن  النسـاء الأصليـات في خليـج الجـزر في �شـرم بنـوا�،  نيوفـاوندلاند حيـث درّبـت النسـاء م
السكان الأصليين ليصبحن من عـاملات الدعـم المـترليين مـن خـلال العصبـة المحليـة الفيكتوريـة 

للممرضات. 
٢٧٨ -وتدل البيانات المستقاة من تعداد ١٩٩٦ على أن النساء المهاجرات اللائــي وصلـن في 
الفترة بين عامي ١٩٦١ و ١٩٧٠ ساد بينـهن معـدل بطالـة أقـل مـن النسـاء غـير المـهاجرات. 
والنساء اللائي وصلن بـين عـامي ١٩٧١ و ١٩٨٠ كـان معـدل البطالـة لديـهن ممـاثلا للنسـاء 
غـير المـهاجرات. أمـا اللائـي وصلـن مـن عـام ١٩٨١ إلى عـــام ١٩٩٦ فــيرتفع معــدل البطالــة 
بينهن بأكثر من نظيره لدى النساء غير المهاجرات. وفيما يتعلق بمعدلات المشاركة في النشـاط 
الاقتصادي، فإن المهاجرات اللائـي وصلـن بـين عـامي ١٩٧٠ و ١٩٨٠ لهـن معـدل مشـاركة 
ـــامي ١٩٨١ و ١٩٨٥ فــإن  أعلـى مـن غـير المـهاجرات. أمـا المـهاجرات اللائـي وصلـن بـين ع
معـدل مشـاركتهن في النشـاط الاقتصـادي يكـاد يكـون نفـــس نظــيره لــدى غــير المــهاجرات. 
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ويصدق الأمر نفسه على من وصلن بين عـامي ١٩٦١ و ١٩٧٠. وجـاء معـدل المشـاركة في 
النشاط الاقتصادي أدنى بين من وصلـن في فـترات لاحقـة (١٩٩١ – ١٩٩٦) وهـو مـا يمكـن 
أن يكون نتيجة عدد من العوامل التي كان من بينها الركود الاقتصـادي في أوائـل التسـعينيات 

وكذلك عامل اللغة وغير ذلك من مسائل الاندماج. 
٢٧٩ -علـى أن النسـاء المـهاجرات يقدمـن مسـاهمة لهـا قيمتـها سـواء كـانت مدفوعـة أو غـــير 
مدفوعة بالنسبة للرفاه الاقتصادي لعائلان. فما أن تتم هجرة العائلة حتى يصبــح الأمـن المـالي 
للعـائلات المـهاجرة متوقفـا علـى مشـاركة كـلا الزوجـين في قـوة العمـل. وفي كثـير مـن بلــدان 
ومنـاطق المصـدر الرئيسـة (مثـلا هونـغ كونـغ وجنـوب شـرقي آسـيا) يصبـح المعيـار هـو أســـرة 
كاسبي الدخل. ويرسي منشور �البنـاء علـى أسـاس وطيـد للقـرن الحـادي والعشـرين�، وهـو 
وثيقة حكومية من إعداد وزارة الجنسية والهجرة في كندا، توجيـهات جديـدة لسياسـة الهجـرة 
واللجوء كما يذكـر أنـه سـيتم إجـراء المزيـد مـن البحـوث لتحديـد كيـف يمكـن لنظـام جديـد 
للاختيار أن يراعي إمكانيات المساهمة الاجتماعية والاقتصادية للزوجين. حيث أن من الأمـور 
المُسلَّم ا أن المساهمة �غير المرئية� للزوجين (والمرأة في معظــم الحـالات) كثـيرا مـا تحتـاج إلى 

من يعترف ا في نظام اختيار المهاجرين. 
المادة ١١ – ١ (د): الحق في الأجر المتساوي 

٢٨٠ -الإنصـاف في الأجـــر يقتضــي أن تتلقــى المــهن ذات القيمــة المتســاوية نفــس الأجــور 
(الأجر المتساوي عن العمـل ذي القيمـة المتسـاوية). وبصـرف النظـر عـن برامـج الإنصـاف في 
التوظيف، فإن تشـريعات الإنصـاف في الأجـر (والتسـويات) مـا زالـت أحـد التدابـير الرئيسـية 
التي ينبغي أن تتصدى لمعالجة الثغرة القائمة في الأجور. علـى أن التقـدم كـان بطيئـا في معالجـة 
هـذه الثغـرة بسـبب إنفـاذ معظـم تشـريعات الإنصـاف في الأجـور علـى أسـاس مـن الشـــكاوى 

المرفوعة فضلا عن تفسير ضيق للقيمة المتكافئة. 
ـــوق الإنســان الــذي بــدأ العمــل بــه في  ٢٨١ -ويقتضـي البنـد ١١ مـن القـانون الكنـدي لحق
آذار/مارس ١٩٧٨ أن يقوم أرباب العمـل الخـاضعون للولايـة القضائيـة الاتحاديـة بدفـع أجـور 
ـــاء العمــل ذي القيمــة المتســاوية. ويغطــي القــانون  متسـاوية للرجـال والنسـاء مـن العـاملين لق
الكندي لحقوق الإنسان الموظفين في الحكومة الاتحادية ومؤسسات التاج والمؤسسات الخاصـة 
ـــن  الخاضعـة للولايـة القضائيـة الاتحاديـة مثـل المصـارف وشـركة �بِـل كنـدا� بصـرف النظـر ع
حجم قوة العمل ا. وفي عام ١٩٨٦ تم العمل بمبـادئ توجيهيـة عـن الأجـر المتسـاوي. وهـي 
تصف العوامل اللازم استخدامها لدى تفســير البنـد ١١. وعلـى سـبيل المثـال فـإن هـذا يشـمل 
قائمة من الاستثناءات التي تبرر دفع أجر مختلف في الحالات التي تشمل تقييمات مختلفة لـلأداء 
وكذلك عنصر الأقدمية أو تتريل الرتبة الوظيفية أو المهام التدريبية وأوجـه النقـص الداخليـة في 

العمالة. 
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٢٨٢ -كذلك فإن اللجنة الكندية لحقوق الإنسـان تتمتـع بالسـلطة بموجـب القـانون الكنـدي 
لحقوق الإنسان لكي تنظـر في شـكوى مرفوعـة إذا مـا توافـرت لهـا مـبررات معقولـة، ويمكنـها 
أيضا أن تتلقى شكاوى عن الإنصاف في الأجر ثم تقوم بـالتحقيق والتسـوية أو تصـرف النظـر 
عـن الشـكوى أو تحيلـها لتنظـر فيـها إحـدى المحـاكم. إلا أن إنفـاذ تشـريعات الأجـر المتســاوي 
الاتحاديـة مـا زالـت تفتقـر إلى المبـادرة وهـــي تعتمــد علــى الشــكاوى والتحقيقــات بــدلا مــن 
اعتمادها على جداول زمنيـة إلزاميـة كمـا أن أربـاب العمـل ليسـوا ملزمـين بمسـاومة النقابـات 

بشأن الإنصاف في الأجر. 
٢٨٣ -وفي ٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩ تم التوصل إلى اتفاق بين أمانة صندوق الخزانـة 
وتحالف الخدمة العامة لكندا بشأن تنفيذ الحكم الصادر عـن المحكمـة الكنديـة لحقـوق الإنسـان 
بتاريخ تموز/يوليه ١٩٩٨ بشأن الإنصاف في الأجر. وجاء هذا الاتفاق عقب قرار صادر عـن 
محكمة اتحادية في كندا أدى إلى حل الجدل الدائم الذي كان يثور بشأن تفسير المـادة ١١ مـن 

القانون الكندي لحقوق الإنسان. 
٢٨٤ -من ناحية أخرى فإن البند ١٨٢ من الباب الثالث من قانون العمل الكندي من شـأنه 
تمكين وزارة تنمية الموارد البشرية في كندا من رصد تنفيذ الإنصـاف الأجـري في القطـاع غـير 
الحكومي المنظَّم اتحاديا (أي النقل والأعمال المصرفيـة والاتصـالات وبعـض مؤسسـات التـاج) 
بما يغطي أكثر من ٠٠٠ ٧٠٠ موظف. ويعمل موظفو شعبة الإنصاف الأجري بوزارة تنميـة 
الموارد البشرية في كندا مع أرباب الأعمال في هذا المضمار وهــم يقدمـون التدريـب بمـا يكفـل 
الامتثال للبند ١١. وأرباب العمل الذين لا ينفِّذون خطـة الإنصـاف في الأجـر يمكـن إحالتـهم 
إلى اللجنـة الكنديـة لحقـوق الإنسـان. ومنـذ عـام ١٩٨٦ تم الاتصـال بعـدد يبلـغ ٣٠٠ ١ مـــن 

أرباب العمل وبدأت نسبة ٧٦ في المائة منهم في معالجة مسألة الإنصاف في الأجر. 
المادة ١١ – ١ (هـ): الحق في استحقاقات المعاش التقاعدي والضمان الاجتماعي 

تقديم الدعم للنساء المسنات 
٢٨٥ -تعترف الحكومة بأن المعاشات التقاعدية العامة أصبحـت أمـرا أساسـيا لتخفيـف حـدة 

الفقر بين النساء المسنات. 
٢٨٦ -ويعكس نظام المعاشات التقاعدية في كندا هذا الفهم من خلال وسائل شتى منـها مثـلا 
البنـد المتعلـق بالانقطـاع عـن العمـل لغـرض تنشـئة الأطفـال وكذلـك تقاسـم الائتمــان والإدراج 
الكامل للاستحقاقات. وهذه الجوانب تعترف بأن أنماط العمل غـير المـأجور الـذي تؤديـه المـرأة 
وجوانب التوظيف والبطالة والمكافآت بالنسبة لها تختلف اختلافا ملحوظا عن نظيرـا بالنسـبة 

للرجل. 
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٢٨٧ -وقد حوفظ على هذه الملامح خلال تنقيحات نظام المعاش التقاعدي وشملت زيـادات 
في المعدلات بما يضمن الاستدامة الماليـة لنظـام المعاشـات التقاعديـة في كنـدا، كمـا أـا تخضـع 
لدراسـة في مرحلـة ثانيـة مـن الاسـتعراض بمـا يكفـل أن يظـل نظـام المعاشـــات التقاعديــة ملبيــا 

لاحتياجات الكنديين. 
٢٨٨ -وقد أمكن أيضا الإبقاء على الأجزاء الرئيسية الأخرى من نظـام الدخـل التقـاعدي في 
كنـدا وهـي برنـامج ضمـان الشـــيخوخة وملحــق الدخــل المضمــون وبــدل الأزواج. فملحــق 
الدخل المضمون وبدل الأزواج يكفلان تقديم المساعدة للذين يتقاضون دخـلا تقاعديـا ضئيـلا 
أو ليس لديهم مثل هذا الدخل على الإطلاق، وهما يتسمان بأهمية خاصة بالنسـبة للمـرأة الـتي 
تشكِّل نسبة ٦٥ في المائة من المستفيدين من نظام ملحق الدخل المضمـون و ٩١ في المائـة مـن 

المستفيدين من بدل الأزواج. 
نظام جديد لتأمين العمالة 

ـــاملين الذيــن يحــالون إلى  ٢٨٩ -النظـام الكنـدي لتـأمين العمالـة يقـدم دعمـا دخليـا مؤقتـا للع
البطالة على غير إرادم. وبمقتضاه تقدم استحقاقات خاصـة مثـل مزايـا الأمومـة ودعـم الأبـوة 
والمرض فضلا عن تدابير لمسـاعدة الكنديـين ممـن يعـانون البطالـة علـى معـاودة الدخـول ضمـن 

قوة العمل المأجور. 
٢٩٠ -كذلــك فــإن إصلاحــات نظــام ضمــان العمالــة المذكــور أعــــلاه، الـــتي أضفيـــت في 
تموز/يوليه ١٩٩٦ وكانون الثاني/يناير ١٩٩٧ كانت أهـم الإجـراءات الأساسـية الـتي أعـادت 
تشـكيل برنـامج ضمـان البطالـة في مـدى ٢٥ سـنة. ولـدى إجـراء تحليـل علـى أسـاس جنســاني 
للإصلاحات، تم التسليم بـأن أي تدابـير متخـذة في هـذا الشـأن سـوف ينجـم عنـها أثـر مغـاير 
بالنسبة للمرأة والرجل بحكم اختلاف الحقائق الاجتماعية والاقتصادية والأسرية لكـل منـهما. 
فالمرأة تكسب أقـل مـن الرجـل في المتوسـط وهـي ممثلـة تمثيـلا زائـدا في قـوة العمـل المؤقتـة مـن 
خـلال الاسـتخدام بـدوام جزئـي أو في أعمـال تعدديـة أو وظـائف منخفضــة الأجــر. والنســاء 
يشـكِّلن غالبيـة الأسـر ذات الوالـد الوحيـد كمـا يتحملـن النصيـــب الرئيســي مــن مســؤوليات 

الأسرة والعمل غير المأجور. 
٢٩١ -وشملت هذه الإصلاحات إتاحة الوسائل الكفيلة بمسـاعدة المـرأة علـى تخطـي الحواجـز 
التي تحول دون استخدامها، وذلك من خلال اسـتحقاقات الاسـتخدام المحـددة والمبـالغ المقدمـة 
لرعاية الأطفال والدخل. ومن شـأن الشـروط الأوسـع لاسـتحقاق هـذه المزايـا أن تمكِّـن المـرأة 
التي يتعذر عليها معاودة الالتحاق بقوة العمل من الحصول على المساعدة. وعلـى سـبيل المثـال 
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فالنساء اللائي يتركن قوة العمل المأجور للقيام بإجـازة أمومـة أو والديـة في السـنوات الخمـس 
الأخيرة سوف يستحققن مزايا العمالة الفعالة. 

٢٩٢ -واسـتحقاقات الأمومـة والوالديـة الـتي تعـد بديـلا عـن الدخـل، وتقـدم بموجـب قــانون 
تأمين العمالة، تتيح للمرأة والرجـل القيـام بإجـازة مؤقتـة مـن العمـل خـلال الفـترة الـتي تعقـب 
مباشـرة مولـد الطفـل وخـلال الأشـهر الأولى بعـد الـولادة أو التبـني. وينـص النظـــام علــى ١٥ 
أسبوعا من استحقاقات الأمومة للأم البيولوجيـة خـلال الفـترة الـتي تحيـط بمولـد الطفـل و ١٠ 
أسابيع من اسـتحقاقات الوالديـة لكـلا الوالديـن بـالتبني أو الوالديـن الطبيعيـين لأغـراض رعايـة 
الطفل. وتدفع استحقاقات الوالدية لأي من الوالدين أو يمكن تقاسمها بينهما بزيادة ٥ أسـابيع 

من الاستحقاقات إذا ما كان الطفل يتطلب رعاية خاصة. 
٢٩٣ -ونحو الثلثين (٦٧ في المائة) من مقدمي الطلبـات الجـدد الذيـن يتقـاضون ملحـق دخـل 
الأسرة هم من النساء وهو يتوجه تحديدا لمن يكونـون في حاجـة إليـه، كمـا أنـه يشـكِّل دخـلاً 
ــالين  مكمـلاً للأسـرة بالنسـبة لمقدمـي الطلبـات مـن الأسـر المنخفضـة الدخـل ذات الأطفـال المع
وذلك على أساس صافي دخل الأسـرة. وكـي مـا تنطبـق الشـروط ينبغـي لمقدمـي الطلبـات أن 
يتلقـوا اسـتحقاق ضريبـة الطفـل الـذي يبيـن أن لديـهم طفـلا واحـدا معـالا علــى الأقــل وأــم 

يتقاضون دخلا أسريا صافيا بمبلغ ٩٢١ ٢٥ دولارا أو أقل. 
المادة ١١ – ١ (و): الصحة والسلامة المهنية 

٢٩٤ -معروض على مجلس العموم تغيـيرات مقترحـة علـى الجـزء الثـاني مـن قـانون العمـل في 
كندا وتقصد إلى تحسين الصحـة والسـلامة المهنيـة في موقـع العمـل. ومـن شـأن بنـد جديـد أن 
يسمح للموظفة الحامل أو المرضع أن تنسـحب مـن العمـل أو توكـل إليـها مـهام جديـدة حـتى 
قبل أن تحصل على شهادة طبيـة إذا مـا توافـرت لديـها القناعـة بـأن العمـل سـوف يؤثـر سـلبيا 
عليها أو على جنينها أو على الطفل الذي تقـوم بإرضاعـه. كمـا أن التنقيحـات سـوف تـؤدي 
إلى توسيع مسؤوليات أرباب العمل والموظفـين في رصـد مشـاكل الصحـة والسـلامة في موقـع 

العمل وحلها بصورة مشتركة. 
المادة ١١ – ٢ (ج): رعاية الطفل 

٢٩٥ -تشمل أنشطة حكومة كندا فيما يتعلق برعاية الطفل إجراء البحوث وتقديم التمويل. 
٢٩٦ -ومـن ذلـك نشـاط جسـدته دراسـة شـاملة لمسـائل المـوارد البشـرية في رعايـة الطفولـــة. 
وهي دراسة قطاعية متعمقة بعنوان �قـوة العمـل لدينـا في مجـال رعايـة الطفـل: مـن الاعـتراف 
إلى الجـزاء� وهـي تتـدارس قـوة العمـــل في مجــال رعايــة الطفــل مــن حيــث أجورهــا وحجــم 
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استحقاقاا وظروف عملها وفرص تدريبها وتقدمها المهني في ظل طائفة كاملة مـن الظـروف 
ـــن  مثـل مراكـز رعايـة الطفـل ومـدارس الحضانـة فضـلا عـن الرعايـة المترليـة. والدراسـة ممولـة م
خلال مبادرة الشـراكات القطاعيـة الـتي ـدف إلى الجمـع بـين الشـركاء في قطـاع مـا لتحليـل 
قضايا الموارد البشرية ووضع خطة للعمل. وتعكف لجنة حاليا على تـدارس الوسـائل الـتي يتـم 

ا اتخاذ إجراءات بشأن توصيات الدراسة. 
٢٩٧ -وقد أُنشئت �رؤى رعاية الطفل� في عام ١٩٩٥ بوصفـها مبـادرة وطنيـة لمسـاهمات 
البحث والتطوير في مجال رعاية الطفـل تقصـد إلى دعـم المشـاريع الـتي ترمـي إلى دراسـة فعاليـة 
أفضـل الممارسـات في مجـال رعايـة الطفـل ونمـاذج تقـديم الخدمـات القائمـــة حاليــا فضــلا عــن 

نتائجها وفعاليتها من حيث التكاليف. 
ـــز إقامــة  ٢٩٨ -وقـد وُظِّفـت اسـتثمارات لإنشـاء ٨٠٠ ٤ موقـع جديـد لرعايـة الطفـل وتعزي
٩٠٠ ٢ موقع آخر في محميات الأقوام الأولى وفي مجتمعات الإنويت. وهـذه الـبرامج مصممـة 
ـــت علــى الصعيــد  ومنفَّـذة بواسـطة مراكـز رعايـة الطفولـة في الأقـوام الأولى ومجتمعـات الإنوي

المحلي وقد حققت نتائج طيبة. 
تمويل منظمات مساواة المرأة 

٢٩٩ -تؤدي منظمات مساواة المرأة دورا غاية في الأهمية في زيادة الوعي الجماهيري وزيـادة 
الفهم العام. 

٣٠٠ -وتقدم حكومة كندا الدعم المالي للمشــاريع الـتي تقـوم ـا المنظمـات النسـائية وغيرهـا 
ـــق المســاواة ــدف معالجــة قضيــة مســاواة المــرأة مــن الناحيــة  مـن الهيئـات السـاعية نحـو تحقي

الاقتصادية. وفيما يلي بعض أمثلة عن هذه المشاريع: 
مؤتمر المزارعات في مانيتوبا وهو مؤتمر إقليمـي سـنوي للمزارعـات ولتقييـم المتابعـة في  �

هذا الصدد 
الشــبكة النســائية الثقافيــة المشــتركة في نيــو برونزويــك وتتمثــــل في نشـــاط بعنـــوان  �
�خطـوات نحـو الاكتفـاء الـــذاتي الاقتصــادي� وقــد تــولى تحديــد ومعالجــة الحواجــز 
المنهجيـة المختلفـة الـــتي تحــول دون المشــاركة الاقتصاديــة الــتي تواجهــها النســاء مــن 

المهاجرات ومن الأقليات الواضحة في نيو برونزويك  
شبكة الصيد النسائية في نوفا سكوتشيا. وتقصد إلى تيسير عمليـة التنميـة الاجتماعيـة  •

وترمـي إلى زيـادة قـدرة المـرأة علـى المشـاركة في جميـع جوانـب صنـع القـــرارات فيمــا 
يتعلق بالمصايد السمكية وكذلك فيما يتعلق بمجتمعاا المحلية 
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٣٠١ -منحتـان مـن وزارة وضـع المـــرأة في كنــدا في الفــترتين ١٩٩٥ – ١٩٩٦ و ١٩٩٦ – 
١٩٩٧ لتمكين منظمة المرأة في الحرف والتكنولوجيـا والعمليـات وأعمـال الياقـات الزرقـاء في 
�كوتن� من تحقيق عدد من النتائج الملموسة المتصلة بمشـاركة المـرأة في التنميـة الاقتصاديـة في 

كولومبيا البريطانية ويشمل ذلك ما يلي: 
ثلاثـة أعضـاء مـن الأعضـــاء الثمانيــة عشــرة في اللجنــة الاستشــارية لمؤسســة حــوض  �
كولومبيـا (برنـامج اسـتحقاقات إقليمـي يتصـدى للأضـــرار البيئيــة الــتي نجمــت عنــها 
معـاهدة ـر كولومبيـا لعـام ١٩٩٤ بـين كنـدا والولايـات المتحـدة) وهـؤلاء الأعضــاء 
الثلاثـة مـن النسـاء مـن دعـاة المسـاواة وقـد تم حجـز أحـد المقـاعد تحديـدا لسـيدة تمثِّــل 

مساواة المرأة. 
لجان الدمج المعنية بالإنصاف تم إنشاؤها في إطار مجلس العلوم في كولومبيا البريطانيـة  �
ومؤسسـة حـــوض كولومبيــا ومشــروع البنيــة الأساســية للطريــق الرئيســي للجزيــرة 

لتدارس قضايا المساواة على أساس متواصل 
تم التوصل إلى التزام رسمي في خطة إدارة هيئة حوض كولومبيا لتحقيق نتـائج منصفـة  �
بالنسـبة للفئـات المحرومـة تقليديـا في جميـع مشـاريع التنميـة والتعمـــير الــتي تقــوم علــى 

إدارا الهيئة المذكورة 
٣٠٢ -هـذه النتـــائج تم إحرازهــا مــن جــانب جماعــة المــرأة في مجــال الحــرف والتكنولوجيــا 
والعمليـات وأعمـال الياقـات الزرقـاء المذكـورة أعـلاه. وكذلـك الجماعـات الـتي تمثـل شـــعوب 
ـــات مــن أجــل تــأمين تمثيــل  الأقـوام الأولى والأقليـات الواضحـة والأشـخاص مـن ذوي الإعاق
النسـاء الداعيـات إلى المسـاواة في عـددٍ مـن المفاوضـات والمشـاورات الرئيسـية الـتي تؤثـــر علــى 
العاملين في مجال التجارة والتكنولوجيا. وما أن تم ضمان التمثيل حـتى عملـت الداعيـات علـى 
كفالة إدماج تحليل قائم على أسـاس جنسـاني في صلـب جميـع الاتفاقـات والممارسـات المتصلـة 

بتوظيف وتدريب وترقية العاملات في مجالي التجارة والتكنولوجيا. 
٣٠٣ -كما ساهمت وزارة وضـع المـرأة في كنـدا في تمويـل إصـدار منشـور صـادر عـن رابطـة 
المحامين الكندية بعنوان المساواة للمرأة في مهنة القـانون: دليـل للتيسـير. وهـذا المنشـور يشـكِّل 
أداة تقصد إلى تشجيع اتخاذ إجراءات بشأن قضايا مسـاواة المـرأة في المـهن القانونيـة مـع تعزيـز 
إجـراءات تتخـذ مـن جـانب المؤسسـات القانونيـة لإدمـاج قضايـا مسـاواة المـرأة ضمـن هيــاكل 
صنع القرار والسياسات والـبرامج المعمـول مـع تعزيـز المسـاواة والتنـوع والمسـاءلة ضمـن إطـار 
المهن القانونية وغيرها. ونتيجة استخدام هذه الأداة، تم تغيير عدد من السياسات والإجـراءات 
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في الجمعيات القانونية بشـتى المقاطعـات والأقـاليم أو تم طرحـها قيـد. الاسـتعراض. وبالإضافـة 
إلى ذلك تم استخدام الدليل بواسطة المنظمات التي تمثِّل مهنة الهندسة. 

البحوث العملية حول فقر المرأة 
٣٠٤ -قدمت حكومة كندا دعما تمويليا لبحث عن السياسـات ذات الأسـاس الجنسـاني عـن 
فقر المرأة. ومن خلال صندوق بحوث السياسات التابع لوزارة وضــع المـرأة، تم دعـم عـدد مـن 

مشاريع البحوث التي تتدارس قضية فقر المرأة. 
٣٠٥ -وما برحت هيئة إحصاءات كندا تصدر تقارير عن مظـاهر هـوة الدخـل بـين الذكـور 
والإناث. وفضلا عـن ذلـك فـإن معظـم المُخرجـات المتصلـة بـالمداخيل تشـمل بيانـات للرجـال 
والنسـاء كـل علـى حـدة حيثمـا كـان ذلـك ملائمـا. وبالإضافـة إلى ذلـك فثمـة قـدر كبـير مــن 
التأكيد على أسر الوالد الوحيد التي ترعاهـا أنثـى في التحليـلات عندمـا تصـدر النتـائج المتعلقـة 

بالدخل المنخفض أو بتوزيع الدخل. 
المادة ١٢: الصحة 

المادة ١٢ – ١: الوصول إلى خدمات الرعاية الصحية 
٣٠٦ -تمثـل العافيـة الجسـمية والرفـاه العـاطفي والاجتمـاعي عـبر جميـع مراحـل الحيـاة محـــورا 
أساسيا لتحقيق مساواة المرأة. وفيما يظل الأجل المتوقَّـع للحيـاة بـين الإنـاث مرتفعـا في كنـدا، 
إلا أن هذا المؤشر الإيجابي تنال منه حقائق أخرى منها مثلا العنف الموجـه ضـد المـرأة ومسـائل 

نوعية الحياة. 
٣٠٧ -ومن ثم فإن تحسين الرفاه الجسمي والنفسي للمرأة يمثل أحد الأهداف الرئيسية لكنـدا 

في �الخطة الاتحادية للمساواة بين الجنسين�. 
٣٠٨ -كما أن تجديد النظام الصحي لكندا يشـكِّل أولويـة لحكومـة كنـدا. وقـد شـارك ممثلـو 
اتمع المدني والحكومة، سواء على الصعيـد الاتحـادي أو صعيـد المقاطعـة أو الإقليـم، في ثلاثـة 
مؤتمرات عمل عقدت في أوائل عام ١٩٩٨ لتدارس مسـائل الرعايـة البيتيـة والرعايـة العلاجيـة 
والهياكل الصحية الأساسية. وفي ميزانيتها لعام ١٩٩٧ أعلنت الحكومة عن الصنـدوق الجديـد 
ـــون دولار. ويدعــم الصنــدوق الجــهود الــتي تبذلهــا  لمرحلـة التحـول الصحـي بحجـم ١٥٠ ملي
المقاطعات لتقييم برامجها في مجال الرعاية الصحية وتنفيذ المشاريع الـتي مـن شـأا تحسـين نظـام 
الرعاية الصحية. ويركِّز الصندوق على أربعـة مجـالات هـي: الرعايـة البيتيـة والرعايـة العلاجيـة 
وإصلاح الرعاية الأوَّلية وتقـديم الخدمـات بشـكل متكـامل وكلـها مجـالات ذات أهميـة خاصـة 

للمرأة. 
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ــــة مبلـــغ ٣٥٠ مليـــون دولار  ٣٠٩ -وفي ميزانيــة عــام ١٩٩٨ خصصــت الحكومــة الاتحادي
لاسـتراتيجية مـداواة السـكان الأصليـين ومبلـغ ١٢٦ مليـــون دولار لــبرامج جديــدة وموســعة 
لصالح السكان الأصليين. وفي عام ١٩٩٠ رصدت الميزانية الاتحادية اعتمـادات إضافيـة لتعزيـز 
مجتمعـات السـكان الأصليـين مـن خـلال تحســـين الخدمــات الصحيــة للأقــوام الأولى ولجماعــة 
الإنويت وتقديم المزيد من التمويل من أجل الرعاية البيتية واتمعية إلى نساء المنـاطق الشـمالية 

والسكان الأصليين. 
٣١٠ -وفي ٨ آذار/مـارس ١٩٩٩ أطلـق وزيـر الصحـة في كنـدا اســـتراتيجية الصحــة للمــرأة 
لتكـون بمثابـة إطـار عمـل لتوجيـه وزارة الصحـة في كنـدا لـدى تصديـها لمـا قـد يشـوب النظـام 
ـــة هدفــها. تنظَّــم الاســتراتيجية حــول أربعــة  الصحـي مـن عوامـل التحـيز واللامسـاواة. ولتلبي

أهداف رئيسية: 
اسـتجابة السياسـات والـبرامج في وزارة الصحـة في كنـدا إلى الاختلافـات مـــن حيــث  �

الجنس والنوع وأن تلبي الاحتياجات الصحية للمرأة 
زيادة المعارف والفهم لصحة المرأة واحتياجاا الصحية  �

دعم تقديم الخدمات الصحية الفعالة للمرأة  �
تعزيز التمتع بالصحة الجيدة من خلال تدابـير وقائيـة والتقليـل مـن عوامـل الخطـر الـتي  �

دد أكثر من غيرها صحة المرأة 
٣١١ -وفي عـام ١٩٩٦ أنشـأت حكومـة كنـدا مراكـــز تفــوق لبرنــامج صحــة المــرأة وهــذه 
المراكز البحثية الخمسـة مكلَّفـة عـبر ٦ سـنوات بـإجراء بحـوث موجهـة نحـو السياسـات بشـأن 
صحة المرأة. ومن خلال الجماعات المحورية قـامت النسـاء بتحديـد القضايـا الصحيـة الـتي تمثِّـل 
أهمية بالنسبة لهن. وإلى جانب التركيز على المشاريع التي تبحث وتعزز موضوع تمكـين المـرأة، 
فإن كل مركز يمثل شراكة بين الدوائر الأكاديمية والجماعات المحلية. وـذا يـؤدي مباشـرة إلى 
تعزيز فعالية اتمعات المحلية التي تقدم علـى صعيدهـا كثـير مـن الخدمـات الصحيـة. وفي إطـار 
البرنـامج، تقـدم الحكومـة الاتحاديـة التمويـل إلى الشـبكة الكنديـة غـير الحكوميـة المعنيـة بصحـــة 
المـرأة لكـي تنشـر المعلومـات عـن صحـة المـرأة، بمـا في ذلـك المعـارف المتولـدة بواسـطة المراكـــز 

المذكورة مع تبني حوارات نقدية في هذا الشأن. 
٣١٢ -كذلك فإن فريق التنسيق الوطني المعـني بـأثر إصلاحـات الرعايـة الصحيـة علـى المـرأة، 
الذي يمثِّل مراكز التفوق الخمسة المعنيـة بصحـة المـرأة والشـبكة الكنديـة لصحـة المـرأة، بـدأ في 
توثيق سبل إصلاح الرعاية الصحية ولا سيما في مجال الخصخصة وأســلوب تنفيـذ هـذه السـبل 
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في مختلف مناطق كندا. ويتمثل الهدف هنــا في كفالـة وجـود اسـتراتيجيات متواصلـة لعمليـات 
التوثيق وإجراء البحوث ورصد إصلاحات الرعاية الصحية مع ما يـترتب علـى ذلـك مـن آثـار 
بالنسبة للمرأة. كما يركِّز فريق التنسيق على آثار تلـك الإصلاحـات بالنسـبة للمـرأة بوصفـها 
من مستخدمي الرعاية الصحية وأيضـا مـن مقدميـها (مـأجورة وغـير مـأجورة). ويعـنى الفريـق 
بشكل خاص بضمـان اسـتمرار الاسـتراتيجيات الكفيلـة بتوثيـق ورصـد الإصلاحـات الصحيـة 

وآثارها على المرأة. 
٣١٣ -ومـن أجـل الاسـتجابة للتغـيرات المقـترح إدخالهـا علـى تشـريعات الحمايـة الصحيـــة في 
كندا، تلقى الفريق العامل المعني بالمرأة والحماية الصحيـة تمويـلا مـن مراكـز التفـوق العاملـة في 
إطار برنامج صحة المرأة. ولسوف يبـذل الفريـق أنشـطة للإعـلام عـن عمليـة التحـول في مجـال 
الحمايــة الصحيــة في مجــالات مــن قبيــل �تطبيــب� حيـــاة المـــرأة وعمليـــة اعتمـــاد العقاقـــير 

والتكنولوجيات الإنجابية والجينية ومسائل الموثوقية والخصوصية. 
٣١٤ -وفي عام ١٩٩١ اختيرت مراكز البحوث المعنية بالعنف الأسري والعنف الموجـه ضـد 
المرأة لإنشاء قدرة مستدامة تتولى إجراء البحوث بشـأن العنـف الأسـري والعنـف الموجـه ضـد 
المرأة (التمويل مقدم من مجلس البحوث في مجال العلـوم الاجتماعيـة والإنسـانيات وهـو مجلـس 
اتحادي للمنح وكذلك مبادرة العنف الأسري وهي مبادرة اتخذا الحكومة الاتحادية). وتتـولى 
المراكز إدماج خبرة المنظمات الميدانية والشركاء الإقليميين والأكاديميين. وهناك خمسة مراكـز 
بحوث في كل أنحاء كندا، كما أن الشراكات القائمة بين العاملين في الميدان وبـين الأكـاديميين 
تشكِّل عاملا أساسيا بالنسبة للمراكز. وثمة عملية احترام متبادل هي الـتي تشـكِّل جوهـر هـذا 
النجـاح. ومـن الأمـور الأساسـية لهـذا التجـانس اتخـاذ ـج بحثـي تشـاركي تتـــولى فيــه الدوائــر 
ـــولى توجيــه  الميدانيـة تحديـد مسـائل البحـوث وتسـاعد علـى تصميـم المنهجيـة المُتبعـة ومـن ثم تت
وتنفيذ وتحليل البحث. وبعد ذلك يتم تطبيق النتائج على مستوى اتمع المحلي. وتشمل مراكـز 
البحوث مقدمي الرعاية الصحية ممن تضمهم أفرقـة البحـوث الذيـن يشـرعون في إجـراء البحـث 

الذي يتطرق إلى العلاقات التي تربط بين العنف والصحة. 
٣١٥ -ويكمن خلف الكثير من المشاكل الصحية تجربــة العنـف الأسـري بمـا في ذلـك الإيـذاء 
البدني والجنسي والعاطفي والمالي. ومن بين النتائج الصحية السلبية الناجمة عن التعرض للعنـف 
الأسري الإصابات التي دد حياة الفـرد والوفـاة ومشـاكل الصحـة العقليـة والجنسـية/الإنجابيـة 
وإدمان المخدرات واضطرابات تناول الطعام. والنساء والأطفـال والمسـنون هـم علـى الأرجـح 
أكثر من يتعرض لهذا الأذى. ومـن منظـور صحـة السـكان، يمثـل ضحايـا العنـف الأسـري فئـة 
محرومة فيما يتعلق بالدخل والتعليم والدعم الاجتماعي على اختلاف أشـكاله، وكلـها عوامـل 
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من محددات الصحة. ومن التقديرات الجزئية الأوَّلية ما يقدر التكاليف السنوية الـتي تتكبدهـا 
كندا في اال الصحي مقابل العنف الموجه ضد المـرأة وحـده بمبلـغ ١,٥ بليـون دولار. وهـذه 

العواقب الصحية لا يمكن التصدي لها بغير إنشاء صلة بينها وبين العنف الأسري. 
٣١٦ -وفي العقـد الأخـــير، طــورت وزارة الصحــة بكنــدا أدوات للفحــص الشــامل المتاحــة 
لاسـتخدام المـهنيين إضافـة إلى محتـوى المنـاهج الجامعيـة فيمـا يتعلـق بـالعنف الأسـري، ومولــت 
برامج الوالدية التي تعـالج مسـألة الوقايـة مـن العنـف الأسـري. وقـد اضطلـع مركـز المختـبرات 
التابع لها المعني بمكافحة الأمـراض، بعمليـات الرصـد ووضـع مبـادئ توجيهيـة بشـأن الأمـراض 
المنقولـة عـن طريـق الاتصـال الجنسـي بـين صفـوف الأطفـــال والشــباب. ويتــولى المركــز جمــع 
بيانات وطنية موزَّعة على أساس نوع الجنس بشـأن مـا أُبلـغ عنـه مـن حـالات إيـذاء أو إهمـال 
الأطفـال. وفي شـراكة مـع الـوزارات الأخـرى، تتصـــدى وزارة صحــة كنــدا لظــاهرة العنــف 
ـــا مــن أجــل  الأسـري بـين السـكان الأصليـين. ومنـذ عـام ١٩٩٧ اسـتخدمت الـوزارة موارده
توسيع المعلومات وزيادة الوعي وتنمية المعرفة بـين صفـوف مقدمـي الرعايـة الصحيـة بمـا يتيـح 
لهم أن يعملوا على منع واكتشاف العنف الأسري والاستجابة إزاءه على النحـو الملائـم. كمـا 
أا تدعم إجراء البحوث التي تؤثر علـى صـانعي السياسـات وعلـى المقاطعـات/الأقـاليم وعلـى 
قطاع الشركات التجارية من أجل مواجهة هـذه المشـكلة. وتقصـد مبـادرات العنـف الأسـري 
التي تركِّز على العنف بوصفه مسألة صحية، إلى زيادة الفرص المتاحة أمام الأفراد والجماعـات 
لكـي يعيشـوا حيـاة صحيـة سـليمة مـن النواحـي الجسـمية والعقليـة مـــع تقليــل التكــاليف الــتي 

تنطوي عليها الخدمة الصحية الجسمية والعقلية. 
 قـد في كنـدا في عـام ١٩٩٦ أول منتـدى بـين كنـدا والولايـات المتحـــدة معــني٣١٧ -وقـد ع
ــــهنيين الصحيـــين  بصحــة المــرأة. وهــذا الحــدث المشــهود جمــع بــين ٣٠٠ مــن البــاحثين والم
والأكاديميين وممثلي المنظمات الطوعية واتمعية كي يتبادلوا المنظورات المتعلقة بمسائل صحـة 
المرأة. وقد تدارس المندوبون طائفة واسعة من الشـواغل الصحيـة الشـائعة بـين صفـوف النسـاء 
في كلا البلدين. ومن ذلك مثلا سـرطان الثـدي والتدخـين والتوتـر والعنـف الموجـه ضـد المـرأة 

وتقديم خدمة الرعاية الصحية. 
٣١٨ -وقد أدى إدماج تصنيف جنسـاني ضمـن الاسـتقصاء الوطـني لصحـة السـكان الصـادر 
في عـام ١٩٩٦، إلى توليـد معلومـات مهمـة مـن أجـل فـهم الإصابـة بالاكتئـــاب والألم المزمــن 
ومشـاكل الصحـة العقليـة بـين النسـاء في كنـدا، كمـا ألقـى الضـوء علـى المحـددات الاجتماعيــة 

والاقتصادية للصحة. 
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٣١٩ -وفيما ارتفعت الإصابات بسرطان الثدي بشكل مطرد على مدار العقد المـاضي، فقـد 
ظلـت معـدلات الوفـاة مسـتقرة نسـبيا. وتعـزى معـدلات الوفـاة المتناقصـة مـــن جــراء ســرطان 

الثدي بين بعض الفئات العمرية إلى جهود الفحص وتحسن العلاج. 
٣٢٠ -وفي عـام ١٩٩٣، اســـتهلت الحكومــة الاتحاديــة مبــادرة ســرطان الثــدي الكنديــة في 
ـــه ١٩٩٨ وتم تجديدهــا بتمويــل ثــابت متواصــل بمبلــغ ٧ ملايــين دولار ســنويا  حزيـران/يوني
ـــة والكشــف المبكــر والفحــص المتطــور وتقــديم الدعــم للجماعــات  لأغـراض البحـث والوقاي
والشــبكات المحليــة وإتاحــــة ســـبل الوصـــول إلى المعلومـــات والتثقيـــف الجماهـــيري والمـــهني 
والتشـخيص والرعايـة والعـلاج والمتابعــة والرصــد في مجــال ســرطان الثــدي. ومــن الأهــداف 
الرئيسية في هذا الصدد ما يتمثل في استمرار الدعـم والتنسـيق لأنشـطة فحـص سـرطان الثـدي 

على صعيد المقاطعات. 
٣٢١ -وفي السابق كانت المرأة في كندا مسـتبعدة مـن مجـال اختبـارات البحـوث الإكلينيكيـة 
المتعلقة بالأدوية والأجهزة الطبية وأساليب العلاج الجديـدة علـى أسـاس حالتـها الهرمونيـة غـير 
المستقرة (بالمقارنة مع الرجل) وفي ضـوء المسـؤولية الـتي قـد يتحملـها البـاحث في حالـة الحمـل 
ـــع دوائــر  مـع مـا يعقـب ذلـك مـن تشـوهات المواليـد. وفي عـام ١٩٩٦، وعقـب مشـاورات م
البحـوث الطبيـة والدعـوة الصحيـة والمنظمـات النسـائية، قضـت الحكومـة بـأن المنتجـين الذيـــن 
يقدمون طلبات إلى وزارة صحة كندا للموافقة علـى طـرح أدويـة في السـوق يتعيـن عليـهم أن 
يضموا نساء في اختبارام الإكلينيكيـة بنفـس النسـبة الـتي مـن المحتمـل أن يسـتخدمن ـا هـذه 

العقاقير. 
٣٢٢ -وفي الفترة ١٩٩٤ – ١٩٩٧، خصصت الحكومة الاتحادية مبلـغ ١٠٤ ملايـين دولار 
لاستراتيجية خفض الطلب على التبـغ. وخـلال تلـك الفـترة، تم تطويـر مـوارد كثـيرة للفتيـات 
والنساء وأصبحت الحكومة تخصص الآن ١٠٠ مليون دولار علـى مـدار ٥ سـنوات في إطـار 
مبـادرة مكافحـة التبـغ. وهنـاك ٥ فئـات عريضـة مسـتهدفة تشـــمل المــرأة تم تحديدهــا في هــذا 
الصدد. وتنطلق هذه المبادرة من واقـع الـدروس المسـتفادة مـن الاسـتراتيجيات الماضيـة وتعمـل 
على تدعيم التشريعات واللوائح وعمليـات الإنفـاذ والبحـوث وأنشـطة التثقيـف العـام في هـذا 

اال. 
ـــة البشــرية وخاصــة  ٣٢٣ -وتصـاب النسـاء الكنديـات بصـورة مـتزايدة بفـيروس نقـص المناع
ـــي يكــون شــركاؤهن الجنســيون معرضــين  اللائـي يسـتعملن العقاقـير عـن طريـق الحقـن واللائ
لمخـاطر الإصابـة المـتزايدة بالفـيروس المذكـــور. وبالإضافــة إلى ذلــك زادت عــبر الزمــن نســبة 
حـالات الإصابـة بمتلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز) بـــين صفــوف النســاء . وفي عــام 
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١٩٩٨ جددت الحكومة الاتحادية استراتيجية الإيدز الوطنية بتمويل جـارٍ بمبلـغ ٤٠,٢ مليـون 
دولار سـنويا. وتوصـف المـــرأة بأــا فئــة أولويــة في إطــار الاســتراتيجية اــددة. ويتــم دعــم 
الدراسات التعاونية وعقـد المؤتمـرات واتخـاذ المبـادرات اتمعيـة وتنفيـذ مشـاريع التثقيـف الـتي 

تلبي الاحتياجات المحددة للمرأة في هذا المضمار. 
٣٢٤ -وفي عام ١٩٩٧ أصدرت الحكومة الاتحادية القوانين التي تعدل القـانون الجنـائي لكـي 
يتـم بصـورة محـددة حظـر ممارسـة تشـويه الأعضـاء التناسـلية للأنثـى. وتم تصويـر نمـوذج لحلقــة 
عمل يمكن اسـتخدامه في حلقـات العمـل اتمعيـة في كـل أنحـاء كنـدا للمسـاعدة علـى توعيـة 
أفراد اتمعات المحلية بشأن الجوانب الصحية والقانونيـة والاجتماعيـة/الثقافيـة لهـذه الممارسـة. 
ـــة  وتعمـل الحكومـة كذلـك مـع مقدمـي الرعايـة الصحيـة والمربـين علـى كفالـة اسـتجابات فعال

وحساسة إزاء الفتيات والنساء المتضررات من جراء الممارسة المذكورة. 
٣٢٥ -وفي إطـار الانتخابـات الاتحاديـة لعـام ١٩٩٧، لم يتـــح لمشــروع القــانون جيــم – ٤٧ 
الذي كان يقصـد إلى اسـتحداث قـانون التكنولوجيـات الإنجابيـة البشـرية والجينيـة، اسـتكمال 
ـــق التكنولوجيــات  عمليـة الإقـرار التشـريعي. ولذلـك فمـا زال سـاريا الوقـف الاختيـاري لتطبي
الإنجابية والجينية التسع على البشر (اختيار نوع الجنس لأغـراض غـير طبيـة واستنسـاخ الأجنـة 
وبحوث الأجنة) على نحو ما أعلنتـه وزارة صحـة كنـدا في تمـوز/يوليـه ١٩٩٥. وبعـد التشـاور 
مع الجمهور والعـاملين بالمـهن الطبيـة وغـيرهم مـن الأطـراف صاحبـة المصلحـة فلسـوف تتـولى 

الحكومة الاتحادية طرح تشريع شامل وإطار تنظيمي في المستقبل القريب. 
٣٢٦ -وتتعاون مؤسسة كندا للرهن العقاري والإسكان مـع الأقـوام الأولى ووزارة الشـؤون 
الهنديـة والتنميـة الشـمالية ووزارة صحـة كنـدا وشـركاء مـن الشـمال علـى إعـــداد ٥ مشــاريع 
نموذجيـة للإسـكان في مجـال السـكن الصحـي. وتتمثـل الأهـداف المنشـودة في هـــذا الصــدد في 
إقرار تصاميم للمساكن بحيث تلـبي احتياجـات أسـاليب الحيـاة ومتطلبـات المنـاخ للمجتمعـات 
ـــد  المحليـة للأقـوام الأولى في الشـمال. ولسـوف يبيـن المشـروع عمليـا الإسـكان الصحـي والزهي
التكلفة في وقت واحـد، مـع العمـل علـى اسـتخدام كميـات مـن الميـاه والطاقـة أقـل بكثـير ممـا 
يسـتخدم حاليـا في الإسـكان بالمحميـــات. ويتــم كذلــك توزيــع المعلومــات عــن نوعيــة الهــواء 

الداخلي وغير ذلك من المشاكل الصحية المرتبطة بالإسكان. 
المادة ١٢ – ٢: الخدمات الملائمة فيما يتصل بالحمل 

٣٢٧ -في عام ١٩٩٩ أعلنت الحكومة عن توسيع برنامج وزارة صحة كندا المتعلـق بالتغذيـة 
في فترة ما قبل الوضع. ويـهدف البرنـامج إلى تحسـين صحـة الحوامـل المعرضـات لخطـر جسـيم 
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وما يسفر عن ذلك من نتائج في المواليد مع التركــيز علـى جوانـب التغذيـة والرضاعـة الطبيعيـة 
والتوعية ودعم السنة الأولى من حياة الطفل. 

٣٢٨ -وفرع الخدمات الطبية بوزارة الصحة الكندية مسـؤول عـن تنفيـذ الـبرامج والخدمـات 
الصحية لشعوب الأقوام الأولى والإنويت. وتعمل وزارة صحة كندا على التحول بـاطراد مـن 
تقديم الخدمات الصحية للأقوام الأولى والإنويت إلى حيث يتولون هـم السـيطرة علـى الـبرامج 
والموارد الصحية الخاصة م بل وامتلاكها. ويشــكل الحكـم الـذاتي للسـكان الأصليـين إحـدى 

الأولويات العليا للحكومة الاتحادية. 
٣٢٩ -وثمة أمثلة عديدة عن المبادرات المتخذة في هذا اال الـتي تتسـم بأهميـة خاصـة للمـرأة 
والفتـاة مـن شـعوب السـكان الأصليـين. وعلـى سـبيل المثـال فـإن عنصـر السـكان الأصليــين في 
مبـادرة نمـاء الطفـل الوطنيـة (المسـتقبلات الأفضـل) يسـاعد الأقـوام الأولى ومجتمعـات الإنويــت 
علـى تطويـر برامـج الصحـة العقليـة ونمـاء الطفـل ذات الأسـاس اتمعـي وعلـى صعيـــد الإدارة 
المحلية. وهذه البرامج تساعد على تحسين مهارات الوالديـة وتحـول دون إيـذاء الطفولـة وتطـور 

أنشطة الشباب وبرامج الصحة العقلية اتمعية وتعالج مشكلة الأذى الجسيم. 
٣٣٠ -وفي إطار برنامج كندا للتغذية قبل الوضع، عملـت وزارة صحـة كنـدا، بالتشـاور مـع 
الأقـوام الأولى ومجتمعـات الإنويـت علـى إصـدار طبعـات مـن �بنـــاء أطفــال أصحــاء: كتــاب 
مرجعي عن التغذية قبل الوضـع لكـل جماعـة ثقافيـة�. وفيمـا يظـل معـدل وفيـات الرضـع بـين 
الأقوام الأولى وشعب الإنويت مرتفعا عـن الجماعـات الكنديـة الأخـرى، فقـد انخفـض المعـدل 
المذكور انخفاضا مشهودا. وقـامت مديريـة الـبرامج الصحيـة للأقـوام الأولى والإنويـت (التابعـة 
لفرع الخدمات الطبية بـوزارة الصحـة الكنديـة) بتمويـل فيديـو مصـور عـن اكتشـاف سـرطان 
الثدي بين نساء السكان الأصليين. كما تعمل مع منظمـات السـكان الأصليـين علـى أن يتـاح 
لجميع اتمعات المحلية جوانب الكشف الطبي القائمة حاليا. ومـن مجـالات البحـوث الأخـرى 
في الاحتياجات الصحية للنساء مـن السـكان الأصليـين المشـاريع المتعلقـة بعوامـل الخطـورة مـن 

جراء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
كما نجحت مديرية الـبرامج الصحيـة للأقـوام الأولى والإنويـت في التعـاون مـع جمعيـة  -٣٣١
أطبـاء  القبالـة والأمـراض النسـائية في كنـدا، في إنشـاء اللجنـة النسـائية للسـكان الأصليـين الـتي 
نظَّمت حلقات عمل ودورات معلومات لتثقيف أعضاء الجمعية بشأن احتياجـات النسـاء بـين 

السكان الأصليين. 
وفي تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨، أعلن وزير الصحة عن توسـيع برنـامج الاسـتهلال  -٣٣٢
المدرسـي للسـكان الأصليـين لكـي يشـــمل أطفــال الأقــوام الأولى وعــائلام ممــن يعيشــون في 
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المحميات، وتحدد تمويل هذا البرنامج بمبلغ ١٠٠ مليون دولار على مدار ٤ سنوات، وهـو مـا 
يكمل مبادرة الاستهلال للسكان الأصليـين الـتي انطلقـت عـام ١٩٩٥ للمسـاعدة علـى تعزيـز 
نماء الطفل والاستعداد المدرسي لأطفـال الأقـوام الأولى والميتيـس والإنويـت الذيـن يعيشـون في 
مراكز حضرية وفي اتمعات الشـمالية الكبـيرة. وبمـا أن النسـاء يشـكِّلن جوهـر صحـة الأسـر 

واتمعات فلسوف يقمن بدور رئيسي في برنامج الاستهلال للسكان الأصليين. 
اتمع المدني 

٣٣٣ -وزارة الصحة الكندية ملتزمة بتوسيع دور اتمع المدني في عمليات وضـع السياسـات 
والبرامج. وعلى سبيل المثال فالمرحلة الثالثة من اسـتراتيجية الإيـدز الوطنيـة (١٩٩٨ فصـاعدا) 
تم تخطيطها في أعقاب مشاورات مستفيضة مع المنظمـات غـير الحكوميـة وأفـراد الجمـهور بمـن 

فيهم النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
٣٣٤ -كما قدمت حكومة كندا دعما تمويليا للأنشطة التي اضطلعت ـا المنظمـات النسـائية 
ومنظمات غير حكومية أخرى دف التصدي لقضية صحة المرأة وعافيتـها. وفيمـا يلـي أمثلـة 

عن مبادرات التمويل ذات الصلة. 
٣٣٥ -في الفـترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ قُـدم التمويـل إلى رابطـة ممرضـات الســـكان الأصليــين في 
ـــهج الفريقــي في الأقــوام الأولى�.  كنـدا دعمـا لنشـاط بعنـوان �إصـلاح الرعايـة الصحيـة والن
وهـذا البرنـامج التعليمـي الـذي اســـتغرق يومــين استكشــف أســاليب واســتراتيجيات مرتبطــة 
بتخطيط صحة اتمع المحلي وبصحة المرأة وبناء الشراكات. كما شمل زيارات موقعيـة لسـبعة 
من مجتمعات السكان الأصليـين لمناقشـة خطـط الصحـة اتمعيـة المُنفَّـذة، وأعقـب ذلـك اتخـاذ 

قرارات ووضع خطة عمل من جانب أعضاء هذه المنظمة في إطار اجتماعها السنوي العام. 
٣٣٦ -وفي الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ قُدم التمويل إلى شـبكة كيبيـك للعمـل مـن أجـل صحـة 
المرأة دعما لمبـادرة تقصـد إلى تعزيـز مشـاركة المـرأة في وضـع السياسـات والـبرامج الراميـة إلى 

تحسين الاستجابة إلى احتياجات المرأة الصحية. 
٣٣٧ -ويقـــدم في ألبرتـــا تمويـــل متعـــدد الســــنوات (١٩٩٨ – ١٩٩٩ و ١٩٩٩ – ٢٠٠٠ 
ـــددي الثقافــات مــن أجــل النــهوض بصحــة  و٢٠٠٠ – ٢٠٠١) إلى الوسـطاء الصحيـين المتع
وعافيـة نسـاء الأقليـات وهـو برنـامج متعـدد القطاعـات ومبـادرة لوضـــع السياســات. ويتمثــل 
الهدف في هذا الصدد في زيـادة فـرص وصـول نسـاء الأقليـات المُهمشـة ومشـاركتهن في صنـع 
القرار بشأن الخدمات الصحية والاجتماعية الملائمة ثقافياً. وسوف تضم النتائج وضـع مبـادئ 
ــــين النســـاء  توجيهيــة ومعايــير للممارســة وسياســات تتعلــق بإنشــاء علاقــات ذات مغــزى ب

المهاجرات واللاجئات والأسر والمؤسسات. 
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٣٣٨ -وقُـدم التمويـل إلى فريـق �كينـاب اسـكو� الاستشـاري عـن طريـق صنـــدوق بحــوث 
السياسات التابع لأمانة وضع المرأة في كندا لحساب مشـروع بحثـي بعنـوان �المسـائل الصحيـة 
للمرأة من السـكان الأصليـين في المراكـز الحضريـة بالمقاطعـات البحريـة�. وسـوف يركِّـز هـذا 
المشروع على الأثر الاقتصادي بالنسبة للنساء اللائي يعشن في المراكـز الحضريـة في المقاطعـات 
البحريـة. وباسـتخدام حلقـات المناقشـة سـتقوم القيـادات بتـدارس الشـــواغل الصحيــة الشــاملة 
للمرأة الحضرية مــن السـكان الأصليـين وتحديـد الثغـرات الـتي تشـوب سياسـة الرعايـة الصحيـة 

وإنشاء قاعدة بيانات. 
الأنشطة الدولية 

٣٣٩ -في إطـار الفريـق العـامل التـابع للأمـم المتحـدة والمعـني بالســـكان الأصليــين المعقــود في 
جنيف في تموز/يوليه ١٩٩٧، استضاف خبراء الصحـة الكنديـون المعنيـون بالسـكان الأصليـين 
حلقـة عمـل مشـتركة بـين كنـدا ومنظمـة الصحـة العالميـة بشـأن تعـاطي المخـــدرات والتــداوي 
ـــى الشــواغل الصحيــة  حيـث اضطلعـت نسـاء السـكان الأصليـين بـدور رئيسـي في التركـيز عل
ـــالي ودعــم  الخاصـة للمـرأة مـن السـكان الأصليـين. وتم تنظيـم حلقـة العمـل المذكـورة بدعـم م
للسياسـات مـن وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة. كمـا أيـــدت الموضــوع المطــروح في مجــال 
الصحة لدى انعقاد الفريق العامل المذكور أعلاه في عـام ١٩٩٧ بوصفـه واحـدا مـن المواضيـع 

الرئيسية التي يضمها العقد الدولي للسكان الأصليين في العالم. 
٣٤٠ -وفي إطار استعدادات كندا لانعقاد الدورة الاسـتثنائية للجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة 
ـــل المؤتمــر الــدولي للســكان والتنميــة (+٥)  في حزيـران/يونيـه ١٩٩٩ لاسـتعراض برنـامج عم
تعاونت وزارة الصحة في كندا مع وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة ووزارة الشـؤون الهنديـة 
والتنميـة الشـمالية علـى تقـديم الدعـم إلى رابطـة ممرضـات السـكان الأصليـين لكنـدا مــن أجــل 
استضافة مائدة مستديرة مـن السـكان الأصليـين معنيـة بالصحـة الجنسـية والإنجابيـة. وقصـدت 
المـائدة المسـتديرة، كخطـوة أولى إلى أن تعمـل في شـراكة مـع السـكان الأصليـين علـــى تحديــد 
شـواغل الصحـة الجنسـية والإنجابيـة للمـرأة مـن السـكان الأصليـين بخاصـة مـع وضـع سياســات 
مشتركة للتصدي لهذه الشواغل. وقد وُزعت نتائج المـائدة المسـتديرة علـى شـكل تقريـر لـدى 

انعقاد الدورة الاستثنائية. 
٣٤١ -ومن ناحيتها، جعلت الوكالة الكنديـة للتنميـة الدوليـة صحـة المـرأة والصحـة الإنجابيـة 
ـــة بنــاء القــدرات في وزارة الصحــة ورعايــة  أولويـة عليـا. ففـي بنغلاديـش دعمـت كنـدا عملي
الأسرة لتحسين تقديم خدمات الصحة الإنجابيـة والأسـرية. وفي أفريقيـا مـا زالـت كنـدا تدعـم 
أعمال المنظمات غير الحكومية من أجل زيادة الوعـي بالآثـار الضـارة الناجمـة عـن عـادات مـن 
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قبيـل تشـويه الأعضـاء التناسـلية للأنثـى مـع زيـادة الوعـي بـين صفـوف الرجـال والنســـاء علــى 
السواء بأهمية الوقاية من الإصابة بمرض الإيدز. 
المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

ـــة للمــرأة في إطــار  ٣٤٢ -تـرد مناقشـة مسـتفيضة للتدابـير الاتحاديـة المتعلقـة بالحالـة الاقتصادي
المادتين ١١ و ١٦. 

٣٤٣ -وفي عام ١٩٩٦ عمدت الحكومـة الاتحاديـة إلى توحيـد برامـج التحـول القائمـة سـواء 
علــى المســتوى الاتحــادي أو مســتوى القطاعــات ليضمــها برنــامج كنــدا للصحــة والتحـــول 
الاجتماعي، وهو عبارة عن منحة شاملة مقدمة إلى المقاطعات لدعم الصحـة والتعليـم مـا بعـد 
الثـانوي والخدمـات الاجتماعيـة وبرامـج المسـاعدة الاجتماعيـة. وكثـير مـن الـبرامج الممولـــة في 
إطـار هـذه المنحـة، بمـا في ذلـك إعانـات رعايـة الطفـل للأمـهات المنخفضـات الدخـل وكذلــك 
خدمات المشورة والدعم ومراكز ودور المأوى المعنية بأزمات الاغتصاب، تتسـم جميعـا بأهميـة 
خاصة بالنسبة للنساء. وقد تم إقـرار هـذه المنحـة لكـي يتـاح للمقاطعـات مزيـد مـن المرونـة في 
تصميم وتنفيذ البرامج الخاصة ا. أما التشريعات التي قننت المنحة فتذكر أن مبـادئ وشـروط 
قانون الصحة في كندا سيتم الحفاظ عليها ولـن تطلـب فـترة حـد أدنى مـن الإقامـة ولا يسـمح 
ـا فيمـا يتعلـق بـالحصول علـى المسـاعدة الاجتماعيـة. وينبغـــي للحكومــة الاتحاديــة أن تدعــو 
المقاطعات إلى التشاور والتعاون في العمل، مـن خـلال موافقـة مشـتركة، علـى تطويـر مجموعـة 
من المبادئ والأهداف المشتركة مـن أجـل الـبرامج الاجتماعيـة بخـلاف الـبرامج الصحيـة. وقـد 
رفعت ميزانية عام ١٩٩٨ الحد النقـدي الأدنى للمنحـة المذكـورة أعـلاه مـن ١١ بليـون دولار 
إلى ١٢,٥ بليون دولار. وبما أن المرأة هي المستخدم الأساسي والمقـدم الأول للرعايـة الصحيـة 
في كندا، فإن الزيادة في التحويلات الاتحادية والتكـافؤ مـن حيـث المدفوعـات وغـير ذلـك مـن 
ـــة وإقليــم مزيــدا مــن  المبـادرات الراميـة إلى دعـم الرعايـة الصحيـة سـوف يتيحـان لكـل مقاطع

الاستجابة لاحتياجات المرأة في جميع أنحاء البلد. 
٣٤٤ -ويمثِّل برنامج نساء السكان الأصليـين المصـدر الأساسـي للتمويـل الاتحـادي المُقـدم إلى 
منظمــات الســكان الأصليــين النســائية لأغــراض تحســــين أحوالهـــن الاجتماعيـــة الاقتصاديـــة 
والسياسـية. وهـو يـؤدي إلى تمكـين المـــرأة مــن الســكان الأصليــين مــن خــلال بــدء الأنشــطة 
والمشاريع التي من شأا تحسين الظروف الاجتماعيـة وتواصـل وحفـظ الكيـان الثقـافي والرفـاه 

الاقتصادي وتنمية الروح القيادية مع صون التميز الثقافي وحفظ الهوية الثقافية. 
٣٤٥ -أما النساء القائمات على تنظيم المشاريع فهن يغيرن وجه الأعمال التجارية في كنـدا. 
بل إن الشركات التي ترأسها نساء باتت الآن تخلـق مزيـدا مـن فـرص العمـل بـأكثر ممـا تقدمـه 
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أكبر ١٠٠ شركة في كندا مجتمعة. وقد وجدت دراسة لمصـرف مونتريـال في عـام ١٩٩٦ أن 
الشركات التي تقودها نساء تخلق مزيدا من فرص العمل بمقدار أربعة أضعـاف معـدل الشـركة 

المتوسطة. 
٣٤٦ -وتشجع الحكومة هذا الاتجاه الاقتصادي الحيوي باتخاذ عدد من المبـادرات الـتي توجـه 
ـــى تنظيــم المشــاريع وهمــا بــدء مشــاريعهن  إلى مجـالين جوهريـين بالنسـبة للنسـاء القائمـات عل

التجارية وتوسيعها. 
٣٤٧ -ويقـدم مصـرف تنميـة الأعمـال التجاريـة في كنـدا، وهـــو إحــدى مؤسســات التــاج، 
مسـاعدات علـى شـكل قـروض، كمـا يكفـل المشـــورة لصاحبــات الأعمــال التجاريــة وينظِّــم 

حلقات دراسية ومؤتمرات مخصصة تحديدا للنساء العاملات في مجال الأعمال التجارية. 
٣٤٨ -وتقدم البرامج التي تحمل عنوان خطوة البـدء ثم خطـى الصعـود فرصـة للتدريـب علـى 
مدار عشرة أشهر وكذلك فرص المشورة والتعلُّم من أجـل مسـاعدة المـرأة الـتي تبـدأ أو توسـع 
أعمالهــا التجاريــة. وهــذه الــبرامج عبــارة عــن شــراكة بــين الحكومــة الاتحاديــة وحكومـــات 

المقاطعات والقطاع الخاص. 
٣٤٩ -وفي عام ١٩٩٨ تم تنظيم حلقة دراسـية بشـأن فـرص الحصـول علـى الائتمـان للنسـاء 
صاحبات الأعمال مـن جـانب فريـق الخـبراء النسـائي الاستشـاري بالتعـاون مـع وزارة الـتراث 
الكندية وأمانة وضع المرأة في كندا ووزارة الصناعة والتجارة والعلوم والتكنولوجيا في كيبيـك 
Fe وهي مبادرة الحكومـة  dNor لمعالجة قضايا تنظيم المشاريع التي تواجه المرأة. كما أن مبادرة
الاتحادية للتنمية الاقتصاديـة في شمـالي اونتـاريو تقـدم بدورهـا التمويـل لدعـم النسـاء القائمـات 

على تنظيم المشاريع. 
ــــن  ٣٥٠ -وفي عــام ١٩٩٨ دعمــت FedNor بعثــة لنســاء شمــالي اونتــاريو ضمــت نســاء م
صاحبات الأعمال في زيـارةإلى شـيكاغو. ومنـذ عـام ١٩٩٦ تشـاورت المبـادرة المذكـورة مـع 
عدد من منظمات السكان الأصليين بما في ذلك الرابطة النسائية لقدامى السـكان الأصليـين في 
اونتـاريو مـن أجـل دعـم إقامـة الأعمـال التجاريــة والتنميــة الاقتصاديــة للســكان الأصليــين في 

المنطقة. 
٣٥١ -كما تدعم هيئة التنويع الاقتصـادي في غـربي كنـدا النسـاء مـن صاحبـات الأعمـال في 
المنطقـة المذكـورة. ففـي عـام ١٩٩٦ كـان هنـاك مـــا يقــرب مــن ٠٠٠ ٢٧٥ مــن صاحبــات 
ــــذات (بمـــا يصـــل إلى ٣٥ في المائـــة مـــن عـــام ١٩٩١)،  الأعمــال المســتخدمات لحســاب ال
ومعظمهن كان وجودهن مركَّزا في مجـال الخدمـات الشـخصية والأسـرية والخدمـات الصحيـة 
والاجتماعية. ومن منطلـق الاعـتراف بـأن روح تنظيـم المشـاريع تتيـح للمـرأة فرصـاً وتحديـات 
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فريدة، فإن هيئة التنويع الاقتصـادي في الغـرب أطلقـت مبـادرة مشـاريع المـرأة في عـام ١٩٩٤ 
الـتي تتيـح القـروض للنســـاء مــن صاحبــات المشــاريع. وفي الفــترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧، قدمــت 

المبادرة ١٠٧ من القروض إلى النساء صاحبات المشاريع بمبلغ إجماليه ٢,٣ مليون دولار. 
الأنشطة الدولية 

٣٥٢ -تعمل وزارة الخارجية والتجارة الدوليـة بنشـاط لدعـم النسـاء مـن صاحبـات المشـاريع 
التجارية. ففي حزيران/يونيه ١٩٩٨ أطلقت الوزارة الموقع المتعلق بسـيدات الأعمـال في مجـال 
التجـارة علـى الشـبكة العالميـة الـذي يتيـح للنسـاء صاحبـات المشـاريع أن يكتســـبن المزيــد مــن 
المعلومات عن الخدمات الحكومية وأساليب التصدير الناجح. كما يتيح لهن الاتصـال الشـبكي 
المباشر واكتساب معلومات عـن خدمـات التمويـل والتـأمين وتحديـد فـرص التجـارة الخارجيـة 

وهذا الموقع وصل بعد إطلاقه إلى أكثر من ٥٠٠ امرأة كندية. 
٣٥٣ -كمــا أطلــق ائتــلاف البحــوث التجاريــة، بتوجيــه مــن ٢٠ مــــن ســـيدات الأعمـــال 
والأكاديميات والأكاديميين في كندا وممثلي الحكومات، مشروعا بحثيا رئيسيا في أيلــول/سـبتمبر 
١٩٩٨. واستقصى المشروع ٢٥٤ من أوضـاع صاحبـات الأعمـال وفحـص أنمـاط صـادران 
ـــال خدمــات التصديــر. أمــا النتــائج الــواردة في وثيقــة بعنــوان �مــا وراء  واحتياجـان في مج
الحـدود: سـيدات الأعمـال الكنديـــات في التجـارة الدوليــــة� فقـد توجـهت إلى ٥٠٠ ١ مـــن 
سـيدات الأعمـال خـلال مؤتمـر وطـني بـالفيديو عقـد في اليـوم الـــدولي للمــرأة، ٨ آذار/مــارس 
١٩٩٩. وقد شارك في هـذا الانعقـاد تسـعة مواقـع عـبر كنـدا والولايـات المتحـدة والأرجنتـين 
والمملكة المتحدة. وعن طريـق هـذه المبـادرة قـامت وزارة الخارجيـة والتجـارة الدوليـة بتحديـد 
١٠٠ ٢ من الاتصالات مع صاحبات الأعمال الجدد وأضافتهن إلى قـاعدة بياناـا ثم جـهزت 
أول عمليـة توثيـق كميـة في كنـدا بشـــأن أنشــطة التصديــر واتجاهــات هــذا القطــاع الســوقي 
المتنــامي. وفي أعقــاب صــدور التقريــر، وبــالاقتران مــع شــــركائها، تولـــت وزارة الخارجيـــة 
والتجارة الدولية التنسيق وعقدت أفرقـة محوريـة واسـعة النطـاق في هـذا اـال في طـول البـلاد 
وعرضـها. وهـذه الأفرقـة المحوريـة ســـاعدت علــى زيــادة الوعــي بتقريــر �مــا وراء الحــدود� 
وطرحت توصيات عمليـة بشـأن أسـلوب تطويـر النجـاح الـذي حققتـه في الأسـواق الخارجيـة 

المشاريع الصغيرة والمتوسطة التي تمتلكها نساء. 
٣٥٤ -وقد هيأ هذا البحـث المـادة الرئيسـية للعنـاصر السياسـية الـتي نوقشـت في مؤتمـر القمـة 
التجـاري الـذي عقـد لسـيدات الأعمـال في كنـدا والولايـات المتحـدة في أيـار/مــايو ١٩٩٩ في 
تورونتو وانصب اهتمامه علـى النسـاء صاحبـات الأعمـال. وشـارك في تلـك القمـة ١٥٠ مـن 
سيدات الأعمال الكنديات و ١٥٠ مـن سـيدات الأعمـال الأمريكيـات ضمـن إطـار المشـاريع 
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الصغيرة والمتوسطة الحجم. ويأت للمشاركات فرصة مناقشة العقبـات التجاريـة بـين البلديـن 
على نحو ما تصادفه بـالذات سـيدات الأعمـال وتم بحثـها بواسـطة ائتـلاف البحـوث التجاريـة. 

وجرى تشكيل شراكات من خلال فعاليات لتنظيم التواصل الشبكي بين الأطراف. 
٣٥٥ -وتضطلع كندا بدور قيــادي في تحقيـق مصـالح المـرأة في إطـار التعـاون الاقتصـادي بـين 
دول آسـيا والمحيـط الهـادئ (ابيـك) ويتمثـل هـدف كنـدا في كفالـة أن يعــترف هــذا التحــالف 
بالحقائق المحددة لحياة المرأة ويتولى بصورة منهجية تدارس الآثار الناجمــة عـن الجـانب الجنسـاني 
في أعماله. وكانت كندا ناشطة في إنشاء شبكة النساء القياديات وهي هيئة متصلــة بالتحـالف 
المذكـور اجتمعـت سـنويا منـذ عـام ١٩٩٦. وخـلال سـنة رئاسـتها للأبيـــك في عــام ١٩٩٧، 
نجحـت كنـدا في طـرح فكـرة اجتمـاع وزاري معـني بـالمرأة علـى مسـتوى التعـاون الاقتصــادي 
لآسيا والمحيط الهادئ، وعقد في الفلبين في تشرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٨ حـول موضـوع المـرأة 
في التنميـة والتعـاون في اـال الاقتصـادي في الأبيـك وليمثـل أول اجتمـاع يتـم علـى المســـتوى 

الوزاري ويعنى بالمرأة في إطار منظمة متعددة الأطراف معنية بالتجارة. 
٣٥٦ -كمـا عملـت حكومـة كنـدا علـى المتابعـة الســـريعة لإشــراك صاحبــات الأعمــال مــن 
ــــات  الســـكان الأصليـــين ضمـــن البيئـــة التجاريـــة في الأبيـــك. وقبـــل انعقـــاد شـــبكة القيادي
والاجتماعات الوزارية التجارية للابيك في حزيران/يونيــه ١٩٩٩، تم تنظيـم مؤتمـر علـى مـدار 
ثلاثـة أيـام للجمـع بـين سـيدات الأعمـال مـن السـكان الأصليـين مـن كـلٍ مـــن بلــدان الأبيــك 
الــ٢١. وأدى المؤتمر إلى بناء الوعي بنطاق تعاون الأبيك بالنسبة لسيدات الأعمـال الكنديـات 
من السكان الأصليـين حيـث كفـل لهـن سـبل التعـارف إلى شـركائهم التجـاريين المحتملـين مـن 
البلدان الـ٢٠ الأخرى، وأدى إلى بناء معارفهن بالعمليـة التجاريـة في الأبيـك وأوضـح الفـرص 
ـــن المؤتمــر إلى وزراء  المتاحـة أمامـهن في مجـال التجـارة. وسـوف يتـم أيضـا إبـلاغ التوصيـات م

التجارة في الأبيك فيما يتعلق باحتياجات وأهمية سيدات الأعمال من السكان الأصليين. 
٣٥٧ -وفي عــام ١٩٩٦، قدمــت الوكالــة الكنديــة للتنميــة الدوليــة التمويــل الأساســــي إلى 
مشروع جديد عن نـوع الجنـس والإصلاحـات الاقتصاديـة في أفريقيـا. ويركـز المشـروع علـى 
زيادة قدرة منظمات البحوث الأفريقية والجماعات النسائية على إجراء البحوث وعلـى تحليـل 

السياسات الاقتصادية والتأثير عليها من منظور جنساني. 
٣٥٨ -وعـن طريـق الوكالـة الكنديـة للتنميـة الدوليـة أدى برنـــامج للائتمــان المتنــاهي الصغــر 
للجماعات النسائية الريفية المشارِكة في عمليات الإنتــاج/التجـهيز الزراعـي والزراعـة السـمكية 
بالكامـيرون، إلى تعليــم مــهارة تنظيــم المشــاريع للنســاء الريفيــات وإلى تقــديم الائتمــان. وفي 
كولومبيـا نظَّمـت مؤسسـة كلميـدو الكنديــة حلقــات عمــل تدريبيــة وهيــأت صندوقــا دوَّارا 
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لمساعدة صغار منظمي المشاريع في اتمعات المحليـة المنخفضـة الدخـل. وتشـكل المـرأة ٦٠ في 
المائة من المقترضين في إطار هذا البرنامج. كما أن زيادة مشاركتها ما زالت محل تشجيع. 

٣٥٩ -وثمة هدف رئيسي لكندا بالنسبة لمؤتمر القمة العالميـة المعـني بالأغذيـة في عـام ١٩٩٦، 
وكان يتمثل في دمج منظور جنساني ضمن جميع الأنشـطة الإنمائيـة والاقتصاديـة. وتعـد فـرص 
الوصول المتساوية إلى حيث التعليم والائتمان وامتلاك الأرض أمرا جوهريا إذا ما كان للمـرأة 

أن تساهم مساهمة كاملة في تخفيف حدة الفقر وفي تحقيق الأمن الغذائي. 
البند ١٣ (أ): الحق في استحقاقات الأسرة 

٣٦٠ -نظام استحقاق الطفولة الوطني الذي أنشئ في تموز/يوليه ١٩٩٨ هو مبادرة صممـت 
علـى المسـتوى الاتحـادي ومسـتوى المقاطعـات/الأقـــاليم لدعــم الأســر ذات الدخــل المنخفــض 
والتخفيف من حدة فقر الطفولة. وتقـدم الحكومـة الاتحاديـة دعمـا دخليـا مـتزايدا لهـذه الأسـر 
عن طريق استحقاق الطفولة الضريبي في كندا بينما تضع المقاطعات/الأقاليم برامـج وخدمـات 
تسـتهدف الآبـاء المشـتغلين مـن ذوي الدخـل المنخفـض وأبنائـــهم. وهــذه الــبرامج والخدمــات 
تشمل استحقاقات رعاية الطفل واستحقاقات الصحة. وما يقرب مـن نصـف المسـتفيدين مـن 
الاستحقاق المذكور هي أسر الوالد الوحيد التي ترأسها نساء. وتقـترح الميزانيـة الاتحاديـة لعـام 
١٩٩٩ البنـاء علـى اســـتحقاق الطفولــة الوطــني ورفــع الحــد الأدنى للدخــل الــذي يبــدأ معــه 
الاســـتحقاق في التخفيـــض مـــن ٩٢١ ٢٥ دولارا ليصبـــح ٥٩٠ ٢٩ دولارا وبكلفــــة ٣٠٠ 

مليون دولار. 
٣٦١ -أما أهداف هذه المبادرة فهي: 

المساعدة على منع وتخفيف حدة فقر الطفولة  �
تعزيز ارتباط الوالدين بقوة العمل المدفوع الأجر  �

تقليل التداخل والازدواجية بين البرامج الكندية وبرامج المقاطعات/الأقاليم  �
٣٦٢ -وفي إطار النظام السابق، كانت بعض الأسر في حالة سيئة بالفعل عندمــا زاد الوالـدان 
من دخل العمـل ولم تعـد الأسـرة تتلقـى مسـاعدات اجتماعيـة لأـا فقـدت أنماطـا خاصـة مـن 
دعم الدخل ومزايا من قبيل رعاية الأسنان وغير ذلك من الخدمات التي كان أطفالها ينالوا. 
٣٦٣ -ويبدأ استحقاق الطفولة في معالجة هذه الحالة جزئيا من خلال إعـادة تشـكيل هيـاكل 
الـبرامج والخدمـات بمـا يكفـل للأسـر المنخفضـة الدخـل ذات الأطفـال أن تتلقـى دعمـــا دخليــا 
ومزايا وخدمات مقارنة. وفيما تتحول الأسـر مـن مجـال المسـاعدة الاجتماعيـة إلى الاسـتخدام 
ـــة التكــاليف  المدفـوع فـهي تظـل تتلقـى الدعـم المـالي لمسـاعدا علـى رعايـة أطفالهـا وعلـى تلبي
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المرتبطـة بالأطفـال بعـد التوظيـف. وبصـورة شـاملة فـإن الدعـم الدخلـي المُقـدم للعـائلات الـــتي 
تعيش على مساعدات اجتماعية يبقـى علـى الأقـل هـو نفسـه كمـا كـان قبـل تنفيـذ اسـتحقاق 

الطفولة الوطني. 
٣٦٤ -وفيما يزيد التمويل الاتحادي للدعم الدخلي المقدم للأسر ذات الأطفال، فقــد وافقـت 
المقاطعات والأقاليم على أن أي وفورات تتحقق سيعاد استثمارها في برامج تكميليـة لتحسـين 
إمكانيـة الارتبـاط بقـوة العمـل المدفـوع وبالمزايـا والخدمـات المقدمـة للأسـر المنخفضـــة الدخــل 
وذات الأطفال. وقد أعلنت المقاطعات والأقاليم عن برامج مبتكرة لمزايا الطفولة بما مـن شـأنه 
ـــاء المســتخدمون في  تضييـق الهـوة بـين مـا يتلقـاه المسـتفيدون مـن المسـاعدات الاجتماعيـة والآب
العمل، بما في ذلك برامج الدعم الدخلي ومكمـلات الدخـل المكسـوب والمزايـا العينيـة (المزايـا 
الصحيـة/عـلاج الأســـنان علــى ســبيل المثــال) فضــلا عــن رعايــة الطفولــة والــبرامج الموجهــة 
للأسر/الأطفال المهددين بالخطر. وبما أن ثمة تحركا ملموسا من جانب كثير من العـائلات بـين 
الحصول على المساعدة الاجتماعية والاستخدام في العمل فمن شأن ذلك أن يكفــل المزيـد مـن 

الأمن بالنسبة للأسر المنخفضة الدخل وذات الأطفال. 
٣٦٥ -كذلـك فـإن السـكان الأصليـين الذيـن يعيشـــون في المحميــات ســوف يســتفيدون مــن 
الوفورات المعاد استثمارها بموجب نظام اســتحقاقات الطفولـة الوطـني. والعمـل جـارٍ لتحسـين 

فرص حصول أسر الأقوام الأولى على الاستحقاق الضريبي للطفولة في كندا. 
 
 
 

ــــة  المــادة ١٣ (ج): الحــق في المشــاركة في الأنشــطة الترفيهيــة والألعــاب الرياضي
   وجميع جوانب الحياة الثقافية 

٣٦٦ -تشارك الحكومة الاتحادية في عـدد مـن المبـادرات الراميـة إلى زيـادة مشـاركة المـرأة في 
الثقافة والألعاب الرياضية. كذلـك فـإن الخطـة الاتحاديـة للمسـاواة بـين الجنسـين تتوخـى هدفـا 

يتمثل في تعزيز مساواة الجنسين في جميع جوانب الحياة الثقافية في كندا. 
٣٦٧ -وتعاونت وزارة الرياضة في كندا مـع الرابطـة الكنديـة للنـهوض بـالمرأة وهيئـة النشـاط 
الرياضي والبدني على دعم جوائز التفوق التي تجسد الاحتفال بمنجزات المرأة الكنديـة في مجـال 
الألعاب الرياضية. وفي عام ١٩٩٨ تعاونت جوائز التفوق مـع جوائـز الرياضـة الكنديـة حيـث 

حظي الجانبان بتغطية إعلامية واسعة. 
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٣٦٨ -ومنــذ الفــــترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ طُلـــب إلى المنظمـــات الرياضيـــة الوطنيـــة أن تحـــدد 
مستويات معينة لمساواة المرأة والفرص المتاحة لها حيث تقل مشـاركة/تمثيـل الأنثـى بنسـبة ٤٠ 
في المائة، بل ويتعين أن يكون لهذه المنظمات سياسة وإجراءات معتمـدة في مجـال التحـرش مـن 
أجل أن تتلقى دعما اتحاديا. وقد عكفــت رابطـة الهوكـي الكنديـة، مـن خـلال تمويـل اتحـادي، 
وبالتعاون مع برنامج خدمات منــع الإيـذاء التـابع للصليـب الأحمـر، علـى وضـع مـواد مرجعيـة 
للنـوادي والمنظمـات الرياضيـة في مجـال التحـرش. ومـــن هــذه المراجــع دليــل بعنــوان �ارفعــي 

صوتك … بادري بالتصرف� وقد صدر في كانون الثاني/يناير ١٩٩٨. 
٣٦٩ -وبالاشـتراك مـع دورة الألعـاب الأوليمبيـة الشـتوية لعـام ١٩٩٨ في ناجـانو باليابــان تم 
إعـداد مجموعـة مـن النبـذات عـن الريـاضيين الأوليمبيـين وشـبه الأوليمبيـين وقُدمـت اللاعبـــات 
الرياضيات في ست مـن بـين سـبع نبـذات كمـا صـورت لاعبـات الهوكـي في نبذتـين أخريـين. 
وجـاء تصويـر اللاعبـات الرياضيـات في حملـة تليفزيونيـة كـبرى علـى المسـتوى الوطـــني خــلال 
الألعاب الأوليمبية وشبه الأوليمبية ليعـزز صـورة النسـاء الرياضيـات الناجحـات بوصفـهن مـن 

نماذج القدوة والقيادة. 
ـــرأة في التــاريخ  ٣٧٠ -وفي هـذا العقـد ركَّـزت الحكومـة الاتحاديـة علـى الاحتفـال بمسـاهمة الم
الكندي. فمنذ عام ١٩٩٥ نالت المرأة ٢٧ ترشيحا في هذا اـال وهـذه الترشـيحات تشـمل: 
الأحـداث الهامـة مثـل الفـوز بالانتخابـات والأمـاكن المهمـة كمسـاكن الممرضـات ومستشـــفى 
الكلية النسائية والجماعات الهامة بما في ذلك اتحـاد الاعتـدال المسـيحي والنسـاء البـارزات مثـل 
اميلي ستو ومرغريـب نيوتـن واديـث أرشـيبولد. وفي كـل سـنة تضيـف المكتبـة الوطنيـة بكنـدا 
عناصر جديدة إلى صفحتها على الشبكة العالمية بشأن مساهمات المـرأة الكنديـة وتحـت عنـوان 

�الاحتفال بمنجزات المرأة�. 
٣٧١ -كذلك فإن ما تشهده المتاحف من فعاليات وعروض وغـير ذلـك مـن الـبرامج، سـواء 
في سياق اليوم الدولي للمـرأة أو شـهر تـاريخ المـرأة أو كجـزء مـن الـبرامج العاديـة، كـل ذلـك 
يخدم أيضا بوصفه وسيلة من الوسائل المهمة لجعل الكنديين أكثر وعيـا بـالدور التـاريخي الـذي 
ـــا في هــذه العــروض مــا يشــمل تصويــر النســاء  اضطلعـت بـه المـرأة في تطـور كنـدا. وأبـرز م
المخترعات والحياة البيتية (المتحف الوطني للعلوم والتكنولوجيا) وجولة المعرض حول المـرأة في 
مجـال الطـيران وقـد اسـتحدثها متحـف الطـيران الوطـني فضـلا عـن معـرض في المتحـف الحـــربي 

الكندي بشأن الفيلق النسائي بالجيش الكندي. 
المادة ١٤: المرأة الريفية 

المادة ١٤ – ١: الإنصاف الاقتصادي للمرأة الريفية 
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٣٧٢ -في عـام ١٩٩٤، اعتمـد وزراء الزراعـة علـى مســـتوى الاتحــاد والمقاطعــات والأقــاليم 
قرارا مشهودا بشأن النهوض بالمرأة المُزارعة من منطلـق الاعـتراف بدورهـا الأساسـي بوصفـها 
شريكا اقتصاديا في سـبيل صناعـة غذائيـة زراعيـة مزدهـرة. ووافـق الـوزراء علـى تعزيـز ودعـم 
المبـادرات الـتي تـؤدي إلى تمكـين الُمزارعـات مـــن المشــاركة، بدرجــة أكــبر بكثــير، في محــافل 
السياسات وصنع القرارات التي تؤثر على تشغيل وتنمية القطاع الزراعـي. وفي إطـار التزامـهم 
ـــال القيــادة وصنــع القــرار جــاء اتفاقــهم علــى الاجتمــاع إلى  بالنـهوض بـالمرأة المزارعـة في مج
القياديات بين النساء المزارعات سنويا. ومنذ عام ١٩٩٤، دأب وزيـر الزراعـة الاتحـادي علـى 

عقد اجتماعات عمل سنوية مع قيادات المنظمات النسائية الزراعية على المستوى الوطني. 
٣٧٣ -وتقوم وزارة الزراعة والصناعات الغذائيـة الزراعيـة في كنـدا برصـد تقـدم البـلاد فيمـا 
يتعلق بالنهوض بالمرأة في أي قرار يتـم مـن خـلال دعـوة وزراء الزراعـة بالمقاطعـات إلى تقـديم 
تقارير سنوية مسـتكملة بشـأن أي تدابـير يتـم اتخاذهـا في مقاطعـام لزيـادة مشـاركة المـرأة في 
ـــة تعيــين المزيــد مــن النســاء في الوكــالات ومجــالس  مجـال السياسـات وصنـع القـرار، أو لكفال
الصناعات واللجان المختصة وما إلى ذلك. ويتم تحليل الاستجابات وتوزيع تقرير موجز علـى 

المقاطعات وكذلك على منظمات النساء المزارعات. 
٣٧٤ -ومن خلال مكتب الُمزارعات، تقوم وزارة الزراعــة والصناعـات الغذائيـة الزراعيـة في 
كندا بعقد اجتماعات منتظمة مع القيادات النسائية الوطنية بين النساء الُمزارعات، إضافـة إلى 
زيـارات تشـاورية منتظمـة لتبـادل المعلومـات عـن القضايـا والأنشـطة ذات الأولويـة والاطــلاع 

على مساهمان في أعمال التخطيط بالوزارة. 
٣٧٥ -ومنـذ عـام ١٩٩٦ واصلـت الـوزارة العمـل مـن أجـل تنفيـذ هـدف مشـاركة المــرأة في 
المشاورات التي تتم على مستوى الوزارة ودوائر الصناعة من خلال رصـد قوائـم بالمشـاركات 
ـــاورات للمشــاركة  وطـرح أسمـاء بالنسـاء المزارعـات والريفيـات علـى منظمـي المؤتمـرات والمش

فيها. 
٣٧٦ -ولزيادة تمثيل المرأة في محافل صنع القرار، أنشأت الوزارة مصـرف مواهـب وطـني عـن 
المرأة المزارعة/الريفية ليكون مرجعا لكبار المسؤولين عندما ينظرون في أمـر التعيينـات للـهيئات 

واالس واللجان الزراعية. 
المادة ١٤ – ٢: التنمية الريفية 

ـــات الغذائيــة الزراعيــة  ٣٧٧ -بالاشـتراك مـع وزارات أخـرى قدمـت وزارة الزراعـة والصناع
التمويـل لجماعـات النسـاء المزارعـات والريفيـــات مــن خــلال برامــج وزاريــة مختلفــة تتضمــن 
ـــة ورعايــة  مشـاريع متصلـة بالشـواغل الـتي ـم المـرأة. وهـو مـا يشـمل الصحـة وسـلامة المزرع
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الطفل الريفي والعنف الأسري والحقوق الاجتماعية والاقتصادية والقانونيـة للنسـاء المزارعـات 
وإنشـاء المنظمـات. كمـا يشـمل مشـاركة النسـاء المزارعـات والريفيـات في المؤتمـــرات الوطنيــة 
ـــدولي الثــاني  والدوليـة بمـا في ذلـك مؤتمـر بيجـين العـالمي لعـام ١٩٩٥ المعـني بـالمرأة ثم المؤتمـر ال

المعقود في فترة لاحقة بشأن المرأة في الزراعة في واشنطن العاصمة. 
٣٧٨ -وكانت المرأة الريفية جزءا لا يتجزأ من مبادرة الشراكة الريفيـة الكنديـة. ففـي الفـترة 
١٩٩٨ – ١٩٩٩، كـان هنـاك خمسـة مـن النسـاء مـن بـين أعضـاء لجنـة الاختيـار الاستشـــارية 
ـــت  العشـرة بمـا كفـل توازنـا جنسـانيا في اسـتعراض مقترحـات بالمشـاريع النموذجيـة. وقـد شمل
ـــة. وفي الفــترة ١٩٩٩ – ٢٠٠٠، يتــم  المشـاريع النموذجيـة المعتمـدة تركـيزا علـى المـرأة الريفي
التوصية بإقامة عدد أكبر من المشاريع النموذجية التي تستهدف المـرأة بوصفـها المحـور الرئيسـي 

للاهتمام. 
٣٧٩ -ولقيت الجماعات النسائية تشجيعا من جانب الأمانة الريفية على المشاركة في الحـوار 
الريفي. وعلى سبيل المثال، ففي صيف ١٩٩٨، نظَّمت هيئة المرأة والتنمية الاقتصاديـة الريفيـة 
حلقـة العمـل الخاصـة ـا لضمـان أن تحـوز مشـاكل المـرأة الاهتمـام بوصفــها جــزءا مــن تلــك 
المرحلة من الحوار. ولدى عقد حلقة العمل الريفية الوطنية في عـام ١٩٩٨، كـانت نسـبة ٥٠ 
في المائة من المشاركين من النساء. وهذه الحلقة اقتصرت على المدعوين إليها فقط واتخـذ قـرار 
علـى أسـاس محسـوب باسـتهداف ٥٠ في المائـة مـن تمثيـل الإنـاث. ومنـذ انعقـاد حلقـــة العمــل 
المذكورة، ظل تركيز الحوار منصبا على القيام بأنشطة إقليمية في ظل جهود تبـذَل لأن يشـمل 

تمثيلا متساويا للمرأة. 
ـــير مــن الأفرقــة الريفيــة علــى  ٣٨٠ -وتشـارك وزارة وضـع المـرأة في كنـدا في عضويـة في كث
مستوى كندا بأسـرها، وهـي تسـدي مشـورة لهـا قيمتـها فيمـا يتعلـق بكفالـة الاهتمـام بمصـالح 
المرأة الريفية على مستوى المبادرات الريفية التي تتم تحت قيـادة الاتحـاد. والأمانـة الريفيـة علـى 
اتصـال منتظـم بمكتـب النسـاء المزارعـات بحيـث تظـل النسـاء المزارعـات علـى علـم بالمبـــادرات 

الريفية ويتم دعون للمشاركة فيها. 
المادة ١٥: الحقوق القانونية 

المادة ١٥ – ١: المساواة مع الرجل أمام القانون 
٣٨١ -بموجب الترتيبات الدستورية الكندية، فإن إقامـة العـدل مسـألة إقليميـة في المحـل الأول 
فيما تمارِس الحكومة الاتحادية قدرا مـن الولايـة التشـريعية علـى سـلطات الإنفـاق المـالي. ومنـذ 
عـام ١٩٩٥ لم تعـد الحكومـة الاتحاديـة تخصـص تحديـدا أمـوالا محولَّـة إلى المقاطعـات لأغـــراض 
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المعونة القانونية المدنية. وهذه المعونـة القانونيـة المدنيـة متاحـة في جميـع أنحـاء كنـدا، ومـع ذلـك 
تختلف معايير استحقاقها فيما بين الولايات التشريعية. 

٣٨٢ -وقد أنشأت رابطة المحامين الكندية اللجنة الدائمة المعنية بالمسـاواة لتقـوم برصـد تنفيـذ 
التوصيات التي طرحتها قوة العمل المعنية بالمساواة الجنسانية المنبثقة عن رابطة المحـامين الكنديـة 
وعنواا �معالم للتغيير: المساواة والتنوع والمساءلة�. وقد شمل التقرير أكثر مـن ٢٠٠ توصيـة 
بشـأن سـبل تحسـين حالـة المـرأة في مهنـة القـانون. وقـد وضعـت اللجنـة خطـــة العمــل المتعلقــة 
بالمساواة التي تقوم سنويا بتسجيل مدى التقدم الذي تحـرزه المؤسسـات المختلفـة الـتي تشـملها 
توصيات قوة العمل المذكورة. وتقدم وزارة العدل تقريرا مسـتكملا كـل عـام إلى اللجنـة عـن 

التقدم المحرز منذ توصيات عام ١٩٩٣ وقد قُدم أحدث هذه التقارير في أيار/مايو ١٩٩٨. 
٣٨٣ -وتشمل الإجراءات التي اتخذا وزارة العدل الاتحادية استجابة إلى التوصيات ما يلـي: 
رصـد الإنصـاف في توزيـع عـبء العمـل ولا سـيما في المنـاصب العليـا واسـتيعاب المســؤوليات 
الأسـرية مـن خـلال سياسـة شـاملة بشـأن ترتيبـات العمـل البديلـة، وإقـــرار سياســة لاســتخدام 
الوكـلاء القـانونيين مـن مكـاتب المحامـاة حيـث يكـون الإنصـاف في التوظيـف التزامـا واضحـــا 

للعيان. 
٣٨٤ -وقامت كندا بدور قيـادي في إنشـاء المحكمـة الجنائيـة الدوليـة المسـتقلة والفعالـة. كمـا 
عملت بنشاط من أجل الوصول إلى لائحة مراعية لنوع الجنس بما في ذلـك تـأمين البنـد الـذي 
يقضي بضرورة تطبيق المصادر المنطبقة مـن القـانون دون أي تميـيز سـلبي علـى أسـاس مـبررات 
كنوع الجنس. وما برحت كندا تعـزز إدمـاج منظـور جنسـاني ضمـن أركـان الجرائـم وقواعـد 

الإجراءات والإثبات. 
٣٨٥ -وقـد تبنـت كنـدا نجـاح الدعـوة إلى إدراج العنـف الجنسـي والجنســـاني ضمــن تعريــف 
الجرائم بالنسبة للأحكـام الـتي تكفـل حمايـة اـني عليـهم والشـهود وكذلـك مـن أجـل ضمـان 
توافر الخبرات المهمـة في تشـكيل وإدارة المحكمـة الجنائيـة الدوليـة. ونشـطت كنـدا كذلـك مـن 
أجل تأمين الإشارات الـتي تؤكـد علـى ضـرورة انتقـاء الـدول قضـاة يتمتعـون بالخـبرة في مجـال 
العنف الموجه ضد المرأة وضرورة أن يتخذ المدعي العام تدابير تكفل فعاليـة التحقيـق في قضايـا 

العنف الجنسي والعنف الموجه ضد الأطفال. 
٣٨٦ -وأيدت كندا بقوة تعيين مستشارين في مجال العنف القائم علـى أسـاس جنسـاني لـدى 
المحكمة الجنائية الدولية مع إنشاء وحدة للمجني عليهم والشهود مـن أجـل حمايـة اـني عليـهم 
والشـهود وتأمينـهم وإسـداء المشـورة إليـهم، بمـا في ذلـك توافـر الموظفـــين مــن ذوي الخــبرة في 
التعامل مع الصدمات المتصلة بجرائم العنف الجنسي. وعينـت كنـدا مستشـارا مـن منظمـة غـير 
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حكومية مزودا بخبرة في القضايا الجنسانية لـدى الوفـد الكنـدي في مؤتمـر رومـا الـذي عقـد في 
تموز/يوليه ١٩٩٨ لإنشاء المحكمة الجنائية الدولية وعملـت في تعـاون وثيـق مـع المنظمـات غـير 

الحكومية المهتمة بالنتائج ذات الصلة التي تراعي الجانب الجنساني. 
المادة ١٦: المرأة والأسرة 

ـــة أعلنــت الحكومــة في ٦ آذار/مــارس ١٩٩٦ عــن إصلاحــات  ٣٨٧ -في رسـالة عـن الميزاني
ـــم الطفولــة  شـاملة في مجـال دعـم الطفولـة. وشملـت الإصلاحـات إدخـال مبـادئ توجيهيـة لدع
وتغييرا في المعاملــة الضريبيــة لدعـــم الطفولـــة مـــا لبـث أن دخـل حـيز النفـاذ في ١ أيـار/مـايو 
١٩٩٧. على أن المبادئ التوجيهية لدعم الطفولة (مشروع القانون (جيم – ٤١) ما لبثـت أن 
تعطلت في سياق جلسات الاستماع التي عقدا لجنة مجلس الشـيوخ في تشـرين الثـاني/نوفمـبر 
١٩٩٦. ومن أجل التماس مخـرج لهـذا الطريـق المسـدود، جـرى الاتفـاق علـى أن تقـوم لجنـة 
مجلس الشيوخ برصد استخدام المبادئ التوجيهيـة وأن تقـوم لجنـة مشـتركة بـين مجلـس العمـوم 

ومجلس الشيوخ باستعراض مسألة الحضانة وسبل الوصول إلى الطفل. 
ـــه في  ٣٨٨ -وقـد أنشـئت اللجنـة المشـتركة الخاصـة المعنيـة بحضانـة الطفـل وسـبل الوصـول إلي
كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧ لدراسـة وتحليـل المسـائل المتعلقـة بالحضانـة وترتيبـات الوصـــول 
بعد الانفصال والطلاق. وعلى مـدار عـام ١٩٩٨ عقـدت اللجنـة ٥٥ جلسـة اسـتماع علنيـة. 
وفي ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ قدمـت تقريرهـا بعنـوان �مـن أجـل الأطفـال� ويحـــوي 

٤٨ توصية تحيل إلى طائفة واسعة من القضايا المختلفة. 
٣٨٩ -وطـرح وزيـر العـدل اسـتجابة الحكومـة في ١٠ أيـــار/مــايو ١٩٩٩ وهــذه الاســتجابة 
ــــياق  تشــمل المواضيــع الرئيســية والشــواغل والتوصيــات الــواردة في تقريــر اللجنــة ضمــن س
استراتيجية اتحادية مقترحة للإصلاح. وسـوف تستكشـف الحكومـة التوجيـهات الرئيسـية مـع 

المقاطعات والأقاليم على مدار السنوات القليلة القادمة. 
٣٩٠ -وسوف تشمل عملية تنفيذ استراتيجية الإصلاح العمل بصـورة وثيقـة مـع المقاطعـات 
ـــة  والأقـاليم بالتنسـيق مـع الاسـتعراض الشـامل للحكومـة الاتحاديـة للمبـادئ التوجيهيـة الاتحادي
لدعم الطفولة. ويتعين على وزير العدل تقديم تقريـر بحلـول ١ أيـار/مـايو ٢٠٠٢ بشـأن تنفيـذ 
المبادئ التوجيهية الجديدة لدعم الطفولة. أما استراتيجية الإصلاح المبينة في الاستجابة فسـوف 
يجري تنفيذها بالاقتران مع استعراض دعم الطفولة علـى أن يعـالج التقريـر المطلـوب تقديمـه في 

عام ٢٠٠٢ مسائل الحضانة وسبل الوصول إلى الطفل إلى جانب دعم الطفولة. 
التمتـع بنفـس الحقـوق وتحمـل نفـس المسـؤوليات للوالديـــن بصفتــهما  المـادة ١٦ (د):

 هذه في المسائل المتصلة بأطفالهما 
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٣٩١ -في عام ١٩٩٦ تم إعلان نظام جديد لدعم الطفولة. وهذا النظام يتسم بأربعة ملامـح 
رئيسية: 

إدخال معاملة ضريبية تقضي بأنه لا خصم/لا إضافة  �
إيجاد مبادئ توجيهية جديدة لحساب مدفوعات دعم الطفولة  �

تدابير إنفاذ جديدة  �
زيادة في مكملات الدخل العامل (بعد أن حـل محلـه نظـام اسـتحقاق الطفولـة الوطـني  �

الجديد) 
٣٩٢ -وكـانت نتيجـة المعاملـة الضريبيـة الجديـدة هـــي أن أصبــح بالإمكــان اســتخدام المبلــغ 
الكامل من مدفوعات الدعـم لأغـراض رعايـة الطفـل. ومـن شـأن المبـادئ التوجيهيـة الاتحاديـة 
الجديدة لدعــم الطفولـة أن تيسـر أكـثر حسـاب المبلـغ المناسـب لمدفوعـات الدعـم حيـث تجعـل 
النظـام أكـثر اتسـاقا وقابليـة للتنبـــؤ. أمــا التدابــير الجديــدة فتســاعد الســلطات علــى مســتوى 
المقاطعـات والأقـاليم لتنفيـذ أوامـر دعـم الطفولـة. وعلـى سـبيل المثـال أضيفـت قـــاعدة بيانــات 
وكالة الجمارك والدخل في كندا إلى قائمة مصارف المعلومات الاتحادية التي يمكن اسـتخدامها 
لتقصـي أثـر الممتنعـين عـن السـداد. ويمكـن الآن لهيئـة المعاشـات التقاعديـــة الاتحاديــة أن تحــول 
المدفوعات إلى حيث يتم الدفع لدعم الطفولة، كما أن الجـوازات وبعـض الـتراخيص الاتحاديـة 
يمكـن وقفـها إذا مـا ظـل مديـن في حـال تـأخر مزمـن في الســـداد. وبالإضافــة إلى ذلــك ينــص 
القانون على تدابير تكفل مسـاعدة المقاطعـات علـى تيسـير إجـراءات الجبايـة خـارج المقاطعـة. 
ومـن شـأن قـاعدة بيانـات موحـدة عـن الامتنـاع عـن السـداد وعـن الامتثـال لأوامـر الدعــم أن 
تسـاعد بدورهـا الحكومـة علـى تصميـم آليـات إنفـاذ أكـــثر فعاليــة. ومنــذ عــام ١٩٩٧، ظــل 
�قانون الإفلاس وعدم الملاءة المالية� يشمل أحكاما تعطــي الأولويـة إلى المسـتفيدين مـن دعـم 
الطفل والزوج الذين يكون آباؤهم أو شركاؤهم السابقون قد قدموا طلبات لإعلان الإفـلاس 
ـــتفيدون هــم في الغــالب الأعــم مــن النســاء.  أو للتـأخر عـن سـداد مبـالغ معينـة. وهـؤلاء المس
وبوصفهم من الدائنين ذوي الأولوية، فإن هـؤلاء المسـتفيدين لهـم الأسـبقية علـى الدائنـين غـير 
المؤمن عليهم. وتظل المدفوعات غير المسددة من دعم الطفولـة أو الـزوج أمـرا لا يلغيـه إعـلان 
الإفلاس. كما أن القانون يتيح تعويضـات عـن الضـرر بالنسـبة للإيـذاء البـدني الـذي وقـع عـن 

سبق إصرار أو الاعتداء الجنسي بحيث يظل التعويض قائما بصرف النظر عن حالة الإفلاس. 
المادة ١٦ (ح): التمتع بنفس الحقوق فيما يتعلق بالممتلكات والتصرف في الملكية 
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٣٩٣ -عمد وزير الشـؤون الهنديـة والتنميـة الشـمالية إلى إعطـاء الأولويـة لشـواغل المـرأة مـن 
الأقـوام الأولى. ففـي ٩ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، أعلـن الوزيـر أنـــه ســوف يعيــن ممثــلا 
خاصا تتمثل ولايته الشاملة في وضع توصيات تكفل الحماية لحقوق المـرأة مـن الأقـوام الأولى. 
وسـوف يتمتـع الممثـل الخـاص لحمايـة حقـوق نسـاء الأقـوام الأولى بالولايـة الـــتي تخّــول لــه أن 

يفحص قسمة الملكية الحقيقية الزواجية في المحمية في حالة فصم رابطة الزواج. 
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الجزء الثالث التدابير التي اتخذا حكومة المقاطعات 
نيوفاوندلاند 

٣٩٤ -هذا التقرير مقدم من مقاطعة نيوفاوندلاند ليغطي الفترة مـن ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٤ 
إلى ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨. 

المادة ٢: تدابير منع التمييز 
٣٩٥ -مـا زال العمـل سـاريا بقــانون حقــوق الإنســان بوصفــه التشــريع الــذي يــهيئ ســبل 
الانتصاف في حالات التمييز والتحرش الجنسي المُدعى بوقوعها في مقاطعة نيوفاوندلاند. ومـا 
يقرب من ٤٠ في المائـة مـن مجمـوع الشـكاوى الـتي تلقتـها لجنـة حقـوق الإنسـان خـلال هـذه 

الفترة الزمنية جاء متعلقا بشكل من أشكال التمييز أو التحرش الجنسي. 
ـــة التوجــه الجنســي بوصفــه  ٣٩٦ -وتم تعديـل قـانون حقـوق الإنسـان في عـام ١٩٩٧ بإضاف

أساسا من الأسس المحظورة للتمييز. 
٣٩٧ -ويتيح قانون حقوق الإنسان للجنة المذكورة أعلاه أن تعتمد برامج خاصـة تقصـد إلى 

القضاء على أوجه السلبيات التي تعانيها المرأة. 
المادة ٣: التدابير الرامية إلى كفالة النهوض بالمرأة 

٣٩٨ -وضعت وزارة التعليم في نيوفـاوندلاند نموذجـا لمنـهج دراسـي بعنـوان �إيجـاد التـوازن 
بين حقوق ومسؤوليات الطلاب�. وتتركز المبادئ التوجيهية للبرنامج حول حقـوق الإنسـان 
ـــراد. كمــا وُضعــت نمــاذج لكــل مســتوى تعليمــي (الأوَّلي  الأساسـية ومسـؤوليات جميـع الأف
والابتدائي والمتوسط والثـانوي) بحيـث تشـمل أنشـطة لتنميـة قـدرات العـاملين وأنشـطة يجـري 

تنفيذها على مستوى المناهج التعليمية المختلفة. 
٣٩٩ -ويقوم مستشارو التوجيه بتقديم الخدمات في المدارس، بمـا في ذلـك المشـورة والتوجيـه 
وإسداء النصيحة والتقييـم وخدمـات المعلومـات والبحـوث. ويتولـون كذلـك تثقيـف وتوجيـه 
وإحالة الطلاب (عند الاقتضاء) في مسـائل مـن قبيـل الاسـتغلال والإيـذاء الجنسـي والعنـف في 
لقاءات المواعدة بين الجنسين والإهمال وتعاطي المخدرات والتمييز وصنع القـرار والانخـراط في 

سلك المهن غير التقليدية وخيارات ما بعد التعليم الثانوي. 
٤٠٠ -وقـد تعـاونت وزارة التعليـم والمـوارد البشـرية والتشـغيل ورابطـة معلّمـي نيوفــاوندلاند 
علـى إعـداد كتيبـات للتوزيـع في جميـع أنحـاء المقاطعـة بشـأن �معلومـــات للأُســر عــن الإيــذاء 

الجنسي للأطفال� و �معلومات للأُسر عن إيذاء الطفل�. 
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ـــة المعلومــات وقــانون الخصوصيــة بمــا يســمح  ٤٠١ -وفي عـام ١٩٩٦ تم تعديـل قـانون حري
بـالإفراج عـن معلومـات تتعلـق بالتـاريخ الجنـائي لفـرد مـن الأفـراد حينمـا يـرى الوزيـر أن مــن 

صالح الجمهور الإفصاح عنها. 
المادة ٤: تدابير خاصة مرحلية 

٤٠٢ -قدمت حكومة نيوفاوندلاند التمويل إلى عدد من البرامج الرامية إلى إفـادة المـرأة ومـن 
بينها: النساء المهتمات بالتوظيف الناجح، والنساء في مجال تنمية الموارد، والمرأة في تكنولوجيـا 
التشييد، وتمويل رابطة الوالـد الوحيـد وتمويـل إنشـاء عـدد مـن المراكـز النسـائية في جميـع أنحـاء 

المقاطعة. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

٤٠٣ -تقدم وزارة التعليم عددا مـن المقـررات في المنـهج الدراسـي تتطـرق إلى مسـألة التنميـة 
البشـرية والحيـاة الأُسـرية وقـد تم اسـتعراض هـذه المقـررات واسـتبعاد أي عنـاصر تتسـم بتحــيز 

جنساني. 
٤٠٤ -وتم في دورة الحياة الصحية إدراج مرجـع لـلإدارة الماليـة بعنـوان �حسـن التصـرف في 

المال� بالنسبة إلى الصف الأول من طلاب الثانويات. 
٤٠٥ -وتكـرس وزارة التعليـم ربـع الوقـت الـذي يسـتغرقه المستشـار المعـــني بتقــديم خدمــات 

الدعم للطلاب للعمل مع الاستراتيجية المناهضة للعنف على مستوى المقاطعة. 
٤٠٦ -ويتولى نموذج رعاية الطفل في المستوى المتوسط من الاقتصــاد المـترلي توعيـة الدارسـين 

بشأن سلوك الطفل ونمائه ورعايته. 
٤٠٧ -وقـد صـدر قـانون خدمـات الطفـل والشـباب والأسـرة في عـام ١٩٩٨ وتم إعلانـــه في 
عام ١٩٩٩. ولدى التعامل مع حالات العنف المترلي، أصبح البند ٢١ (٤) مـن القـانون يتيـح 
للمحكمـة أن تـأمر باســـتبعاد الجــاني مــن ســكن الطفــل.وفي أغلــب الحــالات فــإن الأمــهات 
والأطفال الذين يعدون من ضحايا العنف هم الذين يتعـين عليـهم حاليـا مغـادرة بيـت الأسـرة 

ويتم نقلهم توخيا للسلامة. 
البند ٦: الاتجار في النساء والبغاء 

٤٠٨ -يتيـح قـانون خدمـات الطفـل والشـباب والأســـرة للأخصــائي الاجتمــاعي أن يلتمــس 
موافقة من قاضٍ لمنع الاتصال بين طفل أو شاب وبين شـخص يعتقَـد أنـه يشـكل خطـرا علـى 

الطفل أو الشاب. 
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المادة ٧: المرأة في مجال السياسة والحياة العامة 
٤٠٩ -تم اتخـاذ تدابـير خاصـة لإدراج مســألة الإنصــاف الجنســاني كمبــدأ في إنشــاء مجــالس 
إقليمية للتنمية الاقتصادية في نيوفاوندلاند. وفيمـا يتـم انتخـاب أو تعيـين أعضـاء هـذه اـالس 
على المستوى الإقليمي، فقد أوضحت الحكومة أا تدعم التوازن بين الجنسين، وقـد شـجعت 
االس على بذل جهود خاصة لزيادة مشاركة المـرأة علـى جميـع المسـتويات ضمـن منظماـا. 
وتم نشـر دليـل ـالس التنميـة الاقتصاديـة الإقليميـة بعنـوان �نحـو إنصـاف جنسـاني في التنميـــة 
الاقتصادية الإقليمية� بواسطة مكتب سياسات المرأة ووزارة التنمية والتجديـد الريفـي في عـام 

 .١٩٩٦
المادة ١٠: التعليم 

٤١٠ -اسـتهلت وزارة التعليـم في نيوفـاوندلاند تدابـير عديـدة راميـة إلى القضـاء علـى التميــيز 
ضد المرأة وكفالة تمتعها بالحقوق المتساوية مع الرجـل في ميـدان التعليـم وهـذه التدابـير تشـمل 

ما يلي: 
تقرير الإنصاف في التلمذة المهنية في كنــدا وقـد تم إنجـازه فضـلا عـن تقـديم معلومـات  �

إلى السلطات المختصة المسؤولة عن التلمذة المهنية 
عنصر دراسي يعالج المعلومات المتعلقة بحقـوق الإنسـان وعـدم التميـيز وقـد تم وضعـه  �

وتنفيذه في منهج المدرسة الثانوية 
برنامج �محصلات التعليم الديـني� يعلِّـم الطـلاب مـن ريـاض الأطفـال وحـتى الصـف  �
ـــة  ١٢ بشــأن المســائل المرتبطــة بالأخلاقيــات والقيــم وصنــع القــرارات وأهميــة العائل

والجماعة والأزمات البيئية والارتقاء بنوعية الحياة ومكافحة التحيز والتمييز والفقر 
برامج التعليم التعاونية تتيح للطلاب فرصة السعي نحو الالتحاق بالمهن غير التقليدية  �

وضع الوثــائق والـبرامج واسـتعراض المـوارد الموصـى ـا مـن أجـل الموافقـة عليـها فيمـا  �
يتعلـق بقضايـا الإنصـاف (المعايـير المسـتخدمة في الاسـتعراض تشــمل الصــور النمطيــة 

الجامدة والمبالَغة في حالات الازدراء والمعاملة التفضيلية أو المعيبة والاستبعاد) 
ـــوان  بـالاقتران مـع الاسـتراتيجية الإقليميـة المناهضـة للعنـف أُعـدت رسـالة إخباريـة بعن �

�إيجاد مجتمع معني بالسلامة� وجرى توزيعها في كل أنحاء المقاطعة 
ـــأن  يـزور المـدارس العـاملون في مجـال التمريـض بالصحـة العامـة ويقدمـون عروضـا بش �

تنظيم الأسرة على النحو المطلوب 
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٤١١ -في مقاطعة نيوفاوندلاند، يزيد معدل إكمال الإناث للمدرسة الثانوية وكذلـك معـدل 
مشـاركتهن في التعليـم مـا بعـد الثـانوي عـن نظيريـــهما بــين الذكــور. وفيمــا زادت معــدلات 
المشاركة في جميع الميادين، ما زالت المرأة تجنح إلى أن تكون أقل تمثيلا بـين صفـوف المتدربـين 

للالتحاق بوظائف في مجالات العلوم والهندسة والتكنولوجيا والحرف. 
٤١٢ -تتـولى وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة تقـديم الخدمـات إلى الأمـهات المراهقــات 
قبل وبعد حـالات الـولادة وتقـوم برسـم وتنفيـذ خطـط خدمـات الدعـم المقدمـة فرديـا لهـؤلاء 

الطالبات. 
٤١٣ -ما يقرب من ٥٠ في المائة من جميع حالات التنسيب في برامـج التوظيـف الـتي تتبناهـا 

وزارة الموارد البشرية والعمالة تشغلها نساء. 
المادة ١١: العمالة 

١١٤ -في عــام ١٩٩١ أنجــزت الحكومــة دراســات بشــأن الإنصــاف الأجــري بالنســـبة إلى 
القطاع الأول في القوى الكهرمائيـة والرعايـة الصحيـة في نيوفـاوندلاند ولابـرادور (تصنيفـات 
�الدعم�). وحتى الآن فإن جميع الفئات المتضـررة الـتي يغلـب عليـها وجـود المـرأة، فيمـا عـدا 
فئة واحدة، تلقـت مـا يخصـها مـن تسـوية الإنصـاف الأجـري النهائيـة. والفئـة الأخـيرة سـوف 
تتلقى التسوية النهائية في ٢٠ آذار/مارس ٢٠٠٠. وجميـع تسـويات الإنصـاف الأجـري سـيتم 

إدماجها ضمن جداول الأجور الملائمة في عام ٢٠٠١. 
٤١٥ -وفي حالة التجمعات الأخرى ضمن قطاع الرعاية الصحية، فإن الفئات المتضــررة الـتي 
تسـودها الإنـاث في اموعـة المهنيـة الصحيـة المترابطـة ومجموعـة المختـــبرات والأشــعة الســينية 
تلقـت كـل منـهما تسـوياا النهايـة. وهـذه التسـويات سـيتم إدراجـها بدورهـا ضمـن جــداول 
الأجور الملائمة في عام ١٩٩٩. أما الفئات المناظرة في قطاع التمريـض فتلقـت تسـوياا علـى 
أساس ١ في المائة من المرتب على مدار ٤ سنوات تبدأ من ٤ أيار/مايو ١٩٩٥ في حـين يدفـع 
المتبقي على أقساط بنسبة ٢ في المائة مـن الراتـب علـى أسـاس سـنوي حيـث تسـتحق التسـوية 
النهائية في عام ٢٠٠١. ومن المتوقَّع أن يتم إدراج هذه التسويات مـن الأجـور المنصفـة ضمـن 

مرتبات الأجور الملائمة في عام ٢٠٠٢. 
٤١٦ -وبالنسـبة للقطـاع الحكومـي العـام، دُفعـت تسـويات الإنصـاف الأجـري علـى أقســاط 
بنسبة ٢ في المائة من مجموع المرتب اعتبـارا مـن تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٦ ونيسـان/أبريـل 
١٩٩٨. ومـن المتوقـع أن يتـم إدمـاج هـذه التسـويات ضمـن جـداول الأجـور الملائمـة في عــام 
١٩٩٩. وفي حالة مؤسسة نيوفاوندلاند ولابـرادور للإسـكان ولجنـة تعويـض العـاملين دفعـت 



10402-36476

CEDAW/C/CAN/5

تســويات الإنصــاف الأجــري للفئــات المتضــررة الــتي تســودها المــــرأة اعتبـــارا مـــن تشـــرين 
الأول/أكتوبر ١٩٩٦. 

٤١٧ -وعملا بقانون معايير العمل، فلـدى العـودة إلى العمـل مـن إجـازات التبـني أو الأمومـة 
أو الوالدية، لابد من تسـكين الموظـف في نفـس الوظيفـة أو في وظيفـة مماثلـة بنفـس الواجبـات 

والمزايا والأجور التي كان يستحقها قبل فترة الإجازة. 
٤١٨ -وتمت الموافقة على قانون خدمات رعاية الطفل في عـام ١٩٩٨ حيـث ينـص التشـريع 
على تحسين خدمات رعاية الطفل من خـلال إضافـة رعايـة اريـة أسـرية مرخـص ـا لم تكـن 
متاحة من قبل في تلك المقاطعة. وفضلا عـن ذلـك فالأطفـال دون الثانيـة مـن العمـر بـات مـن 
الممكن رعايتهم في إطار رعاية ارية مرخص ا. كما زاد التمويل لمعونات رعايـة الطفـل بمـا 
ـــتحقاق المــالي أن  يتيـح للمزيـد مـن عـائلات الدخـل المنخفـض الـتي تنطبـق عليـها شـروط الاس

تتلقى هذا التمويل. 
٤١٩ -ومنذ عام ١٩٩٧، كان ثمة تركـيز أساسـي في نيوفـاوندلاند علـى إزالـة الحواجـز الـتي 
تحول دون التوظيف وخفض الاعتمـاد علـى الدعـم الدخلـي وعـودة الأفـراد إلى العمـل. ومنـذ 
ـــهريا  ذلـك الحـين، انخفـض عـدد الآبـاء الوحيديـن الذيـن يعتمـدون علـى المعونـة الاجتماعيـة ش
بنسبة تزيد علـى ٨ في المائـة. كمـا أن عـدد الأسـر القابلـة للتوظيـف وتتلقـى معونـة اجتماعيـة 

انخفض بنسبة ١٩ في المائة. 
المادة ١٢: الصحة 

٤٢٠ -أدت عمليــة إعــادة تنظيــم لشــبكة الرعايــة الصحيــة في المقاطعــة إلى إنشــــاء مجـــالس 
ـــى مســتوى المقاطعــة ككــل بالإضافــة إلى  خدمـات إقليميـة صحيـة ومجتمعيـة في ٤ منـاطق عل
مجلسين متكاملين (على المستوى اتمعي والمؤسسي) في منطقتين بالمقاطعة فضلا عـن اـالس 
المؤسسية الستة. ويسود القبول حاليا بأن الإدارة الإقليميـة للخدمـات الصحيـة واتمعيـة هـي 
الآلية الأنجع لزيادة كفـاءة النظـام. وتتـاح خدمـات الرعايـة الصحيـة الشـاملة للرجـال والنسـاء 
على السواء في المقاطعة. كما تقدم الخدمات في حالات الحمل ومرحلـة مـا بعـد الـولادة علـى 
أساس مجتمعي من جـانب مجـالس الخدمـات الإقليميـة المتكاملـة والخدمـات الصحيـة واتمعيـة 
على السواء. وتقع على عاتق الممرضـين الصحيـين المحليـين مسـؤولية جـانب كبـير مـن الـبرامج 
المقدمة لصالح المرأة. كما أن مهنيين آخرين في اال الصحي مثـل أخصـائيي التغذيـة ومعلمـي 
الرعايـة الصحيـة يشـاركون في هـذه الخدمـــات. وتقــدم خدمــات الاحتجــاز أساســا بواســطة 
االس الإقليمية المؤسسية واالس الصحية المتكاملة. كما أن أطباء الرعايـة الأوَّليـة هـم أكـبر 
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مقدمـي الخدمــات الإنجابيــة ويمكــن الوصــول إليــهم في جميــع أنحــاء المقاطعــة بالنســبة لمعظــم 
الحالات. 

ـــة إلى توحيــد  ٤٢١ -ولسـوف تـؤدي عمليـات التجديـد والتوسـيع الحاليـة مـع العلـوم الطبي
وتحسين الخدمات المقدمة لنساء المقاطعة ممن يعـانين حـالات حمـل شـديدة الخطـورة وذلـك في 

حالات ما قبل الولادة وخلالها وما بعدها من الناحيتين الصحية والطبية. 
٤٢٢ -ومنذ عدة سنوات، أصبحت عيادة مرغنتالر للإجهاض الواقعة في سـان جونـز وكالـة 
كاملة التمويل من خلال الاعتمادات العامـة. ومـن ثم تتيـح فـرص الحصـول اـاني علـى جميـع 

الخدمات. وقبل ذلك كانت النساء يدفعن أجرا معتدلا. 
٤٢٣ -وتجـري حاليـا الأنشـطة، سـواء في قطـــاع المستشــفيات أو في القطــاع المحلــي، لزيــادة 
معدل الرضاعة الطبيعية. كما جرى التركيز على اكتشاف الإصابـة باكتئـاب مـا بعـد الـولادة 

في حملات الوعي والتثقيف. 
٤٢٤ -وجـاء مـا تم مؤخـرا مـن إقـرار دور متقـدم للممرضـين وهـو دور الممرضـــة الممارســة، 
اسـتجابة إلى قصـور الرعايـة الطبيـة والصحيـة بالمنـاطق الريفيـة حيـث الممرضـة الممارسـة تتـــولى 
النطاق الكامل لخدمات الحمل �الطبيعي� الذي يقدمه بشكل عام الأطباء بما يتيح مزيـدا مـن 
الخدمات الأقرب إلى مجتمعات الأفراد المحلية ويعمل الآن نحـو ٢٤ مـن الممرضـات الممارسـات 

حاليا في المقاطعة. 
٤٢٥ -وتقدم منح سنوية إلى طائفة متنوعة من المنظمـات غـير الحكوميـة الـتي تعمـل في مجـال 
خدمات الصحة الإنجابية. ويفيد من ذلك تنظيم الأسرة ومراكز الرعاية النسائية وغير ذلك. 

٤٢٦ -في كثير من المواقع في أنحاء المقاطعة توجد أندية الأطفال الأصحـاء وهـي ضمـن إطـار 
خطة عمل كندا للطفل التي تتجسد في مبادرة الحكومة الاتحاديـة. وهـذه الـبرامج تقـدم الدعـم 

والتثقيف والموارد الملموسة إلى الحوامل والأمهات الجدد. 
المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

٤٢٧ -تقدم وزارة الموارد البشرية والتشغيل مزيدا مــن الدعـم المـالي للنسـاء الحوامـل والنسـاء 
اللائي يعشن على دعم للدخل. 

المادة ١٤: المرأة الريفية 
أدت التغييرات في هيكـل نظام الرعاية الصحية بالمقاطعة، على النحـو الـوارد في المـادة  -٤٢٨

١٢، إلى زيادة فرص الحصول على الخدمات أمام الذين يعيشون في المناطق الريفية. 
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٤٢٩ -واستهلت وزارة التعليم برنامجا جديدا راميا إلى إتاحة فرص الحصول علـى المزيـد مـن 
الخدمات في مجال التعليم الأساسي للكبار في أرياف نيوفاوندلاند. 

المادة ١٦: المرأة والأسرة 
ـــة بــه بمــا يتيــح  ٤٣٠ -في الفـترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ تم تعديـل قـانون الأسـرة واللوائـح المرتبط
اعتماد مجموعة مــن المبـادئ التوجيهيـة لدعـم الطفولـة وهـي تكفـل معيـارا أساسـيا لمنـح معونـة 
الطفولة إلى الآباء المنفصلين. كما يؤكد القانون على أولوية الاستجابة إلى الطلبات الـتي تقـدم 

لدعم الطفل، أكثر من تلك المقدمة طلبا لدعم شخص معال من غير الأطفال. 
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جزيرة الأمير إدوارد 
ـــه مقاطعــة جزيــرة الأمــير إدوارد، ويغطــي الفــترة مــن ١  ٤٣١ -يضـم هـذا التقريـر مـا قدمت

نيسان/أبريل ١٩٩٤ إلى ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨. 
ــــل ١٩٩٤ إلى ٣١  التدابـــير التشـــريعية والتدابـــير الأخـــرى المعتمـــدة في ١ نيســـان/أبري

آذار/مارس ١٩٩٨ 
ـــل خاليــة مــن  ٤٣٢ -يتطلـب قـانون معايـير التوظيـف مـن أربـاب العمـل أن يكفلـوا بيئـة عم
المضايقـات. وفي عـام ١٩٩٥، اتخـذت مبـادرة تثقيفيـة لكفالـة السـلامة في موقـع العمـل. وقـــد 
استضافتها قطاعات العمالة والصحة المهنية والسـلامة ووضـع المـرأة وتم توزيـع ملصقـات ـذا 

الخصوص في جميع مواقع العمل. 
٤٣٣ -وعملا بقانون معايـير التوظيـف، شـارك اتحـاد الخدمـة العامـة وحكومـة جزيـرة الأمـير 
إدوارد في وضع سياسة معنية بالمضايقات في مواقع العمل في سـلك الخدمـة العامـة وبخلـق بيئـة 
عمل إيجابية من منطلق الاعتراف بحق موظفي الخدمة العامـة ومـن يتعـاملون معـهم في التحـرر 

من أي مضايقات في موقع العمل. وعقدت في هذا اال دورات تثقيفية لجميع الموظفين. 
٤٣٤ -وأضفيت تغييرات على قـانون الإحالـة إلى التقـاعد في الخدمـة المدنيـة بمـا يتيـح اقتسـام 
الأرصـدة مـن المعـاش التقـاعدي للعضـو في حـال فسـخ الـزواج. وهـذه التغيـــيرات المقترحــة تم 

اعتمادها. 
٤٣٥ -كذلك عقدت سلسلة من الدورات التثقيفية بشأن تعزيز الإنصـاف والتنـوع في مجـال 
العمالــة في إطــار تمثيــل الفئــات المحــددة الأربــع وهــــي المـــرأة وشـــعوب الســـكان الأصليـــين 
والأشــخاص ذوو الإعاقــات والأقليــات الواضحــة. وتم إعــداد مشــورات بشــأن الاتجاهــــات 
الاستراتيجية من أجل تحسين ثقافة موقع العمل بالنسبة لتلك الفئـات بوصفـها أساسـا للتوعيـة 

ووضع السياسات مستقبلا. 
٤٣٦ -ثم وُضـع قـانون ولوائـح ضحايـا العنـف الأسـري في الفـترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥، وأُعلــن 
القانون عام ١٩٩٦ لينص على حصول أفراد اتمع فـورا علـى الحمايـة والتدخـل في حـالات 
ـــة عامــة، وتم إعــداد ونشــر قــانون دليــل مواطــني الجزيــرة  الطـوارئ. وعقـدت دورات تثقيفي
لضحايا العنف الأسري بواسطة رابطة المعلومات القانونية المحلية. ويتـاح ملـف معلومـات عـن 
أوامر مساعدة الضحايا من أجل إعانة اني عليهم على فهم حقوقهم بموجب القــانون، فضـلا 
عن أي مستندات مطلوبة في هـذا الشـأن. كمـا أن المسـاعدة القانونيـة متاحـة للضحايـا الذيـن 

تنطبق عليهم معايير الاستحقاق المالي. 
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٤٣٧ -وقـد بـدأت في عـامي ١٩٩٦ و ١٩٩٧ عمليـة وضـع برامـج تثقيفيـة راميـة إلى تعزيــز 
المواضيـع المتعلقـة بـالمرأة والقيـادة والإدارة بمشـاركة ومسـاعدة مـن جـانب حكومـــات الاتحــاد 
والمقاطعات وجامعة جزيرة الأمير إدوارد. ويقدم حاليا برنامج التنمية الإداريـة للمـرأة بوصفـه 
برنامجـا جامعيـا. وقـد تجـاوز عـدد الطلبـــات للحصــول علــى أمــاكن، عــدد الحصــص المتاحــة 

للبرنامج كل عام. 
ـــع العنــف الأســري بوصفــها  ٤٣٨ -وتعكـف لجنـة العمـل التابعـة لرئيـس الـوزراء والمعنيـة بمن
شراكة استراتيجية بين الحكومة واتمع المحلي على مدى خمس سنوات، على تيسير وتحديـث 
بروتوكولات الاستجابة للعنــف الأسـري والقيـام بعمليـات تثقيـف جماهيريـة ونشـر معلومـات 

تكفل التعرف على وجود العنف ومنعه في موقع العمل. 
٤٣٩ -أما وزارة التنمية بالمقاطعة فتقدم برنـامج منـح لسـيدات الأعمـال في إطـار تعزيـز قيـام 

المرء بتنظيم المشاريع. 
التقدم المحرز 

٤٤٠ -يفاد بأن تمثيل المرأة في مناصب القيادة العامة في جزيـرة الأمـير إدوارد يشـكل مؤشـرا 
يدل على التقدم في إنصاف المرأة. ويبين الجدول التالي أحدث ما تم في عام ١٩٩٨. 
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تمثيل المرأة في مناصب القيادة العامة 
العـــــــدد الإجمــــــــالي مجموع المناصب  

للنساء في المناصب 
ـــــام  امــــوع في ع

 (٪) ١٩٩٣
اموع في عام 

 (٪)١٩٩٨
١٤,٨ ٢٥,٠ ٤ ٢٧ عضو الس التشريعي 

٢٢,٢ ١١,١ ٢ ٩ وزير في مجلس وزراء المقاطعة 
٢٢,٢ ٢٢,٢ ١ ٩ نائب وزير وزراء في المقاطعة 

٢٤,٠ ١٤,٦ ١٨ ٧٥ رئيس بلدية/رئيس مجلس تشريعي 
٢٧,٥ ٢٢,٣ ١١١ ٤٠٤ عضو مجلس محلي (بخلاف الرئاسة) 

٦٦.٧ ٦٠,٠ ٢ ٣ رئاسة مجلس المدرسة 
٤٤,٨ ٣٢,٨ ١٣ ٢٩ عضو مجلس المدرسة (بخلاف الرئاسة) 

٢٥,٠ ١٢,٥ ٢ ٨ قاض بالمحكمة العليا* 
٣٣,٣ ٠,٠ ١ ٣ قاض بمحكمة المقاطعة* 

٢٧,٣ ٢٢,٤ ١٥٥ ٥٦٧ اموع 
 

في هــذا التقريــر، تم إدراج هــاتين الفئتــين الأخــيرتين برغــم أن الأفــراد يعينــون ولا ينتخبــون في تلــك  *
المناصب. 
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نوفا سكوتشيا 
مقدمة 

٤٤١ -يلخص هذا التقرير سياسات وتشريعات وبرامج نوفا سكوتشيا المتصلـة بمـواد اتفاقيـة 
القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. ويشمل نبذات عــن التدابـير المتخـذة و/أو المتعـهد 
باتخاذهـا مـــن جــانب المقاطعــة بــين عــامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ الــتي مــن شــأا تنفيــذ أحكــام 
الاتفاقية. ويسر حاكم نوفا سكوتشيا أن يلاحظ أن تقدما ملموسا قد تم إحرازه لصــالح المـرأة 
في نوفـا سكوتشـيا خـلال تلـــك الفــترة، كمــا أن الحكومــة ملتزمــة بمواصلــة العمــل في إطــار 
أولوياـا في النواحـي الاجتماعيـة والماليـة والنمـو الاقتصـادي مـن أجـــل القضــاء علــى أي بــل 

وجميع الأشكال من التمييز التي ما برحت فاعلة في مجتمعنا. 
المادة ٢: تدابير منع التمييز 

٤٤٢ -قانون حقوق الإنسان في نوفا سكوتشيا هو القانون الرئيسي لمنـع التميـيز الـذي تلـوذ 
به المرأة التي تدعي معاناة التمييز ضدها علـى أسـاس نـوع الجنـس. والتنقيحـات الرئيسـية الـتي 
أُدخلـت علـى القـانون في عـام ١٩٩١ كـان مـن شـأا إســـباغ رعايــة إضافيــة علــى الأطفــال 
وأسرهم. وكما أن الوضع العائلي الذي تم تعريفه بوصفـه �أن يتواجـد الفـرد في إطـار علاقـة 
والد/طفل� أضيف بوصفه قَسـمة جديـدة يتـم في ظلـها حظـر التميـيز وتوسـيع نطـاق الحمايـة 
مـن التميـيز علـى أسـاس الحالـة الزواجيـة بمـا ينطبـق علـى جميـع جوانـب الحيـــاة العامــة. وتعــد 
الشكاوى على أساس وجـود حمـل مـن بـين شـكاوى التميـيز المسـتندة إلى نـوع الجنـس، كمـا 
ـــة  يحظـر القـانون التحـرش الجنسـي والتميـيز علـى أسـاس خشـية غـير مـبررة منطقيـا مـن الإصاب

بمرض. 
٤٤٣ -وبـين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨، كـان معـدل تقـديم الشـكاوى هـــو ٣٥ في المائــة مــن 
الشـكاوى الـتي رُفعـت في إطـار قـانون حقـوق الإنسـان، وشملـت شـــكاوى مــن التميــيز علــى 
أساس نوع الجنس أو الحمـل أو التحـرش الجنسـي (١٩٩٤ - ٧٣ في المائـة ١٩٩٥ - ٣٥ في 
المائة و ١٩٩٦ – ٣٣ في المائة و ١٩٩٧ – ٣٤ في المائة). وهذا يبين نقصانا بنحو ٥ في المائـة 

منذ عام ١٩٩٣. 
٤٤٤ -وبين عامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨، تم تعيين ٢٢ مــن مجـالس التحقيـق معنيـة بـالتمييز ضـد 
المرأة لكل من الفئات المذكورة أعلاه وهي: نوع الجنس والحمـل والتحـرش الجنسـي والوضـع 

الأسري و/أو الزواجي. 
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٤٤٥ -والمرأة هي التي ترفع أساسا الشكاوى المقدمة اسـتنادا إلى الحالـة الزواجيـة و/أو الحالـة 
الأسرية وهذا يزيد النسبة المئوية الإجمالية للشكاوى المتعلقة بالتمييز ضد المرأة إلى نحـو ٤٠ في 
المائة. وفي معظم الحالات يتـم حـل الشـكاوى مـن خـلال عمليـة توفيـق تـتراوح تسـوياا بـين 
التعويـض المـالي إلى إعـــادة تصميــم سياســات التوظيــف وممارســاته وبــين سياســات مناهضــة 

التحرش ثم دورات التوعية بحقوق الإنسان. 
٤٤٦ -وفي عام ١٩٩٦، تم دمج مديريـة نوفـا سكوتشـيا المعنيـة بـالمرأة والـس الاستشـاري 
المعــني بوضــع المــرأة وإن كــانت مهمــة المنظمــة الجديــدة، وهــي الــس الاستشــاري لنوفــــا 
سكوتشـيا المعـني بوضـع المـرأة، مـا زالـت متمثلـة في عمـــل المؤسســتين في الســابق وهــو دعــم 
المساواة والعدالة والكرامة لجميع النساء. كما أن ولاية الس هـي إسـداء المشـورة إلى الوزيـر 
المسؤول عن وضع المـرأة بشـأن شـواغل وأولويـات المـرأة وصياغـة الاسـتراتيجيات والخيـارات 
التي تتطرق إلى هذه الأمور. وتتجسد مهامه الرئيسـية في البحـوث ووضـع السياسـات وتقـديم 
خدمات المعلومات والاتصالات والتواصـل مـع اتمـع المحلـي ومـع المنـاطق الريفيـة. وأهـداف 

الس هي كما يلي: 
زيـادة مشـاركة النسـاء علـى اختـلاف تنوعـهن في القـرارات الـتي تؤثـــر علــى حيــان  �

وأسرهم ومجتمعان. 
كفالة أن يكون من شأن التشــريعات والسياسـات والـبرامج الحكوميـة تعزيـز المسـاواة  �

للمرأة في نوفا سكوتشيا 
خفض العنف الموجه ضد المرأة في اتمعات المحلية ومواقع العمل والأسر  �

تحسين صحة ورفاه المرأة وأسرا  �
تعزيز المساواة الاقتصادية للمرأة  �

ومنـذ الاندمـاج، أصبـح الـس يضـم سـبعة أعضـاء متفرغـــين في مكتــب هاليفــاكس 
وأربعة عاملين ميدانيين غير متفرغين في المناطق الأخرى بالمقاطعة. 

٤٤٧ -ومن بين أهداف الس الاستشاري ما تمثـل في كفالـة أن تـؤدي تشـريعات الحكومـة 
وسياساا وبرامجها إلى تعزيز المساواة للمرأة مـن خـلال عمليـة دمـج التحليـل الجنسـاني ضمـن 
ــــلات للأثـــر  أنشــطة صنــع السياســات. وبــين عــامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ تم الاضطــلاع بتحلي
ـــادئ التوجيهيــة لإصــلاح نظــام  الجنسـاني النـاجم عـن تشـريعات الحـد الأدنى للأجـر وعـن المب

المعاشات التقاعدية في كندا ودعم الطفولة. 
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٤٤٨ -وقد تضاعف حجم عضوية الس الاستشاري ليبلـغ ١٤ عضـوا في الفـترة ١٩٩٦ – 
١٩٩٧ فضلا عن التمثيل مـن جميـع أجـزاء نوفـا سكوتشـيا. ويضـم الـس نسـاء مـن الفئـات 
المنخفضـة التمثيـل مثـــل نســاء أكاديــاً مكمــاك وأفارقــة نوفــا سكوتشــيا والنســاء مــن ذوات 

الإعاقات. 
٤٤٩ -وفي عام ١٩٩٦ قدمت وزارة التنمية الاقتصادية مبـالغ لمسـاعدة مؤسسـة تمويـل عـالم 
المرأة في مشروع بحثي يـهدف إلى تحديـد الأثـر الاقتصـادي للنسـاء مـن صاحبـات المشـاريع في 
كندا الأطلسية وهذا التقرير الذي حمل عنـوان �الأثـر الاقتصـادي للنسـاء صاحبـات المشـاريع 

في كندا الأطلسية� صدر في آب/أغسطس ١٩٩٧ 
٤٥٠ -وفي عـام ١٩٩٤ قـامت وزارة التعليـم بإعـادة تشـكيل وتنفيـذ إنشـاء شـــعبة خدمــات 
المكمـاك وشـعبة خدمـات الأفارقـة الكنديـين. ويوكــل إلى وظيفــة مستشــار التربيــة للثقافــات 
المتعـددة مهمـة تنطـوي علـى التوجيـه للعمـل بصـورة اسـتباقية واسـتجابية إزاء القضايـا المتصلــة 

بنوع الجنس. 
٤٥١ -وفي كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، اعتمـدت لائحـة تتيـح للجنـة حقـوق الإنسـان أن 
تسجــــل أوامــــر مجـالس التحقيـق مـــــن أجـل تقـديم تعويضـات نقديـة لـدى المحكمـة العليـا في 
ـــة أن تتــابع دفــع التعويضــات النقديــة مــن المحكــوم عليــهم  نوفـا سكوتشـيا. وهـذا يتيـح للجن
المتخلفين عن السداد، من خـلال سـبل منـها اسـتقطاعات الأجـور وإصـدار أوامـر تنفيـذ علـى 

أساس وجود ممتلكات عقارية وشخصية وما إلى ذلك. 
المادة ٣: التدابير الرامية إلى النهوض بالمرأة 

٤٥٢ -بـين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ تعرضـت دائـــرة الخدمــة المدنيــة في نوفــا سكوتشــيا إلى 
سلسلة من التخفيضات المقررة. وهذه التخفيضات كــانت أساسـا عبـارة عـن عمليـات تحويـل 
عناصر مختلفة من سلك الخدمة المدنية. وكان أكــثر المتـأثرين مـن جـراء هـذه التخفيضـات هـم 
ــرة  الموظفـون المدنيـون في مستشـفى فيكتوريـا العـام (١٩٩٦ – ١٩٩٧) والمعـاهد المحليـة والدائ
المعنية بالصحة العامـة وتعـاطي المخـدرات (١٩٩٧ – ١٩٩٨) ولكـن عـبر الفـترة نفسـها ظـل 
عدد النساء العاملات في الخدمة المدنيـة ثابتـا بـل وزاد فعليـا إلى نحـو ٦٠ في المائـة مـن مجمـوع 

قوة العمل في عام ٢٠٠٠. 
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المرأة في سلك الخدمة المدنية في نوفا سكوتشيا 

اموع النسبة المئوية للنساء عدد النساء السنة 
 ٥٥٠ ١١ ٦٠ ٨٨٠ ٦ ١٩٩٣-١٩٩٤
 ٨٤٦ ١٠ ٦١ ٥٩٧ ٦ ١٩٩٤-١٩٩٥
 ٨٩٠ ١٠ ٦٢ ٧٢٣ ٦ ١٩٩٥-١٩٩٦
 ٨٠٠ ٧ ٥٦ ٣٨٠ ٤ ١٩٩٦-١٩٩٧
 ٣٢٥ ٧ ٥٦ ٠٨٠ ٤ ١٩٩٧-١٩٩٨

ااميع تقوم على أسـاس ردود مـن الموظفـين المدنيـين الذيـن اسـتوفوا المسـح لتحليـل قـوة  ملاحظة:
العمل في حكومة نوفا سكوتشيا واختاروا عدم الكشف عن شخصيام. 

 

٤٥٣ -ما برحت المرأة تتـولى منـاصب ذات مسـؤوليات مـتزايدة في سـلك الخدمـة المدنيـة في 
نوفا سكوتشيا منذ عام ١٩٩٤. وعلى ســبيل المثـال فعـدد النسـاء في وظـائف الإدارة زاد منـذ 
عام ١٩٩٤ (أنظر الجدول أدناه). واعتبارا من كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠ كانت المرأة تشـكل 

نسبة ٣٩ في المائة من مجموع جدول الأجور في مناصب مستوى الإدارة. 
المرأة في مناصب مستوى الإدارة في الخدمة المدنية بنوفا سكوتشيا 

عدد النساء في مقابل مجموع جـدول السنة 
الأجور في مناصب مستوى الإدارة 

المرأة كنسبة مئويـة مـن قـوة العمـل 
في مناصب مستوى الإدارة 

٣١ ٤٥٣ من ٤٧٢ ١ ١٩٩٣-١٩٩٤ 
٣٤ ٤٤٧ من ٣٣٠ ١ ١٩٩٤-١٩٩٥ 
٣٥ ٤٧٤ من ٣٥٥ ١ ١٩٩٥-١٩٩٦ 
٣٥ ٤٥٤ من ٢٨٤ ١ ١٩٩٦-١٩٩٧ 
٣٧ ٤٦٤ من ٢٥١ ١ ١٩٩٧-١٩٩٨ 

 
٤٥٤ -ومنذ عام ١٩٩٤ لم تحقق المرأة سوى زيادات هامشية في منصب نائب الوزير (أنظـر 

الجدول أدناه) 
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المرأة في منصب نائب الوزير في حكومة نوفا سكوتشيا 

عدد النساء مقابل مجموع المناصبالسنة 
٢ من ١٢ ١٩٩٤ 
٢ من ١٥ ١٩٩٥ 
٣ من ١٥ ١٩٩٦ 
٣ من ١٥ ١٩٩٧ 
٤ من ١٦ ١٩٩٨ 
٥ من ١٨ ١٩٩٩ 
٤ من ١٩ ٢٠٠٠ 

 
٤٥٥ -وفي سلك القضاء كان هناك ٨ قاضيات معينات اتحاديا من بـين مجمـوع ٣٣ في عـام 
١٩٩٨ مقابل ٤ قاضيات مــن بـين ٣٤ عـام ١٩٩٤، بالإضافـة إلى ٩ قاضيـات معينـات علـى 
مسـتوى المقاطعـات مـن بـين مجمـوع يبلـغ ٤٠ في عـام ١٩٩٨ مقـابل ٦ مـن بـين ٤٤ في عــام 

 .١٩٩٤
٤٥٦ -وفي عام ١٩٩٤، طَرح وزير الصحـة قـرارا في الـس التشـريعي للاعـتراف بالمسـاهمة 
التي تسديها الممرضات القانونيات في تقديم وتنفيذ الرعاية الصحية الراقيـة في نوفـا سكوتشـيا. 
وبصورة خاصة جاء الثناء علـى مـهاران المهنيـة ومـدى مـا تمتعـن بـه مـن تعـاطف وفاعليـة في 
تخطيط وإدارة نظام الرعاية الصحية. وأعرب القرار كذلك عن الاحترام والامتنان مـن جـانب 

أهل نوفا سكوتشيا إلى مواطنام ممن يحملن رسميا لقب ممرضة قانونية. 
٤٥٧ -كذلــك تم الاعــتراف مــن جــانب أعضــاء الــس التشــــريعي بخدمـــات مســـاعدات 

التمريض القانونيات ومساهمان في نظام الرعاية الصحية في نوفا سكوتشيا. 
٤٥٨ -وفي الفــترة ١٩٩٥ –١٩٩٦ ســاعد الــس الاستشــاري الأمــهات الوحيــدات ممـــن 
يواجـهن اسـتقطاعات مـن برنـامج إعانـة الطـلاب علـــى الانتظــام في الجامعــات. كمــا ســاعد 

الس النساء على وضع استراتيجية للإعلام والتأثير. 
٤٥٩ -وتم في ١٩٩٧ تنفيذ برتوكول جديد لفـرز المتطوعـين العـاملين مـع الأطفـال وغـيرهم 
من قطاعات السكان المستضعفة. ويضمن البرتوكول إمكانية حصول وكـالات التطـوع علـى 
سجلات الحالة الجنائية في الحالات الملائمة، ويطلـب إلى منظمـات المتطوعـين أن تدخـل طرفـا 
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في مذكرة تفاهم مع هيئـة الشـرطة بمنطقتـها. ولسـوف تحـدد فحوصـات الشـرطة مـا إذا كـان 
المتقدمـون للتطـوع لديـهم أي سـجل مـــن الإدانــات الجنائيــة. وتشــمل التوصيفــات الوظيفيــة 
للمتطوعـين مـا إذا كـان مطلوبـا إجـراء مراجعـــة أمنيــة، ومــتى تتــم هــذه المراجعــة، ومــا هــي 
المعلومـات الـتي ينجـم عنـها رفـض خدمـات متطـوع مـا. وقـد كلفـت المقاطعـة مركـــز مــوارد 

المتطوعين في هاليفاكس بتنظيم دورة عمل تدريبية بشأن عملية الفرز. 
ــدة  ٤٦٠ -وفي عـام ١٩٩٨ تبنـت لجنـة حقـوق الإنسـان في نوفـا سكوتشـيا منـح جـائزة جدي
ـــوق الإنســان وتعزيــز حقــوق  للصحافـة لتكـريم القـائمين بالكتابـة الصحفيـة عـن مواضيـع حق
ـــــز في ١٠ كــــانون  الإنســـان بوصفـــها موضوعـــاً للعمـــل الصحفـــي. وقُدمـــت ثلاثـــة جوائ
الأول/ديسـمبر يـوم حقـوق الإنسـان في فئـــات الصحافــة المطبوعــة والإذاعيــة والطلابيــة. أمــا 
التقارير التي استحقت الجائزة فكانت تركِّز على واحـدة علـى الأقـل مـن الخصـائص المشـمولة 
بالحماية في قانون حقوق الإنسـان بنوفـا سكوتشـيا والتحديـات الـتي يواجهـها الأفـراد بسـبب 
ـــا ونــوع الجنــس  العـرق/اللـون والديـن/العقيـدة والأصـل الإثـني/القومـي والانتمـاء إلى جمعيـة م
(النوع أو الحمل) أو الإعاقة الجسمية أو العقلية والعمر ومصدر الدخل والأصـل مـن السـكان 
الأصليـين والتوجـه الجنسـي والتحـرش الجنسـي والانتمـاء السياسـي والحالـــة الزواجيــة والحالــة 

العائلية أو الخوف على غير أساس منطقي (الإصابة أو المرض). 
٤٦١ -وقـد أكـد كـل مـن وزارة التعليـم في نوفـا سكوتشـيا واتحـاد معلِّمـــي نوفــا سكوتشــيا 
ـــة  التزامـهما إزاء إجـراءات العمـل الإيجـابي مـن خـلال رسـالة التفـاهم للاتفـاق الجمـاعي - لجن

تنسيق العمل الإيجابي. وتتمثل ولاية اللجنة فيما يلي: 
حث مجالس المدارس على استعراض إجراءات التوظيف التي تتبعها بمـا يكفـل تشـجيع  �

النساء وأعضاء الأقليات الواضحة على التماس العمل في مجال التدريس. 
تشجيع مجالس المدارس على التعرف على النساء وأعضاء الأقليات الواضحـة المؤهلـين  �

والراغبين في الترقية. 
تلقي تقارير موجزة سنوية من كل مجلس مدرسة يبين مبادرة العمـل الإيجـابي المتخـذة  �

من جانب مجلس المدرسة في السنة السابقة. 
تحليـل التقـارير الـواردة مـن مجـالس المـدارس بمـا يوضـح احتياجاـا مـن الموظفـين علــى  �
مـدى فـــترة الســنوات الخمــس مــن ١٩٩٤ – ١٩٩٥ إلى ١٩٩٩ – ٢٠٠٠ وإعــداد 
تقرير سنـــوي شامـــل يقــــدم إلى وزيـر التعليـم والثقافـة، وإلى رابطـة مجـالس مـدارس 
نوفـا سكوتشـيا، وإلى اتحـاد معلمـي نوفـا سكوتشـيا مبينـا التقـدم الـذي تم إحـــرازه في 

مجال العمل الإيجابي 
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وتضـم اللجنـة أعضـاء مـن حقـهم التصويـت يمثلـــون وزارة التعليــم (الرئاســة) واتحــاد 
معلمي نوفا سكوتشيا ورابطة مجالس مدارس نوفا سكوتشيا. وبالإضافـة إلى ذلـك ثمـة أعضـاء 
ـــدي  مشـاركين بغـير حـق للتصويـت مـن اتحـاد موظفـي حكومـة نوفـا سكوتشـيا والاتحـاد الكن

للموظفين العموميين وشعبة خدمات ميكماك وشعبة خدمات الأفارقة الكنديين. 
المادة ٤: الخدمات الخاصة المؤقتة 

٤٦٢ -حكومة نوفا سكوتشيا ملتزمة بإيجاد خدمة مدنية تمثل تنـوع السـكان في جميـع فئـات 
التوظيف وعلى الأصعدة كافة. وتدير وزارة الموارد البشرية سياسة للعمـل الإيجـابي ـدف إلى 
تعزيـز تكـافؤ مشـاركة أشـــخاص مــن الســكان الأصليــين والســود وغــيرهم مــن الأشــخاص 

الواضحين عرقيا فضلا عن ذوي الإعاقات والنساء في المواقع التي يقل فيها تمثيلهم. 
٤٦٣ -وفي عام ١٩٩٧ وقعـــت وزارة الموارد البشرية اتفاقــا مــع لجنــة حقـــــوق الإنســـــان 

في نوفا سكوتشيا يعكس التزامها المُعزز بخلق قوة عمل متنوعة. 
٤٦٤ -وتقدم وزارة الموارد البشرية برنامجا للحفـز علـى التنـوع وبرنامجـا تعليمياصيفيـا بشـأن 
التوظيف. ويعمد برنامج التنوع إلى وضع الدارسين في أعمــال تـتراوح بـين الوظـائف الكتابيـة 
إلى الإدارية وبين العلمية إلى المهنية. وفي السنوات الأخيرة عملت الدارسات في برنامج التعلـم 
للتوظيف في مجالات البحوث القانونيـة والتكنولوجيـا والمصـايد السـمكية والهندسـة والتشـييد. 
ويجتذب برنامج التعليم للتوظيف كثيرا من الشابات للعمـل في وظـائف صيفيـة لـدى حكومـة 
المقاطعـة ويزودهـن بخـبرة عمـل لهـا قيمتـها في ميـدان دراسـتهن فضـلا عـــن أن يصبحــن قــدوة 
تحتذى. ويستخدم البرنامج الطالبات اللائي ينشدن الالتحـاق بمـهن في الميـادين غـير التقليديـة 
مثــل الهندســة والمصــايد الســمكية والجيولوجيــا والتشــييد ويؤالــف بينــهن وبــين معلمـــين في 
الوزارات الحكومية. وهناك ٣٥ دارسة تقريبا كن مستخدمات بدوام كامل لمدة ١٥ أسـبوعا 
في عام ١٩٩٨. ويتمثل الهدف من البرنامج في رؤيـة �اسـتثماراته� وقـد حققـت عـائدا، وفي 
أن يجعل المزيد من الشابات جزءا دائما من الخدمة المدنية لنوفا سكوتشيا في مـهن يكـون فيـها 
تمثيلهن قاصرا. وكلا البرنامجين متاح بدوام كامل للدارسين العـائدين إلى الدراسـة بالجامعـة أو 

معاهد المحليات أو مدارس الحرف الخاصة أو الثانويات في فصل الخريف. 
٤٦٥ -وقامت وزارة النقل والأشغال العامة، بالاشتراك مع لجنة المعاقين، بإنشاء لجنة في عـام 
١٩٩٨ لإجـراء عمليـة مراجعـة حسـابية لإمكانيـة الوصـول إلى الممتلكـات العقاريـة الحكوميـــة 

دف إعداد سياسة حكومية مشتركة في هذا الشأن. 
٤٦٦ - وتم توقيـع اتفـاق للعمـل الإيجـــابي في عــام ١٩٩٨ بــين دار بريــوني وهــي مــأوى في 
هاليفاكس يحوي ٢٤ سريراً للنساء المعرضـات لـلأذى وأطفـالهن وبـين لجنـة حقـوق الإنسـان. 
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ويهدف الاتفاق إلى تطوير الخدمات المقدمة إلى النسـاء المعرضـات لـلأذى وإلى رعايـة حقـوق 
الإنسان في موقع العمل. وفي الوقت الحالي هناك ٢٩ مـن اتفاقـات العمـل الإيجـابي مبرمـة بـين 
اللجنة وبين شركاء في القطاعين العـام والخـاص في نوفـا سكوتشـيا. واتفاقـات العمـل الإيجـابي 
عبارة عن برامـج حكوميـة قائمـة علـى مسـتوى المقاطعـة، وـدف إلى التصـدي للتميـيز الـذي 
تواجهه النساء والأقليات الواضحـة والسـكان الأصليـون والأفـراد مـن ذوي الإعاقـات. وفيمـا 

يلي بعض أبرز نقاط الاتفاقات: 
تحديد وإزالة الحواجز التي قد تحرم الفئات الضعيفة التمثيل من فرص العمل المتكافئة  �

ـــات الواضحــة  مواصلـة الجـهود الراميـة إلى تقـديم خدمـات التواصـل وبرامجـه إلى الأقلي �
والسكان الأصليين ومجتمع ذوي الإعاقات 

ـــب وتنميــة المــهارات والتكليفــات بــالعمل  كفالـة أن تتـم عمليـات التوظيـف والتدري �
بصورة تمتثل لقانون حقوق الإنسان بالمقاطعة. 

المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 
٤٦٧ -تم إعـداد برتوكـول ودليـل علـى مسـتوى المقاطعـة للعـــاملين في مجــال رعايــة الطفولــة 
وحماية الطفولة لاستخدامه عندما يواجهون بحادثـة إيـذاء أصـابت طفـلا ملتحقـا بـأحد مراكـز 
ـــع الأطــراف المشــاركة في  رعايـة الطفـل. وهـذه المراجـع، الـتي توضـح أدوار ومسـؤوليات جمي
عملية إدراك الأذى الذي يدعـى بوقوعـه للطفـل والإبـلاغ عنـه تم توزيعـها علـى نطـاق واسـع 
بـين صفـوف المـهنيين في نوفـا سكوتشـيا ممـن يقدمـون الخدمـات إلى الأطفـال وأســـرهم. وثمــة 
ـــة وحمايــة الطفولــة: العمــل مــع  برنـامج تدريـبي يسـتند إلى الـبرتوكول بعنـوان �رعايـة الطفول
الأطفال� وما زال يقـدم علـى أسـاس منتظـم في اتمعـات المحليـة علـى صعيـد المقاطعـة. وهـو 
يؤدي إلى زيادة مستوى الوعي والمعارف والفهم للإجراءات والمسـؤوليات المتصلـة بادعـاءات 

تساق بشأن إيذاء أو إهمال الأطفال ضمن نطاق رعاية الطفولة. 
٤٦٨ -واعتبـارا مـن أواخـر عـام ١٩٩٥، زاد التركـيز في مجـال أعمـال لجنـة حقـوق الإنســان 
على جهود القضاء على عمليات التنميط. وتم توظيف أفراد جدد في شعب علاقات الأعـراق 
والعمـل الإيجـابي والتثقيـف العـام بمـا جلـب معـه أفكـاراً وحيويـة جديـدة إلى مـــا تمارســه تلــك 
الشعب في مجال التواصل الإعلامـي. ومـن الأمثلـة علـى ذلـك مبـادرة اتخذـا شـعبتا العلاقـات 
العرقية والعمل الإيجابي لاستعراض جميع اتفاقـات العمـل الإيجـابي القائمـة بـين اللجنـة ومختلـف 
أرباب العمل والمؤسسات (الكبيرة في معظمها) وإعادة التفـاوض علـى تلـك الاتفاقـات. كمـا 
زادت الشعبتان نطاق وحجم دورات التدريب في مجـال حقـوق الإنسـان الـتي تقدماـا فضـلا 
عن بدء العمل لإعداد أدلة تدريبية شاملة في هذا الشأن. وثمة مشروع مـهم ثـالث هـو مبـادرة 
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ــر  الإنصـاف الملمـوس وتشـمل عـددا كبـيرا مـن موظفـي اللجنـة الذيـن يعملـون مـن أجـل تطوي
أدوات واسـتراتيجيات تحليليـة أفضـل للتعـامل مـع ظـاهرة التميـيز المنتظـم في المنظمـات الكبــيرة 

ولاسيما في مواقع العمل وهذا المشروع ما زال جاريا. 
٤٦٩ -وفي الفـترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧، نشـر الـس الاستشـاري كتابـا بعنـوان �فسـح اـــال 
لبصيـص مـن النـور� وهـذا الكتـاب الـذي يتطـرق إلى حيـاة النسـاء السـحاقيات وأولادهـــن تم 
توزيعـه علـى فئـات اتمـع المحلـي وعلـى المربـين في كـل أنحـاء نوفـا سكوتشـــيا. كمــا جــاءت 
طلبـات علـى نسـخ مـن الكتـاب مـن كـل أنحـاء كنـدا فضـلا عـن الولايـات المتحـــدة والســويد 

وهولندا 
٤٧٠ -وتعمل أمانة المواطنين المسنين على إزالة الصور النمطيـة الجـامدة عـن كبـار السـن مـن 
خلال طرح صور عن شـيخوخة صحيـة وناشـطة في منشـوراا وحلقـات العمـل الـتي تنظمـها 
ومعرضها الســنوي لكبـار السـن. وفي الفـترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ شـارك الـس الاستشـاري في 
ـــائية المعروفــة بيــتي فريــدان. وســاعدت  رعايـة حفـل لجمـع الأمـوال مـع المؤلفـة والداعيـة النس
المحاضرة التي ألقتها على زيـادة الوعـي وعلـى إثـارة فكـر جديـد فيمـا يتعلـق بقضايـا التقـدم في 

السن. 
المادة ٦: الاتجار بالنساء والبغاء 

٤٧١ -في عـام ١٩٩٥ تبنـت وزارة العـدل مشـاورة إقليميـة عـن البغـــاء. ووافــق المشــاركون 
علـى أن المنـع والتدخـل المبكـر همـا مفتاحـا أي اسـتراتيجية ناجحـة للتصـدي لبغـاء الأحــداث. 
وساد التسليم بأن الشباب المتورط في تجارة الجنس ما هم إلا ضحايا وبحاجـة إلى الوصـول إلى 
الخدمات الطبية، وإلى معالجة الإدمان وتقديم المشورة لحل الأزمـات، ومواصلـة الدعـم وإتاحـة 
السبل لتقديم المأوى والمهارات الحياتية والتدريب أثناء العمـل وبرامـج إعـادة الالتحـاق بسـلك 
التعليـم. وفي أعقـاب المشـاورة، تشـكَّلت شـراكة قويـة بـين اتمـع المحلـي والشـرطة مـن أجـــل 

التصدي للقضايا الجوهرية في اتمعات المحلية التي يسودها أكثر من غيرها بغاء الشوارع. 
٤٧٢ -وفي عـام ١٩٩٨ اسـتهلت جماعـة متعـددة التخصصـات برنامجـاً للتثقيـف بشـأن البغــاء 
ـــن الشــرطة وعــدداً مــن الــوزارات الحكوميــة  (��John School). وتضـم الجماعـة عنـاصر م
والوكالات اتمعية على مستوى المقاطعة. ويتمثل هدف البرنامج في تقليل ظـاهرة العـود إلى 
الجريمة من خلال تقديم معلومات تتعلق بالأثر السلبي للبغاء على الأفـراد واتمعـات ويتحمـل 
الجناة رسما عن المشاركة في البرنامج حيث يستخدم عائده من أجل إتاحة فرص تعليمية وغـير 

ذلك من أساليب الدعم للنساء المتورطات في البغاء. 
المادة ٧: المرأة في مجال السياسة والحياة العامة 
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٤٧٣ -في عـام ١٩٩٧ اسـتضاف الـس الاستشـاري �المنتـدى الإقليمـي للمـرأة – التحـــدي 
أمام التغيير�. وتمثل الهدف مـن هـذا المنتـدى في تـدارس أثـر القيـود الضريبيـة وتسـارع وتـيرة 
التغيرات والشكل الأصغر للحكومات على سعي المرأة نحـو المسـاواة الجنسـانية. وقـد طرحـت 
أربعـة مواضيـع رئيسـية مـن أجـل تركـيز المناقشـات وهـي: المـرأة والاقتصـــاد والمــرأة والصحــة 
والمرأة والتعليم وحقوق الإنسان والقانون. وتولت أكثــر من ١٥٠ سيـــدة من كل أنحاء نوفـا 
سكوتشـيا مناقشـة وتـدارس هـذه القضايـا وفحـص الأهـداف والعقبـات وقدمـن توصيـات مــن 

أجل التغيير. 
المادة ٨: المرأة في مجال التمثيل الدولي 

٤٧٤ -باعتبارها ممثلة للاتحاد الدولي لتنظيم الأسرة، شـاركت رئيـس الـس الاستشـاري في 
ـــورك في عــام ١٩٩٥ في إطــار الاســتعدادات لعقــد مؤتمــر الأمــم  اجتماعـات عقـدت في نيوي
المتحدة العالمي الرابع المعني بالمرأة. واستضاف الس الاجتماعـات وخطـط لعقـد حلقـة عمـل 
ليوم واحد بشأن مؤتمـر الأمـم المتحـدة الرابـع في بيجـين بالاشـتراك مـع شـبكة العمـل النسـائية 
لبيجين، وفي عام ١٩٩٥ سـافرت ١٢ سـيدة مـن نوفـا سكوتشـيا إلى بيجـين لحضـور المنتـدى 

العالمي للمنظمات غير الحكومية. 
٤٧٥ -وشارك الس الاستشـاري مـع مؤتمـر كنـدا للنسـاء السـود والمركـز البحـري للتفـوق 
المعـني بصحـة المـرأة في تشـكيل وفـد وزاري رفيـع المسـتوى لنسـاء جنـوب أفريقيــا في ١٩٩٧. 
ونسق الس مساهمة هاليفاكس في الجولـة الدراسـية الـتي قمـن ـا بشـأن العنـف الموجـه ضـد 

المرأة. 
المادة ١٠: التعليم 

٤٧٦ -تتحمل كلية نوفا سكوتشيا المحلية التزاما بتعزيز فـرص التعليـم والاسـتخدام للمـرأة في 
مجـالات الحـرف والتكنولوجيـات. ومـن العنـاصر الأساسـية في جـهود الكليـة المذكـورة لزيــادة 
الفرص المتاحة للمرأة في الحرف الـتي يـهيمن عليـها الرجـل مـا يتمثـل في تغيـير المدركـات الـتي 

تكونت بشان المرأة في ميادين الحرف والتكنولوجيات. 
٤٧٧ -وتعد كلية نوفا سكوتشيا المحلية شريكا في عمليات الاستكشـاف التكنولوجـي، وهـو 
برنامج مبتكر يتيـح للطالبـات الشـابات فـرص التعلـم علـى يـد قـدوة نسـائية تعمـل في السـلك 
المهني للحرف أو التكنولوجيا. وتعمل الشابات المنخرطات في البرنامج مـع هـذه القـدوة ومـع 
مدرسين في إجراء بحوث بشأن مهنة �مطلوبة� مع ابتكار عروض تفاعلية تقـدم إلى أقراـن. 
ويشــاركن كذلــك في حلقــات العمــل واكتســاب الخــبرات العمليــة في الميــدان الــــذي يقـــع 
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اختيـارهن عليـه مـن خـلال العمـل مـع قـدوة نسـائية. ويـأتي برنـامج الاستكشـاف التقـني هـــذا 
بوصفة شراكة بين أطراف من القطاعين الصناعيين العام والخاص. 

٤٧٨ -وفي الفترة ١٩٩٨ – ١٩٩٩، كان ٤٦,٨ في المائـة مـن الطـلاب المتفرغـين في الكليـة 
المذكورة أعلاه من الإناث، وفي العام الذي تلاه زاد هذا العدد إلى نسبة ٤٧,٨ في المائـة. وفي 
الفـترة ١٩٩٩ – ٢٠٠٠ شـكَّلت النسـاء النسـب المئويـة التاليـة مـن حـالات الانخـراط الكــامل 
ــــة  الإجماليــة في مجــالات الحــرف والتكنولوجيــات: ٣٢,٩ في المائــة في برامــج المــوارد الطبيعي
و٢٦,٤ في المائة في العلوم الجغرافية و ١٢ في المائة في برامج التشييد ومــا يتصـل ـا و٦.٦ في 

الحرف الصناعية والتكنولوجيات و٥,٧ في المائة في البرامج الكهربية والإلكترونية. 
٤٧٩ -وما برحت مدارس نوفا سكوتشـيا هـي المؤيـد الأقـوى بالنسـبة إلى �يـوم اصطحـاب 
أولادك إلى العمـل� وهـو فرصـة عمليـة للطـلاب لجمـع المعلومـات مـن خـــلال طــرح الأســئلة 
وإجراء المقابلات. كما أنه يحفز الشباب علـى بـدء خطـط التطـور المـهني فضـلا عـن تزويدهـم 
بـالوعي مـن أجـل الاسـتعدادات الـتي تتطلبـها المـهن المختلفـة. وتؤكـــد وزارة التعليــم علــى أن 
العملية التعليمية تتجاوز حجرة الدراسـة وأن إعـداد الشـباب للمسـتقبل هـو مسـؤولية يشـارك 

فيها اتمع كله. 
٤٨٠ -وقد نفذت وزارة التعليم عـدة تغـيرات في الـبرامج والخدمـات الـتي مـن شـأا التغلـب 
على التحيز ضد النساء المتعلمات. وتقدم مكتبتها الإعلامية أشـرطة الفيديـو الـتي تزيـد الوعـي 
بقضايا المرأة والدور الـذي تضطلـع بـه في الميـادين شـتى. وقـد تبنـت مجـالس المـدارس عمليـات 
التدريب على الوعي الجنساني وشاركت في مبادرات البحوث اتمعيـة/المدرسـية ومنـها مثـلاً 
ـــهن غــير التقليديــة. وبالاشــتراك مــع  منـع العنـف لـدى لقـاء مواعـدة الجنسـين والتخطيـط للم
مؤسسة التعليم بالمقاطعات البحرية، سـاهمت الـوزارة في إنتـاج دليـل تدريـبي لحقـوق الإنسـان 

يحوي فصلاً يتطرق إلى قضايا المرأة. 
٤٨١ -وقد عمدت وزارة العليم إلى إدماج منـع العنـف في لقـاءات مواعـدة الجنسـين وتعزيـز 
العلاقات الصحية ضمن المنـاهج التعليميـة لكـي تشـكل جـزءا مـن مقـررات التنميـة الشـخصية 

وإدارة العلاقات والحياة المهنية عند مستوى الصفوف المتوسطة والعليا من الدراسة 
٤٨٢ -وكـان الموضـوع المطـروح في إطـــار شــهر تــاريخ المــرأة في عــام ١٩٩٥ هــو �المــرأة 
والتعليـم� الـذي ركـز علـى المـرأة معلمـــة ومتعلمــة. وفي عــام ١٩٩٧ تدارســت المشــاركات 
وسـائل اجتـذاب المزيـد مـن الفتيـــات والنســاء إلى مجــال العلــم والتكنولوجيــا عندمــا احتفلــن 

بموضوع �المرأة في مجال العلم والتكنولوجيا�. 
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٤٨٣ -وفي عـام ١٩٩٥ قدمـت أول منحـة دراسـية بمبلـغ ٠٠٠ ٥ دولار عـن المـرأة في مجـــال 
الهندســة. وكــانت زمالــة دراســية متجــددة لطالبــــات الهندســـة في الجامعـــة التقنيـــة في نوفـــا 
سكوتشـيا. وقـد أنشـأا المقاطعـة في ٦ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٤ لتكـريم ضحايـا مذبحـــة 

مونتريال ودعم الطالبات اللائي يواصلن الدراسة للحصول على درجة في الهندسة. 
٤٨٤ -وفي عام ١٩٩٦ أقيم معسكر للفتيات من أجل استكشـاف الحـرف والتكنولوجيـا في 
ـــة  نوفـا سكوتشـيا وعلـى مـدى خمسـة أيـام، شـاركت ٤٠ فتـاة في الأنشـطة وأكـدن علـى أهمي
الرياضيات ومقررات العلم والتكنولوجيا بالنسبة لمستقبلهن المهني. وقامت المشــاركات بزيـارة 
مواقع العمل حيث التقين بالعاملات في مجال الحرف والتكنولوجيا. وقد تلقـى البرنـامج دعمـا 

من جانب وزارة التعليم ووزارات حكومية أخرى وشركاء من القطاع الخاص. 
٤٨٥ -وفي عـام ١٩٩٧ عملـت لجنـة حقـــوق الإنســان وكذلــك وزارة التعليــم مــع مجــالس 
المدارس والجامعات المحلية لتشكيل الائتـلاف المنـاهض للتحـرش الجنسـي. كمـا شـارك الـس 
ـــا مســاهمات مــن أجــل وضــع برنــامج يــهدف إلى منــع  الاستشـاري مـع وزارة التعليـم وقدم
ـــة إلى ذلــك حــددت الــوزارة وظيفــة  التحـرش الجنسـي في مـدارس نوفـا سكوتشـيا. وبالإضاف

مسؤول للاتصال معني بالتثقيف بالنسبة لجماعات المثليين الجنسيين/السحاقيات. 
٤٨٦ -وما زال الاحتفال يتـم في نوفـا سكوتشـيا بـاليوم الـدولي للمـرأة. وفي إطـار الاحتفـال 
ذا الحدث، وبالذكرى السنوية العشرين لإنشاء الس الاستشـاري، اجتمـع في عـام ١٩٩٨ 
نحو ٦٠ من فتيـات المـدارس الثانويـة للتطـرق إلى قضايـا المسـاواة الاقتصاديـة والصحـة والرفـاه 
والعنف. وحمل المؤتمر عنوان �الآمال والأحلام والاتجاهـات – عشـرون عامـا مـن الآن� وقـد 
تبناه الس الاستشاري الذي التزم أمام المشاركات بتوفير مشـاركة منتظمـة ومسـاهمة دؤوبـة 

من جانب الشابات. 
ـــم الميكمــاك. وهــو يكفــل  ٤٨٧ -وأقيـم في عـام ١٩٩٨ أول مجلـس في نوفـا سكوتشـيا لتعلي
التوجيـه لوزيـر التعليـم بشـأن وضـع برامـج وخدمـات تعليميـــة لطــلاب الميكمــاك في المــدارس 
الحكومية ونظم تعليم الكبار مع تقييم هذه البرامج وتمويلها. وقد تشكل الس مــن ١٣ ممثـلاً 

يعينهم الوزير بمن في ذلك ممثل من رابطة نساء السكان الأصليين في نوفا سكوتشيا. 
٤٨٨ -وتفيـد أمانـة المواطنـين المسـنين بـأن بإمكـان المواطنـــين مــن الكبــار في الســن مواصلــة 
تعليمهم على المسـتوى الجـامعي دون تكلفـة أو بكلفـة مخفضـة. كمـا تتـاح لهـم برامـج التعليـم 
المتواصل. وثمة عدد من الجماعات غير الربحية تتبـنى تنظيـم دورات تعليميـة للحاسـوب تقصـد 

تحديدا إلى المسنين. 
المادة ١١: العمالة 
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جاء برنامج مساعدة الأشخاص من ذوي الإعاقات على إمكانية الانخـراط في العمالـة  -٤٨٩
ليحل محل برامج التأهيل للمعاقين. وقد عالج البرنامج الجديــد المعـاد تصميمـه كثـيرا مـن أوجـه 
النقد التي وجهت إلى سابِقة. وعلى سبيل المثال كان ثمة شـاغل بـأن برنـامج التـأهيل المـهني لم 
يكن يراعي احتياجـات الفـرد فجـاء تصميـم البرنـامج الجديـد مراعيـاً للاحتياجـات والظـروف 
الشـخصية لمـن يتعـامل معـهم. وقـد نفـذت عمليـة رصـد للمسـتهلكين لتكفـل مراعـاة شـــواغل 

هؤلاء العملاء. 
٤٩٠ -وفي عام ١٩٩٦ تم تعديل قانون معايير العمـل لكـي يشـمل، مـع اسـتثناءات محـدودة، 
العــاملين في المنــازل المســتخدمين في البيــوت الخاصــة. وقُبيــل تعديلــه، كــان عمــــال المنـــازل 
المستخدمون في البيوت الخاصة لـدى مالكيـها مسـتبعدين مـن إطـار التشـريع. وهـذا التغيـير في 
القانون، يكفل للعاملين بالمنازل عددا من أوجه الحماية بمـا في ذلـك الحـق في الأجـر المتسـاوي 
وأجـر الإجـازة/الإجـازات وحمايـة الأجـر المدفـوع وتقـاضي الحـد الأدنى مـن الأجـر وإجــازات 

الحمل والوالدية 
٤٩١ -وفي عـام ١٩٩٧، دخـل إلى حـــيز التنفيــذ قــانون جديــد للصحــة والســلامة المهنيــة. 
ويكفل القانون تحسين ثلاثة حقوق أساسية هي: حق المعرفة وحـق رفـض العمـل غـير المـأمون 
وحق المشاركة في مسائل الصحة والسلامة في موقع العمل. ونظمت دورات معلوماتية بشـأن 
التشريع الجديد وتم إعداد شريط فيديو ودليل بلغة مبسطة للقانون. وأكدت الحكومـة الهـدف 
النهائي من التشريع الذي يتمثل في تقليل وقوع الحوادث وتحسين الصحـة والسـلامة بمـا يعـود 
من مزايا على العـاملين والأسـر ودوائـر الأعمـال واقتصـاد نوفـا سكوتشـيا. وفضـلا عـن ذلـك 
يتطلب القانون من المدارس الحرفية والكليات المحلية أن تقدم دورات تعليميـة في مجـال الصحـة 

والسلامة المهنية. 
٤٩٢ -وفي الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ كَفل الس الاستشاري تيسيرات لعقد اجتماعـات مـع 
رابطة عمال الشحن (فرع هاليفاكس المحلي) ومؤسسة المرأة في الحـرف والتكنولوجيـا ووزارة 
تنمية الموارد في كندا واللجنـة الكنديـة لحقـوق الإنسـان. ونـاقش المشـاركون في الاجتماعـات 
عمليات الإنصاف التوظيفي والحاجة إلى زيادة عدد النسـاء المسـتخدمات في الصناعـة في هـذا 
اال  ويتم حاليا تقديم برامج تثقيفيـة بشـأن قضايـا التنـوع إلى مسـتخدمي القطـاع. وفي عـام 
١٩٩٨، شـارك الـس مـع مديريـة النفـط في نوفــا سكوتشــيا لتوعيــة النســاء بشــأن الفــرص 

الجديدة في اال المهني والتوظيفي في مجال صناعة النفط والغاز البحرية الناشئة. 
٤٩٣ -وفي عام ١٩٨٥، كان ثمة ٣٢٤ مركـزا لرعايـة الطفـل في المقاطعـة. وفي السـنة الماليـة 
١٩٩٩ – ٢٠٠٠ ، كان هناك ٣٧٧ مركزا لرعاية الطفل منها ٣١ من مراكز تنميـة الطفولـة 
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وثلاث وكالات للرعاية النهاريـة الأسـرية. ويوجـد الآن ٨٥٠ ١٠ مـن أمـاكن رعايـة الطفـل 
المرخصـة بمـا في ذلـك ٢٤٥٠ موقعـا يتـم دعمـها مـــن جــانب الحكومــة. (وهنــاك ٥٠ موقعــا 
مدعوما آخر سيتم تخصيصها في ربيع سنة ٢٠٠٠) كمـا يوجـد ١٨١ مـن المواقـع الـتي تتلقـى 
تمويلا بسبل مختلفة في مراكز رعاية الطفولة المرخصة للأطفال من ذوي الاحتياجـات الخاصـة، 
إضافة إلى ١٥ برنامجا للتدخل المبكر ممولة جزئيا لتقدم برامج على أساس مترلي للأطفـال حـتى 

سن الخامسة ممن يحدق م الخطر ويعانون من تأخير في النمو. 
المادة ١٢: الصحة 

٤٩٤ -أوضحــت دراســة اســتقصائية في مجــال التغذيــة أُجريــت عــام ١٩٩٣ أن النســــاء في 
– ٣٤ و ٣٥ – ٤٩ كــن دون المســتوى التغــذوي المســتصوب بالنســبة  ـــر ١٨  مجموعـتي العم
للقدر الموصى بتناوله في مجال التغذية من حـامض الفوليـك. وبينـت الدراسـة أن مقـدار تنـاول 
حامض الفوليك بين نساء نوفا سكوتشيا أقل ممــا ورد في اسـتقصاء التغذيـة بكنـدا الـذي تم في 
بداية السبعينات. ويؤدي حامض الفوليك دورا مهما في تكوين العامود الفقـري والمـخ خـلال 
نمـو الجنـين. وفي عـام ١٩٩٤ أوصـت وزارة الصحـة رسميـا بضـرورة تنـاول النســـاء في مرحلــة 
الحمل ٠,٤ م غ من مكملات حامض الفوليك يوميـا لتكميـل فيتامينـات �بـاء� الطبيعيـة في 

الأغذية الأخرى. 
٤٩٥ -كمــا أوصــت الحكومــة في عــام ١٩٩٤، بــأن يصبــح تقــديم المشــورة، فضــــلا عـــن 
اختبـارات فـيروس نقـص المناعـة البشـرية علـى أسـاس مـن الموافقـة الواعيـة مـن جـــانب الفــرد، 
عنصرا روتينيا من عنـاصر صحـة مـا قبـل الـولادة. واقـترحت أن يصبـح أطبـاء الأسـرة وأطبـاء 
القبالة أكثر وعيا بعوامل الخطر التي ينطوي عليها فيروس نقص المناعة البشرية بقدر مـا تنطبـق 

على المرضى الأفراد. 
٤٩٦ -وتنشط وزارة الصحة في تعزيز ودعم الرضاعة الطبيعية بوصفها أفضل أشـكال تغذيـة 
الوليـد. وفي عـام ١٩٩٤ تم إرسـال ٥٠٠ ٢ ملـف إلـــى الجماعــــات والمنظمــــــات المحليــــة في 
ـــتوى اتمــع المحلــي. وفي عــام  نوفـا سكوتشـيا لبـدء حـوار بشـأن الرضاعـة الطبيعيـة علـى مس
١٩٩٨ تم تعيين منسق لمبادرة معنية بالطفل الوليد للمساعدة على تعزيز النمـاء الأمثـل للطفـل 

من خلال الرضاعة الطبيعية. 
ـــرأة اقتراحــا  ٤٩٧ -وفي الفـترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧، دعـم الـس الاستشـاري المعـني بوضـع الم
لإنشاء مركز تفوق بحري معني بصحة المـرأة في جامعـة دلهـوزي. ودُعـي الـس إلى المشـاركة 
ـــة في المركــز. وفي العــام  في اللجنـة التوجيهيـة المؤقتـة وإسـداء المشـورة بشـأن المشـاركة اتمعي
الذي تلاه، شارك الس في عدة مشاريع ولجان تتصل بتنظيم وتطوير المركز الممول حديثا. 
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٤٩٨ -وفي نوفا سكوتشيا يكاد يكون ثمة امـرأة واحـدة مـن بـين ثـلاث نسـاء تدخـن خـلال 
فـترة الحمـل. والمخـاطر الـتي تتمثـل في إجـــهاض المــرأة أو إســقاط حملــها أو أن تضــع أطفــالا 
مبتسرين ذوي حجم صغير بالنسبة لفترة نموهـم العمـري أمـور موثَّقـة جيـدا. وقـد أُطلقـت في 
عـام ١٩٩٦ مبـادرة �إبدئـي الامتنـاع وواصلـي الإقـلاع� لمسـاعدة النسـاء علـى التوقـف عــن 
التدخـين خـلال وبعـد الحمـل. ويسـاعد العـاملون المشـاركات في تحديـد عوامـل الحفـز في هــذا 
اال حتى يبقين بعيدات عن التدخين مع تطوير المــهارات والاسـتراتيجيات الـتي تكفـل تحقيـق 
هذا الهدف. ويقصد البرنامج النساء من سن ١٦ وما بعدها في فترة بين شهرين وثمانيـة أشـهر 
من الحمل ممن يكن قد أقلعن عن التدخين لمدة أسبوع على الأقـل. وسـيتم تقييـم البرنـامج مـع 
اسـتخدام النتـائج الـتي يسـفر عنـها مـن جـانب وزارة الصحـــة مــن أجــل تخطيــط برامــج منــع 

التدخين مستقبلا بالنسبة إلى النساء في حالة الحمل وما بعد الولادة. 
٤٩٩ -ومـن شـأن اختبـارات العينـة المنتظمـة أن تقـي الإصابـة بسـرطان الحـوض في أكـثر مــن 
٩٠ في المائة من الحالات، وهي السبيل الوحيد للكشف عن التغـيرات في خلايـا الحـوض قبـل 
الإصابة بالسرطان. وبما أن ٤٥ في المائة فقط من نساء نوفا سكوتشـيا مـن المعرضـات للخطـر 
يجرين اختبارات العينـة، فقـد أطلقـت وزارة الصحـة حملـة توعيـة عامـة في هـذا الشـأن في عـام 

 .١٩٩٧
٥٠٠ -وفي عـام ١٩٩٧، قـدم برنـامج الرعايـــة الإنجابيــة تقريــره بعنــوان �الإمكانيــات الــتي 
تنطــوي عليــها القبالــة في نوفــا سكوتشــــيا: اســـتعراض لبرنـــامج الرعايـــة الإنجابيـــة في نوفـــا 
سكوتشــيا� إلى وزيــر الصحــة. ويحــدد البرنــامج احتياجــات خدمــة رعايــة الأمومــة للمـــرأة 
ـــة. وفي نوفــا سكوتشــيا يعــد  والأطفـال حديثـي الـولادة بمـا في ذلـك مـا يتـم في المنـاطق الريفي
برنامج الرعاية الإنجابية هـو السـلطة المُعـترف ـا بشـأن صحـة الأم والطفـل الحديـث الـولادة. 
ويقوم البرنامج بدور رئيسي في تحسين مسـتويات الرعايـة الوالديـة منـذ بدئـه في عـام ١٩٧٥. 

ولم يتخذ قرار بشأن إمكانية إصدار تشريع بشأن القبالة في نوفا سكوتشيا. 
 

المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 
٥٠١ -تم إنشـاء اللجنـة المعنيـة بالمعـــاقين في عــام ١٩٨٩ لإســداء المشــورة للحكومــة بشــأن 
السياسـات والـبرامج المتعلقـة بالأشـخاص مـن ذوي الإعاقـات ولجعـل مواطـني نوفـا سكوتشــيا 
جميعـا علـى بينـة مـن هـــذه الــبرامج. وفي عــام ١٩٩٥، ثم في عــام ١٩٩٨، أصــدرت اللجنــة 

�دليلا بالبرامج والخدمات� التي تقصد تحديدا مواطني نوفا سكوتشيا من ذوي الإعاقات. 
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٥٠٢ -وبالاقتران مع عقد الأمم المتحدة للمعاقين، تشـكَّلت قـوة عمـل لدراسـة دمـج النسـاء 
من ذوات الإعاقات ضمـن النشـاط الاقتصـادي في نوفـا سكوتشـيا. وشمـل تقريـر فرقـة العمـل 
المذكورة ٢٧ توصية بشأن زيادة الوعي الجماهـيري إزاء النسـاء المعاقـات فضـلا عـن مواضيـع 
التعليـم والتدريـب والعمالـة ودعـم الدخـل والرعايـة النهاريـة. ثم اسـتمر العمــل بشــأن التنفيــذ 

 .١٩٩٨ – خلال الفترة ١٩٩٤ 
٥٠٣ -وقدمت اللجنة المعنية بالمعـاقين �تقريـرا وتوصيـات عـن إنشـاء ودعـم خدمـات النقـل 
المتكامل في نوفا سكوتشيا� في عام ١٩٩٥. واستجابت الحكومة بتشـكيل لجنـة دعمـا للنقـل 
ـــة والخدمــات اتمعيــة  المتكـامل ممثلـة مـن جـانب وزارات الصحـة والإسـكان والشـؤون المحلي
والنقـل والأشـغال العامـــة والتعليــم والثقافــة ومجلــس نوفــا سكوتشــيا لاســتعراض المرافــق. ثم 
أصبحت لجنة توجيهيـة مسـؤولة عـن دعـم مبـادرات النقـل المتكـامل في نوفـا سكوتشـيا بمـا في 
ذلك وضع ودعم ثلاثة مشاريع نموذجية مجتمعية لتبيان نمـاذج النقـل المتكـامل ودراسـة الأدوار 

التي يمكن أن تضطلع ا الحكومة في هذا المضمار. 
٥٠٤ -وفي عام ١٩٩٨ أولت حكومة نوفا سكوتشيا دعمها لبرنـامج وزارة العـدل في كنـدا 
المتعلق بسلامة اتمع ومنع الجريمة. ويطلَب إلى اتمعات المحلية اعتماد نـهج شـاملة مسـتدامة 
إزاء منـع الجريمـة واتخـاذ الإجـراءات الـتي تكـافح الأسـباب الجذريـة للجرائـم. ويطلَـب في هـــذا 
الصدد طرح مقترحات من الجماعات المهنية والطوعيـة غـير الربحيـة ومـن التحالفـات اتمعيـة 
ـــين. وقــد  والجماعـات المحليـة الـتي تعمـل دعمـا لمنـع الجريمـة مـع مجتمعـات السـكان غـير الأصلي
ارتأت مقترحات نوفا سكوتشيا أن الأطفال والشباب هم الفئات الرئيسـية المسـتهدفة بالنسـبة 
ــــى  لمُحصــلات البرنــامج المذكــور. كمــا أن المشــاريع المتعلقــة بتنميــة اتمــع الــتي تركِّــز عل
الشراكات من أجل التصدي لمنع الجريمة عبر فترة زمنية طويلة تشـكل بدورهـا أولويـة تتصـدر 
قائمـة اهتمامـات نوفـا سكوتشـيا. وقـد اسـتعرض ممثلـو الحكومـات علـــى المســتوى الاتحــادي 

والإقليمي والمحلي وكذلك جمعيات منع الجريمة المقترحات المطروحة في هذا الشأن. 
٥٠٥ -وفي إطـار شـراكة مـــع وكــالات ووزارات أخــرى، ســواء علــى مســتوى الاتحــاد أو 
المقاطعات، قدمت وزارة التنمية الاقتصادية في نوفا سكوتشيا التمويل على مـدى فـترة سـنتين 
(الســنتان الماليتــان ٣١ آذار/مــــارس ١٩٩٩ و ٣١ آذار/مـــارس ٢٠٠٠) إلى هيئـــة التمويـــل 
العالمي للمرأة لإنشاء صندوق قروض للنساء من صاحبات الأعمـال في كنـدا الأطلسـية. كمـا 
أنشئ برنامج الحصول على القـروض الرأسماليـة لتلبيـة احتياجـات النسـاء اللائـي يتولـين تنظيـم 
المشاريع في الأعمال الصغـيرة والمتناهيـة الصغـر ممـن لا يتمتعـن بمـهارات للأعمـال التجاريـة أو 
بإمكانيـة الحصـول علـى الائتمـان. واليـوم، فـإن هيئـة التمويـل العـالمي للمــرأة في ســدني، نوفــا 
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سكوتشـيا هـي الفـرع الكنـدي المنتسـب إلى المصـرف العـالمي للمـرأة وهـو مصــرف لا يقصــد 
الربح ويتولى دعم وتعزيز المشاركة الاقتصادية الكاملة للمرأة. 

المادة ١٤: المرأة الريفية 
٥٠٦ -يشكل البرنامج الميداني التابع للمجلس الاستشاري همزة الوصل بين الس والمـرأة في 
اتمعات المحلية عبر نوفا سكوتشيا. وهناك ٤ من العاملين الميدانيين غير المتفرغين ممن يتولـون 
المساعدة على تحديد شواغل المــرأة وتقـديم المعلومـات وإتاحـة المـوارد وتعزيـز برامـج التثقيـــف 
والوعــــي العـــــام بشـــــأن طائفــــة واسعـــــة مـــــن قضايـــــا المــرأة ولا ســيما في أريــاف نوفـــا 

سكوتشيا. 
ـــى شــهادة  ٥٠٧ -وفي عـام ١٩٩٤ وافقـت وزارة الصحـة علـى تقـديم التمويـل للحصـول عل
رعاية متواصلة في مجال التمريض لدارسات الدبلوم، وسوف يعزز البرنامج معارف ومـهارات 
وممارسات الممرضات القانونيات في اتمع المحلي. وهذا النهج، الذي يتم تقديمه مــن خــــلال 
التعليــم عن بعد، يناسب احتياجات نظام الرعاية الصحيـة لـدى إصلاحـه في نوفـا سكوتشـيا. 
وقبل طرح البرنـامج المذكـور جـرت استشـارة الممرضـات الممارسـات وكذلـك دوائـر الإدارة 

والتعليم والاتحادات. 
٥٠٨ -وفي عام ١٩٩٤، كــان المقـدر أن ٦٠٠ مـن نسـاء نوفـا سكوتشـيا سـيتم تشـخيصهن 
علـى أـن مصابـات بسـرطان الثـدي. وفي جـهود بذلـت لتحسـين نوعيـة الحيـاة لنســـاء كيــب 
بريتون، اشــترت وزارة الصحـة وحـدة متنقلـة جديـدة للكشـف عـن الثـدي بمبلـغ ٠٠٠ ٢٥٠ 
دولار. ( كيب بريتون هي منطقة يغلب عليها الطابع الريفي في نوفا سكوتشـيا). وكـان هـذا 
جـزءا مـن ـج متكـامل إزاء تعزيـز الصحـة والتغيـــير البيئــي الإيجــابي والوقايــة مــن الأمــراض. 
ـــم  والوحـدة عبـارة عـن عربـة مـزودة بوحـدة كشـف ذات جرعـة إشـعاعية منخفضـة حيـث يت

فحص ما يصل إلى ٣٠ امرأة يوميا. 
ــــني  ٥٠٩ -وفي عــام ١٩٩٧، ســاعدت وزارة التنميــة الاقتصاديــة والــس الاستشــاري المع
بوضع المرأة وسلطات التنمية الإقليمية على تمويـل مؤتمـر �إشـراك المـرأة في التنميـة الاقتصاديـة 
اتمعية�. والغر ض من هذا المشروع هو توسيع ودعم مشاركة المـرأة في التنميـة الاقتصاديـة 
اتمعية من خلال تعزيز مهاراا وتقـديم الأدوات والمـواد المرجعيـة وتيسـير التواصـل الشـبكي 
بـين صفوفـها. وفي أواخــر عــام ١٩٩٨، شــاركت وزارة التنميــة الاقتصاديــة ووزارة التعليــم 
ووزارة الخدمــات المحليــة والإســكان والشــؤون البلديــة والــس الاستشــاري مــع وكـــالات 
ووزارات اتحادية حكومية في مساعدة منظمة المرأة من أجل المسـاواة الاقتصاديـة. وأدى ذلـك 
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إلى أن بـدأت المنظمـة المذكـورة مشـروعا نموذجيـا لمـدة ٢٤ شـهرا يـهدف إلى زيـادة مشـــاركة 
المرأة في التنمية الاقتصادية اتمعية في كل أنحاء نوفا سكوتشيا. 

المادة ١٥: الحقوق القانونية 
ـــى أســاس مــن المســاواة الكاملــة أمــام  ٥١٠ -في نوفـا سكوتشـيا يعـامل النسـاء والرجـال عل

القانون ويرد فيما يلي ما يصور نطاق التشريعات المتاحة في هذا الشأن في نوفا سكوتشيا: 
التميـيز علـى أسـاس نـوع الجنـس أو الحالـة الزواجيـة محظـــور بمقتضــى قــانون حقــوق  �

الإنسان. 
في ظل قانون معايير العمل، يحق للنساء والرجـال تقـاضي الأجـر المتسـاوي عـن نفـس  �
العمل تقريبا الـذي يتـم أداؤه في نفـس المنشـأة وبـالأداء الـذي يكـاد يتطلـب مـهارات 

وجهودا ومسؤوليات متساوية ويتم القيام به في ظل ظروف عمل متماثلة. 
للمرأة حقوق قانونيـة متكاملـة في الاقتنـاء والتملُّـك والتصـرف في الملكيـة بالتعـاقد أو  �

بالوصية والحق في اتخاذ إجراءات التقاضي لاسترداد الممتلكات. 
التمييز ضد المرأة في بيع السلع محظور بموجب قانون حماية المستهلك.  �

للنساء والرجال أن يتصرفوا بوصفهم أمناء أو منفذي وصية سواء كانوا مـتزوجين أم  �
غير متزوجين. 

للمـرأة الـتي لديـها طفـل الحـق في طلـب الحصـــول علــى اســتحقاقات بموجــب قــانون  �
الاستحقاقات الأسرية والحق في النفقة من والد محتمل لطفل أو زوج. 

للأسر التي جمعتها رابطة المعاشرة لمدة سنة على الأقل الحق في نفقة الإعالة.  �
الأشخاص الذين جمعتـهم رابطـة المعاشـرة لمـدة سـنة علـى الأقـل لهـم الحـق في التمـاس  �
الحصـول علـى اسـتحقاقات بموجـب قـانون الأضـرار المميتـة في حالـة وفــاة شــركائهم 

قضاءً وقدرا. 
٥١١ -وقـد أُعلـن في عـام ١٩٩٥ اسـتعراض كـامل للمعونـة القانونيـة وشمـــل فحصــا لهيكــل 
وممارسات هذه المعونــة مـن أجـل تحديـد أفضـل السـبل لتقـديم الخدمـات. وبـدأت لجنـة المعونـة 
القانونيـة في نوفـا سكوتشـــيا خدمــة جديــدة تكفــل للأشــخاص الموقوفــين أو المعتقلــين ســبل 
الحصول على المشورة القانونية على مدار ٢٤ ساعة يوميا و سـبعة أيـام في الأسـبوع. وتقصـد 
هـذه الخدمـة إلى الوفـاء بحـق الفـرد في المشـــورة بموجــب البنــد ١٠ (ب) مــن ميثــاق الحقــوق 

والحريات. وهذه الخدمة تضمن استجابة سريعة للطلبات من أجل توكيل محام. 
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٥١٢ -وتم في عــام ١٩٩٥ تنقيــح المبــادئ التوجيهيــة للتعيينــــات القضائيـــة علـــى مســـتوى 
المقاطعـة. وبـاتت لجنـة استشـارية تتـولى حاليـا تقييـم المتقدمـين للتعيـين علـى أسـاس المؤهـــلات 
والخصـائص الشـخصية والقـدرة الفكريـــة والقضائيــة والامتيــاز المــهني والوعــي والفــهم علــى 
الصعيد اتمعي. كمـا يتـم تـدارس مـا يتمتـع بـه المرشـح مـن سمعـة بالتراهـة والالـتزام بالخدمـة 
العامة ومستوى الإنجاز المهني. وتؤكد المبادئ التوجيهية على ضـرورة أن يكـون القضـاء ممثِّـلا 
بصــورة معقولــة للســكان الذيــن يعمــل بــين صفوفــهم. ومــن ثم فلســوف تتــــدارس اللجنـــة 
الاستشـارية موضـوع قصـور تمثيـل المـرأة والأقليـات لـــدى نظرهــا في الطلبــات المقدمــة لتــولي 

مناصب القضاء. 
٥١٣ -وتم تعديل قانون نظام القضاء في نوفا سكوتشيا في عام ١٩٩٧ بما انطوى عليه ذلـك 
من إنشاء شعبة للأسرة في المحكمة العليا. وفي الســابق كـان النظـر القضـائي في مسـائل الأسـرة 
موزعا بين محكمة الأسرة (قضاة معينون على مستوى المقاطعة) والمحكمة العليا (قضاة معينـون 
على المستوى الاتحادي). وسوف يتم توجيه الأموال التي توفَّرت مـن هـذه الخطـوة نحـو تقـديم 
خدمــات وبرامــج جديــدة أفضــل بمــا في ذلــك خدمــات الوالديــة عقــب انفصــال الزوجـــين 
وخدمـات الوسـاطة الأسـرية وخدمـات المشـورة. ومـن شـأن إلغـــاء نظــام درجــتي المحكمــة أن 
يساعد الأسر على تخفيف حدة التوتر والتقليل من مصاريف التقاضي واختصار الوقـت الـذي 

يستغرق داخل المحاكم خلال مرحلة عاطفية كئيبة. 
٥١٤ -وفي عام ١٩٩٧ تم تعديل قانون نفقة الإعالة الأسرية بما يتيح تنفيذ المبادئ التوجيهيـة 
الاتحاديـة لدعـم الطفولـة. وهـذه المبـادئ التوجيهيـة، الـــتي تقــوم علــى أســاس معــدل متوســط 
لتكاليف تنشئة طفـل في كنـدا، سـوف تكفـل معيـارا موضوعيـا ومتسـقا في تحديـد مسـتويات 
دعـم الطفـل. كمـا أن التعديـلات تقصـد أنـه لـدى حسـاب مدفوعـات الدعـم، يعـامل أطفـــال 
الوالدين غير المتزوجين بنفس الطريقة أسوة بأطفال الوالدين المـتزوجين. وبالإضافـة إلى ذلـك، 
سوف تطلب محكمة الأسرة بالمقاطعة من الذين يدفعون دعما للطفل، تقـديم نفـس المعلومـات 
على النحو المطلوب بموجب قانون الطلاق الذي أصبح ساري المفعـول في عـام ١٩٩٧. ومـن 

خلال ضمان إتاحة المعلومات اللازمة للمحكمة في وقت مبكر، تزداد كفاءة العملية. 
المادة ١٦: التدابير الرامية إلى القضاء على التمييز في مسائل الزواج/الأسرة 

٥١٥ -تم في عـام ١٩٨٩ إنشـاء شـعبة خدمـات اـني عليـهم بـوزارة العـدل في إطـــار قــانون 
خدمات وحقوق اـني عليـهم (القـانون لعـام ١٩٨٩) مـن أجـل تقـديم الخدمـات إلى ضحايـا 
الإيـــذاء الجنسي وإيــــذاء الأطفــــال والعنـــف المترلي مــع تركــيز خاص على النسـاء. وبـين ١ 
نيسان/أبريل ١٩٩٨ و ٣١ آذار/مارس ١٩٩٩، قدم برنــامج خدمـات اـني عليـهم الإقليمـي 
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الخدمات إلى ٧٨٠ ٣ فردا. وكانت الأغلبية (٧٧,٥ في المائـة) مـن العـاملات ومعظمـهن مـن 
ضحايا الأذى من جانب زوج/شريك حميم. ويتـم تنفيـذ البرنـامج الإقليمـي مـن خـلال أربعـة 

مكاتب عبر أنحاء المقاطعة تخدم أهل الحضر والريف في نوفا سكوتشيا على السواء. 
٥١٦ -وفي عام ١٩٩٢ أصبح قانون حقوق وخدمـات اـني عليـهم يضـم برنـامج التعويـض 
عن الأضرار الجنائية. (كان يتولى إدارته في السابق مجلـس في الفـترة مـن ١٩٨٠ إلى ١٩٩٢). 
وهذا البرنامج يساعد على تغطية جزء من المصاريف المتصلة بـالأضرار الشـخصية الناجمـة عـن 
فعـل إجرامـي. وبـين ١ نيسـان/أبريـــل ١٩٩٨ و ٣١ آذار/مــارس ١٩٩٩ تلقــى البرنــامج مــا 

مجموعه ٤١٠ من الطلبات وكان أكثر من نصفها (٦٨ في المائة) من النساء. 
٥١٧ -كما تنفِّذ شعبة خدمات اني عليهم برنامجا للشهود من الأطفـال اـني عليـهم يرمـي 
إلى يئـة الأطفـال لتجربـة المثـول والشـهادة في المحكمـة. ويتمثـل الهـدف مـن هـــذا البرنــامج في 
توعية الأطفال بشـأن نظـام العدالـة الجنائيـة وبـالتحديد مسـاعدم علـى فـهم سـير محاكمـة مـا 
ـــامج  وإعدادهــم لأداء دورهــم في ســير إجــراءات التقــاضي. وبالإضافــة إلى ذلــك يقــدم البرن
معلومات تتصل بالقضايا المطروحة ويكفـل دعمـا للطفـل والوالـد أو للشـخص المـؤازر خـلال 

إجراءات المحكمة. 
٥١٨ -وعلى مستوى إطـار العمـل المنـاهض للعنـف الأُسـري التـابع لـوزارة العـدل، تم إنشـاء 
ثمانية مشاريع لخدمات دعم اني عليهم في عام ١٩٩٦ بوصفها استجابة مجتمعيـة إزاء العنـف 
الناجم عن زوج/شريك حميم. ويتمثـل الهـدف مـن هـذه المشـاريع في تقـديم الخدمـات المعـززة 
إلى ضحايا الأذى الذي يلحقه ـم زوج/شـريك حميـم. مـن أجـل دعـم مشـاركتهم في عمليـة 
العدالة. ويتم تمويل هـذه المشـاريع وإدارـا بصـورة مشـتركة مـن جـانب وزارة العـدل (شـعبة 

خدمات اني عليهم) ووزارة الخدمات اتمعية. 
٥١٩ -وقد شاركت شعبة خدمات اني عليهم بـوزارة العـدل مـع دار بريـوني (دار لانتقـال 
الضحايـا في هاليفـاكس) وشـركة MTT للاتصـالات في إنشـاء أول برنـامج نموذجـي للـــهاتف 
النقَّال في حزيران/يونيه ١٩٩٨. والبرنـامج مصمـم لكفالـة مزيـد مـن الحمايـة للضحايـا الذيـن 
يحدق م خطر شديد من جانب شريك بيــتي/حميـم يتمثـل في ملاحقـة عنيفـة مـن جـانب هـذا 
ـــوي مجــاني ييســر ســبل اتصــالهم بخدمــات  الشـريك، وذلـك مـن خـلال تزويدهـم ـاتف خلي

الطوارئ رقم ٩١١ خلال أوقات الخطر الجسيم. 
٥٢٠ -ومن خلال إنتاج السـجلات في برنـامج الجرائـم الجنسـية النموذجـي الـذي تم إنشـاؤه 
في حزيران/يونيه ١٩٩٨، تقدم شعبة خدمات اني عليهم سبل التمثيل القـانوني للشـاكين في 
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ـــات تقــديم ســجلام العلاجيــة الخاصــة (العــلاج  إجـراءات الجرائـم الجنسـية فيمـا يتعلـق بطلب
الطبي/النفساني/المشورة). 

٥٢١ -وطرحـت وزارة الصحـة أدوات للفحـص الشـامل لاســـتخدامها في قاعــات الطــوارئ 
بالمستشـفيات، وفي جميـع نقـاط الدخـول إلى نظـام الرعايـة الصحيـة مـن أجـــل تحديــد ضحايــا 
الإيـذاء وتقـديم خدمـات وأوجـه دعـم أفضـل. وجميـع العـاملين في القطـــاع الصحــي ســيجري 

تدريبهم من أجل الاستجابة الفعالة والمناسبة للعنف الأسري. 
٥٢٢ -كما أدى بدء العمل في شعبة جديدة معنية بالأسرة في المحكمة العليا في عـام ١٩٩٧، 
إلى توحيد الاختصاص القضـائي في عـدد مـن المسـائل الأسـرية. ولسـوف تمضـي وزارة العـدل 
قُدمـا كـي تقـدم سلسـلة مـن خدمـات الدعـم لتعزيـز تلـك الخدمـــات المتاحــة بــالفعل بالنســبة 

للأزواج المنفصلين والمطلقين. 
٥٢٣ -وتقـدم وزارة الخدمـات اتمعيـة ٢٠٠ دولار شـهريا للعمـلاء مــن المؤهلــين لتقــاضي 
استحقاقات الأسرة من أجل التعويض عن التكاليف الإضافيـة الـتي يتحملـها الآبـاء الوحيـدون 
بينمـا يكونـون مشـاركين في التدريـب. كذلـك يمكـــن تغطيــة مــا يتــم اعتمــاده مــن تكــاليف 
ــــدل البحـــث عـــن العمـــل.  الانتقــال ومصــاريف رعايــة الطفــل والاحتياجــات الخاصــة أو ب
والمسـتفيدون الذيـن يكونـون في طـور التحـول إلى وظيفـة بـدوام كـامل مـن حقـــهم أن يعفــى 
أجرهم الشامل الذي يتقاضونـه خـلال الأسـابيع الأربعـة الأولى مـن التوظيـف بنسـبة ١٠٠ في 
المائة لأغراض استحقاقات الأسرة. كما يعفى أيضا الأسابيع الأربعة الأولى من بــدل التدريـب 

المكسوب. 
٥٢٤ -وقـد تم في عـام ١٩٩٢ إنشـاء الشـراكة المتعـددة الأطـراف بـــين الــوزارات الحكوميــة 
والدوائر اتمعية بوصفها مبادرة منع العنف في الأسرة. ودف إلى تنسيق الجهود الراميـة إلى 
الاستجابة إزاء مشكلة العنف الأسري بما في ذلك العنف الموجه ضد المرأة ويشـمل دورهـا مـا 

يلي: 
تنسيق الجهود الرامية إلى منع مشكلة العنف الأسري والاستجابة إزاءها  �

وضع السياسات التي تكفل فعاليـة الـبرامج والخدمـات والأنشـطة واتسـاقها وتنسـيقها  �
على مستوى الوزارات المختلفة. 

يئـة التثقيـف العـام لزيـادة الوعـي بمشـكلة العنـف الأسـري وتشـجيع اتخـاذ إجــراءات  �
الاستجابة إزاءه 



02-36476131

CEDAW/C/CAN/5

ـــا العنــف  التثقيـف المـهني لزيـادة قـدرة المـهنيين ومقدمـي الخدمـات علـى تحديـد ضحاي �
وأسرهم والاستجابة الفعالة إزاءه 

الدعـوة إلى تـأكيد أهميـة الوقايـة الأوَّليـة والتدخـــل المبكــر وتعزيــز العلاقــات الأســرية  �
الصحية 

تقديم الدعم إلى الوزارات واتمعـات المحليـة واللجـان المشـتركة بـين الوكـالات علـى  �
الصعـد المحليـة في جـهودها لإحـراز أهدافـها وغاياـا فيمـا يتعلـق بمنـع العنـف الأسـري 

والاستجابة إزاءه 
٥٢٥ -وتعمل مبادرة منع العنف الأسري السالفة الذكر على تغيير الاتجاهـات والسـلوكيات 
الـتي تسـهم في وقـوع العنـف الأسـري مـن خـلال تبنيـها لحملـة إعلاميـة متعـددة الوسـائط تتــم 
سنويا تحت عنوان (إسبوع منع العنف الأسري) من أجل زيادة الوعـي بـالعنف الـذي تشـهده 
الأسرة. وتصدر المبادرة المذكورة منشورات بشأن العنـف الأسـري (يـوزَّع منـها ٠٠٠ ١٥٠ 
وحـدة سـنويا) بمـا في ذلـك سلسـلة كشـوفات حقـائق جديـدة مـن ١٢ جـزءا بشـــأن جوانــب 
مختلفة من القضية، بالإضافة إلى كتيبات ودليل جديد لخدمات العنـف الأسـري علـى مسـتوى 
المقاطعة بأسرها يضمن أن يكون الضحايا والمـهنيون علـى بينـة مـن الخدمـات المتاحـة، ثم أدلـة 
بالإجراءات ومبادئ توجيهية بالبروتوكول المرعي بما يكفل استجابة منسقة للنسـاء والأطفـال 
والمسنين وما يقع على هؤلاء من أذى، فضلا عن بطاقات تأشير صفحات الكتب وغـير ذلـك 
من المواد. كما تقوم على تشغيل مركز موارد يضم ما يزيد على ٠٠٠ ٢ مـن المـواد السـمعية 
ـــة يحــوي  البصريـة والمطبوعـة المتاحـة للاسـتعارة للجمـهور مجانـا ولـه موقـع علـى الشـبكة العالمي
المعلومات المتاحة من أجل الحصـول عليـها. وحـتى الآن تبنـت المبـادرة عقـد مؤتمـرات وتنظيـم 
حلقات عمل ووضع مناهج دراسية وتقديم التدريب لأكثر مـن ٠٠٠ ٦ مـن المـهنيين/مقدمـي 
الخدمات، إضافة إلى تبنيـها أربعـة مؤتمـرات عقـدت مؤخـراً عـن مواضيـع مـن قبيـل منـع إيـذاء 

الطفل وأثر العنف الأسري على الأطفال المعرضين له. 
٥٢٦ -كذلـك وضعـت المبـادرة خطـة اسـتراتيجية طويلـة الأجـل للتصـدى للعنـف الأســـري، 
ـــت الــوزارات الــتي تدخــل في عضويتــها، بمــا في ذلــك وزارات الصحــة والتعليــم  كمـا وضع
والإسكان والعدل والخدمات اتمعية، خطط عمل لمعالجة العنف الأسري، كل ضمـن نطـاق 

اختصاصها. 
ـــه  ٥٢٧ -ويـأتي عنصـر التكليـف ضمـن برنـامج دعـم الدخـل لإعالـة الأسـرة (١٩٩١) بوصف
برنامجـا طوعيـا للعمـلاء الذيـــن يتلقــون مدفوعــات نفقــة الإعالــة بصــورة غــير منتنظمــة أو لا 
يتقاضوا على الإطلاق. وهم يزوَّدون بمبالغ منتظمة من نفقة الإعالة عن طريـق مـا يدفـع لهـم 
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من استحقاقات شهرية. وفي مقابل ذلك يفوض العميل برنامج تطبيق نفقة الإعالة بـأن يرسـل 
جميع مدفوعات نفقة الإعالة التي يقدمها والد غير حاضن إلى وزارة الخدمات اتمعية. 

٥٢٨ -وقد أعلنت الحكومة عن مبادرة بحجـم ٠٠٠ ٧٦٠ دولار للتصـدي للعنـف الأسـري 
في عام ١٩٩٥ عندما كشفت عـن إطـار عمـل متعـدد الوجـوه ضـد العنـف الأسـري وتشـمل 

عناصره ما يلي: 
تنفيذ سياسة تأييد التوقيف وتأييد المقاضاة   �

الأخذ بسياسة استجابة فورية من جانب الشـرطة في حـالات العنـف الأسـري وإنفـاذ  �
تعهدات إشاعة السلام وأوامر التقييد 

في الحالات التي توجه فيها التهم، يتم القبض على الجناة ونقلهم من البيت  �
يطلب إلى المحاكم إعطاء الأولوية إلى قضايا العنف الأسري ونقلهم بسرعة من خـلال  �

النظام المتبع 
تقوم قوات الشرطة بتشكيل وحدات للجريمة الأسرية  �

تعزيز خدمات اني عليهم على أساس مجتمعي (مثلاً تم تمويـل ثمانيـة مشـاريع جديـدة  �
لخدمات اني عليهم لتوفير سبل الدعـوة والدعـم للشـركاء الذيـن تعرضـوا لـلأذى في 

سياق التعامل مع نظام العدالة) 
٥٢٩ -وتتيح هذه المبادرة للعاملين في نظـام العدالـة تدريـب العـاملين الميدانيـين كـي يتعـاملوا 
مع حقيقة العنف المترلي على مستوى اتمـع المحلـي. ومـن ثم يتـاح الآن برنـامج تدريـبي لعـدد 
يبلغ ٢٠٠ ١ من العاملين في نظام العدالة في نوفا سكوتشيا بشأن ديناميات الإيـذاء والقوانـين 
المتصلـة بـالعنف الأسـري والإجـــراءات المتعلقــة بالاســتجابة إزاء الحــوادث الــتي تقــع في هــذا 
الشـأن. وقـد تم توظيـف منسـق لبرنـامج العنـف الأســـري في عــام ١٩٩٦ ليضــع وينفــذ هــذا 

البرنامج التدريبي مع المساعدة على تنفيذ السياسات الجديدة المتصلة بإطار العمل. 
ــه  ٥٣٠ -وفي عـام ١٩٩٩ صـدر تقييـم الإطـار المذكـور فـأوضح الأثـر الإيجـابي الـذي نجـم عن
بالنسـبة لاسـتجابة نظـام العدالـة للمجـــني عليــهم في حــالات العنــف الأســري. ومــن النتــائج 

الرئيسية في هذا الشأن ما يلي: 
تم تدريب أكثر من ٠٠٠ ٣ من العاملين في نظام العدالة  �

زاد معدل توجيه الاام إلى ٧٢ في المائة مقابل ٤٤ في المائة عام ١٩٩٥  �
تحسنت فترات استجابة الشرطة من ٩ دقائق إلى ٧ دقائق  �
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أصبحـت معـــــدلات الإدانــة الآن هــي ٦٥ في المائــة مقــابل ٦٠ في المائــــة في الفــترة  �
 ١٩٩٦ – ١٩٩٧

٥٣١ -وقد لاحظ تقرير إطار العمل أن نظام العدالة يمكن أن يستجيب بسـرعة إزاء الأفعـال 
الجنائية، ولكن له أثراً ضئيلا على ديناميات العلاقة القائمة علـى الإيـذاء. ومـن ثم فقـد أوصـى 
بمزيد من استعراض إمكانيات وفعاليـة عمليـات حـل المنازعـات بصـورة مبتكـرة. كمـا أوصـى 
بأن تواصل الوكالات الحكومية العمل مع شركاء من اتمع المحلي مـن أجـل التصـدي لمسـألة 

العنف الأسري. 
٥٣٢ -وينـص قـانون نفقـات الإعالـة (١٩٩٤ – ١٩٩٥) علـى تسـجيل وجمـع وإنفـاذ أوامــر 
نفقـة الإعالـة في إطـار هيكـل إداري يقـوم علـى رئاســـته مديــر إنفــاذ نفقــة الإعالــة. وفي عــام 
١٩٩٦ أُدخلت تعديلات على قانون إنفاذ نفقة الإعالة لتوضيح وتحسين التشـريعات القائمـة. 
ومن التعديلات ما يسمح بالحل السـريع عندمـا يتعـامل مـع الذيـن لا يمتثلـون لأحـد إجـراءات 
ـــه إلى اتخــاذ إجــراءات  الحجـز. ويقـوم المديـر برصـد دفـع نفقـة الإعالـة ولـه أن يسـتهل أو يوج
ـــاضي كــانت أوامــر الحجــز تقتضــي طلبــا يقــدم  تعويضيـة بمـا يسـتلزمه إنفـاذ السـداد. وفي الم
للمحكمـة فيمـا كـانت تتداخـل مسـؤوليات المحكمـــة عــن الفصــل والإنفــاذ. وجــاء البرنــامج 
الجديد ليفصل بين هذه المهام ويزيد فعالية الإنفاذ وعنصر المساءلة عنه. وفي عام ١٩٩٨ عـالج 
البرنامج ٠٠٠ ١٣ حالة فجمع ٣١ مليونا من الدولارات من واقع ٣٩ مليونا مــن مدفوعـات 
نفقة الإعالة التي كانت مستحقة للوالدين الحاضنين (نساء في العـادة) بمعـدل تحصيـل يبلـغ ٧٩ 
ــــاذ نفقـــة الإعالـــة ٢٢ مـــن ضبـــاط الإنفـــاذ. وفي عـــام  في المائــة. ويعمــل لــدى برنــامج إنف
ـــا ثمانيــة آلاف لاســترداد الأمــوال المســتحقة للوالديــن  ١٩٩٨بـدأت إجـراءات للإنفـاذ عدده

الحاضنين. 
٥٣٣ -ويوجد ٩ من دور الانتقال في نوفا سكوتشيا ويمولها وزارة الخدمات اتمعيـة إضافـة 
إلى مركزين للمعالجة الأسرية في مكماك يتم تمويلهما عن طريق الحكومـة الاتحاديـة، ويقدمـان 
المـأوى والدعـم وخدمـات الإحالـة والمتابعـة الاتصاليـة للنسـاء مـن ضحايـا عنـف الأزواج هـــن 
– ١٩٩٩ تلقى أكثر من ٠٠٠ ١ امرأة خدمات المـأوى وتلقـى  وأطفالهن. وفي الفترة ١٩٩٨ 
عــدد أكــبر اســتحقاقات المشــورة والاتصــال. وفي عــــام ١٩٩٦ شـــاركت وزارة الخدمـــات 
اتمعية مع وزارة العدل في تمويل ثمانية مشاريع لدعم اني عليـهم بغـرض تقـديم دعـم أفضـل 

لضحايا عنف الأزواج ممن يتفاعلون مع نظام العدالة. 
٥٣٤ -ومنـذ عـام ١٩٩٨ اضطلعـت وزارة الخدمـات اتمعيـة بالمســـؤولية عــن تنفيــذ جميــع 
ـــذي  برامـج المسـاعدة الاجتماعيـة، بمـا في ذلـك برنـامج الخدمـات الاجتماعيـة المحليـة السـابق ال
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يساعد الأفراد الذين تسـتغرق احتياجـام وقتـا أقصـر. وبالإضافـة إلى ذلـك فـإن تنفيـذ برامـج 
دعم التوظيف تم توحيده على مستوى المقاطعة كلها. 

٥٣٥ -كما تقدم وزارة الخدمات اتمعيـة التمويـل لسـتة مـن برامـج التدخـل للرجـال وهـي 
تكفـل خدمـات العـلاج للجنـاة الذكـور في حـــالات الأذى الزواجــي. وقــد أضيــف البرنــامج 

السادس في السنة المالية ١٩٩٨ – ١٩٩٩. 
٥٣٦ -وفي عام ١٩٩٨ قام الس الاستشاري بتنقيـح منشـوره المعنـون �اضفـاء التغيـيرات: 
كتاب للنساء في علاقات الإيذاء� وهـذا الكتيـب يقـدم معلومـات عمليـة بلغـة مبسـطة إضافـة 
إلى مشورة مسداة للنساء في حالات الأذى. وهو يمثل مرجعـا لـه قيمتـه للنسـاء اللائـي بحاجـة 
إلى الأخـذ بتغيـيرات مـن أجـل تعديـل الحيـاة لأنفسـهن وأطفـالهن. والكتيـــب متــاح في شــكل 
مطبوع بالإنكليزية أو الفرنسية كما أنه متوافر على شريط مسموع وفي صيغـة بريـل، في دور 
الانتقـال والمراكـز النسـائية ومحـاكم الأسـرة والشـرطة وخطـوط المسـاعدة الطارئـة والجماعــات 

النسائية والجماعات المحلية والمكتبات والمعهد الكندي الوطني للمكفوفين. 
٥٣٧ -وقـد شـهدت المراكـز النسـائية زيـادة في التمويـل اعتبـارا مـــن الســنة الماليــة ١٩٩٩ – 
٢٠٠٠. وهنــاك ســتة مراكــز تقــدم الدعــم وســبل الدعــوة وخدمــات الإحالــة فضــلا عــــن 
المعلومات، إلى النساء اللائـي يحتجـن لذلـك مـن أجـل طائفـة واسـعة مـن القضايـا بمـا في ذلـك 

السكن والمساعدة الاجتماعية والعنف ومسائل رعاية الطفولة. 
٥٣٨ -وعلـى مـدى السـنوات الثـلاث السـابقة، وضعـت برامـج بشـأن المعايـير المتعلقـة بــدور 
الانتقـال بـالتدخل في حـالات الذكـور. وبالإضافـــة إلى ذلــك توضــع بروتوكــولات بــين دور 
الانتقـال وبرامـج الذكـور وجمعيـات إعانـة الطفـل مـن أجـل تعزيـز حـالات الإبـلاغ عـن إيــذاء 

الأطفال. 
٥٣٩ -ويستهدف قانون استحقاقات الأسرة (لعـام ١٩٨٩) تقـديم المسـاعدة إلى الأشـخاص 
أو الأسر المحتاجين إليها عندما يكون سبب الحاجة قد أصبح أو من المرجح أن يصبح ذا طـابع 
طويل الأجل. وما يقرب من ٥٩ في المائة من المستفيدين هم من البـالغين مـن ذوي الإعاقـات 
التي تحول بينهم وبين أن يتم استخدامهم على الأقل على مـدى سـنة واحـدة. وأقـل مـن ١ في 
المائـة منـهم هـم مـن المواطنـين كبـار السـن. ويشـكِّل الآبـاء الوحيـدون نسـبة ٤١ في المائـة مــن 
ــاء  المسـتفيدين، فيمـا يشـكل الآبـاء المعـاقون نسـبة ٧ في المائـة وأقـل مـن ١ في المائـة هـم مـن آب
ـــد الوحيــد و٢٧٩  التبـني. وفي شـباط/فـبراير ٢٠٠٠، كـان هنـاك ٩١٨ ٩ امـرأة مـن فئـة الوال
مستفيدا من الذكور الوحيدين ممن تلقوا هذه الاستحقاقات الأسـرية (نحـو ٢٥٠ ٢٠ طفـلا). 
وجميع المستفيدين فيما عدا آباء التبني لا بد أن يكونوا مستحقين على أساس الاحتيـاج، بمعـنى 
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أنه لا بد أن يكـون دخلـهم قـاصرا عـن الوفـاء باحتياجـام الأساسـية اسـتنادا إلى الأرقـام الـتي 
ـــة، باعتبــار أن اســتحقاقات الأســرة هــي مســاعدة في الملجــأ  تضعـها وزارة الخدمـات اتمعي
الأخير وطالبوها لا بد أن يدللوا على أم لا يستحقون أي شكل آخـر مـن أشـكال المسـاعدة 

ومن ذلك مثلا ما قد يتلقونه من زوج أو من تأمين على الوظيفة وما إلى ذلك. 
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نيو برونزويك 
مقدمة 

٥٤٠ -هـذا التقريـر مقـدم مـن مقاطعـة نيـو برونزويـك ويغطـي الفـــترة مــن ١ نيســان/أبريــل 
١٩٩٤ إلى ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨. 

٥٤١ -وحكومة نيو برونزويك ملتزمة بتحسين الفـرص المتاحـة أمـام المـرأة مـن خـلال وضـع 
السياسات والاستراتيجيات التي تعزز مشاركة النساء في اتمع. 

المادة ٢: تدابير منع التمييز 
ــــو  ٥٤٢ -في ١ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٦ تم تعديــل قــانون الإحصــاءات الحيويــة في ني
برونزويك (لعام ١٩٧٩) من خلال إحلال مصطلح �كاهن� المحـايد جنسـانيا محـل مصطلـح 
�رجل دين� المعمول به حاليا وذلك من منطلق الاعتراف بتعيين نسـاء لأداء طقـوس الـزواج 

في نيو برونزويك. 
ـــير الإســم في نيــو برونزويــك  ٥٤٣ -وفي عـام ١٩٩٦ تم تعديـل البنـد ٤ (٥) مـن قـانون تغي
(لعام ١٩٧٣) لإلغاء القيد الذي يقضي بأن الزوج لا بـد أن يكـون منفصـلا علـى الأقـل لمـدة 
سنة قبل أن يتقدم طلبا لتغيير اسم العائلة. وأصبح من الضروري حاليا تقديم تـاريخ الانفصـال 
فقط. وإذا ما كانت جميع المعلومات الأخرى المقدمة مرضية للمسجل العام تتـم الموافقـة علـى 

الطلب. 
٥٤٤ -وتعد دائرة التوعية والمعلومـات القانونيـة العامـة في نيـو برونزويـك منظمـة غـير ربحيـة 
تتلقى الدعم المالي والنوعي من وزارة العدل في كندا ومن مؤسسة القـانون في نيـو برونزويـك 
ووزارة العـدل في نيـو برونزويـك. وتتبـنى الدائـرة سـبل الوصـول إلى نظـام العدالـة مـــن خــلال 
إعـلام وتثقيـف الجمـهور بشـأن القـانون كمـا أـا تعطـي أولويـة خاصـة للوصـــول إلى الفئــات 

المحرومة بما في ذلك المرأة. 
٥٤٥ -ومنـذ عـام ١٩٩٤ اضطلعـت الدائـرة المذكـورة أعـلاه بوضـع برامـج في مجـــال العنــف 
الأسـري تتصـدى لقضايـا العنـف داخـل الأسـرة بشـكل عـام وتتـولى إعـداد مـــواد بالمعلومــات 
الموجهة تحديدا لمساعدة النساء المعرضـات للإيـذاء كـي يفـهمن حقوقـهن. وقـد أعـدت نواتـج 
كثيرة منها فيديو تعليمي بعنوان �تغيير النهاية� وكتيب بعنوان �عـدوان الأزواج: مـا يريـده 
الضحايـا ومـا يحتاجونـه مـن الشـرطة؟� وهـذا الكتيـب تم إعـداده لتوعيـة الشـرطة باحتياجــات 

النساء المعرضات للإيذاء. 
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٥٤٦ -وقـد زادت عمليـات البرمجـة في مجـال قـانون الأسـرة علـى مسـتوى الخدمـــة المذكــورة 
بزيادة الطلب على مواد قانون الأسرة وأدلـة المسـاعدة الذاتيـة إزاء مسـائل قـانون الأسـرة الـتي 
تجنح إلى أن تشكِّل أهمية خاصة بالنسبة للمرأة. وانطوى الأمر بالفعل علـى إنتـاج مـواد بشـأن 
مسائل من قبيل الحضانة وسبل تلبية الاحتياجات فضلاً عن معونات الزوج والطفل. والدائـرة 
على وشك أن تصدر أيضا ملفا عن تغيرات دعـم الطفـل ودليـلاً منقحـا بشـأن أن يتـولى المـرء 

بنفسه إجراءات طلاقه في نيو برونزويك. 
المادة ٣: التدابير الرامية إلى كفالة النهوض بالمرأة 

٥٤٧ -في عام ١٩٩٣ أعيد التكليف بمسؤوليات قضايـا المـرأة مـن مديريـة المـرأة لتضطلـع بـه 
الوزارات الميدانية. وهذه الوزارات ما زالت تقوم بــدور قيـادي في وضـع السياسـات والـبرامج 
المتعلقة تحديدا بالولايـات المكلفـة ـا الـتي تدعـم المـرأة في المقاطعـة. وفي عـام ١٩٩٤ أوكلـت 
مسؤوليات التنسيق إلى مكتب الس التنفيذي بوصفه رئاسة اللجنة الوزارية المشـتركة المعنيـة 
بوضع المرأة. واللجنة مؤلفة من مسؤولين يشاركون في وضع البرامج والسياسات الاجتماعيـة 
والاقتصادية التي تؤثر على وضع المرأة. أما الوزير المسؤول عن وضع المـرأة في نيـو برونزويـك 

فهو معالي الوزيرة مارسيل مرسيرو. 
٥٤٨ -والس الاستشاري المعني بوضـع المـرأة في نيـو برونزويـك عبـارة عـن هيئـة تقـوم مـن 
أجل توعية الجمهور بشأن القضايـا ذات الأهميـة للمـرأة ويواصـل إسـداء المشـورة إلى حكومـة 

المقاطعة بشأن القضايا التي تؤثر بصورة مباشرة أو غير مباشرة على حياة المرأة. 
المادة ٤: التدابير المؤقتة الخاصة 

٥٤٩ -باعتبار أن حكومة نيو برونزويك من أرباب الأعمال فهي تواصـل النشـاط مـن أجـل 
ـــاواة الاجتماعيــة والاقتصاديــة  دعـم مبـادرات الإنصـاف التوظيفـي الـتي تقصـد إلى تحقيـق المس

والسياسية للمرأة في القطاع العام في نيو برونزويك. 
٥٥٠ -وبوصفها من أرباب الأعمال أيضا فالحكومة المذكورة ملتزمة بتهيئة بيئة عمل يعـامل 
في ظلها جميع الأفراد بـاحترام وكرامـة. ومـن مسـؤولية رب العمـل أن يمنـع المضايقـة في موقـع 

العمل ويقضي عليها. 
٥٥١ -وقد ظل برنامج الإنصاف التوظيفي للمرأة منفذا في القطـاع ١ مـن الخدمـة العامـة في 

نيو برونزويك منذ عام ١٩٨٥. وهذا الجزء من الخدمة العامة يشمل الوزارات الميدانية. 
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٥٥٢ -وتواصـل الـوزارات والوكـالات في القطـاع ١ مـن الخدمـة العامـــة العمــل نحــو تنفيــذ 
الأهداف الكيفية والكَميـة بمـا يكفـل زيـادة التمثيـل علـى المسـتويات الـتي ينخفـض فيـها تمثيـل 
المرأة. كما تواصـل الـوزارات والوكـالات تنفيـذ ترتيبـات العمـل المرنـة والمبـادرات الراميـة إلى 

يئة أماكن عمل خالية من المضايقات. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

٥٥٣ -يعمل المدرسون ومستشارو التوجيه حاليا بصورة وثيقة مـع مؤسسـة موريـل مكويـين 
فرغسون/جامعة نيو برونزويك ومركزها لبحوث العنف الأسري في مشـروعين بحثيـين: إيجـاد 

بيئات تعلم سلمية، والعنف عند لقاء المواعدة بين الجنسين على مستوى الصغار والكبار. 
٥٥٤ -وينصب محور اهتمـام فـرع التعليـم والتنميـة في لجنـة نيـو برونزويـك لحقـوق الإنسـان 
على تطوير وإعداد برامج ونواتج مرتفعة النوعيـة مـن شـأا تعزيـز المسـاواة والامتثـال لقـانون 
حقوق الإنسان. ومن بين البرامج التعليمية الأخرى التي تم تطويرها مؤخـرا مسلسـل تلفزيـوني 
من أربعة أجـزاء بعنـوان رؤيـة مـن أجـل المسـاواة وقـد تم بثـه علـى مسـتوى المقاطعـة بأكملـها 

وشمل قصة عن التحرش الجنسي. 
٥٥٥ -وقد نظمت لجنة حقوق الإنسان في نيو برونزويـك عـدة حلقـات عمـل لجماعـات في 
جميـع أنحـاء المقاطعـة علـى مسـتوى القطـاع العـام والخـاص والقطـاع غـير الربحـي بشـأن طائفــة 
متنوعة من قضايا حقوق الإنسان بما في ذلك تلك التي تعالج حقوق الإنسـان للمـرأة. وشملـت 
المواضيـع المطروحـة �التحـرش الجنسـي في موقـع العمـل� و �التحـرش في إطــار بيئــة للرعايــة 

الصحية� ثم �التحرش في المدارس�. 
٥٥٦ -وفي عام ١٩٩٦، إقتصر الأمر على المرشحين الذين  كانوا إما إناثا أو كـانوا ينتمـون 
إلى إحدى الأقليات الواضحة حيـث التحقـوا بأكاديميـة الشـرطة الأطلسـية مـن نيـو برونزويـك 
وكان الهدف من هذا التدبير هو زيـادة تمثيـل المـرأة والأقليـات الواضحـة في قـوات الشـرطة في 

جميع أنحاء المقاطعة. 
٥٥٧ -وفي ظل توجيه إدارة المحامي العام يقدم مركـز الإصلاحيـات الإقليمـي في سـان جـون 
ـــن  عــدة برامــج وحلقــات عمــل مختلفــة ومتواصلــة بشــأن النســاء مــن مرتكبــات الجرائــم ع
موضوعات من قبيل الوالدية واحترام النفـس وكظـم الغيـط وتـأكيد الشـخصية ووعـي الـذات 

والوعي اتمعي والتواصل الفعال بين الأشخاص. 
٥٥٨ -وفي إطار التعاون مع الشرطة والمدعين التـابعين للتـاج، يعمـل موظفـو فـرع الخدمـات 
ـــام علــى المســاعدة في إعــداد الضحايــا  اتمعيـة وخدمـات الإصلاحيـات في دائـرة المحـامي الع
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والشهود من أجل الإدلاء بشهادة فعالة أمام المحكمة. ويولى اهتمام خاص لاحتياجـات النسـاء 
والأطفال الذين تعرضوا للأذى. 

٥٥٩ -كذلك فإن مشروع تقديم المشورة في حالة الصدمات (الممول مـن صنـدوق خدمـات 
اني عليهم) يهدف بدوره إلى مساعدة النسـاء والأطفـال مـن ضحايـا الإيـذاء علـى المشـاركة 
في إجـراءات محـاكم الجنايـات. وفي هـذا المشـروع يتـم اســـتخدام اختصــاصيين خــاصين علــى 

أساس كل حالة على حده من أجل تقديم المشورة للتعامل مع الصدمات. 
٥٦٠ -وجميع ضحايا الجريمة في نيـو برونزويـك أصبـح مـن حقـهم أن يدلـوا ببيـان مـن اـني 
عليه عن أثر ما لحق به أو ا من أذى واصفاً بذلك الضرر والمعاناة التي شـهدها نتيجـة لجريمـة 
ما. وللمحكمة أن تنظر في بيان الأثر الذي يـدلي بـه الطـرف اـني عليـه عنـد تقريرهـا الحكـم 
الـذي سـتفرضه علـى الجـاني. ومنـذ عـام ١٩٩١ قـدم إلى المحكمـة ٥٥٨ ١ مـن هـذه البيانـــات 

وكان ٨٠ في المائة منها مقدماً من نساء. 
٥٦١ -وتعد نيو برونزويك موقعا نموذجيا وطنيا للمشـروع المعنـون �جمـع الإحصـاءات عـن 
إيـذاء المـرأة�. وهـذا المشـروع يتـم تحـت توجيـه دائـرة المحـــامي العــام ووزارة العــدل والشــعبة 
�ياء� من شرطة الخيالة الملكية الكندية ورابطـة رؤسـاء الشـرطة بالمقاطعـة. ويتـألف مـن جمـع 
وتحليل المعلومات عن إيذاء الأطفال والنساء والمسـنين واسـترعاء اهتمـام نظـام العدالـة الجنائيـة 

إلى هذا الأذى. وكان البرنامج منفذا في اية عام ١٩٩٥. 
٥٦٢ -ومـا زالـت اللجنـة الوزاريـة المعنيـة بـالعنف الأسـري في برونزويـك تعمـل علـى رصـــد 

المبادرات الحكومية المتعلقة بجميع أشكال العنف الأسري والتوصية بشأا وتنسيقها. 
المادة ٧: المرأة في مجال السياسة والحياة العامة 

٥٦٣ -في عـام ١٩٩٨، كـان هنـاك ٨ نسـاء مـن بـين ٥٥ مـن أعضـاء الجمعيـة التشـــريعية في 
برونزويك (١٥ في المائة). 

٥٦٤ -في عام ١٩٩٨ كان هناك أربع سيدات أعضاء في الس التنفيذي بنيو برونزويك 
٥٦٥ -في عام ١٩٩٤ كانت السيدة مرغريت نوري ماكين هي أول امرأة تعين نائبا لحـاكم 
مقاطعة نيو برونزويك. وتبع السـيدة مـاكين امـرأة أخـرى هـي الدكتـورة مـارلين ترـولم الـتي 

عينت في عام ١٩٩٧. 
٥٦٦ -في عام ١٩٩٨ كان هنـاك ٥ نسـاء مـن بـين ١٧ مـن أعضـاء مجلـس الـوزراء (٢٩ في 

المائة) 
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٥٦٧ -في عام ١٩٩٨ كان هناك ٥ نساء من بين ٢١ من نـواب الـوزراء في نيـو برونزويـك 
(٢٤ في المائة) 

ــــات ورؤســـاء البلديـــات في  ٥٦٨ -مــن بــين الـــ ٧١١ مرشــحا لمنــاصب مستشــاري البلدي
الانتخابات البلدية في أيار/مايو ١٩٩٨ كان هناك ١٩١ امرأة (٢٧ في المائة). 

٥٦٩ -بين عامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ كان هنـاك امرأتـان مـن بـين القضـاة الخمسـة المعينـين في 
محكمة المقاطعة بما وصل بالعدد الإجمالي للقضاة من النساء في محاكم المقاطعة إلى ثلاث. 

المادة ١٠: التعليم 
٥٧٠ -قامت وزارة التعليم في نيو برونزويك باستعراض مـواد المنـهج الدراسـي بمـا يكفـل أن 
يكون خالياً من الصور النمطية الجامدة وأن يقـدم المـرأة في صـورة إيجابيـة. وفي هـذا الشـأن تم 
إعـداد قائمـة حصريـة مـن أجـل �الكشـــف عــن التحــيز والصــور النمطيــة الجــامدة في المــواد 

التعليمية�، ويجري توزيعها على المدارس بصورة متواصلة. 
٥٧١ -كذلك فقد قامت وزارة التعليم في نيو برونزويك، بالاشتراك مع الس الاستشـاري 
المعـني بوضـع المـرأة، بتنفيـذ عـدة برامـج مصممـة مـن أجـل الأطفـــال ومنــها برنــامج إصحــب 
ـــا في  أولادك إلى العمـل الـذي يشـجع الإنـاث والذكـور في الصـف التاسـع علـى أن يمضـوا يوم

موقع عمل والديهم. 
٥٧٢ - وشهر تشرين الأول/أكتوبر هو شـهر تـاريخ المـرأة في نيـو برونزويـك. وخـلال هـذا 
الشهر تتلقى كل مدرسة حزمة معلومات تشمل عدة مقـالات وأُحجيـة عـن شـهيرات النسـاء 

بالمقاطعة ومن ثمّ يجري استخدامها لتثقيف الطلاب بشأن منجزات المرأة في نيو برونزويك. 
٥٧٣ -ويدعم فرع التنمية والتجديد المهني في وزارة التعليـم في نيـو برونزويـك منظمـة المـرأة 
في الإدارة التعليمية – نيو برونزويك وهي منظمة تآزر النساء المربيـات/الإداريـات ممـن يرغـبن 

في تحسين مهاران وفرصهن الإدارية. 
٥٧٤ -وفي تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥ أرسلت وزارة التعليم ملفاً بعنوان �رفع الأصـوات 
الشابة� إلى كل مدرسة إقليمية بالمقاطعة، ولأي مدرسة ترغب في اقتنـاء الملـف الـذي يتطـرق 
إلى مسـألة التطبيـع الاجتمـاعي الجنســـاني ويقصــد إلى تيســير المناقشــة بــين الآبــاء والمدرســين 

ومديري مدارس المناطق. 
٥٧٥ -كما نفذت وزارة التعليم عدة برامج تثقيفية تؤكد على أن الخيار المـهني متـاح لجميـع 
الطلاب وأن جميع المهن متاحة للذكور والإناث على السواء. ومن بين هذه الـبرامج مـا يحمـل 
ــن  عنـوان �المسـتقبلات� وهـو برنـامج مـوزع علـى المـدارس المتوسـطة ويـهيئ تثقيفـا محـايداً م



02-36476141

CEDAW/C/CAN/5

ناحية نوع الجنس بشأن جميع المهن ويدعو الذكور والإناث إلى تدارس اهتمامــام وخيـارام 
فيما يستعدون للالتحاق بالمدرسة الثانوية. وعقد في تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٧ مؤتمـر عـن 
ـــن كــل مدرســة ثانويــة بالمقاطعــة لتلقــي  �المـرأة في الفضـاء الإلكـتروني� وقـد جمـع فتيـات م
معلومـات عـن الفـرص المهنيـة في ميـدان تكنولوجيـــا المعلومــات. وبالإضافــة إلى ذلــك، تلقــى 
مستشارو التوجيه المدرسي مجاميع بمعلومات مختلفـة بالإضافـة إلى ملصقـات وصفحـات الموقـع 

على شبكة الإنترنت التي تدعم المهن غير التقليدية للنساء. 
٥٧٦ -وتم توزيع بروتوكولات معنية بإيذاء المرأة على جميـع العـاملين عنـد الصـف الدراسـي 
السابع وما فوقه، كما أن المدارس تدعو العاملين في دور الانتقال في مجتمعاا المحلية إلى تقـديم 

عروض للطلاب بشأن مشاكل العنف خلال لقاءات الجنسين. 
٥٧٧ -ويعمل مستشارو التوجيـه علـى دمـج مسـألة عنـف اللقـاءات بـين الجنسـين والتحـرش 
الجنسـي ضمـن مناهجـهم الدراسـية. وللمسـاعدة في هـذا المسـعى، زادت وزارة التعليـــم عــدد 
أشرطة الفيديو والأفلام وما إلى ذلك مما توزعه على المدارس ومما يعالج مسـائل عنـف لقـاءات 

المواعدة بين الجنسين والتحرش الجنسي والعنف في المدارس. 
٥٧٨ -ويمثل عنصر إدارة أمور المهنة والحيـاة مـن البرنـامج السـنوي للمؤسسـة برنامجـا إلزاميـا 
للدراسة للفرقتين التاسـعة والعشـرة ويعـالج أمـر الناحيـة الجنسـية للبشـر. أمـا دراسـات الصحـة 
والثقافـة الجسـمانية في الفرقـة الحاديـة عشـرة فتشـمل اسـتقصاءً عـن ممارسـات أســـاليب الحيــاة 

المختلفة في مقرر إجباري للتخرج من المدارس الثانوية. 
٥٧٩ -وتعد الدراسات الإعلامية في الفرقة الثانية عشرة مقررا دراسيا اختياريا يشمل تفسـير 
العنف في وسائل الإعلام والأدوار الجنسية والصور النمطية الجامدة والصور المغلوطة للمرأة. 

٥٨٠ -ويتم تنمية المهارات الملائمة للوالدية من خلال المنهج الدراسـي في العنصـر التأسيسـي 
المتعلق بإدارة أمر المهنة والحياة بالفرقة الثانية عشرة بالإضافـة إلى المقـرر الاختيـاري عـن الحيـاة 

الأسرية. 
٥٨١ -وقد انخفض معدل تسـرب الطالبـات في الفـرق الدراسـية ٧ – ١٢ مـن ٢,٤ في المائـة 

عام ١٩٩٤ إلى ٢,٣ في المائة عام ١٩٩٧. 
ـــار منــح دراســة  ٥٨٢ -وتقـدم وزارة التعليـم المتقـدم والعمـل ١٠ منـح دراسـية سـنويا في إط
الدكتوراه للنساء حيث تصل جائزة منحة الدكتـوراه إلى ٠٠٠ ٥ دولار لنسـاء مختـارات عمـا 

يصل إلى أربع سنوات من دراسة الدكتوراه. 
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٥٨٣ -كما أن وزارة التعليم المتقدم والعمل تمول وتدير برنامج التعـدد الثقـافي الـذي يـهدف 
إلى زيادة مشاركة اللاجئات في الحياة الاقتصادية والاجتماعية والسياسية بالمقاطعة. 

٥٨٤ -وقـد نفَـذت وزارة الماليـة ووزارة التعليـم المتقـدم والعمـــل برنــامج التدريــس التدريــبي 
الصيفي للطالبات. وهذا البرنامج المتواصل يهيئ ١٤ أسبوعا من التوظيـف الصيفـي للطالبـات 
ويتيح لهن فرصة للتلقين العملي على يد الموظفين المدنيـين مـن شـاغلي الوظـائف العليـا أو مـن 

نساء يعملن في وظائف غير تقليدية 
٥٨٥ -وتشرف وزارة التعليم المتقدم والعمل علـى برنـامج JET (تجربـة العمـل للغـد)  وهـذا 
البرنامج يتيح للطـلاب أعمـالا صيفيـة لمسـاعدم علـى تمويـل تعليمـهم، كمـا يـهيئ لهـم خـبرة 
عمل لها قيمتها مما يستلزمه أمر البحث عن عمـل بعـد التخـرج. وفي الفـترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ 

بلغ عدد المشاركين ٣٤٤ ٢ في البرنامج المذكور منهم ٤٣١ ١ امرأة (٦١ في المائة) 
٥٨٦ -ومنـذ بدايتـها في عـام ١٩٨٨، فـإن مبـادرة القـدرات الواضحـة، (الـــتي تديرهــا وزارة 
التعليـم المتقـدم والعمـل) ـدف إلى زيـادة مشـــاركة الأشــخاص مــن ذوي الإعاقــات في قــوة 
العمل. وبرغم أن البرنامج الجاري حاليـا لا يتعلـق تحديـدا بـالمرأة إلا أن نحـو ٥٥ في المائـة مـن 

المسجلين فيه نساء. 
٥٨٧ -واعتبارا من آذار/مارس ١٩٩٨، كان يجري وضع سياسة متعلقة بـالتحرش في مكـان 
العمل لموظفي البلديات، ويتولى هذه المهمة قوة عمـل تابعـة للمحـامي العـام ومعنيـة بـالتحرش 

في موقع العمل. 
المادة ١١: العمالة 

٥٨٨ -في عام ١٩٩٧ شكَّلت النسـاء ممـن تجـاوزن الخامسـة عشـرة نحـو ٤٥,١ في المائـة مـن 
قوة عمل نبو برونزويك. 

٥٨٩ -ومـن عـام ١٩٩٢ إلى عـام ١٩٩٨ تولـت وزارة تنميـة المـوارد البشـــرية إدارة برنــامج 
ـــة  بعنـوان الأشـغال في نيـو برونزويـك بالتعـاون مـع وزارة التعليـم المتقـدم والعمـل ووزارة تنمي
الموارد البشرية لكندا. وهذا المشروع زود الأفراد الذيـن يتلقـون مسـاعدات اجتماعيـة بفرصـة 
متاحة لترقية مستوى تعليمهم ومهارام بما يساعدهم على التنافس في ســوق العمـل. واعتبـارا 
من عام ١٩٩٦، كان ثمة ٨٥٢ مشاركاً في المراحـل المختلفـة مـن هـذه السلسـة ومنـهم ٧٢٧ 
مـن النسـاء. وأكـثر مـــن ٧٠ في المائــة مــن هــؤلاء المشــاركين لم يعــودوا إلى تلقــي المســاعدة 

الاجتماعية. 
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٥٩٠ -ومن حق الأسر ذات الأطفال التي لا تقطن مساكن مدعومة وتدفع للإيجار أكـثر مـن 
٣٠ في المائـة مـن مسـاعداا الاجتماعيـة، أن تحصـــل علــى مبلــغ شــهري تكميلــي قــدره ٩٠ 
ـــايو إلى  دولارا (مـن تشـرين الثـاني/نوفمـبر إلى نيسـان/أبريـل) و٦٠ دولاراً شـهريا (مـن أيـار/م
تشرين الأول/أكتوبر). وفي شـباط فـبراير ١٩٩٥ أفـادت ٤٣٠ ٦ أسـرة  مـن هـذه المـيزة مـن 

ضمان الدخل. 
المادة ١٢: الصحة 

٥٩١ -ما زالت وزارة الصحـة والخدمـات اتمعيـة تديـر عيـادات الصحـة الإنجابيـة. وتتمثـل 
أهداف هذه العيادات في تقليل حدوث حالات الحمل غير المخطط لها بين صفـوف المراهقـين 
والشـباب مـن البـالغين الوحيديـن، مـع تعزيـز الصحـة الجنسـية واتخـــاذ القــرارات علــى أســاس 
محسوب بين صفوف الشباب في المقاطعـة، وفي مسـاعدة الوالديـن علـى أن يشـعروا بمزيـد مـن 
الثقـة في الـدور الـذي يقومـون بـه بوصفـهم أول معلمـي الشـؤون الجنســـية لأبنائــهم. وخــلال 

الفترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ تمت ٤٩٣ ١٢ زيارة إلى العيادات المذكورة. 
٥٩٢ -وفي عــام ١٩٩٥ أقــرت مقاطعــة نيوبرونزويــك تقــديم خدمــــات منظمـــة للكشـــف 
الجماعي عن سرطان الثدي. وقبل هذا الحين كان الأمر يقتصر علــى ثلـث نسـاء المقاطعـة ممـن 
تجاوزن سن الخمسين وهن اللائي كن يخضعن للكشف المذكـور. وأهـداف هـذه المبـادرة هـي 
أن تشـارك نسـبة ٧٠ في المائـة مـن النسـاء بـين سـن الخمسـين والتاسـعة والســـتين في خدمــات 
ـــات مــن أجــل أبكــر  الكشـف عـن سـرطان الثـدي وفي زيـادة فـرص وصولهـن إلى هـذه الخدم

اكتشاف وعلاج ممكن لسرطان الثدي. 
٥٩٣ -وقـد شـنت وزارة الصحـة والخدمـات اتمعيـة حملــة توعيــة في خريــف عــام ١٩٩٦ 
بعنوان �لا تخدعن نفسك� والهدف من الحملة كان إحاطة المراهقين وآبائهم علمـا بأسـلوب 

تقليل مخاطر حمل المراهقين مع تعزيز الوعي بالخدمات القائمة بالفعل. 
٥٩٤ -ومـن خـــلال برنــامج مســاعدة الرعايــة النهاريــة تقــدم وزارة تنميــة المــوارد البشــرية 
مسـاعدة ماليـة إلى الأُسـر ذات الدخـل المنخفـض لمســـاعدا علــى الوصــول إلى رعايــة اريــة 
مرتفعة المستوى في مرفق معتمد للرعاية النهارية. ويتلقى أكثر من ١١٠ ١طفلا مسـاعدة مـن 
أجل الحصول على رعاية ارية كاملة أو جزئية بميزانية مقدرة في عـام ١٩٩٦ –١٩٩٧ بمبلـغ 

٤,٢ مليون دولار. 
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المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 
٥٩٥ -مـا زالـت لائحـة قـانون مجلـس الفنـون في نيـو برونزويـك تقضـي بأنـه ينبغـي لمحكِّمـــي 
الجـدارة الفنيـة أن يعكسـوا التـوازن بـــين التخصصــات الفنيــة الســبعة وكذلــك بــين الجنســين 

واللغات والمناطق. 
٥٩٦ -وفي عـام ١٩٩٤ اعتمـدت المقاطعـة سياســـة للألعــاب الرياضيــة والأنشــطة الترويحيــة 

تكفل الفرص المتكافئة لجميع الأشخاص. 
ـــرأة مــن الفئــات  ٥٩٧ -وثمـة برنـامج يدعـى البدايـة الذاتيـة ويتعلـق بتنظيـم المشـاريع وتعـد الم
الأساسية التي يستهدفها. وفي شباط/فبراير ١٩٩٨ بلغ إجمالي عدد الموافقـات ٥٧٦ ١ موافقـة 

منها ٥٩٩ لنساء منذ بداية البرنامج في كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨. 
٥٩٨ -وتتولى وزارة البلديات والثقافة والإسكان إدارة برنامج مسـاعدات الإسـكان وإعـادة 
التـأهيل الـذي يسـاعد أصحـــاب البيــوت المنخفضــي الدخــل، الذيــن يشــغلون مســاكن دون 
المسـتوى علـى إصـلاح مسـاكنهم وإعـــادة تأهيلــها أو تحســينها، بحيــث تصــل إلى المســتويات 

المقبولة من حيث الصحة والسلامة. 
٥٩٩ -وتقدم وزارة التعليم المتقدم والعمل عدة برامج لمساعدة الأفراد الذين يرغبون في بـدء 
مشـاريعهم التجاريـة الخاصـة ـم. ويقـدم مشـروع رأس المـال الطـلابي قروضـاً للطـلاب بـدون 
فوائـد بحـد أقصـى ٠٠٠ ٣ دولار. وفي الفـترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ كـــان هنــاك ١٢٦ مشــاركا 
منهـــم ٣٠ مــــن النساء. ويتيـــح برنامـــج تنظيم المشاريع هذا فرصة للأفراد الذين لا يعملـون 
ـــن خــلال ضمــان قــرض للمشــروع لــدى المصــرف. وفي عــام  لإدارة مشـاريعهم التجاريـة م

١٩٩٤ بلغ عدد المشاركين ٢٥٣ منهم ١٠١ امرأة. 
٦٠٠ -وتتلقى الأسر في برونزويك التي يبلغ دخلها الصـافي ٠٠٠ ٢٠ دولار أو أقـل،  مبلغـاً 
معفي من الضرائب قدره ٢٥٠ دولار لكل طفل يقل عمره عن الثامنـة عشـرة ويكـون مقيمـا 
ـــا الأســر ذات الدخــل الصــافي البــالغ ٠٠٠ ٢٠ دولار أو أكــثر فتتلقــى نفــس  في  المـترل. أم

الاستحقاقات وهذا يتوقف على دخلها وعلى عدد الأطفال. 
٦٠١ -وتعطي مؤسسة المعلومات الجغرافيـة في نيـو برونزويـك بـدلاً بحـد أقصـى قـدره ٢٠٠ 
دولار لدفـع ضريبـة الممتلكـات لأصحـاب المنـازل الذيـن لا يتجـاوز دخلـهم الأسـري الإجمــالي 
٠٠٠ ٢٠ دولار. ونحـو ٠٠٠ ٤٠ مـــن أصحــاب المنــازل في نيــو برونزويــك ســوف ينطبــق 

عليهم شرط استحقاق هذا البدل في عام ١٩٩٨. 
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المادة ١٤: المرأة الريفية 
٦٠٢ -تديـر وزارة الزراعـة والتنميـة الريفيـة شـركة التجـارة في الـثروات الريفيـة الـتي تســـاعد 

منتجي الصناعات المترلية على تسويق منتجام. 
٦٠٣ -وتتلقـى رابطـة النسـاء المزارعـات في نيـو برونزويـك تمويـلا مـن وزارة الزراعـة في نيـــو 
برونزويك. وهذه الرابطـة تبـث دعاياـا لصـالح النسـاء والأسـر الـتي تعيـش في المـزارع في نيـو 
برونزويك. كما يتلقى معهد نيو برونزويك للمرأة تمويلا مـن وزارة الزراعـة. والمعـهد منظمـة 

تعمل على مستوى المقاطعة على تعزيز المساواة بالنسبة للمرأة الريفية. 
ـــتقصاءات  ٦٠٤ -وتواصـل وزارة الزراعـة دعـم برنـامج لـلإدارة المزرعيـة. وقـد وجـدت الاس
الـتي أجريـت أن أكـثر مـن ٦٠ في المائـة مـن النسـاء المزارعـــات في نيــو برونزويــك قــد تلقــين 

دورات في إدارة الأعمال. 
المادة ١٥: الحقوق القانونية 

٦٠٥ -شاركـــت كل من وزارة العـــدل ودائرة المحامــي العام مع الجمعيــة القانونيــــة في نيـو 
برونزويك في دعم المساعدة المترلية القانونية. وهذا البرنامج يقـدم الخدمـات القانونيـة لضحايـا 
الإيذاء بين الأزواج من أجل مساعدم على ترك العلاقات التي ينجم عنها هذا الإيـذاء. كمـا 
يقدم البرنامج الخدمات القانونية اللازمة للأزواج المعـالين للحصـول علـى الاتفاقـات والأوامـر 

التي تكفل لهم الدعم الكافي و/أو دعم رعاية الطفل. 
٦٠٦ -وتعمل وزارة الصحة والخدمات اتمعية على تشغيـــل ١٢ مـن دور الانتقـال في نيـو 
برونزويك. والغرض من دار هـذا القبيـل هـو كفالـة المـأوى المـأمون في الأجـل القصـير للنسـاء 
والأطفال المعرضين للأذى ومن هذه الدور ما هو مخصـص للنسـاء وأطفـال السـكان الأصليـين 

ويشارك في دعمه الوزارة الاتحادية المعنية بالشؤون الهندية. 
٦٠٧ -ومـا زال التميـيز علـى أسـاس نـوع الجنـس والتحـرش الجنسـي يشـكلان أكـبر مصــادر 
الشكاوى الرسمية المقدمـة إلى لجنـة برونزويـك لحقـوق الإنسـان. ومـن بـين العـدد البـالغ ١٨٩ 
شكوى رسمية المقدمة بين ١ نيسان/أبريل ١٩٩٦ و ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٧ كـان هنـاك ٣٥ 
شكوى بالتمييز على أساس نوع الجنس و ٣٢ شكوى كانت على أساس التحرش الجنسي. 

المادة ١٦: المرأة والأسرة 
٦٠٨ -تواصل وزارة العدل ووزارة تنمية المـوارد البشـرية طـرح سياسـات راميـة إلى أن يفـي 
جميـع الأشـخاص ممـن يتحملـون مسـؤولية قانونيــة عــن تقــديم دعــم لــزوج و/أو أطفــال، بمــا 

يتحملونه من التزامات. 
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كيبيك 
ملاحظات مبدئية 

٦٠٩ -في عام ١٩٩٧ قدمت كندا إلى الأمم المتحدة وثيقتها الأساسية التي تشكِّل جزءا مـن 
تقرير الدول الأطراف. وشملت هذه الوثيقة المعلومـات المتعلقـة بـالهيكل السياسـي العـام للبـلاد 
والإطار القانوني لحماية الإنسان. وفي سياق هذا التقرير، ومن أجل زيادة نفعـه، تـرد تفـاصيل 

إضافية بشأن العدالة والهجرة. 
٦١٠ -العدالة في كندا اختصاص مشترك. وتتمتع المقاطعات بالولاية القضائيـة الكاملـة علـى 
الممتلكات والقانون المدني. ومع ذلك فقانون كيبيك يختلـف اختلافـا بينـا عـن نظـيره المعمـول 
ــإن  بـه في المقاطعـات الأخـرى، ففيمـا تنظـم القـانون المـدني في كيبيـك أحكـام المدوَّنـة المدنيـة ف

المقاطعات الكندية الأخرى تعتمد على القانون العرفي البريطاني. 
٦١١ -وفيمـا يتعلـق بالقـانون الجنـائي، فللبرلمـان الكنـدي الاختصـــاص الوحيــد بشــأن إقــرار 
الجرائـم والعقوبـات. وكيبيـك مسـؤولة عـن إنفـاذ القـانون المـدني ضمـن حدودهـا، ولهـا أيضــا 

سلطة إقرار الجرائم الخاضعة للعقوبة على مستوى المقاطعة. 
ـــة إقامــة العــدل  ٦١٢ -وبالإضافـة إلى ذلـك تتمتـع كيبيـك بالاختصـاص الكـامل بشـأن عملي
ويشمل ذلك إنشاء وصيانة وتنظيم المحاكم المدنية والجنائية وإقـرار الإجـراءات المدنيـة المنطبقـة 

فيما تعد الولاية القضائية على الإجراءات الجنائية من اختصاص البرلمان الاتحادي. 
٦١٣ -والهجـرة تمثـل بدورهـا ولايـة قضائيـة مشـتركة. وعلـى ذلـــك فعلــى مــدار الســنوات، 
وبخاصة منذ عام ١٩٧١، اكتسبت كيبيـك سـلطات إضافيـة مـن خـلال إبـرام اتفاقـات بشـأن 
اختيار المهاجرين الراغبين في الاسـتقرار في كيبيـك. والفئـات الـتي تعـد كيبيـك مسـؤولة عنـها 
تشمل اللاجئين المختارين من الخارج وأشخاصا آخرين في حالٍ مـن المعانـاة ومقدمـي طلبـات 
مستقلين. وما زالت كيبيك تتعاون مع الحكومة الاتحادية بشـأن جمـع شمـل الأسـر والاعـتراف 

بمركز اللاجئ ولكنها مسؤولة دون غيرها عن توطين اللاجئين ضمن المقاطعة. 
مقدمة 

٦١٤ -طبقـا للمـادة ١٨ مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـــكال التميــيز ضــد المــرأة، تقــدم 
حكومة كيبيك فيمـا يلـي مسـاهمتها في التقريـر الخـامس، وتتطـرق إلى التدابـير المتخـذة بـين ١ 

نيسان/أبريل ١٩٩٤ و ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨ وتناقش التقدم المحرز في هذا المضمار. 



02-36476147

CEDAW/C/CAN/5

٦١٥ -واللجنة مدعوة إلى أن تلاحظ أن المواد المذكورة أدناه (�سـياق كيبيـك�) إنمـا تشـير 
إلى المعلومات الواردة في الفصل المتعلق بمساهمة كيبيــك في تقريـر كنـدا الخـامس بشـأن اتفاقيـة 

القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
٦١٦ -وسـياق كيبيـك، أي الفـترة المطروحـة، يتفـــق مــع انتخــاب حكومــة جديــدة قــررت 
مواصلـة سياسـة المقاطعـة لعـام ١٩٩٣ بشـأن وضـع المـرأة وهـي بعنـوان �سياسـة بشـأن حالــة 
المرأة: مستقبل مشترك� (المرجع: تقرير كنـدا الرابـع، الفقـرات ٣٤٣ – ٣٤٦). وبالنسـبة إلى 
الاسـتراتيجيات الأربـع الـتي تقـوم عليـها السياسـة المذكـورة (الاسـتقلال المـالي للمـرأة، احــترام 
سلامة المرأة الجسمية والنفسـية والقضـاء علـى العنـف الموجـه ضـد المـرأة والاعـتراف والتقديـر 
للمسـاهمة الجماعيـة للنسـاء). فقـد أضـافت الحكومـة في ٢٩ نيسـان/أبريـل ١٩٩٧ اســتراتيجية 

جديدة هي دور المرأة في التنمية الإقليمية. 
٦١٧ -هـذه الاسـتراتيجية الجديـدة تدعـو إلى اعتبـار المـرأة في كيبيـك شــريكا فعــالا، وطرفــا 
مستفيدا من التغييرات التي نجمت من خلال عمليـة الأقلمـة الراهنـة. وهـذه العمليـة ـدف إلى 
جعــل الســلطة السياســية أقــرب منــــالا إلى المقيمـــين في كيبيـــك. ولأن عـــددا مـــتزايدا مـــن 
المسـؤوليات سـوف تتحمـل بـه السـلطات المحليـة والإقليميـة، فقـد أصبـح مـن الضـرورة بمكــان 
تمثيل المرأة بأعداد متساوية في تلك الهيئات، فضلا عن ضرورة أن تؤخذ في الاعتبار أوضاعـها 

ومصالحها. 
٦١٨ -وبما أن المدى الزمني للسياسة هو ١٠ سنوات، فقد تم تخطيط ثـلاث مراحـل للتنفيـذ. 
وفي عام ١٩٩٧ بوصفه المرحلة الثانية، اعتمدت الحكومـة خطـة العمـل للمـرأة في جميـع أنحـاء 
كيبيك ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ [خطة العمل لعام ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ لجميع مواطـني كيبيـك] وهـي 
صيغة معدلة من منهاج عمل بيجين تم تكييفها حسب الحقـائق والقيـم والأولويـات المطروحـة 
ـــامج نتيجــة  في مجتمـع كيبيـك وحسـب الشـواغل الخاصـة للمـرأة في المقاطعـة. ويـأتي هـذا البرن
مداولات مستفيضة وبناء لتوافق بين الآراء تم مع ٣٥ وزارة ومنظمة حكومية وشبه حكوميـة 
وشركاء من اتمع المـدني في مقدمتـهم منظمـات نسـائية غـير حكوميـة وباحثـات جامعيـات. 
وهو أيضا منطلق ومحور وهيكل دعم يدمج هدف المسـاواة الجنسـانية ضمـن الأنشـطة اليوميـة 
الجارية للحكومة وفي مقدمتها مـا يتـم في مجـال خفـض أوجـه التبـاين الاجتماعيـة الاقتصاديـة. 
ويهيئ البرنامج إطارا للعمـل أمـام كيبيـك بشـأن وضـع المـرأة حـتى ايـة القـرن ويشـمل ثلاثـة 

مشاريع للتعبئة و ٤٣ تدبيرا قطاعيا و ١٥ تدبيرا محليا وإقليميا. 
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٦١٩ -والمشاريع الثلاثة الخاصة بالتعبئة تشكِّل ركائز خطة العمل، وهي تعـرف ـذه الصفـة 
لأا تتطرق إلى مشاكل مهمة وعاجلة بالنسبة للمـرأة وتشـمل إجـراءات متناسـقة مـن جـانب 

عدد من الوزارات والوكالات. وهذه المشاريع كالتالي: 
مشروع موجه نحو اتخاذ الإجـراءات المؤسسـية والسياسـية �بـدء العمـل بتحليـل علـى  �

أساس جنساني في الممارسات الحكومية� (المادة ٣) 
مشـروع يعـالج مشـكلة اجتماعيـة عاجلـة �منـع حـالات الحمـل المبكـر وتقـديم الدعــم  �

للأمهات المراهقات� (المادتان ١٠ (و) و ١٢ (١)) 
مشروع يركِّز على مستقبل المرأة في اال الاقتصـادي �دعـم تقـدم نسـاء كيبيـك في  �

مجالات العلوم والابتكار التكنولوجي� (المادتان ١٠ (أ) و ١١ (١) (ج)) 
٦٢٠ -أما التدابير القطاعية البالغ عددها ٤٣ وتشمل ٢٢ مـن وزارات الحكومـة ووكالاـا، 
فهي تتمحور حول ثمانية مواضيع تضم الميادين الرئيسية الإثني عشر المستقاة مـن منـهاج عمـل 

بيجين وهي: 
العمالة وتنظيم المشاريع (المادتان ١١ و ١٤)  �

الفقر والعدالة الاجتماعية (المادتان ١١ و ١٣)  �
تقاسم السلطة (المادة ٧)  �

التعليم والتدريب (المادتان ٥ و ١٠)  �
الصحة والرفاه (المادة ١٢)  �

العنف (المادة ١)  �
التعاون الدولي (المادة ٨)  �

الاعتراف بحقوق المرأة واحترام هذه الحقوق (المواد ١ و ١٥ و ١٦)  �
٦٢١ -وقد تم تنفيــذ التدابـير المحليـة والإقليميـة الــ ١٥ لدعـم كـلا المحوريـن مـن الاسـتراتيجية 
الخامسة حيث يتمثل الهدف في يئة دور تقوم به المرأة في مجال التنمية الإقليميـة بمعـنى التمثيـل 
المنصف للمرأة في الحكومات المحليـة والإقليميـة وإيـلاء النظـر لمصالحـها ووضعيتـها مـن جـانب 

تلك السلطات (المادة ٧). 
٦٢٢ -وعلى مدار الفترة المطروحة، أثَّرت حادثتان رئيسيتان على الإجراءات المتخـذة بشـأن 
الظــروف المعيشــية للمــرأة في كيبيــك وهمــــا: مســـيرة �الخـــبز والزهـــور� الـــتي نظمـــت في 
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حزيران/يونيه ١٩٩٥ بواسطة الاتحـاد النسـائي في كيبيـك. وقـد ركَّـزت الاهتمـام العـام علـى 
فقر المرأة، وأفضت إلى إقامة هيـاكل أساسـية اقتصاديـة اجتماعيـة معينـة (المـادة ١١) ثم انعقـاد 
مؤتمـر القمـة المعـني بالاقتصـاد والعمالـة في خريـف عـام ١٩٩٦، وقـد أدى إلى إنشـاء صنــدوق 
مكافحة الفقر من خـلال التـأكيد علـى العمالـة (المـادة ١١) بوصفـه عنصـرا مكمـلا لصنـدوق 

الإجراءات اتمعية المستقل الذي سبق إنشاؤه في عام ١٩٩٥ (المادة ١). 
٦٢٣ -وقد أعادت السياسات الرئيسية الثـلاث تـأكيد عـزم الحكومـة علـى تحسـين الظـروف 
المعيشـية للمـرأة في كيبيـك في ثلاثـة مجـالات رئيسـية: العنـف (المـادة ١) والأســـرة (المــادة ١١ 

(٢)) ثم الصحة (المادة ١٢). 
٦٢٤ -وجـاء عـام ١٩٩٨ ليشـهد الاحتفـال بـالذكرى السـنوية الخامســـة والعشــرين لإنشــاء 
المركـز المعـني بوضـع المـرأة الـذي ظـل علـى مـدى ربـع قـرن يوجـه ويواكـــب جــهود المــرأة في 
كيبيك نحو تحقيق المساواة ونيل المزيد من الحقوق وتحسـين الظـروف الاجتماعيـة والاقتصاديـة 

والسياسية والثقافية. 
ـــك الوثــائق الــواردة في  ٦٢٥ -ولاسـتكمال المعلومـات الـواردة في هـذا التقريـر، قدمـت كيبي

التذييل ١. 
٦٢٦ -وفي مجــال الإجــراءات التشــريعية الــتي اتخــذت تمــــت بـــين عـــامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ 
أصدرت كيبيك أو عدلت أكثر من ٦٠ قانونا كـان لهـا تأثيرهـا علـى حقـوق المـرأة وظروفـها 
 S. Q. 1995, c. 18,) المعيشية. أما التشريعات الرئيسية السبعة فهي: قانون تسهيل دفع الإعانة
s. 13)؛ قانون الإنصاف الأجري (S.Q. 1996, c. 43, s. 11)؛ قـانون لتعديـل المدوَّنـة المدنيـة 

 S. Q . 1996, c.) لكيبيك ومدوَّنة الإجراءات المدنية فيما يتعلق بتحديد مدفوعات دعم الطفل؛
s. 13 ,68)؛ قـانون بتعديـل القـانون بـاحترام معايـير العمـل فيمـــا يتصــل بالإجــازات الســنوية 

والوالدية (S.Q. 1997, c. 10, s. 11(2))؛ القـانون الـذي يقصـد، في إطـار مدوَّنـة الإجـراءات 
المدنيـة، إلى إقـرار الوسـاطة السـابقة علـى النظـــر في قضايــا قــانون الأســرة وإلى تعديــل بعــض 
أحكام المدوَّنة (S.Q. 1997, c. 42, s. 5(b))؛ قـانون تعديـل القـانون الضريـبي وغـير ذلـك مـن 
الأحكـام التشـريعية ذات الطـابع الضريـبي (S.Q. 1998, c. 16)؛ وهـو ينـص بـالذات علــى أن 
s)؛ ثم قانون تمديـد أثـر بعـض أحكـام القـانون  مدفوعات دعم الطفل معفاة من الضرائب (13.

 .(S .Q. 1998, c. 26, s. 12(2)) بالة ضمن إطار المشاريع النموذجيةالمتعلقة بممارسة الق
المادة ١  

٦٢٧ -اتخذت عدة تدابير لتنفيذ المادة ١ من اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 
المـرأة الـتي ورد ذكرهـا في التقـارير السـابقة. ومـن شـأن البنـد ١٠ مـن ميثـاق كيبيـك لحقـــوق 
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الإنسان والحريات أن يلبي متطلبات الاتفاقية من خــلال تـأثيم التميـيز القـائم علـى عوامـل مـن 
قبيل نوع الجنس أو الحمل أو التوجه الجنسي أو الحالة الزواجية. 

٦٢٨ -وفي كيبيك، كما في سائر أنحاء كندا، يعد العنف الزواجي فعـلا جنائيـا. وفي كـانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٥ أعلنت الحكومة عن سياسة متعـددة القطاعـات في هـذه المسـألة حملـت 
عنوان �امنعوا واكشفوا وأوقفوا العنف بين الزوجين�. فضـلا عـن خطـة عمـل مشـتركة بـين 

القطاعات تشمل ٥٧ التزاما. 
٦٢٩ -ولـدى وضـع هـذه السياسـة، الـتي لا تركِّـز فحسـب علـى المـرأة ولكـن تتعـــدي ذلــك 
للتركيز على الطفل باعتبار أن الأخير يتأثر بـالعنف، انطلقـت كيبيـك إلى حـد كبـير جـدا مـن 
إعلان القضاء على العنف الموجه ضــد المـرأة الصـادر في ١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٣ مـن 

جانب الجمعية العامة للأمم المتحدة. 
٦٣٠ -وفي تعريفـــها للعنـــف الزواجـــــي، تشــــمل السياســــة المذكــــورة حــــوادث الإيــــذاء 
السيكولوجي واللفظي والبدني والجنسي، فضلا عـن المحـاولات الـتي ترمـي إلى فـرض السـيطرة 
الاقتصادية. والعنف لا ينجم عن فقدان السيطرة بل إنـه يشـكل وسـيلة يتـم اختيارهـا للهيمنـة 
على شخص آخر وفرض السيطرة على ذلك الشخص. ويمكن أن يتم داخـل إطـار الـزواج أو 

خارجه وفي أي مرحلة من مراحل الحياة. 
٦٣١ -أما السياسة التي تم وضعها بمشاركة مع الحكومة والمنظمـات شـبه الحكوميـة واتمـع 
المحلـي والجامعـات وجماعـات المصـالح الخاصـة والخـبراء، فتقـوم علـى أسـاس الحاجـة إلى تجميـــع 
أجزاء الإجراءات الحكومية وتوحيدهــا في مجـال العنـف الزواجـي وجعلـها أكـثر فعاليـة، فضـلا 

عن نشر فهم عام للمشكلة. 
٦٣٢ -ويركِّز �شعار امنعوا العنف واكشفوه وأوقفوه� علـى أربعـة مجـالات للتدخـل: المنـع 
والكشف وتقديم خدمات محـددة الأهـداف واتخـاذ تدابـير متناسـقة مـن الناحيـة السـيكولوجية 
الاجتماعية، فضلاً عن النواحي القانونية والتصحيحية. وتستند السياسة إلى ضرورة أن يصبـح 

اتمع ككل مشاركا في الجهود الرامية إلى القضاء على العنف الزواجي. 
٦٣٣ -ويقـوم اـال الأول وهـو المنـع علـى أســـاس تعزيــز المســاواة الجنســانية بــين صفــوف 

الأطفال والبالغين ومن ثم فالنظام المدرسي مدعو إلى أن يقوم بدور رئيسي في هذا اال. 
٦٣٤ -واال الثاني وهو الكشف يهدف إلى تزويد جميع المنشآت والوكـالات المعنيـة بسـبل 

الكشف المنهجي عن العنف الزواجي برغم التحفظات التي عادةً ما يبديها اني عليهم. 
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٦٣٥ -أمـا اـال الثـالث وهـو الخدمـات المحـددة الأهـداف فيؤكـد علـى الخدمـــات الــتي يتــم 
تكييفها لكي تلبي احتياجات فئات مسـتهدفة بعينـها كالنسـاء اللائـي يعشـن في المنـاطق النائيـة 
والمعاقـات والمسِـنات ونسـاء السـكان الأصليـين والمـهاجرات والمسـاحقات فضـلاً عـــن المثليــين 

جنسيا والرجال الذين تعرضوا للأذى على يد زوجان. 
٦٣٦ -ويقترح اال الرابع والأخير اتخاذ المزيد من التدابير التي تتسم بالفعاليـة والكفـاءة مـن 

النواحي السيكو اجتماعية والقانونية والتصحيحية. 
٦٣٧ -وقد تم بالفعل تنفيذ خطة العمـل ذات الــ ٥٧ التزامـا. ومـن التدابـير الرئيسـية في هـذا 
الصـدد مـا يشـمل التنسـيق والعمــل المشــترك علــى الصعيديــن المحلــي والإقليمــي. ومنــذ عــام 
ـــرد مــن ميــادين التعليــم والصحــة والخدمــات الاجتماعيــة  ١٩٩٥، شـارك أكـثر مـن ٨٠٠ ف
ــن  والعدالـة والسـلامة العامـة والقطـاع اتمعـي في أعمـال لجـان مختلفـة للتشـاور علـى الصعيدي

الإقليمي ودون الإقليمي. 
٦٣٨ -وأفضت السياسة أيضا إلى عقد عـدد مـن بروتوكـولات الكشـف والإحالـة والتدخـل 
بين الجهات المحلية والإقليمية المعنية بالعنف الزواجي. وعلى مستوى الشرطة والقضـاء وقطـاع 
الإصلاحيات، إتخذت تدابير رامية إلى تحســين حمايـة اـني عليـهم. وعلـى سـبيل المثـال فحـين 
يسـتدعى ضبـاط الشـــرطة الآن إلى مســرح شــهد وقــوع جريمــة عنــف مــترلي فــهم يقومــون 
ـــاكن مخصوصــة لضحايــا العنــف  باسـتمرار بمصـادرة جميـع الأسـلحة الناريـة. وقـد تم حجـز أم
الزواجي في جميع دور المحاكم في كيبيك بل يمكن حجز قاعة محكمة بأكملـها لحـالات العنـف 
الزواجي إذا ما كان الحجم يـبرر ذلـك. وتقَـدم الملفـات إلى مدعـين متخصصـين يتـابعون سـير 
القضايا من الألف إلى الياء، ويحاط اني عليهم علما إذا مـا أُطلـق سـراح مهاجميـهم أو كـانوا 

يحملون تصريحا اريا أو خضعوا لإخلاء سبيل مشروط. 
٦٣٩ -وقد بدأ في عام ١٩٩٧ تنظيم حملة للوقايـة والتوعيـة بشـأن العنـف الموجـه ضـد المـرأة 
وهي تضم شركاء مـن جـانب الدوائـر الحكوميـة واتمـع المحلـي. وتؤكـد الحملـة علـى تعزيـز 
المساواة بين الجنسين على صعيـد الأطفـال، وتقـدم معلومـات بشـأن أشـكال العنـف الـتي يقـل 
ـــة الأولى مــن الحملــة المذكــورة في  العلـم ـا مثـل الإيـذاء السـيكولوجي. وقـد انطلقـت المرحل

كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨. 
الإحصاءات 

ــإن  ٦٤٠ -طبقـا لآخـر إحصـاءات متاحـة مـن الشـرطة في كيبيـك وترجـع إلى عـام ١٩٩٧، ف
عـددا يبلــغ ٥٥٩ ١١ امــرأة اســتدعين الشــرطة للإبــلاغ عــن مشــكلة مــن مشــاكل العنــف 
الزواجي. ومن المرجح أن يزيد تعرض الشابات كأهداف للعنـف بـل إن الشـابات الصغـيرات 
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– ٢٤ سنة) معرضات بالذات، فيمـا يبـدو، لعنـف الذكـور. وأكـثر التـهم  جدا في السن (١٨ 
شـيوعا  هـــي الاعتــداء (٨٧٧ ٧) والتــهديدات (١٤٣ ٢) والتحــرش الإجرامــي (٠٥٧ ١). 
وطبقـا لآخـر اسـتقصاء رئيسـي بشـأن العنـف الموجـه ضـد المـرأة أجرتـه وزارة الإحصــاءات في 
كندا عام ١٩٩٣، فإن نسبة ٢٥ في المائة من نساء كيبيك من البالغات ١٨ سنة ومـا بعدهـا، 
وممن كن متزوجات أو يعشن طبقا لقانون عـرفي، تعرضـن للعنـف الزواجـي بالمقارنـة مـع ٢٩ 

في المائة من النساء على مستوى الأمة بأسرها. 
خدمات الدعم 

٦٤١ -تتـاح الخدمـات لضحايـا العنـف الزواجـي مـن الإنـاث ممـن وصفـن في التذييـــل ١ مــن 
مساهمة كيبيك إلى تقرير كندا الرابع (الصفحات ٨٠ – ٨٢). 

٦٤٢ -وفي عام ١٩٩٨ تولت ٢٧ منشأة منتمية إلى اتحـاد مـوارد الإيـواء للمـرأة مـن ضحايـا 
العنـف والمعانـاة في كيبيـك تقـــديم المــأوى إلى ٩٨٤ ٢ امــرأة و ٤٢٣ ٢ طفــلا. وبلــغ طــول 
الإقامة ٢٠ يوما في المتوسط. وقدمت مشاورات هاتفية إلى ٧٦١ ١٠ مـن المقيمـات  في دور 
المـأوى وإلى ٥٥٦ ١٢ مـن غـــير المقيمــات و ٩٧٠ ١٠ إلى مقيمــات ســابقات. كمــا تمــــت 
٨٩٠ ٦ إحالـة وقدمـــت ٧٦٢ ٨٨ مــن الخدمــات الأخــرى بواســطة الهــاتف. وفيمــا يتعلــق 
بالخدمات الموقعية نفذ ٣٦٨ ٤٠ تدخلا ومقابلة مـع المقيمـات في دور المـأوى و ٤١٧ ٤ مـع 
غير المقيمات ٩٥٦ ٣ مـع المقيمـات السـابقات و ٧١٨ ٨ مـع الأطفـال المقيمـين و ٦٦٣ مـع 

الأطفال غير المقيمين و ٢١٢ مع الأطفال من المقيمين السابقين. 
٦٤٣ -أما المنشآت التي تنتمـي إلى التجمـع الإقليمـي لـدور الإيـواء والتحـول، المعنيـة بالنسـاء 
من ضحايا العنف الزواجي فقد هيأت من جانبها المـأوى إلى ٦٣٣ ٣ امـرأة و ٢٣٣ ٣ طفـلا 
في عام ١٩٩٧ – ١٩٩٨ كما استجابت هاتفيا أو موقعيا إلى ٥٢٤ ٥٥ طلبـا للمسـاعدة مـن 

غير المقيمين. 
الموارد المالية 

٦٤٤ -في إطــار برنــامج الدعــم لمنظمــات اتمــع المحلــي (دعــم منظمــات اتمــــع المحلـــي) 
ــام  خصصـت مجـالس الخدمـات الصحيـة والاجتماعيـة الإقليميـة نحـو ٢١,٣ مليـون دولار في ع
١٩٩٨ إلى ٩٨ مأوى للنساء وإلى إثنتين من روابــط المـأوى الإقليميـة. وفي عـام ١٩٩٨ كـان 
المبلـغ هـو ٢٣,٣ مليـون دولار. وبخـلاف هـذا المبلـغ زيـادة أو نقصانـا منـح مبلـغ ٢.٢ مليــون 
– ١٩٩٨ إلى الوكـالات الـتي تعمـل مـع الأزواج المتســـمين بــالعنف.  دولار في الفـترة ١٩٩٧ 
كمــا قُــدم ضعــف هــذا المبلــغ في عــــام ١٩٩٥. وفيمـــا قدمـــت وزارة الصحـــة والخدمـــات 
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الاجتماعية في عام ١٩٨٥ هـذه المـوارد الثلاثـة للدعـم فقـد تلقـى التمويـل ٣١ مـوردا في عـام 
 .١٩٩٨

٦٤٥ -وحتى عام ١٩٩٥، كان من شأن سنوات الإعالة العشر التي كان قد فرضــها القـانون 
المتعلق بالهجرة إلى كيبيك (R.S.Q. 1994, c. I-O.2) أن جعلت النساء المهاجرات في حال مـن 
التعرض الشديد لجميع أشكال العنف. ولكن في خريـف عـام ١٩٩٥ عدلـت كيبيـك اللوائـح 
المتعلقة بانتقاء الرعايا الأجـانب لخفـض فـترة كفالـة الـزوج مـن ١٠ إلى ٣ سـنوات بمـا خفّـف 

من وطأة هذه الإعالة. 
٦٤٦ -وبالتعاون مع شركاء من اتمع المحلي، هيأت وزارة علاقات المواطنين والهجرة سـبل 
التدريب بشأن العنف الزواجي لموظفين من مراكـز توجيـه وتدريـب المـهاجرين ومـن العـاملين 

الميدانيين وموظفي المساعدة الاجتماعية الاقتصادية. 
٦٤٧ -ومـن المسـتحيل تقـديم إحصـاءات عـن هـذه الفئـة المحــددة لأن بيانــات الشــرطة طبقــا 
للممارسات غير التمييزية في كيبيك لا تـأخذ في اعتبارهـا العوامـل المتصلـة بـالعرق أو الأصـل 

الإثني عندما تبلغ عن الجرائم التي تشمل العنف. 
ـــــا في  ٦٤٨ -وقـــد قدمـــت قـــوة عمـــل متعـــددة القطاعـــات أُنشـــئت عـــام ١٩٩٤ تقريره

 .�(ST OP) حزيران/يونيه ١٩٩٥ بعنوان �الاعتداءات الجنسية: مطلوب وقفها
٦٤٩ -ولمتابعة التقرير المذكور، أعدت الحكومة خطة عمـل مشـتركة بـين الـوزارات تتوخـى 
اتخاذ تدابير رئيسية تقصد إلى اعتماد استراتيجية عامة بشأن الاعتداء الجنسي، مع إنشاء أفرقـة 
متخصصة من الشرطة عند الاقتضاء فضلا عن أفرقة من وكلاء النيابـة التـابعين للمدعـي العـام 

الذين يتخصصون في قضايا الاعتداء الجنسي وتحسين الخدمات المقدمة للمجني عليهم. 
٦٥٠ -ولمساعدا في المساعي التي تبذلها، أنشـأت الحكومـة لجنـة استشـارية تضـم ممثلـين مـن 
مختلف الجماعات والدوائر المعنية بالمشكلة. وركَّزت ورقة السياسة التي اعتمدـا اللجنـة علـى 
تعزيـز المسـاواة الجنسـانية بـين الشـباب ومنـع حـدوث الاعتـداءات الجنسـية ثم تدابـير الكشـــف 

عنها واتخاذ الإجراءات السيكو اجتماعية والقانونية والتصحيحية بشأا. 
٦٥١ -وفيما كانت ورقـة السياسـة قيـد الإعـداد، اسـتمر العمـل لتلبيـة احتياجـات محـددة: تم 
تحديث الملف الطبي القانوني الذي يسـتخدمه الأطبـاء خـلال فحـص ضحايـا الاعتـداء الجنسـي 
وتم إعـداد بروتوكـول للضحايـا تسـتخدمه مؤسسـات الرعايـة الصحيـة مـع تجـــهيز دليــل طــبي 

قانوني لاستخدام العاملين الطبيين. 
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٦٥٢ -وتم كذلك إعداد استعراضين للكتابات المطروحـة في هـذا الشـأن لإلقـاء الضـوء علـى 
ظـاهرة الجنـاة الجنســـيين مــن المراهقــين، والارتقــاء بتحديــد أثــر التدخــل الســيكو اجتمــاعي 
والقـانوني علـى الأطفـال مـن ضحايـا الاعتـداء الجنسـي. كمـا ينفـــذ حاليــا مشــروع نموذجــي 

لتحسين توحيد البيانات اموعة بشأن العنف الزواجي والاعتداء الجنسي. 
خدمات الدعم 

٦٥٣ -تقـدم خدمـات الدعـم الرئيسـية إلى الإنـــاث مــن ضحايــا الاعتــداء الجنســي بواســطة 
المراكز المعنية بـالاعتداء الجنسـي. وفي عـام ١٩٩٨ كـان ثمـة ٢٢ مـن تلـك المراكـز في كيبيـك 

و١٧ منها ينتمي إلى تجمع كيبيك للمراكز المعنية بالاعتداء الجنسي. 
٦٥٤ -وهذه المراكز توفِّر الدعم للمراهقات اللائي يكن قد تعرضن لاعتـداء جنسـي: وعلـى 
ـــألف  – ١٩٩٦ سـاعدت المراكـز أكـثر مـن ٥٨٦ ٢ امـرأة ويت سـبيل المثـال ففـي عـام ١٩٩٥ 
عملها من جهود توعية الضحايا بسـبل الانتصـاف المتاحـة لهـن ومسـاعدن علـى التعـامل مـع 
الآثار الناجمــة عـن اعتـداء حديـث أو سـابق (المتابعـة الفرديـة وجماعـات الدعـم)، وكذلـك مـع 
حقيقة تعرضهن للاعتداء فضلاً عن مساعدن علـى اسـتجماع مقـاليد السـيطرة علـى حيـان 

وتزويدهن بالدعم المعنوي خلال سير الإجراءات القانونية. 
٦٥٥ -ومن الجوانب المهمة الأخرى التي تتسـم ـا وظيفـة هـذه المراكـز مـا يتمثـل في الوقايـة 
والوعي العام وهي تعمل على تغيير الظروف التي تشجع على وقوع الاعتداء الجنسـي، وكمـا 

تتواصل مع نحو ٠٠٠ ٩ فرد سنويا في المتوسط عبر أنشطة التوعية والوقاية التي تقوم ا. 
٦٥٦ -كما تقدم الموارد الأخرى الدعم والخدمات إلى ضحايا الاعتداء الجنسـي ومـن ذلـك: 
غُـرف الطـوارئ بالمستشـفيات ومراكـز خدمـة اتمعـــات المحليــة وخدمــات المشــورة الخاصــة 

ومراكز مساعدة ضحايا الجرائم وخدمة تعويض ضحايا الجرائم. 
الموارد المالية 

٦٥٧ -في عـام ١٩٩٨ تلقـت المراكـز المعنيـة بـالاعتداء الجنسـي نحـو ٢,٧ مليـون دولار علـى 
ـــة  شـكل منـح عـن طريـق برنـامج دعـم المنظمـات المحليـة الـذي تديـره مجـالس الخدمـات الصحي

والاجتماعية الإقليمية. 
الإحصاءات 

٦٥٨ -طبقا للبيانات التي جمعها المركز الكندي لإحصاءات العدالة، شهدت كيبيـك في عـام 
١٩٩٧ أدنى معدل للجرائم الجنسية في جميع أنحاء كندا. وبلغ معدل كيبيـك ٥٨ جريمـة لكـل 
٠٠٠ ١٠٠ من السكان، أما معدل اونتاريو وهو الوحيــد الـذي جـاء دون الــ ١٠٠ فقـد بلـغ 
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٨٩ لكل ٠٠٠ ١٠٠ من السكان، في حـين أن الرقـم بالنسـبة إلى ساسكاتشـيوان كـان ١٨٣ 
فيما كان ٩٤٧ بالنسبة للأقاليم الشمالية الغربية. 

٦٥٩ -وفي عام ١٩٩٥ أُبلغت الشـرطة في كيبيـك عـن وقـوع ٨٣٣ ٢ اعتـداءً جنسـيا علـى 
النساء وطبقا لوزارة الإحصاءات الكندية فإن نسبة ١٤ في المائـة فقـط مـن النسـاء هـن اللائـي 

يبلغن عن وقوع اعتداء. 
٦٦٠ -وفي مجـال الدعـوة الجماعيـة، أُنشـئ مكتـب العمـل اتمعـــي المســتقل في عــام ١٩٩٥ 
لإدارة صندوق العمل اتمعي المستقل الذي يتلقى ٥ في المائـة مـن جميـع حصـائل الكازينـات 
العامـة. وقـد ارتفعـت الميزانيـة السـنوية للمكتـب مـن ٩ ملايـين دولار في عــام ١٩٩٥ إلى ١١ 

مليون دولار في عام ١٩٩٧. 
٦٦١ -وقد غير المكتب برنامجه لكي يخصص جزءا من ميزانيته لصـالح وكـالات الدعـوة إلى 
إقرار الحقوق وتعزيزها. وفي الفترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ تم تقسيم ما يكاد يبلغ ربع الميزانيـة عـن 
برنامج الدعوة الجماعية فيما بين ١٧ من لجان التنسيق للجماعات النسائية الإقليميـة في جميـع 

أنحاء المقاطعة. 
المادة ٢ (ب) 

ـــراد والشــباب في كيبيــك في  ٦٦٢ -علـى مـدار الفـترة قيـد البحـث نظـرت لجنـة حقـوق الأف
٦٨٧ شكوى من بين عدد الشكاوى البالغ ٥٢٩ ٣ باعتبارهـا لجنـة كيبيـك لحقـوق الإنسـان 
والشباب، التي تتعامل وحدها مع شكاوى التميـيز أو التحـرش ضـد النسـاء علـى أسـاس نـوع 
الجنس أو الحمل. وفيما يتعلق بشكاوى التمييز والتحرش علـى أسـاس نـوع الجنـس أو الحمـل 
أو الحالة الزواجية (ولا سيما في قطاع العمالة) التي وصلـت إلى المحـاكم، فـإن الموقـف كالتـالي 
ـــار صــدور الحكــم و ٤ أفضــت إلى  بالنسـبة للفـترة المطروحـة للمناقشـة في التقريـر: ٣٣ بانتظ

صدور قرار و ١٣ جرت تسويتها خارج المحكمة. 
المادة ٢ (ج): حماية الحقوق القانونية للمرأة 

 لت محكمة حقوق الإنسان في كيبيك سـلطة البـتو٦٦٣ -منذ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠ خ
في مـدى صحـة شـكاوى التميـيز أو الاسـتغلال. وبمـا أن معظـم القـرارات الـتي أصدرـا هـــذه 
الهيئـة تتعلـق بقطـاع العمالـة، فـإن بعضـا مـن هـذه القـرارات الـتي صـدرت خـــلال الفــترة قيــد 

الاستعراض سترد مناقشتها في إطار المادة ١١ (٢) (أ). 
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المادة ٢ (هـ) و (و) 
٦٦٤ -شأن كثير من اتمعات الغربية، أصبح مجتمع كيبيك متعـدد الثقافـات. وهـذا التنـوع 
الإثني الجديد أفضى إلى سلسلة من الخلافات والمطالبـات المتنافسـة الـتي تشـكِّل تحديـا أمـام أي 
ـــإن التعدديــة  مجتمـع يسـعى إلى أن يصـف نفسـه بأنـه ديمقراطـي. وفيمـا يتعلـق بحقـوق المـرأة، ف
الثقافية يمكن أن تنطوي على تعقيدات خاصة ا. ومن أوجه الخلاف التي تحيط بلبـاس الـرأس 
الإســلامي (أو الحجــاب) في المــدارس مــا أفضــى بلجنــة حقــوق الإنســان في كيبيـــك إلى أن 
تخلص، في ورقة للدراسة بعنوان �التنوع الديني في كيبيــك: تحـد اجتمـاعي وأخلاقـي� إلى أن 
حظر ارتداء الحجاب في المؤسسات العامة لا يتفق مع ميثاق حقوق الإنسان والحريـات، كمـا 
أنه ليس من شـأن مدرسـة دينيـة خاصـة أن تطلـب مـن المدرسـين المنتمـين إلى ديانـة أخـرى أن 
يرتدوا ملابس ترتبط بالديانة الرسمية للمؤسسة المذكورة. ونتيجة لذلك، فإن المدرسـة الخاصـة 
المعنيـة جعلـت الحجـاب أمـرا اختياريـا للعـاملين غـير المسـلمين. ومـن أجـل إلقـاء الضـــوء علــى 
المسألة، نشرت وزارة التعليم دليلا عن التنوع الديـني، كمـا أصـدر الـس المعـني بوضـع المـرأة 
وثيقة بعنوان �التنوع الثقافي والديني: دراسـة للمشـاكل الـتي تواجـه المـرأة� إضافـة إلى إعـلان 
بشأن المرأة والتنوع بعنوان �حقوق المرأة والتنوع� وكلا المنشورين تم توزيعهما علـى نطـاق 

واسع في عام ١٩٩٧. 
٦٦٥ -وفي كيبيـك، تتجسـد القيمـة المـولاة للمسـاواة الجنســـانية في صلــب التشــريعات الــتي 
تنطبق على الجميع ولا يمكن تجاوزها حتى ولو كان ذلك باسم الاختلافـات الثقافيـة والدينيـة. 
وفي عام ١٩٧٩، اعترفت الأمـم المتحـدة، في اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 

المرأة بأن الثقافة والديانة كثيرا ما يتم اللجوء إليهما لتقييد حقوق المرأة. 
٦٦٦ -وقد انقسمت الحركة النسائية بشأن هذه المسألة، فإرتداء الحجاب يمثـل لـدى البعـض 
مظهرا من مظـاهر اسـتعباد الأنثـى، فيمـا يـرى آخـرون أن حظـره ينطـوي علـى خطـر ميـش 
الشابات اللائي يرتدينه بما يهدد إمكانية اندماجهن في اتمع بل وفرص وصولهن إلى التعليم. 

المادة ٣: التدابير التي تكفل النهوض بالمرأة 
٦٦٧ -في أيار/مايو ١٩٩٧، اعتمدت حكومة كيبيك خطة العمل للفـترة ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ 
للمرأة في جميع أنحاء كيبيك، الـتي انطلقـت مـن واقـع التوصيـات الصـادرة خـلال مؤتمـر الأمـم 
المتحدة العالمي الرابع المعني بالمرأة (بيجين، ١٩٩٥) ولا سيما من خلال مشروع تعبئة يشـمل 
تحليلا جنسانيا للممارسات الحكومية. وهذا التدبير يقصد إلى إعداد أداة بسـيطة وفعالـة يمكـن 
في اية المطاف اسـتخدامها في أي إجـراء حكومـي قـد ينجـم عنـه أثـر مختلـف بالنسـبة للمـرأة 

والرجل. 
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٦٦٨ -وعلـى نحـو مـا يقضـي بـه التعريـف في كيبيـك فـإن التحليـل علـى أسـاس جنسـاني هــو 
�عملية تقصد إلى أن تكشف، في مرحلة النشأة والتطـور، الآثـار الخاصـة الناجمـة عـن سياسـة 
أو برنامج أو تدبير آخـر بالنسـبة للمـرأة أو الرجـل اللذيـن يتـأثران باعتمـاده أخـذا في الاعتبـار 

الظروف الاجتماعية الاقتصادية والثقافية المختلفة لكل منهما�. 
ـــه لاتوجــد  ٦٦٩ -وقـد أوضـح العمـل الـذي تم الاضطـلاع بـه منـذ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٧ أن
طريقة شاملة لإجراء هذا التحليل القائم على أساس جنساني. فكـل بلـد وكـل حكومـة ينبغـي 
له أن يطور جه الخاص آخذا بعين الاعتبار الخصائص المحددة لتنظيمه الاجتمـاعي والسياسـي 
والاقتصـادي والقـانوني فضـلا عـن ثقافتـه والقيـم الـتي يعتمدهـا. ومـا التحليـل إلا إطـار للعمــل 
يمكن استخدامه لإلقاء الضوء على أي نتــائج متغـايرة تقـوم علـى أسـاس نـوع الجنـس وتقضـي 
إلى اتخاذ إجراء ما. واستخدام طريقة معينة ينطـوي علـى فحـص للعوامـل الـتي أدت إلى أوجـه 
التغاير بين الحالة الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة للمـرأة والرجـل فضـلا عـن إتاحـة البيانـات 

المفصلة على أساس نوع الجنس. 
٦٧٠ -وقد تم تنفيذ التحليل على أساس جنسـاني بواسـطة حكومـة كيبيـك للفـترة ١٩٩٧ – 

١٩٩٨ بعد اتخاذ الخطوات التالية: 
استعراض الكتابات المطروحة ولا سيما الوثائق الصادرة عن أمانة الكمنولـث ومجلـس  �
ــــاولات الـــتي اضطلعـــت ـــا حكومـــات الاتحـــاد والمقاطعـــات  أوروبــا ودراســة المح
(ساسكاتشـيوان وكولومبيـا البريطانيـة ونيـو برونزويـك ونيـو فـاوندلاند) وحكومــات 

نيوزيلندا والبلدان الاسكندنافية 
دراســة للآليــات الوزاريــة والحكوميــة الــتي تنطبــق علــى وضــع واعتمــاد إجــــراءات  �

وسياسات وبرامج وغير ذلك من التدابير 
إتاحـة قائمـة حصريـة بالبيانـات المفصلـة علـى أسـاس نـوع الجنـس الـتي يوفِّرهـا معـــهد  �

الإحصاء في كيبيك وغيره من الدوائر والوكالات 
تنظيم اجتماعات استشارية مع أفراد من منظمات غـير حكوميـة ومـن دوائـر البحـث  �

الجامعي 
٦٧١ -هذه المرحلة الأوَّلية أوضحـت الأهميـة الحيويـة للدعـم مـن أعلـى مسـتويات الحكومـة. 
ـــى دعــم رئيــس وزرائــها وعلــى تــأييد الحكومــة بأكملــها  وطبقـا لذلـك حصلـت كيبيـك عل
للمشروع وجعلت أمانة مجلس الخزانـة ومكتـب الـس التنفيـذي مسـؤولين بصـورة مشـتركة 

عن تنفيذه. 
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٦٧٢ -وبفضل المشاركة المالية للقطاع العام والقطاع الخاص والقطاع المؤسســي، اسـتطاعت 
الحركـة النسـائية في كيبيـك أن تشـتري مبـنى (يسـمى باسـم �بيـت بـاران – روبـــاك� تكريمــا 
ـــة  لاثنتـين مـن رائـدات الاتحـاد والعمـل الاجتمـاعي) ليضـم ١٠ مـن الاتحـادات النسـائية الوطني
والإقليمية (تمثل ٢٠٠ ١ مجموعة على مستوى المقاطعة بأسـرها)، إضافـة إلى دار نشـر نسـائية 
ومركــــز توثيــــق متخصـص في قضايــــا المــــرأة والتعليـم الشـــعبي. وخصصــت المقاطعــة مبلــغ 

٠٠٠ ١٠٧ دولار لدعم هذا المشروع. 
المادة ٤: التدابير المؤقتة الخاصة 

٦٧٣ -فيمـا يتعلـق بسـبل الوصـول إلى فـرص التوظيـف، تم توسـيع برنـامج الفـــرص المتكافئــة 
ـــس  للتوظيـف أمـام المـرأة في الخدمـة العامـة (١٩٩٢ – ١٩٩٧) بانتظـار صـدور تقريـر مـن مجل
الخزانـة. وقـد زادت النسـبة المئويـة للنسـاء في جميـع فئـات الوظـائف رغـــم أن العــدد الإجمــالي 
لموظفـي الحكومـة انكمـــش بصــورة كبــيرة، لتمثــل ٤٤,٢ في المائــة مــن الموظفــين المُثَبتــين في 

نيسان/أبريل ١٩٩٤ فيما شكَّلت المرأة نسبة ٤٨,٤ في المائة في آذار/مارس ١٩٩٨. 
النسبة المئوية للمرأة في سلك الخدمة العامة في كيبيك حسب فئة الوظيفة 

 
١ نيسان/أبريل فئة الوظيفة 

 (٪) ١٩٩٤
٣١ آذار/مارس 
 (٪) ١٩٩٨

٢٠,٤ ١٦,٧ موظف فني 
٣٢,٨ ٢٩,٧ موظف تدريب 

٤٠,٧ ٣٨,٧ موظف تقني 
٤٨,٤ ٤٢,٤ موظف مكتبي 

١٤,٥ ١١,٧ موظفو الضبطية القضائية 
٢,٤ ٢,٠ عمال 

مجلس الخزانة، قوام هيئة الموظفين العموميين في كيبيك، ١٩٩٨.  المصدر:

٦٧٤ -ومـن ناحيـة النسـبة، فـإن تمثيـل المـرأة في الفئـة الإشـرافية زاد مـن ١٤,١ في المائـة عـــام 
ــة إلى  ١٩٩٤ إلى ١٧,٥ في المائـة عـام ١٩٩٨ عنـد مسـتوى الإدارة العليـا ومـن ١٦,٧ في المائ
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٢٠,٤ في المائة عند مستوى الإدارة الوسطى. ولكن برغم هذا التقدم فما زالت الأرقـام أبعـد 
ما تكون عن تلبية الأهداف التي يتوخاها البرنامج. 

٦٧٥ -وفي مجـال الإنصـاف التوظيفـي في صناعـة التشـييد، فعنـد تنفيـذ خطـة عـلاج وضعتــها 
لجنة التشييد في كيبيك، اعتمدت الحكومة أحكاما تنظيمية رئيسية لتعزيز فـرص انخـراط المـرأة 

في صناعة التشييد والحفاظ على أعداد النساء في هذا القطاع بل وزيادا. 
ـــاني/نوفمــبر ١٩٩٧ ظلــت لائحــة تنســيب المســتخدمين في صناعــة  ٦٧٦ -ومنـذ تشـرين الث
التشييد تكفل للنساء المؤهـلات أن يتـم إحالتـهن إلى أصحـاب الأعمـال في منطقـة معينـة علـى 
ــح  أسـاس مـن الأولويـة. وتم كذلـك تعديـل اللائحـة المتعلقـة بـإصدار شـهادات الكفـاءة، وأصب
ـــى  متاحـا الآن إصـدار شـهادة كفـاءة التـدرُّب لامـرأة لـدى التـأكيد بـأن صـاحب عمـل مـا عل
استعداد لتوظيفها دون حاجة إلى عددٍ مضمـون مـن السـاعات الـتي عملتـها وهـذا البنـد ييسـر 

كذلك تجديد شهادة التدرُّب وكذلك شهادة كفاءة مزاولة المهنة. 
٦٧٧ -وقـد نجـم عـن هـذه التغيـيرات أثـر ملحـوظ بالنسـبة لفـــرص انخــراط المــرأة في صناعــة 
التشـييد وإن كـان اسـتبقاؤها وزيـادة عـدد المنخرطـات في هـذه الصناعـــة لم يقطعــا حــتى الآن 
شوطا بعيدا. ويشعر الأفراد المسؤولون عن التنفيذ أنه ينبغـي أن يظـل البرنـامج قائمـا لمـدة ١٠ 
سنوات. ومن ثم فإن هـدف دمـج واسـتبقاء ٠٠٠ ٢ امـرأة في مجـال الصناعـة يمكـن تحقيقـه في 

واقع الأمر بحلول سنة ٢٠٠٥. 
٦٧٨ -ويعد الالتزام التعاقدي مقياسا يتطلب من الشركات التي يعمل ا ١٠٠ أو أكثر مـن 
المستخدمين وتحصل على عقود أو منح حكومية بمبلـغ ٠٠٠ ١٠٠ دولار أو أكـثر، أن تنشـئ 

برنامجاً لتكافؤ فرص الاستخدام لصالح المرأة والأقليات الواضحة والسكان الأصليين. 
٦٧٩ -ومـن بـين ١٥٤ شـركة كـان ينطبـق عليـها برنـامج الالـتزام التعــاقدي في ٣١ كــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٧، قدمت ٩٢ شركة تقريراً أوَّلياً في كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ يتيـح 
للجنـة حقـوق الإنســـان والشــباب أن ترســي أساســا يقــوم عليــه التحليــل. وبرغــم أن تلــك 
السنوات كانت قـد تمـيزت بانكمـاش كبـير في سـوق العمـل(انخفـاض بنسـبة ٧,٥ في المائـة في 
العـاملين بالشـركات المعنيـة ونسـبة ٤,٩ في المائـة اسـتقطاعات في الوظـائف مــن الفئــات الــتي 
يستهدفها البرنامج) فقد ارتفع عدد الموظفات بنسبة ٣,٤ في المائة فضـلاً عـن زيـادة كبـيرة في 
النسـاء في المراكـز الإداريـة والمهنيـة (تتبـاين مـن ١ في المائـــة إلى ١٣ في المائــة حســب القطــاع 

المعني) وفي الوظائف الإشرافية (من ٢ في المائة إلى ١٨ في المائة). 
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المادة ٥: (أ) 
٦٨٠ -سـاعدت وزارة علاقـات المواطنـين والهجـرة في كيبيـك علـى تعزيـز القيـم الـتي تتبناهــا 
المقاطعة بشأن المساواة الجنسانية مـن خـلال برامـج اسـتضافتها مـن أجـل الإدمـاج الاجتمـاعي 

الاقتصادي وعملية �الفرنسة� حيث الهدف الأخير متجه أساساً إلى النساء المهاجرات. 
٦٨١ -وتقصد الجوائز السنوية التي تمنحها وزارة التعليم (المسؤولة عن الشـباب) إلى الإشـادة 
بأعمال الذين طـوروا مـادة تعليميـة رفيعـة المسـتوى. وقـد ظلـت المسـابقة تعقـد علـى مسـتوى 
الثانويات لمدة ٢٠ عاما ثم بدأت على المستوى الجامعي في عام ١٩٩٧. ومن أبرز مـا في هـذا 
ـــائز جــائزة بمبلــغ ٠٠٠ ٣  الشـأن تعزيـز المسـاواة الجنسـانية حيـث يصـاحب ذلـك منـح كـل ف

دولار. 
المادة ٥ (ب) 

٦٨٢ -قانون عام ١٩٩٧، الذي يقضـي بـأن يتـم، في إطـار قـانون الإجـراءات المدنيـة، اتخـاذ 
.S)، ينـص  Q.1997,c.42) أحد إجراءات الوساطة قبل نظر الموضـوع في قضايـا قـانون الأسـرة
علـى إنشـاء برنـامج للوسـاطة الأسـرية يبـدأ في أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٧. ويتـم تعريـف الوســاطة 
الأسرية بوصفها وسيلة لحل المنازعات في سياق أزمة ايار تحيـق بالأسـرة، وبمقتضاهـا يسـاعد 
وسيط محايد الأزواج بالتفاوض حول اتفاق منصف يتم التوصـل إليـه بموافقـة حـرة واعيـة مـن 
جـانب الطرفـين. والهـدف الرئيسـي مـن الوسـاطة هـو التوصـل إلى اتفـاق قـابل للتنفيـذ خــارج 
ــإن  النطـاق القضـائي ويلـبي احتياجـات كـل فـرد في الأسـرة. ومـن ثم فـإذا مـا نجمـت منازعـة ف
ـــهم أطفــال يشــاركون في دورة معلومــات بشــأن الوســاطة قبــل أن تعــرض  الأزواج ممـن لدي
القضيـة في المحكمـة. وعليـه، قـد يقـرر الطرفـان مواصلـة عمليـة الوسـاطة. ومـن حـــق الزوجــين 
الانخـراط في عـدد أقصـاه ٦ دورات مـن وسـاطة مجانيـة وصـولا إلى الاتفـاق بشـأن الحضانــة أو 

الزيارة أو حقوق الخروج للتتره ومدفوعات الدعم واقتسام الأصول التي تحوزها الأسرة. 
٦٨٣ -ويمكن إجراء استثناءات من العملية إذا ما كان واحد من الزوجين واقعاً تحـت ضغـط 

أو في ضوء عوامل خطيرة أخرى كالعنف الزواجي على سبيل المثال. 
٦٨٤ -وفي مسائل قانون الأسرة، تعترف كيبيك بالمسؤولية المشتركة للوالدين نحـو أطفالهمـا 
في جميع الحالات مما يعني بأنه يراعى في تسوية المنازعات تكافؤ المصـالح والالتزامـات بـين الأم 

والأب على السواء. 
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المادة ٧: المرأة في مجال السياسة والحياة العامة 
ـــع المنتخبــة يــزداد ببــطء فيمــا  ٦٨٥ -علـى مسـتوى البلديـات، مـا زال عـدد النسـاء في المواق
ارتفعت النسبة المئوية للنساء في منصب رئيس البلدية من ٨,٩ في المائــة إلى ٩,٤ في المائـة بـين 
عامي ١٩٩٤ و ١٩٩٧ كما زادت نسبة النساء في موقع مستشار البلدية من ١٩,٥ في المائـة 

إلى ٢١,٧ في المائة (أنظر التذييل ٢). 
٦٨٦ -وعلـى مسـرح السياسـة بالمقاطعـــة، فــإن نســبة ١٨,٤ في المائــة مــن أعضــاء الجمعيــة 
الوطنيـة في عـام ١٩٩٤ كـــانت مــن النســاء، وهــذا الرقــم ارتفــع ليصبــح ٢٠ في المائــة عــام 
١٩٩٧. وعن نفس السنوات، كانت نسبة النساء من وزراء الحكومة قد ارتفعت مـن ١٩ في 

المائة إلى ٢٢,٧ في المائة (أنظر التذييل ٢). 
ــاني/نوفمـبر ١٩٩٤، ترأسـت نسـبة  ٦٨٧ -وفي النظام المدرسي، بعد انتخابات ٢٠ تشرين الث
٥٣ في المائة مجالس المدارس وكان هناك نسبة ٤٦,٤ في المائة مـن عضـوات اـالس بمـا حقـق 

التكافؤ الجنساني في هذه المواقع. 
٦٨٨ -ومع التحرك صوب الأقلمـة، نشـأت بـالتدريج هيـاكل محليـة وإقليميـة جديـدة خـلال 
عقد التسعينيات. وفي مجالس التنمية الإقليمية كانت النسـاء يمثلـن ١٥,٢ في المائـة مـن أعضـاء 
الس في عام ١٩٩٤ بينما وصل الرقـم في عـام ١٩٩٧ إلى ١٨ في المائـة. كمـا أن النسـاء في 
االس الإقليمية للخدمات الصحيـة والاجتماعيـة شـكلن ٣٣,٨ في المائـة مـن أعضـاء اـالس 
عام ١٩٩٤ ثم توقف المعـدل عـام ١٩٩٧ عنـد نسـبة ٣٦,٩ في المائـة (أنظـر التذييـل ٢). وفي 
عام ١٩٩٧ كانت المـرأة تمثـل ٤١,١ في المائـة مـن أعضـاء اـالس في المنشـآت المسـؤولة عـن 

تقديم الرعاية الصحية والخدمات الاجتماعية على المستوى المحلي. 
٦٨٩ -وفي القطـاع العـــام، ارتفــع بصــورة ملحوظــة تمثيــل المــرأة في منــاصب المديريــن بــين 
نيســان/أبريــل ١٩٩٤ (٢١,٨ في المائــة) وآذار/مــارس ١٩٩٨ (٢٨,٥ في المائــــة) وبصـــورة 
خاصـة، طـرأت زيـادة علـى عـــدد نائبــات الوزيــر (مــن ١٤,٣ في المائــة إلى ٢٧,٦ في المائــة) 
وكذلــك في مســاعدات ومعاونــات نــائب الوزيــر (مــن ١٢ في المائــة إلى ٢٥,٧ في المائــــة). 
وبصفة عامة أصبحت المرأة تمثل ربع جميـع منـاصب المديـر التنفيـذي، وهـي في طريقـها إلى أن 
تشكِّل نسبة الثلـث وذلـك بفضـل العـزم الوطيـد مـن جـانب الحكومـة في هـذا المضمـار (أنظـر 

التذييل ٣). 
٦٩٠ -وتحققت مكتسبات فيما يتعلق بوجود المرأة على منصة القضـاء. وبصفـة إجماليـة فـإن 
نسبة القاضيات كانت ١١,٨ في المائة عام ١٩٩٤ فيما وقف الرقم عـام ١٩٩٧ عنـد ١٦,١ 
في المائـة. وفي محـاكم البلديـات ارتفعـت النسـبة مـن ٦ في المائـــة إلى ١١ في المائــة وفي محكمــة 
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كيبيك ارتفعت من ١٢ في المائة إلى ١٨ في المائة. وفي المحكمـة الأعلـى ارتفعـت مـن نحـو ١٢ 
في المائة إلى ١٨ في المائة. أما نسبة القاضيات في محكمة الاسـتئناف فقـد ظلـت ثابتـة عنـد ٢٥ 

في المائة (انظر التذييل ٤). 
المادة ٨: المرأة في مجال التمثيل الدولي 

ـــع المعــني بــالمرأة  ٦٩١ -شـاركت كيبيـك في جميـع خطـوات انعقـاد مؤتمـر القمـة العـالمي الراب
(بيجين، الصين، أيلول/سبتمبر ١٩٩٥). واتخذت مساهمة المقاطعة الشكل التالي: 

ـــا منظمــة الــدول الناطقــة بالفرنســية  المشـاركة في الاجتماعـات التمهيديـة الـتي عقد �
الفرانكوفـون (نواكشـوط، موريتانيـا، تمـوز/يوليـه ١٩٩٤ و داكـار، السـنغال تشـــرين 

الثاني/نوفمبر ١٩٩٤) وقد نظمت تحت إشراف وكالة التعاون الثقافي والتقني 
المشـاركة، كجـزء مـن وفـد كنـــدا، في الاجتمــاع التحضــيري الإقليمــي بــين أوروبــا  �

وأمريكا الشمالية (فيينا، النمسا تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤) 
إعـداد تقريـر بعنـوان �اسـتراتيجيات كيبيـك مـن أجـــل المــرأة – نظــرة عامــة ونتــائج  �
وتوقعات ١٩٨٥ – �٢٠٠٠. مع تقديم هذا التقرير إلى الأمم المتحدة بواسـطة كنـدا 

ثم توزيعه على الوفود الحكومية في مؤتمر بيجين فضلا عن وكالات الأمم المتحدة. 
الحضـور ضمـن الوفـد الكنـدي لبعثـــة كيبيــك المؤلَفــة مــن ٦ أعضــاء برئاســة الوزيــر  �

المسؤول عن وضع المرأة في مؤتمر بيجين 
نشـر وتوزيـع أولويـات واسـتراتيجيات كيبيـك مـن أجـل تلـك المناسـبة بثـلاث لغــات  �

(الفرنسية والإنكليزية والأسبانية.) 
٦٩٢ -وبـين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ شـاركت أمانـة وضـع المـرأة في فعاليـــات دوليــة تعــالج 

موضوعات مختلفة ذات صلة: 
ندوة اليونسكو الدولية المعنونة �المرأة ووسائل الإعلام: الفرص المتاحة للتعبــير وصنـع  �

القرار� (تورنتو، كندا نيسان/أبريل ١٩٩٤) 
ــم  مؤتمـر منظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي بشـان النسـاء القائمـات بتنظي �
المشاريع في المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم: قوة رئيسية في الابتكار وخلق فـرص 

العمل (باريس، فرنسا، نيسان/أبريل ١٩٩٧)؛ 
المؤتمر الوزاري الأوروبي الرابع المعني بالمساواة بين المـرأة والرجـل (اسـطنبول، تركيـا،  �

تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧) 
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٦٩٣ -ثم جاءت مشاركة كيبيك في مؤتمر بيجين لتسلط الأضواء على فائدة المناقشـات الـتي 
جـرت مـع الحكومـات الأخـرى بشـأن الاسـتراتيجيات المبتكـرة أو التكميليـــة المتعلقــة بقضايــا 
المرأة، أو مع الدوائر التي يحدوهـا الأمـل في أن تفيـد مـن معارفنـا في هـذا اـال. كمـا أكـدت 
التجربة الحاجة إلى توثيق عمليات رصد الاتجاهات الدولية وإجراء تقييم لمـا يـترتب عليـها مـن 

نتائج بالنسبة لسياستنا. 
٦٩٤ -وعليـة، قـامت كيبيـك بـين عـــامي ١٩٩٦ و ١٩٩٨ بإيفــاد فــرق عمــل إلى المغــرب 
وفرنسا وتونس ووقَّعت اتفاقاً مع الأخـيرة بشـأن برنـامج للتعـاون مدتـه ٥ سـنوات ١٩٩٨ – 

٢٠٠٢) يتعلق بحقوق المرأة وأحوالها المعيشية. 
٦٩٥ -ومن نيسان/أبريل ١٩٩٤ إلى آذار/مارس ١٩٩٨ استضاف مكتـب وضـع المـرأة ٢٣ 
وفدا من عدد كبير متنوع من البلدان ومنها بالذات تايلاند واليابان وبلجيكا وروسـيا وهـايتي 

وبنن ورواندا وتونس والمغرب وقد أعربت جميعا عن الاهتمام بمناقشة قضايا المرأة. 
٦٩٦ -كمـا اضطلعـت وزارة العلاقـات الدوليـة بحكـم مشـاركتها في برنـــامج العمــل للفــترة 

١٩٩٧ – ٢٠٠٠ بما يلي: 
تعزيز خبرة المقاطعة بشأن قضايا المرأة على الصعيد الدولي  �

دعـم مشـاركة المـرأة في كيبيـك في مؤسسـات البلـدان الأخـرى وفي الهيئـــات الدوليــة  �
المتعددة الأطراف  

رصد التغيرات التي تطـرأ علـى الاتجاهـات الدوليـة الـتي يمكـن أن تؤثـر علـى سياسـات  �
كيبيك بشأن قضايا المرأة 

المادة ١٠: التعليم 
٦٩٧ -في ميــادين التعليــم والتدريــب، اســتمرت الزيــادة في عــدد النســاء الحــاصلات علـــى 
درجات علمية في كيبيك بين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ علـى جميـع المسـتويات، بـل إن النسـاء 

شكلن في الواقع أغلبية الطلاب في المعاهد ومستويات الجامعة والدراسات العليا 
المادة ١٠ (أ): الحصول على الدراسات 

٦٩٨ -ومع ذلك فإن التفصيل حسب نوع الجنس يتبـاين كثـيرا طبقـا لميـدان الدراسـة؛ فثمـة 
زيادة مفرطة في التمثيل في االات التقليديـة كـالعلوم الاجتماعيـة والصحـة والتعليـم والآداب 
والفنون مع قصور في التمثيل في العلوم التطبيقية ولاسيما الهندسة وعلـوم الحاسـوب والفيزيـاء 

وتجهيز البيانات (أنظر التذييلين ٥ و ٦) 
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٦٩٩ -ولكفالـة أن تكـون المـرأة علـى بينـة مـن أحـدث الاتجاهـات الاقتصاديـة الرئيســية، وأن 
ــة في  تكفـل لهـا الفرصـة لشـغل وظـائف مجزيـة الراتـب وذات مسـتقبل في ظـل المشـاركة الكامل
الاقتصاد القائم علـى المعـارف، اضطلعـت الحكومـة بمشـروع يرمـي إلى دعـم ومواصلـة التقـدم 
الذي أحرزته المرأة في كيبيك في مجالات العلم والتكنولوجيـا، وهـو واحـد مـن ثلاثـة مشـاريع 

للتعبئة تشكل جزءاً من خطة العمل للفترة ١٩٩٧ –٢٠٠٠ للمرأة في جميع أنحاء كيبيك. 
٧٠٠ -ولتنفيذ هذا المشـروع، تم تشـكيل لجنـة وزاريـة في ربيـع عـام ١٩٩٧ تضـم الـوزارات 
والوكالات التي تشـارك مباشـرة أكـثر مـن غيرهـا بحكـم اختصاصـها في التعـامل مـع المشـكلة، 
وفي اتباع النهج المتوخاة في هذا الصدد وسوف تقـدم اللجنـة خطـة عمـل حكوميـة تسـتهدف 

تحسين الأوضاع. 
٧٠١ -وفيما يتعلق بالمهن غير التقليديـة نفـذت وزارة التعليـم تدابـير مختلفـة لتعزيـز الخيـارات 
المهنيــة المتاحــة للفتــاة والمــرأة. وفي عــام ١٩٩٥ وبالتعــاون مـــع دوائـــر التجـــارة والأعمـــال 
والوزارات الراعية الأخرى أعادت وزارة التعليم مسابقة �رفع القُبعة تحية للبنات� الـتي تقـدم 
منحـاً تـتراوح بـين ٥٠٠ دولار و ٠٠٠ ١دولار للفـائزات علـــى مســتوى إقليمــي ممــن يكــن 
مستحقات لعدد من الجوائز على مستوى المقاطعة ومن ذلـك مثـلا البعثـات الداخليـة وفـترات 
التدريـب الخارجيـة المدفوعـة. وتعلـن أسمـاء الفـائزات في احتفـال عــام ممــا يســاعد علــى إزالــة 

المقاومة التي تواجهها عمليات الانخراط في حرف ومهن غير تقليدية. 
المادة ١٠ (هـ): برامج الفرص المتماثلة لمحو أمية الكبار ومحو الأمية الوظيفي 

٧٠٢ -بفضل مساهمة مالية بمبلغ ٠٠٠ ٣٠٠ دولار (موزعة على سنتين) ومقدمة مـن وزارة 
الثقافـة والاتصـالات في كيبيـك مـن خـلال صنـدوق طريـــق المعلومــات الإلكــتروني، تم تنفيــذ 
مشروع الشبكة النسائية في الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨. وشملـت أهـداف المشـروع إنشـاء موقـع 
على الشبكة العالمية يشكل في وقـت واحـد مركـزا للمـوارد وموقعـا للقـاء مـع تدريـب النسـاء 
علـى اسـتخدام التكنولوجيـات الجديـدة في مجـال المعلومـــات والاتصــالات. ويتصــدر الشــبكة 
المذكورة مركز التوثيق المعني بتعليم الكبار ووضع المـرأة بالمشـاركة مـع سـبع جماعـات نسـائية 
على مستوى المقاطعة تضم عدة آلاف مـن العضـوات، فضـلاً عـن تجمـع البحـوث النسـائية في 
كيبيـك وهـو منظمـــة تضــم أكــثر مــن ١٠٠ مــن الباحثــات مــن الجامعــات واتمــع المحلــي 

والقطاعات الحكومية. 
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المادة ١٠ (ز) 
٧٠٣ -في عــام ١٩٩٨ نشــرت وزارة الشــؤون البلديــة ورقــــة دراســـية بعنـــوان �الشـــباب 
والنشـاط الجسـماني: سـبب للانشـغال أو للانزعـاج� وهـــي موجهــة لمدرســي التربيــة البدنيــة 

ومعلمي الألعاب الرياضية العاملين مع الشباب. وتولي الوثيقة اهتماما خاصا بحالة الفتيات. 
٧٠٤ -ولدى الالتحاق بالمدرسة الثانوية في كيبيك اقتصر الأمر على نسبة ٤٦ في المائة فقـط 
من الفتيات ممن انخرطن بانتظام في النشـاط البـدني بالمقارنـة مـع ٦٨ في المائـة للفتيـان. وتمضـي 
الفتيـات المراهقـات البالغـات مـن العمـر ١٢ – ١٧ سـنة ٤ ســـاعات أســبوعيا في المتوســط في 

مزاولة النشاط البدني مقابل ٩ ساعات للفتيان من نفس العمر. 
٧٠٥ -ونجم عن ورقة الدراسة حملة توعية كُـبرى لمـدة عـامين (١٩٩٨ – ٢٠٠٠) راميـة إلى 
مواجهـة الخمـول والسـمنة بـين الشـابات. ولســـوف يتعــاون في هــذا المســعى وكالــة كينــو – 
كيبيك، وهي وكالة تابعة لوزارة الشؤون البلدية مع اتحاد مدرسي ومدرسـات التربيـة البدنيـة 

في كيبيك ومع اتحاد الألعاب الرياضية للطلاب في كيبيك. 
المادة ١١: العمالة 

٧٠٦ -في سوق العمل ينمو وجود المرأة كقوة اقتصادية، لا بوصفـها مـن العـاملين المؤهلـين، 
ولكن بوصفها من القائمين على تنظيم المشاريع. ومنذ عام ١٩٩٢ ظل معدل مشـاركة المـرأة 

في النشاط الاقتصادي مستقراً نسبيا عند نسبة ٥٤ في المائة. 
٧٠٧ -ومن عام ١٩٩٤ إلى عام ١٩٩٧، انخفض رقم بطالة المرأة بصورة طفيفـة مـن ١١,٣ 
في المائـة إلى ١٠,٨ في المائـة ولكنـه ظـل أدنى مـن نظـيره عنـد الرجـل الـذي توقـف عنـد نســـبة 
١١,٩ في المائة. ومع ذلك فقد ارتفعـت فـترة البطالـة حيـث زاد المتوسـط بالنسـبة للمـرأة مـن 
٢٤,٨ مـن الأسـابيع إلى ٢٧,٨ مـن الأسـابيع برغـم أن هـذا الرقــم ظــل دون الرقــم المتوســط 

للرجل الذي كان ٣٤,٥ من الأسابيع في عام ١٩٩٧. 
٧٠٨ -وما زالت النساء يعملن في عدد محدود من القطاعات. ففي عام ١٩٩٦ كـان ثمـة مـا 
يقـرب مـن ٢٥ في المائـة مـن قـوة العمـل النسـائية مركَّـزة في خمـس مـهن فقـط هـي الســـكرتير 
وكـاتب المبيعـات والصـراف وكـاتب الحسـابات والممـرض. وهـذا التركـيز أقـل بكثـير ممـا هــو 
ملحـوظ بـين صفـوف الرجـال (١٢ في المائـة). وفضـلاً عـن ذلـك كـــانت الوظــائف الرئيســية 
الخمس التي تشغلها النسـاء أقـل بصـورة عامـة مـن حيـث الأجـر اـزي مـن تلـك الـتي يـهيمن 

عليها الرجال. 
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٧٠٩ -وفي الوقت نفسه، فبين عامي ١٩٩٤ و ١٩٩٧ طـرأ نمـو علـى عـدد النسـاء في المزيـد 
من الوظائف غير المستقرة. ومن ذلـك مثـلا الاسـتخدام بـدوام جزئـي والاسـتخدام المؤقـت أو 

بعقود ثم الاستخدام لحساب الذات. 
٧١٠ -وبين عام ١٩٩٤ و عام ١٩٩٧، شغلت نسبة كبيرة متزايدة من قـوة العمـل النسـائية 
أعمالا بدوام جزئي حيث انطوى الأمر على عدد مـتزايد بصـورة تناسـبية مـن النسـاء في هـذه 
النوعية من العمل. وفي عام ١٩٩٧، شغلت نسبة ٢٧,٣ في المائـة مـن الوظـائف نسـاء لبعـض 
الوقـت مقـابل ٢٥,٦ في المائـة في عـام ١٩٩٤. وفي المقـابل ظـل الموقـف بالنسـبة للرجـل ثابتـــا 

عند معدل منخفض بصورة ملحوظة بلغ ١٠ في المائة. 
٧١١ -وبــين عــامي ١٩٩٤ إلى ١٩٩٧ ظلــت أرقــام الاســتخدام لحســاب الــذات ترتفــــع. 
وشكَّلت المرأة ما يقرب من ثلث المستخدمين لحساب الذات وشكَّلت زيادة في هـذه النوعيـة 
من العمل بنفس النسبة. هذا ويعد وضع المرأة المستخدمة لحسـاب الـذات ممـاثلا لنظرائـها ممـن 
يتقاضون مرتبات، بمعنى أن عددا أكبر بصورة متناسبة من النساء يشغلن أعمــالا بـدوام جزئـي 
ــن  ويكسـبن دخـلا أقـل مـن نظرائـهن الذكـور (٧٠ في المائـة مـن النسـاء مقـابل ٢٨ في المائـة م
الرجال ويتقاضين أقل من ٠٠٠ ١٠ دولار سنويا). ويقدر أن ٤٣ في المائة مـن المُسـتخدمات 
لحساب الذات يعملن لبعض الوقت فيما يصــدق هـذا علـى ١٤,٣ في المائـة فقـط مـن الرجـال 
المستخدمين لحساب الذات. ومتوسط الدخـل لجميـع النسـاء ممـن يشـكِّل الاسـتخدام لحسـاب 
الـذات نشـاطا تجاريـا رئيسـيا أو ثانويـا لهـــن يقــل بنســبة ٤٠ في المائــة عــن الرجــال في نفــس 

الوضعية وهذا التناقض يزداد باطراد مع العمر. 
٧١٢ -وقد تولت وزارة الاستخدام والتضـامن ووزارة العمـل تشـكيل لجنـة لتـدارس مشـكلة 
الاستخدام لحساب الذات، وقدمت اللجنة تقريرها في تشرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٧. وبعدهـا 
تابعت الحكومة مداولاا من خـلال اسـتحداث لجنتـين فرعيتـين للعمـل إحداهمـا معنيـة بمركـز 
الاستخدام لحساب الذات وبالضرائب والأخـرى معنيـة بتقـديم الدعـم لعمليـة تنظيـم المشـاريع 

والعمالة والتنمية الوظيفية. 
٧١٣ -وقـرب ايـة خطـة العمـل للفـترة ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ للمـرأة في جميـع أنحـاء كيبيــك، تم 
إنشـاء قـوة عمـل حكوميـة معنيـة بالنســـاء القائمــات علــى تنظيــم المشــاريع في نيســان/أبريــل 
١٩٩٧. وقدمـت هـذه الهيئـة تقريرهـا بعنـوان �النسـاء القائمـــات علــى تنظيــم المشــاريع� في 
تشرين الثاني/نوفمبر مــن نفـس السـنة وـدف توصيـات التقريـر أساسـا إلى تيسـير سـبل تقـديم 
التمويـل للنسـاء مـن القائمـات علـى تنظيـم المشـــاريع إضافــة إلى ســبل التواصــل والمعلومــات. 
ــاء  ولتنفيـذ هـذه التوصيـات، عملـت وزارة الصناعـة والتجـارة والعلـم والتكنولوجيـا علـى إضف
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تغييرات إدارية تمت على المستوى الإقليمي لمساعدة النساء على الإفادة من خدمـات الـوزارة. 
كما أعلنت الحكومة عن إنشاء فريق استشاري معني بتنظيـم المشـاريع لإسـداء المشـورة بشـأن 

أفضل السبل التي يتم اتباعها في هذا المضمار. 
٧١٤ -وبرغـم سـيادة منـاخ اقتصـادي غـير مـوات، فـإن عـدد الأعمـال التجاريـة الـتي تديرهــا 
النساء زاد بصورة مرموقة. ففي عام ١٩٩٤ كان هناك شـركة واحـدة تقريبـا مـن بـين ثـلاث 
شركات تديرها امرأة، وفي عـام ١٩٩١ كـانت النسـبة واحـدة إلى أربـع. وعـبر نفـس الفـترة، 
كان معدل نمو الوظائف في الشركات التي تديرها نساء هو ١٣,٦ في المائة. وفي عـام ١٩٩٤ 
أتـاحت هـــذه المشــاريع عــدداً يصــل إلى ٢٠٠ ٣٥٨ وظيفــة ومــع ذلــك فمــا زالــت النســاء 

المسؤولات عن تنظيم المشاريع يعملن أساسا في قطاع الخدمات التقليدية. 
٧١٥ -ويمثِّـل الحصـول علـى الائتمـان إحـدى العقبـــات الرئيســية الــتي تصادفــها النســاء مــن 
القائمات على تنظيم المشاريع. وثمة أوجه ملحوظة مـن التضـارب في هـذا اـال بـين القـائمين 
علـى تنظيـم المشـاريع مـن النسـاء والرجـال. وقـد أوضـح البحـــث العلمــي أن الشــركات الــتي 
تديرها نساء تقترض من المؤسسات المالية مبالغ أقل في كثير من الأحيان من تلك التي يديرهـا 
الرجال. كذلك فعندما تتقدم هذه النوعية من النساء طلبا للتمويل ترفَض طلبـان في حـالات 
أكثر بكثير من حالات الرجال (٢٣ في المائة مقابل ١٤ في المائـة). والمؤسسـات الماليـة تطلـب 
من النساء اللائـي يملكـن مشـاريعهن تقـديم ضمـان أو تـأمين أو رهـن مقـابل في حـالات أكـثر 
بكثير مما يطلب من نظرائهن الرجال (٧٤ في المائة مقابل ٦٤ في المائــة). وفي الغـالب الأرجـح 
أيضا يطلب إلى المرأة أن تقدم توقيعا لزوج شريك على قرض (٢٥ في المائة) أكـثر ممـا يطلـب 

من الرجل (١٣ في المائة) وكثيرا ما يدفعن فائدة أعلى. 
٧١٦ -في ضوء هذه الحقائق، أنتجت وزارة الصناعة والتجارة في عـام ١٩٩٨ شـريط فيديـو 
ـــذه الأداة  بعنـوان �اسـتعداداً لقـرض� في إطـار جـهد لتيسـير الاجتماعـات مـع المصرفيـين. وه
يصاحبها دليل بلغـة مبسـطة حـافل بالأمثلـة الـتي تصـور المفـاهيم السـائدة وتجعـل المصطلحـات 
المالية أكثر فهما وتتيح لمستخدميه صياغة سليمة لطلبـام واسـتعداداً أفضـل للمفاوضـات الـتي 

يدخلون فيها. 
٧١٧ -وفيمـا يتعلـق بمعايـــير العمــل في مقاطعــة كيبيــك، ارتفــع الحــد الأدنى لأجــور العمــل 
بالساعة من ٦ دولارات في ١ تشرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٤ إلى ٦,٨٠ مـن الـدولارات في ١ 
تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧ أي بنسبة ١٣ في المائة في ثـلاث سـنوات. وعـبر الفـترة نفسـها، 
ارتفع المعدل بالساعة لكاسبي الإكراميات من ٥,٨ من الدولارات إلى ٦,٠٥ من الـدولارات 
وهي زيادة كبيرة تبلغ نحو ١٥ في المائة. وهـذه الزيـادات تمثِّـل مكسـبا ضخمـا للمـرأة باعتبـار 
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ـــة في آذار/مــارس ١٩٩٨ مــن كاســبي الحــد الأدنى  أن الأخـيرة كـانت تمثِّـل نسـبة ٦١ في المائ
للأجور البالغ عددهم ٠٠٠ ١٣٧ فرد على مستوى المقاطعة. 

٧١٨ -كما تحسنت ظروف العمل لعمال المنازل المقيمين ا. فبـين عـامي ١٩٩٤ و ١٩٩٧ 
ارتفــع الحــد الأدنى لتعويــض الأجــر الأســبوعي مــن ٢٣٣ دولارا إلى ٢٦٤ دولارا. كمـــا تم 
تخفيـض وقـت العمـل الأسـبوعي الاعتيـادي مـن ٥٣ سـاعة إلى ٤٩ سـاعة. وفضـلا عـن ذلــك 
فمنذ ١ شباط/فبراير ١٩٩٨ لم يعد بمقدور أرباب العمل أن يطلبوا من عمال المنازل المقيمـين 
أن يدفعوا مقابل الإقامة والإعاشة، مما أدى بالتالي إلى مزيد مــن تحسـين ظـروف العمـل لهـؤلاء 

المستخدمين. 
ـــانون المســاواة في  ٧١٩ -وفي ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٦ أصـدرت حكومـة كيبيـك ق

الأجر (S.Q. 1996, c. 43) الذي دخل حيز النفاذ في ٢١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧. 
٧٢٠ -ويتمثل الغرض من القـانون في �معالجـة أوجـه الاختـلاف في التعويضـات الـتي ترجـع 
إلى التمييز الجنساني المنتظم الذي يعانيـه الأفـراد الذيـن يشـغلون وظـائف في فئـات العمـل الـتي 
يمـن عليـها الإنـاث� وينطبـق هـذا علـى أي شـركة في القطـاعين الخـاص أو العـام الـتي تضــم 

عشرة موظفين أو أكثر. 
٧٢١ -وهذا التشريع يشـمل أحكامـا تفصيليـة لتنفيـذ عمليـة المسـاواة في الأجـر وينـص علـى 
مشاركة الموظفين وعلـى كيفيـة إقـرار برنـامج للمسـاواة في الأجـور للشـركات الـتي تسـتخدم 

٥٠ موظفا أو أكثر. 
٧٢٢ -أما مجلس المساواة في الأجـر الـذي تم إنشـاؤه بموجـب القـانون فيطـرح طائفـة متنوعـة 
من الأدوات يضعها تحـت تصـرف أربـاب العمـل لمسـاعدم فيمـا يبذلونـه مـن جـهود. وأمـام 
أربـاب العمـل مهلـة حـتى ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ لكـي يقـرروا مـا إذا كـــان الأمــر 
يتطلـب تعديـلات في التعويضـات المدفوعـة، وأمامـهم حـتى ٢١ تشـرين الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٥ 
لتقريرما إذا كانوا يدفعون هذه التسويات (في أقسـاط سـنوية متسـاوية). وفي الأجـل الطويـل، 
يؤمل أن يتيح قانون المساواة في الأجر إزالة ذلك الجزء من هوة الأجور بمـا يصـل إلى النصـف 
وهو الناجم عن التمييز المنتظم (حيث أن الجزء الآخر يعزى إلى عوامل من قبيـل أقدميـة المـرأة 
وخبرـا وانخفـاض المسـتوى التعليمـــي وانخفــاض معــدل الالتحــاق بالنقابــات). وبــين عــامي 
١٩٩٥ و ١٩٩٧، وهي السنوات الثلاث التي تتوافر عنـها إحصـاءات، كـانت نسـبة متوسـط 
ما تتقاضاه المرأة في كيبيك التي تعمل طول الوقت على مـدار السـنة تحـوم حـول ٧٥ في المائـة 

من النسبة التي كان يتقاضاها الرجل. 
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٧٢٣ -وعلـى مـدى السـنوات الــعشرين الأخـيرة، وفي أعقـاب حـالات الركـــود الاقتصــادي 
والتغـيرات الـتي طـرأت علـى السـوق والصناعـة، ظـل شـبح الفقـر مخيمـا علـى كيبيـــك برغــم 
مواصلة جهود الحكومة من أجل تخفيف حدة المشكلة. وثمة فئات معينة من السكان هـي الـتي 
أصبحت وبقيت تعاني الفقر بصورة أرجح مما تعانيه فئات غيرها. وفي هذا الصـدد، مـا زالـت 
ـــددات الدخــل  حالـة المـرأة موضعـا للانشـغال. وفي عـام ١٩٩٦، وطبقـا لإحصـاءات كنـدا لمح
ـــن  المنخفـض بعـد الضرائـب(١) (علـى أسـاس عـام ١٩٩٢) فـإن نسـبة ٤٢,١ في المائـة تقريبـا م
النسـاء دون الخامسـة والسـتين يقمـن بمفردهـن ويعشـن دون نقطـة محـددات الدخـل المنخفـــض 
مقـابل نسـبة ٣٦,٢ في المائـة للرجـــال. وهــذا التضــارب يتفــاقم بالنســبة لمــن بلغــوا الخامســة 
والستين وما بعدها حيث نسبتا المعدلَين المعنيـين همـا ٤٧,٧ في المائـة و ٢٧,٤ في المائـة، كمـا 
تقدر نسبة الإناث ممن يضطلعن بدور الوالد الوحيد في إطار محدد الدخـل المنخفـض بأـا ٤١ 

في المائة. 
٧٢٤ -وقد أوضح تعـداد كنـدا الأخـير الـذي أجـري في عـام ١٩٩٦ أن أسـر الوالـد الوحيـد 
كانت تشكِّل ١٦ في المائة من جميع الأسر في كيبيـك و ٨٢ في المائـة مـن هـذه الأسـر كـانت 
ترأسـها امـرأة (بعـد التفصيـل، كـانت النسـاء هـن في الغـالب الأعـم مـن يحصلـن علـى حضانــة 
الأطفال). ولكن بين عامي ١٩٩١ و ١٩٩٦ طرأت زيادة طفيفة في عدد أسر الوالد الوحيـد 

التي يرأسها رجال (أنظر التذييل ٧). 
٧٢٥ -ويمثل الحصول على فرص العمل أفضل السبل الفردية لمحاربـة الفقـر شـريطة أن يكـون 
الدخل المكسوب كافيـا ومسـتقرا. وعليـه فـأي إجـراء يـؤدي إلى تحسـين دمـج المـرأة في سـوق 
العمل يساعدها على تجنب البؤس وعلى تحقيق الاستقلال الاقتصـادي مـع المسـاهمة في الوقـت 

نفسه في محاربة الظلم الاجتماعي. 
٧٢٦ -ولما كانت حكومة كيبيك على بينة مـن خطـورة الحالـة، فقـد اتخـذت عـدة مبـادرات 
عند انعقاد مؤتمر القمة المعـني بالاقتصـاد والعمالـة في تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٦، وبـالذات 
من خلال إنشاء صندوق محاربة الفقر وتقديم الدعم من أجل تنمية اقتصاد اجتمـاعي اسـتجابة 

لطلبات من جانب جماعات نسائية. 

                                                           

هذه المحددات تمثل مستويات الدخل التي تنفق الأسـر دوـا أكـثر مـن ٢٠ في المائـة مـن النقـط فـوق   (١)

المتوسط على المأكل والمسكن. وطبقا لهذا المقياس، يتم تعريف الفقر مبدئيا على أسـس نسـبية (أي بالنسـبة إلى 
تخصيص الدخل) وليس على أسـس مطلقـة (أي بالنسـبة لبعـض معايـير إشـباع الحاجـات). وطبقـا لهـذا النـهج، 
سيظل الفقر قائمـا في كنـدا مـا لم يصبـح توزيـع الدخـل متكافئـا علـى وجـه التحديـد. بيـد أن هـذا لا يعـني أن 

المحتاجين لن يتسنى لهم الحصول على الدخل الكافي بما يكفل لهم سبل المعيشة والصحة والرفاه. 
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٧٢٧ -وفي مؤتمر قمة تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٦ اقـترحت النقابـات والتجمعـات الإداريـة 
والمحلية اتخاذ مبادرة للتضامن مع أفقر الفقراء وتوصلت إلى توافق بــين الآراء بشـأن اسـتحداث 
صندوق خاص بمبلـغ ٢٥٠ مليـون دولار. وهـذا الصنـدوق المنـاهض للفقـر، الـذي مـن المقـرر 
تخصيصه على مدار ثلاث سنوات، يتألف من مساهمات متسـاوية مـن الأفـراد والشـركات بمـا 
في ذلك المؤسسات الماليـة. وقـد وافقـت الجمعيـة الوطنيـة في ١٢ حزيـران/يونيـه ١٩٩٧ علـى 
القانون الذي يقضي بإنشاء صندوق لمكافحة الفقـر مـن خـلال إعـادة الدمـج في سـوق العمـل 
(S.Q. 1997, c. 28). وبالنسـبة للسـنة الماليـة الأولى الـتي انتـهت في آذار/مـارس ١٩٩٨ كـانت 
المـرأة هـي المسـتفيدة بنسـبة ٢٩ في المائـة مـن جميـع الوظـــائف الــتي خلقتــها المشــاريع المتصلــة 
بالصندوق. وإذا تم استبعاد مشاريع تنميــة الغابـات يرتفـع هـذا الرقـم ليصـل إلى ٦٤ في المائـة. 
كما شكَّلت المـرأة نسـبة ٥١ في المائـة مـن المشـاركين في برامـج التدريـب و ٣٩ في المائـة مـن 

المشاركين في أنشطة الدمج الوظيفي والبعثات الداخلية للمشاريع الخاصة. 
٧٢٨ -وفي حزيـران/يونيـه ١٩٩٥، قدمـت مسـيرة �الخـبز والـــورود� النســائية الــتي نظمــها 
التحـالف المنـاهض للفقـر تسـعة طلبـات إلى الحكومـة، منـها مـا يتعلـق ببرنـامج يتصـــل يــاكل 
أساســية اجتماعيــة. ولــدى اختتــام المســيرة، شــكِّلت لجنــة وضــع سياســات وتنســيق معنيــة 
بالاقتصاديات الاجتماعية وضمت ممثلين من الجماعات النسائية لإسداء المشـورة إلى الحكومـة 
بشأن التشجيع على إيجـاد وظـائف ثابتـة في الميـادين ذات الصلـة. وفي آيـار/مـايو ١٩٩٦ قُـدم 
تقرير وشكِّلت لجان إقليمية معنية بالاقتصاد الاجتماعي لتـدارس المشـاريع الممكـن تنفيذهـا في 

هذا الصدد. 
٧٢٩ -وعلى صعيد المقاطعـة بأسـرها، تولَّـد عـن مؤتمـر القمـة المعـني بالاقتصـاد والعمالـة قـوة 
دفع بالنسبة للاقتصـاد الاجتمـاعي مـن خـلال تقـديم الدعـم المـالي لعـدد مـن المشـاريع المحـددة. 
وبحلـول آذار/مـــارس ١٩٩٨، تم بفضــــل هــــذه المبـــــادرة إنشـــــاء ٦٢٩ ٢ وظيفـــة وتدعيــم 
٦١١ وظيفـة (لا يتوافـر بعـد بيانـات علـى أسـاس جنسـاني بشـأن توزيـع الوظـائف عـن الســنة 

الأولى). 
ــــة لتعزيـــز الفـــرص الكفيلـــة بتنميـــة إمكانيـــة  ٧٣٠ -وفي عــام ١٩٩٧ اتخــذت تدابــير عملي
الاسـتخدام ويئـة سـبل الحصـول علـى التدريـب والاندمـاج في قـوة العمـل أمـــام الإنــاث مــن 
المستفيدات من ضمانات الدخل والإناث في عائلات الوالد الوحيد اللائي بلغ أصغـر أطفـالهن 
سن الخامسة. وبين ١ أيار/مايو ١٩٩٧ و ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٨ كـان ٨٨٤ ٢ مـن هـؤلاء 
النساء قد استفدن من التدابير ذات الصلة في إطار عمليـة تسـتند إلى إجـراءات مكيفـة حسـب 

احتياجان وتشمل التعاون بين وكالات محلية ومؤسسية. 
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٧٣١ -وفي إطـار جـهد يرمـي لوضـع اسـتراتيجية محـددة للفئـات المسـتخدمة أقـل مـن غيرهــا، 
قدمت حكومة كيبيك دعما ماليا وفنيا لعدد من اللجان الاستشارية المختلفة. وقد تم تشـكيل 
اللجنة الاستشارية المعنية بالمرأة في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٦ لتعظيـم قـدرة الحكومـة علـى 
معالجة قضايا المرأة. وينطوي دمج المرأة في قوة العمل واستمرار مشـاركتها فيـها علـى مراعـاة 
اعتبـارات خاصـة ممـا يتطلـب اتبـاع ـج محـدد. وتقـدم اللجنـة تقاريرهـا إلى هيئـة التوظيــف في 

كيبيك التي تضم نساء من جميع مناطق المقاطعة ممن يعملن في مجال التنمية المحلية والإقليمية. 
٧٣٢ -وفي إطـار إصـلاح مسـاعدة المسـاكن العامـة الـــتي تحصــل عليــها الأســر ذات الدخــل 
المنخفض ولا سيما أسر الوالـد الوحيـد، اعتمـدت حكومـة كيبيـك في عـام ١٩٩٧ عـددا مـن 

الاستراتيجيات وخطة عمل وقد نجم عن هذا الإصلاح ما يلي: 
العمل في تشرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٧ علـى إقـرار بـدل إسـكان موحـد وموسـع لمـن  �
بلغوا الخامسة والخمسـين مـن العمـر ومـا بعدهـا (بـدلا ممـن بلغـوا السـابعة والخمسـين 
علـى نحـو مـــا كــان الحــال في الســابق) وكذلــك الأســر الــتي لديــها أطفــال وتتلقــى 
استحقاقات ضمان الدخل والعاملين من ذوي الدخل المنخفض ولديـهم أطفـال ومـن 

المقدر أن يكون هذا التدبير قد أثَّر على ٧٥ في المائة من الأسر ذات الوالد الوحيد. 
العمـــل في تشـــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٩٧ علـــــى اســــتحداث صنــــدوق الإســــكان  �
الاجتماعي في كيبيك الذي تقرر أن يوزع ٤٣ مليـون دولار سـنويا لإنشـاء مـا يزيـد 
علـى ٨٠٠ ١ مـن وحـدات الإسـكان الاجتمـاعي سـنويا علـى مـدار خمـس ســنوات. 
وقد أفضى الصندوق إلى إنشاء برنامج الحصـول علـى سـكن ويشـمل تجـهيز ٣٢٥ ١ 
سنويا من وحــدات الإسـكان التعـاوني ومـن هـذا العـدد توجـد ١٢٠ وحـدة محجـوزة 

للنساء من ضحايا العنف. 
التجميد المفروض في عام ١٩٩٧ على تكـاليف الإسـكان بالنسـبة إلى ٠٠٠ ١٥ مـن  �
المستفيدين من ضمان الدخل الذين لا يصلحون للعمل وهـو مـا يشـكِّل نسـبة ٢٥ في 

المائة من دخلهم. 
٧٣٣ -وفيما يتعلــق بـالحرب ضـد الفقـر، مـن المـهم التطـرق إلى القضيـة الأساسـية المتمثلـة في 
الحصول على السكن بعيدا عن التمييز على أساس أي مـن المعايـير الـتي تـرد في ميثـاق كيبيـك 
لحقـوق الإنسـان والحريـات. وقـد حققـت لجنـة حقـوق الإنسـان والشـــباب مكاســب قانونيــة 
مرموقة في هذا الصدد وتتسم بأهمية خاصة للمرأة. وفي حالة طُرحـت أمـام نظـر اللجنـة باسـم 
امـرأة مسـتفيدة مـن المسـاعدة الاجتماعيـة كـانت قـد حرمـت مـــن الســكن، خلصــت محكمــة 
حقوق الإنسان إلى أنه حيث أن المالك لم يهتم بالاستفسار عن قدرة المرأة الفعلية علـى سـداد 
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الإيجار، فإن الشاكية تصبح عرضة للتمييز ضدهـا علـى أسـاس مـن حالتـها الاجتماعيـة. (لجنـة 
 23 C.H.R.R.) (١٩٩٦) v. J.M Brouillette Inc (حقـوق الإنسـان والشـباب في كيبيـك
D/495). وفضلا عن ذلك اعترفت محاكم كيبيك بأن رفض منح السـكن بذريعـة أنـه لا يجـوز 

مثلا لثلاثة أفراد أن يشغلوا وحدة من ٤,٥ من الغرف، أمر يشكِّل ممارسـة تمييزيـة لأنـه يحـول 
بين العائلات ذات الأطفال وبين الحصـول علـى السـكن وـذا يشـكِّل تميـيزا غـير مباشـر علـى 
 De sroches v. Commission) .(لجنة حقوق الأفراد وحقوق الشباب) (للأطفال) أساس السن

 .(des droits de la personne et des droits de la jeunesse, [1997] R.J.Q. 1540 (C.A.)

المادة ١١ (١) (هـ) 
٧٣٤ -وصـدر القـانون بشـأن تـأمين الأدويـة الموصوفـة وتعديـل الأحكـام التشـريعية المختلفـــة 
(S.Q. 1996, c. 32) في عـام ١٩٩٦. وهـذا النظـام الجديـد لتـأمين الـدواء يكفـل لكـل فـرد في 
كيبيك فرصة اقتصادية معقولـة للحصـول علـى الأدويـة الـتي يصفـها الأطبـاء. ومـا يقـرب مـن 
١,٥ مليون من مواطني كيبيك ممن لم يتح لهم سبل التغطية في السابق أفـادوا مـن هـذا التـأمين 
عندما وُضع موضـع التنفيـذ في كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٧. وهـذا النظـام يتيـح لكـل مقيـم في 
كيبيك مسجل لدى مجلس التأمين الصحي بالمقاطعة إمكانية الحصول على الخدمـة الصيدلانيـة 

والتغطية الدوائية. 
٧٣٥ -وفي إطــار المبــادرة الــتي تم اتخاذهــا لتحفــيز إيجــاد فــرص العمــل في قطــاع الاقتصـــاد 
الاجتماعي، تم في عام ١٩٩٧ تنفيذ آلية لتيسير دفع الأجور للأفـراد الذيـن يعملـون في ميـدان 
الرعاية المترلية – وهي عبارة عن شيك مقابل خدمـة التوظيـف. والهـدف مـن هـذا التدبـير هـو 
ـــة شــبكة ضمــان  خفـض الأعمـال الورقيـة بالنسـبة إلى كبـار السـن مـن المعـاقين والمعـالين ويئ
ـــال غــير المُبلــغ عنــها في قطــاع الاقتصــاد  اجتمـاعي للعـاملين في الرعايـة المترليـة وتقليـل الأعم
الاجتماعي. وبحكم نوعية الرعاية المترلية الـتي تنطبـق عليـها الشـروط بموجـب البرنـامج (تدبـير 
المترل والرعاية المباشرة للمرضى ورعاية الطفل وما إلى ذلك). فإن شبكة الضمـان بالنسـبة إلى 
كثيرات من العاملات في الرعاية المترلية تصبح أكثر متانة باعتبار أن مسـتخدميهن وهـم كبـار 
السن من المعاقين أو المعالين أصبح لزاما عليهم أن يسددوا اشتراكات أربـاب العمـل إلى نظـام 

المعاشات التقاعدية وتأمينات التوظيف في كيبيك. 
ــع  ٧٣٦ -وفي تشـرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٦، تعـاون مجلـس تعويضـات العـاملين في كيبيـك م
قطاع الشؤون الاجتماعية في رابطة الصحة والسـلامة المهنيـة علـى إطـلاق مشـروع يرمـي إلى 

الوقاية من الإصابات المتصلة بالعمل في مجال الرعاية النهارية. 
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ـــة النهاريــة،  ٧٣٧ -وتـألف المشـروع مـن جمـع البيانـات الكاملـة عـن العـاملين في مجـال الرعاي
والقيام بحملة توعيـة بشـأن �كيـف تعيـش في دنيـا الطفـل� وتطويـر أدوات للوقايـة (كتيبـات 
وفيديو وملصقات ونشرات إخبارية) وهذه الأدوات التي تم توزيعها على ٢٠٠ ١ من مراكـز 
الرعاية النهارية تستهدف أكثر من ٠٠٠ ١٠ من العاملين في هـذا اـال وتشـكل النسـاء ٩٨ 

في المائة منهم. 
٧٣٨ -وفي عـام ١٩٩٦، تلقـى ٥٣٢ مـن العـاملين في الرعايـة النهاريـة اسـتحقاقات تعويــض 
العاملين، وكان قد ضاع ٥٠٠ ٢٨ يوم عمل عن السنة ذاـا بسـبب حـالات التغيـب الناجمـة 
عن وقوع إصابة عمل أو الإصابة بأحد أمـراض المهنـة لفـترة تبلـغ في المتوسـط ٥٤ يومـا لكـل 

حادثة. 
المادة ١١ (٢) (ب) و (ج) 

٧٣٩ -وخلال مجمل الفترة من ١ نيسان/أبريل ١٩٩٤ إلى ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٨، كـانت 
الأحكام القانونية الرئيسية الصادرة في قطاع العمالة عن محكمة حقوق الإنسان تتعلـق بتطبيـق 
البند ١٠ (التمييز علـى أسـاس نـوع الجنـس أو الحمـل) والبنـد ١٠ - (التحـرش الجنسـي) مـن 
ميثاق كيبيك لحقـوق الإنسـان والحريـات. ومـن بـين القضايـا المنظـورة الــ ١٧، تعلَّقـت سـت 
منـها بـالتحرش الجنسـي، و خمـس بـالتمييز علـى أسـاس الحمـل وقضيـة واحـــدة بــالتمييز علــى 
أساس نوع الجنس وثلاث قضايا بالتمييز الجنسي والتحرش الجنسي أيضا، فضـلا عـن قضيتـين 
تعلقتـا بـالتمييز والتحـرش علـى أسـاس نـوع الجنـس والسـن والحالـة الاجتماعيـة. وقـد نظـــرت 

المحكمة في عشر من هذه الشكاوى ورفضت سبعا منها (أنظر التذييل ٨). 
المادة ١١ (٢) (ب) و (ج) 

ـــض بشــأن العنــاصر  ٧٤٠ -في حزيـران/يونيـه ١٩٩٧ نشـرت حكومـة كيبيـك الكتـاب الأبي
ـــر التوفيــق بــين مســؤوليات  مـت لكـي تيسمالجديـدة مـن سياسـة الأسـرة. وهـذه السياسـة ص
الأسرة والمسؤوليات المهنية للوالدين مع تقـديم مسـاعدة ماليـة للأسـر ذات الدخـل المنخفـض، 
وتطوير خدمات مبكِّرة لتعليم الطفولـة ودعـم الأمومـة والأبـوة. أمـا اـالات الثلاثـة الرئيسـية 
للعمل في هذه السياسة فهي: الإصلاح الضريبي وبدلات الأسـرة والخدمـات التعليميـة المبكـرة 

في مجال الطفولة واستحقاقات إجازات الأمومة والأبوة. 
ــام  ٧٤١ -وفيمـا يتعلـق بالخدمـات التعليميـة، فمنـذ أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٧ هيـأت الحكومـة قي
رياض الأطفال المتفرغـة لجميـع الأطفـال في المقاطعـة وبرغـم أن الالتحـاق ـا اختيـاري إلا أن 

٩٩ في المائة ممن بلغوا الخامسة من العمر يلتحقون برياض الأطفال. 
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٧٤٢ -وفيمـا يتعلـق بخدمـات الطفولـة المبكـرة، ففـي أيلـــول/ســبتمبر ١٩٩٧، حولــت وزارة 
رعاية الطفل والأسرة وكالات الرعاية النهارية ورعاية الطفولة القائمة وغير الربحيـة إلى شـبكة 
لمراكـز الطفولـة المبكـرة الـتي تقـدم الخدمـات للأطفـال في سـن الرابعـة ومـا دوـــا. وفي الفــترة 
١٩٩٧ – ١٩٩٨ كـانت هـذه الخدمـات متاحـة بكلفـــة ٥ دولارات يوميــا بــل كــانت مجانــا 
للوالديـن اللذيـن يتلقيـان مسـاعدات اجتماعيـة وللأطفـال في نفـس اموعـة العمريـة. كمــا أن 
الـوزارة خصصـت ٢٠٥,٧ مليـون دولار علـى شـكل منـح جـاهزة لمراكـز الطفولـة المبكـــرة و 

٢٨,٣ مليون دولار لمراكز الرعاية النهارية التجارية. 
٧٤٣ –وفي ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨ أدمجت الـوزارة مـا يقـرب مـن ٢,٥ مليـون دولار ضمـن 
خطط إنشاء أماكن لتعليم الطفولة المبكرة بما يمثل زيادة بنسبة ٨٠ في المائة على ميزانية السـنة 
السابقة. وقد توجه جزء مـن هـذا المبلـغ، أو نحـو ٠٠٠ ٦٥٠ دولار إلى إيجـاد أمـاكن جديـدة 
لمن بلغوا الرابعـة مـن العمـر مـن البيـوت المحرومـة في منطقـة مونتريـال. كمـا دُفـع مبلـغ ٩٢,٩ 
مليـون دولار بوصفـه تخفيفـا للأعبـاء الضريبيـة ومســـاعدة لرعايــة الطفــل لصــالح الأســر ذات 

الدخل المنخفض. 
٧٤٤ -وفي نفـــس الوقـــت أيضا، كانت وزارة رعاية الطفل والأسرة يـئ مـا إجماليـه ٣٠٢ 
٨٢ من أماكن رعاية الطفولة سواء في مراكز الرعاية النهارية أو في دور خاصة. كمـا أعـدت 

وزارة التعليم مدارس رعاية ارية لعدد من الأطفال يبلغ ٧٢١ ٩٢ طفلا. 
٧٤٥ -وجاء بدل الأسرة الجديد بديلا أو صيغة معدلة لبعـض الـبرامج الـتي كـانت منفـذة في 
السابق. ومنذ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧ اختلف البدل طبقا لوضعية الأسرة (أسرة والـد وحيـد أو 
أسرة والدين) وكذلك حسب دخـل الأسـرة وعـدد أطفالهـا وكـان يمثـل مبلغـا قـدره ٤٠٧,٢ 

من ملايين الدولارات للفترة من ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧ إلى ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨. 
٧٤٦ -على أن بدلات الأسـرة ليسـت هـي المصـدر الوحيـد للمسـاعدات الماليـة الـتي تقدمـها 

حكومة كيبيك إذ أن الأمر ينطوي أيضا على إتاحة عدة موارد ضريبية. 
 (S. Q. 1997, c. 10) ٧٤٧ -وفي عام ١٩٩٧، تم تعديل القانون الصادر بشــأن معايير العمـــل

لكي يشمل تمديد إجازة الوالدية من ٣٤ أسبوعا إلى ٥٢ أسبوعا. 
المادة ١٢: الصحة 

٧٤٨ -في مجــال صحــة الأم، أصــدرت وزارة الصحــــة والخدمـــات الاجتماعيـــة في تشـــرين 
الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٦ نشـرة بعنـوان �مـا وراء المظـاهر� وتتعلـق بـالأحوال الصحيـة والمعيشـية 
للمـرأة، حيـث أن هـذه الدراسـة تتنـاول بيانـات اســـتقصاء وزارة صحــة كيبــك لعــام ١٩٨٧ 
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وكذلك نتائج دراسات متخصصة أخرى، إضافة إلى نتـائج الاسـتقصاء الاجتمـاعي والصحـي 
الذي أجرته وزارة صحة كيبيك في عام ١٩٩٢ – ١٩٩٣، ووضعت هذا كله ضمــن المنظـور 
الذي اعتمدته حيث يناقش هذا العمل التطورات التي طرأت على الأحوال المعيشـية والصحيـة 

للمرأة فضلا عن شواغل المرأة من الناحية الصحية. 
٧٤٩ -وأبرز نتائج الاستقصاءات كان يتمثل في أثـر الأحـوال الاجتماعيـة والاقتصاديـة علـى 
الصحة. حيث النساء الفقيرات، أي النساء اللائي يقمن بدور عائل الأسرة الوحيـد والمسـنات 
المقيمـات بمفردهـن معرضـات لخطـر جسـيم مـن نـواحٍ صحيـــة متعــددة. وهنــاك مــن المراحــل 
الرئيسية في الحياة كالمراهقة والشـيخوخة مـا يبـدو أكـثر صعوبـة وأشـد مدعـاة للتوتـر بالنسـبة 
للمرأة. وربما يفوق ذلك في الأهمية الصلات العديدة بـين الوضـع الاجتمـاعي والحالـة الصحيـة 

والسلوك. 
ـــة للفــترة ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ خطــة  ٧٥٠ -وقـد وضعـت وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعي
عمل بشأن صحة المرأة ورفاهها وأحوالها المعيشية وتشمل عددا من التدابير الراميـة إلى تحسـين 
صحـة المـرأة ورفاهـها. وتعطـي خطـة العمـل المذكـورة الأولويـة لتقييـم أثـر تطـورات التواصـــل 
الشبكي على العائلات والأقارب والعاملين، مع تركيز أساسي على التغـيرات الـتي تطـرأ علـى 
منظمـات الخدمـات ونتائجـها بالنسـبة لمقدمـي الرعايـة والعـــاملين فيــها الذيــن تشــكِّل النســاء 

معظمهم. وثمة مشاريع بحثية ذات صلة يتم حاليا التخطيط لها أو إجراؤها. 
٧٥١ -كما أقرت الوزارة التدابير التالية لتيسير مهمة مقدمي الرعاية: 

برامج دعم لمقدمي الرعاية على مستوى الخدمات الصحية والاجتماعية الإقليمية  �
مزيــد مــن التمويــل لخدمــات الرعايــة المترليـــة تقدمـــها مراكـــز الخدمـــات الصحيـــة  �
ـــن الفــترة  والاجتماعيـة المحليـة في إطـار مـا تنفـذه مـن برامـج الدعـم والعـون المـترلي (م
١٩٩٦ – ١٩٩٧ إلى الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ بلغت هذه الزيادة ٥٠ مليون دولار) 
ميزانيـات لتمكـــين خدمــات الإعــلام الصحــي بــالمراكز المذكــورة مــن حســن تلبيــة  �
احتياجات الأفراد من حيث المساعدة والدعم للعلاقات القائمة فيما بينـهم علمـاً بـأن 

معظم هؤلاء الأفراد نساء. 
٧٥٢ -وقـد اسـتخدمت النسـاء نسـبة ٨٥ في المائـة مـن هـذه الخدمـات، كمـا خصـــص مبلــغ 
خمسـة ملايـين دولار لميزانيـة متكـررة علـى مـدى ثـلاث سـنوات لتقليـل فـترة الانتظـار وزيـادة 

قدرات الاستجابة. 
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المادة ١٢ (١) 
٧٥٣ -في كندا تشمل كيبيك أعلـى رقـم مـن حـالات الإصابـة بـالإيدز بـين صفـوف النسـاء 
ـــين  والأطفـال. ويقـدر أنـه بـين ٥٠ و ٦٠ مـن الحـالات الجديـدة الـتي يتـم تشـخيصها سـنويا ب
النساء في كيبيك، فإن معظـم هـذه الحـالات تكـون بـين ٢٥ و ٤٠ سـنة مـن العمـر. وفي ٣١ 
كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦، أُبلغ عن ٤٦٦ من الحالات الإجمالية مـن إصابـات الإيـدز بـين 
ـــالات  النسـاء في المقاطعـة. وتوضـح البيانـات المتعلقـة بعوامـل الخطـورة أن ٢٩ في المائـة مـن ح
الإيدز بين النساء البالغـات في كيبيـك مرتبطـة بالاتصـال مـع أفـراد مـن الجنـس الآخـر باعتبـار 

ذلك المصدر المفترض للإصابة. 
ـــه ١٩٩٧، أعلنــت وزارة الصحــة والخدمــات الاجتماعيــة المرحلــة  ٧٥٤ -وفي حزيـران/يوني
الرابعـة مـن اسـتراتيجيتها لمكافحـة الإيـدز، ١٩٩٧ – ٢٠٠٢. وهـــذه المرحلــة ســوف تشــمل 
توحيـد التدابـير الــتي حققــت نتــائج إيجابيــة والوصــول ــا إلى الاســتخدام الأمثــل، واعتمــاد 
ـــة. وســوف تتجــه الإجــراءات نحــو ثلاثــة  ممارسـات تلـبي احتياجـات الفئـات المعرضـة للإصاب
مجـالات ذات أولويـة: الوقايـة والبحـث الأساسـي والإكلينيكـــي ثم تنظيــم الرعايــة والخدمــات 

المقدمة في هذا الصدد. 
٧٥٥ -وفي أيـار/مـايو ١٩٩٧ أعلنـت الـوزارة عـن تنفيـذ برنـامج يرمـي إلى خفـــض كبــير في 
انتقـال فـيروس نقـص المناعـة البشـرية مـن الأم إلى الطفـل مـن خـلال معالجـة فعالـة ومتاحـــة في 

الوقت الحالي. 
ـــد جميــع الحوامــل والنســاء الراغبــات في  ٧٥٦ -ويتمثـل الهـدف مـن البرنـامج في كفالـة تزوي
الحمـل بالمعلومـات ذات الصلـة بشـأن اختبـارات الجســـيمات المضــادة لفــيروس نقــص المناعــة 
البشرية والعلاج بعقـار زيدوفوديـن (ZDV أو AZT). وسـوف تتـاح لجميـع الحوامـل الفرصـة 

بواسطة طبيب لاجتياز هذا الاختبار باان وعلى أساس طوعي. 
٧٥٧ -وفي كيبيك تدل التقديرات في عام ١٩٩٦ بشأن اكتشاف سرطان الثدي على: 
سرطان الثدي كان الشكل الأشيع تشخيصا للسرطان بين نساء كيبيك  �

سـرطان الثـدي شـكَّل ثـاني سـبب مـن الأســـباب المرتفعــة للوفــاة مــن جــراء  �
الإصابة بالسرطان بين النساء 

تم الإبلاغ عن ١٠٠ ٤ حالة جديدة من سرطان الثدي  �
وقعت ٤٥٠ ١ حالة وفاة أُبلغ عنها بسبب سرطان الثدي  �



02-36476177

CEDAW/C/CAN/5

ما يقرب من ٨٠ في المائـة مـن حـالات سـرطان الثـدي شملـت نسـاءً تجـاوزن  �
سن الخمسين. 

٧٥٨ -وبرنـــامج الفحـــص الشـــامل لســـرطان الثـــدي في كيبيـــك الـــذي بـــدأ في تشـــــرين 
الأول/أكتوبـر ١٩٩٧ متـاح لجميـع النسـاء بـين ســن الخمســين والتاســعة والســتين. وتشــجع 
النساء علــى إجـراء فحـص شـامل للثـدي كـل سـنتين. كمـا يتمثـل هـدف البرنـامج في خفـض 
الوفيات الناجمة عن سرطان الثدي بين نساء كيبيـك في هـذه اموعـة العمريـة (يبلـغ حجمـها 
نحو ٠٠٠ ٧٥٠ نسمة) بنسبة ٢٥ في المائة على الأقل على مـدى ١٠ سـنوات. وسـيتم تنفيـذ 
البرنـامج تدريجيـا طبقـا للاحتياجـات المحـددة وحسـب المـوارد وفي ضـوء مشـاكل كـل منطقــة. 
وقـد رُصـدت ميزانيـة بمبلـغ ١,٧٥ مليـون دولار لصـالح الأنشـطة المختلفـة في هـذا الشـــأن ولا 

سيما أنشطة التنفيذ على المستوى الإقليمي. 
٧٥٩ -وفي عـام ١٩٩٤، كـانت نسـبة ٢٩ في المائـة مـن طـلاب الثانويـــات يدخنــون مقــابل 
نسبة ١٩ في المائة عام ١٩٩١. وهـذه الزيـادة ملحوظـة بصـورة خاصـة بـين الفتيـات في جميـع 

مستويات المدرسة الثانوية بينما أصبحت الزيادة بين الفتيان أقل شأنا من حيث الشيوع. 
٧٦٠ -وقد أوضح استقصاء لعام ١٩٩٦ عن التدخين بـين صفـوف الشـباب أن هـذه العـادة 
مـا برحـت في ازديـاد، وأن نسـبة ٣٨ في المائـة مـن جميـــع المســتجيبين ذكــرت أــم يدخنــون 
بانتظام أو بين حين وحين حيث تجاوزت الفتيات نسبة الفتيان على أساس نسـبة ٤٣ في المائـة 

مقابل ٣٣ في المائة. 
ـــامت وزارة  ٧٦١ -وفي عـام ١٩٩٤ بـذل جـهد لشـن حملـة فعالـة لمكافحـة التدخـين حيـث ق
ـــزت علــى ثلاثــة  الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة في كيبيـك بتصميـم وتوزيـع خطـة عمـل ركَّ
مجالات رئيسية: الوقاية وحماية غير المدخنين والتوقُّف عن التدخين. وتقوم الخطـة علـى أسـاس 

المبادئ والاستراتيجيات المعترف ا دوليا. 
٧٦٢ -ومن أجل الفهم السليم لحالة كيبيك المحددة فيما يتعلق بالحمل المبكر، يجدر بـالمرء أن 
يضع الظاهرة ضمن سياق إحصائي أوسع. فقد ظـل معـدل حـالات الحمـل المبكـر في كيبيـك 
أقل من نظـيره في سـائر أنحـاء كنـدا. وفي الفئـة العمريـة دون الثامنـة عشـرة، فـإن معـدل كنـدا 
كــان ٢٥,٢ لكــل ٠٠٠ ١ في عــام ١٩٨٠ و ٢٥ لكــــل ٠٠٠ ١ في عـــام ١٩٩٣. أمـــا في 
كيبيـك فكـان الرقـم ١٢,٢ لكـل ٠٠٠ ١ عـام ١٩٨٠ إلى أن وصـل سـقفاً هـو ١٩,٨ لكـــل 
٠٠٠ ١ عـام ١٩٩٣. وعلـى الجبهـة الدوليـة، في ايـة عقـد الثمانينيـات، كـان معـدل الحمـــل 
المُبكـر في كيبيـك في اموعـة العمريـة ١٥ – ١٩ سـنة هـو ٣٧ لكـل ٠٠٠ ١ ويقـرب كثـــيرا 
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بذلك من نظيره في السـويد (٣٥ لكـل ٠٠٠ ١) فيمـا كـان المعـدل في الولايـات المتحـدة هـو 
٩٧ لكل ٠٠٠ ١. 

٧٦٣ -وهنـاك عـدد مـن المتغـيرات الـتي قـد تفَسـر الزيـادة في معـدل الحمـل بـــين النســاء دون 
الثامنة عشرة في كيبيك بين عامي ١٩٨٠ و ١٩٩٢. فـأولا كـان لكيبيـك معـدل حمـل مبكـر 
منخفـض تاريخيـا بسـبب الإدانـة القويـة مـن جـانب المؤسســـات الكاثوليكيــة. وثانيــا شــهدت 
المقاطعة زيادة ملحوظة في عدد الشباب الناشطين جنسيا فضلا عن انخفاض في متوسط العمـر 
الذي تبدأ فيه لأول مرة العلاقــات الجنسـية. ثالثـا يرتفـع بشـكل ملحـوظ معـدل الخصوبـة بـين 
المراهقـات المنتميـات إلى بيـــوت فقــيرة. وعليــه، فقــد يشــكِّل منــاخ الشــظف الاقتصــادي في 
ـــا وصلــت خدمــات الثقافــة  السـنوات القليلـة الأخـيرة عـاملا مسـاهما في هـذه الظـاهرة. ورابع
الجنسـية الـتي قدمتـها شـبكة الخدمـــات الصحيــة والاجتماعيــة والنظــام التعليمــي إلى مســتوى 

استقرت عنده إن لم تنحدر بعد ذلك. 
٧٦٤ -وتوضح أحدث الإحصاءات المتاحة أيضـا أن معـدل الحمـل بـين الفتيـات دون الثامنـة 
عشرة قد اسـتقر بـل وبـدأ في الانخفـاض. وبالنسـبة لأعـوام ١٩٩٣ و ١٩٩٤ و ١٩٩٥ كـان 
المعدل هو ١٩,٨ و ١٩ و ١٨,٥ لكل ٠٠٠ ١ على التوالي. وهذا الاتجاه التنـازلي قـد يعـزى 

بالذات إلى استخدام وسائل منع الحمل مثل الواقيات الذكرية وحبوب منع الحمل. 
٧٦٥ -ومع ذلك فهذا الانخفاض يوجـد أساسـا بـين مـن بلغـن مـن العمـر ١٦ و ١٧ سـنة إذ 
ـــا زال في حــال مــن التصــاعد (٤.٤ و ٤,٦  يبـدو أن المعـدل للفتيـات دون الخامسـة عشـرة م

٥,٤ لكل ٠٠٠ ١ في أعوام ١٩٩٣ و ١٩٩٤ و ١٩٩٥ على التوالي). 
٧٦٦ -وبرغم أن الحالة أقل خطورة في كيبيك عنها في مواقـع أخـرى، فقـد قـررت الحكومـة 
ـــزم اتخــاذ  أنـه في ضـوء النتـائج الـتي كثـيرا مـا تكـون بالغـة السـوء بسـبب الحمـل المبكـر، أنـه يل
الإجراءات الكفيلة بمنع وقوع مثل هذه الحالات من الحمل ودعم الأمهات المراهقـات. وعليـه 
أصبحت المشكلة إحدى أولويات خطــة العمـل للفـترة ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ للمـرأة في كـل أنحـاء 
كيبيـك. وتم إنشـاء لجنـة تضـم ممثلـين عـن مختلـف الـوزارات الحكوميـة المعنيـة وأوكلـــت إليــها 
مهمـة وضـع اسـتراتيجيات وخطـة عمـل علـى صعيـد دوائـر الحكومــة كلــها. ويتمثــل هــدف 

اللجنة أساسا في تعزيز العمل المشترك والتنسيق بين جميع القطاعات. 
المادة ١٢ (٢) 

٧٦٧ -تتصــدى سياســة الصحــــة قبـــل الـــولادة الـــتي تعتمدهـــا وزارة الصحـــة والخدمـــات 
الاجتماعيـة لحقيقـة أن النسـاء الحوامـل المحتاجـــات، فضــلا عــن آبــاء المســتقبل، يفيــدون مــن 
خدمات ما قبل الوضـع الـتي تقدمـها مراكـز الخدمـات الصحيـة والاجتماعيـة في أقـل الحـدود. 
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وعليه تم تنفيذ مشـروع نموذجـي في عـام ١٩٩٥ في ثـلاث منـاطق مـن كيبيـك (مـدن الشـرق 
ولورنتيان ووسط مونتريال) لتقييم إمكانية التعاون بين مراكز كيبيــك العماليـة ومراكـز تقـديم 
الخدمات الصحية والاجتماعية في إحالة الحوامل المسـتفيدات مـن ضمـان الدخـل إلى خدمـات 
ما قبل الوضع التي تقدمها المراكز المذكورة والوكالات المحلية. وقـد أتـاح تقريـر التقييـم الـذي 
نشر عام ١٩٩٦ تمديد المشروع ليشمل جميـع منـاطق المقاطعـة ويشـكل عمليـة مزمـع تنفيذهـا 

على مدار ثلاث سنوات. 
٧٦٨ -وطبقـا لإحصـاءات وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة فـإن مـا يقـرب مـــن ٣٠ في 
المائة من ٠٠٠ ٢٧ امرأة تقريبا ممن يجرى لهن إجـهاض اختيـاري كـل سـنة لا بـد أن يسـافرن 
ـــة.  إلى منطقـة أخـرى توجـد فيـها الخدمـات الصحيـة والاجتماعيـة للحصـول علـى تلـك الخدم
ونحـو ثلـث حـالات الإجـهاض الاختياريـة يتـم إجراؤهـا في مراكـز رعايـــة صحيــة للمــرأة وفي 
ـــا بــين  عيـادات متخصصـة لا تتلقـى تمويـلا مـن الشـبكة الصحيـة. وهـذه المنظمـات تتقـاضى م
١٥٠ دولارا و ٥٥٠ دولارا لقاء المصاريف بخلاف أتعاب الطبيب عن مبلـغ ٣٥٠ دولارا في 
المتوسـط لكـل حالـة إجـهاض. وفي شـــباط/فــبراير ١٩٩٦ أعلنــت وزارة الصحــة والخدمــات 
الاجتماعية عن استراتيجيتها في تنظيم الأسـرة الـتي شملـت إثنـين مـن الأهـداف ذات الأولويـة: 
خفض حالات الحمـل بـين الفتيـات دون الثامنـة عشـرة وتحسـين فـرص الوصـول إلى خدمـات 
تنظيم الأسرة ولا سيما في حالات الإجهاض بجميـع منـاطق المقاطعـة. ومـا أن تم اعتمـاد هـذه 
الاسـتراتيجيات حـتى بـدأت الخدمـــات الصحيــة والاجتماعيــة الإقليميــة تضــع خطــط العمــل 

الخاصة ا لتنفيذ هذين الهدفين. 
٧٦٩ -وفي كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٧، قــدم مجلــس تقييــم المشــاريع النموذجيــة، وهــو 
وكالة متعددة التخصصات منشأة بموجب القـانون الصـادر بشـأن ممارسـة القبالـة ضمـن إطـار 
المشاريع النموذجية (S.Ql 1990, c. 12) توصياته إلى الوزارتـين الحكوميتـين المختصتـين. وجـاء 

في مقدمة تلك التوصيات ما يلي: 
الاعتراف رسميا بممارسة القبالة في كيبيـك وبضـرورة إدمـاج القـابلات ضمــــن أفرقـة  �

ما قبل الوضع مع تشجيع التزامن بين الخدمات الميدانية 
الاعـتراف بالقـابلات كمـــهنيات مســتقلات مســؤولات عــن تقــديم الخدمــة بشــكل  �

متواصل للأم والطفل منذ بداية الحمل إلى ما بعد الوضع بستة أسابيع 
يسـمح للقـابلات بممارسـة مهنتـهن في طائفـة متنوعـة مـن المواقـع وفي الإشـراف علــى  �

حالات الوضع ولا سيما في مراكز الولادة والمستشفيات والبيوت الخاصة 
تتولى مراكز الخدمات الصحية والاجتماعية إدارة مراكز الولادة.  �
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يقدم التدريب الأساسي للقابلات على المستوى الجامعي  �
يتـاح التدريـب الإكلينيكـي (مـع تركـيز علـى التدريـب الميـداني) في جميـع المواقـع الــتي  �

يسمح فيها بممارسة القبالة تحت إشراف معلِّم معتمد. 
ـــت إلى مجلــس  ٧٧٠ -وفي ربيـع عـام ١٩٩٨ تعـهدت حكومـة كيبيـك بمتابعـة التقريـر وأوكل
المهن في كيبيك مهمة التشاور مع الأطـراف صاحبـة المصلحـة بشـأن وضـع نمـوذج للممارسـة 

الخاصة للقابلة. 
المادة ١٣: الاقتصاد والحياة الاجتماعية 

٧٧١ -طبقا لبيانات ١٩٩٤، فإن نحو ٥٠ في المائة من حالات الـزواج تنتـهي بـالطلاق. أمـا 
نتـائج هـذه الحـالات مـن الانفصـال فعديـدة وعلـى المســـتوى الاقتصــادي وحــده، شــهد عــام 
١٩٩٤ ٦٠ في المائة من أسر الوالد الوحيد تعيش في ربقة الفقر مقـابل ١٣ في المائـة مـن أسـر 
الوالدين. والمرأة والطفل هما اللذان يتأثران بصورة خاصة باعتبار أن ٨٢ في المائـة مـن رؤسـاء 

عائلات الوالد الوحيد هم من النساء. 
٧٧٢ -وتشمل العوامل الكامنة وراء هذه الحالة عدم وفاء الزوج بسداد دعم الطفـل بانتظـام 

فضلا عن قصور مبالغ الدعم ذاا. 
.S). وقد  Q. 1996, c. 18) ٧٧٣ -وفي عام ١٩٩٥ أصدرت كيبيك قانون تسهيل دفع الدعم
استحدث هذا التشريع نظاما شاملا لجبايـة دعـم الطفـل بواسـطة وزارة الإيـرادات العامـة الـتي 
ـــن ثم بــالدفع للوالــد الحــاضن، كمــا يحــترم القــانون اســتقلالية الأفــراد ذوي الصلــة.  تقـوم م
وللمحكمة، في ظل ظروف معينة، إذا ما اقتنعـت بموافقـة حـرة مـن الطرفـين، أن تعفـي الوالـد 

غير الحاضن من الالتزام بسداد دعم الطفل لوزارة الإيرادات العامة. 
٧٧٤ -وبرغم التدابير التصحيحية المطلوبة لتقليل عوامل التأخـير الإداريـة، فقـد أثبـت النظـام 
سلامته مما أتـاح زيـادة في مدفوعـات دعـم الطفـل الطوعيـة مـن ٤٥ في المائـة إلى ٧٤ في المائـة 

طبقا لتقرير مراجع الحسابات العام، ١٩٩٧ – ١٩٩٨. 
٧٧٥ -وما أن دخل القانون حـيز النفـاذ، حـتى تم إنشـاء لجنـة متابعـة لتقييـم البرنـامج ووضـع 
توصيات بشأن إصلاح الحالة حيثما يمكن تطبيقها ثم تطوير مؤشرات لرصد النتـائج، علـى أن 
تقدم اللجنة تقريـرا إلى الحكومـة في ١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠ أي بعـد خمـس سـنوات 

من دخول القانون حيز النفاذ. 
٧٧٦ -ومنـذ ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٨ كــانت مدفوعــات دعــم الطفــل الــتي تــأمر ــا 
المحكمة في حالة الطلاق أو الانفصال يتم حساا في جملة أمور علــى أسـاس رقـم قياسـي يتفـق 
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مع نصوص الحكم. وبخلاف ذلك كان الحساب يتم تلقائيـا في أول ينـاير مـن كـل سـنة طبقـا 
للرقـم القياسـي السـنوي للمعاشـات التقاعديـة، حيـث أن الحسـاب السـنوي علـى أسـاس رقــم 

قياسي يتيح الحفاظ على القيمة النقدية الحقيقية لمبالغ دعم الطفل. 
٧٧٧ -وقبل ١ أيار/مايو ١٩٩٧ كان قانون الضرائب علـى مسـتوى الاتحـاد والمقاطعـة يلـزم 
الوالدين الحاضنين بإدراج دعم الطفل ضمن حساب إيرادهمـا، حـتى ولـو أمكـن للوالديـن غـير 

الحاضنين خصم الدعم المدفوع. وهذه المعاملة الضريبية كانت موضع خلاف أمام المحاكم. 
٧٧٨ -وفي حزيران/يونيه ١٩٩٥ اعترفت المحكمة العليا بالسلامة القانونية للقواعـد الضريبيـة 
ذات الصلة. ومع ذلك، فنظراً لضغط الرأي العام والمشاكل التي تولدت عـن المعاملـة الضريبيـة 
المعنية، قررت الحكومة أن تجعل دعم الطفل معفى من الضرائب بمعـنى أنـه لم يعـد مطلوبـا مـن 
الوالدين الحاضنين الإقرار به بوصفه دخلا خاضعـا للضرائـب مـع عـدم السـماح للوالديـن غـير 

الحاضنين بخصمه من إيرادهما. 
٧٧٩ -ودخل هذا التدبير حيز النفاذ في ١ أيار/مايو ١٩٩٧، وهو ينطبــق علـى أي حكـم أو 
اتفاق مكتوب تم التوصل إليه بعد ٣٠ نيسـان/أبريـل ١٩٩٧. وينـص علـى دفـع دعـم للطفـل 

أو على تنقيح مبلغ هذا الدعم بعد ذلك التاريخ. 
٧٨٠ -ومعنى إضفاء مركز الإعفاء الضريبي على دعم الطفل أن يصبح بوسع الوالـد الحـاضن 
(في معظم الحالات هو الوالد ذو الدخل الأقل) وليس الوالـد غـير الحـاضن، الإفـادة إلى أقصـى 

درجة ممكنة من المزايا الضريبية. 
٧٨١ -ويمثل قصور مبـالغ دعـم الطفـل عـاملاً آخـر يـؤدي إلى فقـر المـرأة والطفـل بعـد ايـار 
الزواج. وعليه، وضعت حكومة كيبيك نموذجا لتحديد مدفوعـات دعـم الطفـل ومـا لبـث أن 

دخل حيز النفاذ في ١ أيار/مايو ١٩٩٧. وفي الوقت نفسه أصبح هو النموذج الاتحادي. 
٧٨٢ -وفي إطار النظام الجديد، يحسب مبلغ الدعم طبقا لدخل كلا الوالدين وعدد الأطفـال 
ذوي الصلــة وأســلوب ترتيــب الحضانــة وبعــــض المصروفـــات الإضافيـــة في حـــال انطباقـــها 

(التكاليف الطبية إلخ). 
٧٨٣ -ومع ذلك فللمحكمة، إذا ما تراءى لها أن المبلغ المقرر بموجـب النمـوذج سـيؤدي إلى 
مشـقة غـير مـبررة لأحـد الوالديـن، أو إذا مـا توصـل الوالـدان إلى اتفـاق آخـر يلـبي احتياجــات 

الطفل، أن تحدد الدعم عند مستوى مختلف عن ذلك الذي يمكن أن ينطبق بصورة اعتيادية. 
٧٨٤ -وتــؤدي قواعــد تحديــد دعــم الطفــل المعتمــدة في عــــام ١٩٩٧ إلى تقليـــل الالتبـــاس 
واحتمال نشوء حالات من المشقة والشقاق من خلال طرحها معايـير ومعـدلات محـددة تنظـم 
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حالات بعينها مما يؤدي إلى مزيد من السرعة في تسوية المنازعات وقليل من التوتر الذي ينشـأ 
بين الأطراف. كما أن نموذج كيبيك يؤكد المسؤولية المشــتركة للوالديـن نحـو أبنائـهما ويجعـل 
الدعم أولوية عليا فيما يتعلق بأي مصاريف تزيد أو تنقص عن الاحتياجـات الأساسـية للوالـد 

غير الحاضن. 
٧٨٥ -ومن المقرر أن تقدم وزارة العدل، وهي المسؤولة عن إنفاذ النمـوذج المذكـور، تقريـرا 

في مدى ثلاث سنوات من نفاذه أي بحلول أيار/مايو ٢٠٠٠. 
٧٨٦ -وفي كيبيك، تقوم علـى جبايـة ضرائـب الدخـل كـل مـن حكومـة المقاطعـة والحكومـة 
الاتحاديـة. وكيبيـك هـي المقاطعـة الوحيـدة في البـلاد الـتي تمتلـك حكومتـها نظامـها الخـــاص في 
جبايـة الضرائـب. وشـأا شـأن الحكومـة الاتحاديـة، تعـامل كيبيـك الأفـراد بوصفـهم وحـــدات 
ضريبية وتطبق نظام �الضريبية التصاعدية�، وبموجبها فإن دافعي الضرائب ممن تتوافـر لديـهم 
قـدرة أكـبر علـى الدفـع تجـبى منـهم ضرائـب أعلـى. وهكـذا فـإن نظـام كيبيـــك يشــجع علــى 
استقلالية الأفراد ضمن الأسرة المعيشية نفسها، فضلا عن الأخذ بنوع مـن إعـادة توزيـع ثـروة 
كسـبة الدخـول المتوسـطة والمرتفعـة ليفيـد منـها الأقـل ثـراءً. كمـا نفَّـذت كيبيـك عـدة تدابـــير 
ضريبية (استقطاعات وائتمانات ضريبية) مكيفة حسب أهداف معينة ومصممـة لكـي تعـترف 
ببعض الحالات الخاصة ومن ذلك مثلا التكاليف الإضافية التي تتحملها الأسر ذات الأطفال. 

٧٨٧ -ومنذ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨، عندما دخل حيز النفاذ الإصـلاح الضريـبي للأفـراد، 
تم تخفيف عبء الضرائـب الـذي يتحملـه سـكان كيبيـك بنحـو ٥٠٠ مليـون دولار. وتشـمل 
التدابير المتخذة في إطار هذا الإصلاح خفضا في ضريبيـة الدخـل الشـخصي ولا سـيما بالنسـبة 
للكسبة المنخفضي الدخل مع تعزيز إدماج كسبة الدخل المنخفض ضمن قـوة العمـل. وإذا مـا 
ارتأى المرء أن المرأة تكسب بصورة عامة أقل ممـا يكسـبه الرجـل (المـادة ١١) وأن مشـاركتها 
في قـوة العمـل كثـيرا مـا تكـون متـأثرة بـالضرائب، فمـن شـأن الإصـلاح أن يـــؤدي إلى منــافع 

إيجابية بالنسبة لنصف السكان. 
٧٨٨ -كما جاء الإصلاح ليكمل المبادرات التي تم تنفيذها بموجب السياسة الجديدة للأسـرة 
(المادة ١١ (٢)) من خلال العمل على تحسين الدعم المالي للأسر عـن طريـق نظـام الضرائـب. 
فدخل الزوجين ممن لهما أطفـال أو ممـن يقـوم منـهما بـدور الوالـد الوحيـد سـوف يزيـد نتيجـة 
هذا الإصلاح. ودف المساعدة الضريبيـة المقدمـة للأسـر ذات الأطفـال أساسـا إلى الاعـتراف 
بالتكاليف الإضافية المتكبـدة مـن أجـل تلبيـة الاحتياجـات الأساسـية للأطفـال (ائتمـان ضريـبي 
لصالح الأطفال المعالين) مع تشجيع الآباء على الانخـراط في إلى قـوة العمـل (ائتمـان مصـاريف 
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رعاية الطفل) وخفـض العـبء الضريـبي عـن عـاتق الأسـر المنخفضـة الدخـل (تخفيـف ضرائـب 
الدخل للأسر). 

المادة ١٤: المرأة الريفية 
٧٨٩ -في مجال الزراعة، وبرغم أن الفتيات ينتظمن في الدراسة سنوات أكثر من الفتيـان، إلا 
أن النظـرة إليـهن لم تتبلـور بعـد بوصفـهن مرشـحات لتـــولي أمــور العمــل والتجــارة للأســرة. 
وتواصـل وزارة الزراعـة والمصـايد والأغذيـة تشـجيع الجيـل التـالي مـــن المزارعــات مــن خــلال 
الإشادة الخاصة بالآباء الذيـن يـؤازرون بنـام في هـذا اـال مـن العمـل وإعطـاء منـح دراسـية 
للنساء المنتظمات في برامج الدبلوم المهني لمنتجات الألبان والزراعة. ويبدو أن هذه التدابير قـد 
أسفرت عن نتائج حاسمة: فعدد النساء البالغات من العمر ٤٠ سـنة ومـا دوـا اللائـي حـددن 

لتولي مقاليد مزرعة الأسرة ارتفع من ١٤٢ في عام ١٩٩٥ إلى ٤٢٢ في عام ١٩٩٧. 
المادتان ١٥ و ١٦: الحقوق القانونية والمرأة والأسرة 

٧٩٠ -المساواة الجنسانية مضمونة بصورة كاملة بحكـم القـانون في كيبيـك. ومـن اللحظـات 
الأساسية التي شـهدت هـذه العمليـة مـا تم عـام ١٩٦٤ عندمـا وضعـت المقاطعـة ايـة لانعـدام 

الأهلية القانونية للنساء المتزوجات. 
٧٩١ -وفي عام ١٩٩٥ قضى ميثـاق حقـوق الإنسـان والحريـات، بحظـر أي نـوع مـن أنـواع 
التمييز على أسـاس جنسـاني. ثم جـرى تعديـل الميثـاق في عـام ١٩٨٢ لإضافـة حـالات الحمـل 

والتحرش وخاصة التحرش الجنسي بوصفها أسساً محظورة للتمييز. 
٧٩٢ -وفي أوائــل الثمانينيــات، أدى إصــلاح متعمــق لقــانون الأســــرة إلى تحســـين الحمايـــة 
القانونية المسبغة على المرأة المتزوجة من خلال الاعتراف بمساواا الكاملـة في ممارسـتها مـا لهـا 
من حقوق الإنسان، حيث نـص بـالذات علـى أن الأزواج يتحملـون المسـؤولية المشـتركة عـن 
التوجيه المعنوي والمادي للأسرة وعن ممارسة السلطة الوالدية. كما نص الإصـلاح علـى حمايـة 
مسـكن الأسـرة مـن خـلال أخـــذه بتدبــير جديــد للانتصــاف هــو البــدل التعويضــي في حالــة 

الانفصال أو الطلاق أو الوفاة. 
٧٩٣ -وأخيرا جاء عام ١٩٨٩ ليشهد صدور قـانون تعديـل المدونـة القانونيـة لكيبيـك وغـير 
ذلك من التشريعات الرامية إلى تأييد المساواة الاقتصادية بين الأزواج. ويعـالج القـانون اقتسـام 
الأصول في ممتلكات الأسرة عقب ايار الزواج. ومن ذلك مثـلا الأصـول الـتي تتـألف أساسـا 
من مساكن الأسرة وأثاث الأسرة المعيشية والسيارات الـتي تسـتخدمها الأسـرة والاشـتراكات 
ـــل زوج في نظــام المعاشــات التقاعديــة في كيبيــك  الـتي سـددت خـلال الـزواج مـن جـانب ك
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والمزايـا الـتي اسـتحقت خـلال الـزواج بموجـب نظـــام للتقــاعد. وهــذه الإصلاحــات الرئيســية 
أعقبتها طائفة متنوعة من التدابير الأخرى جاء في صدارـا تلـك المتعلقـة بالعمالـة والـواردة في 

 .(S.Q. 1996, c. 43) قانون الأجر المتساوي
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التذييل ١: الوثائق التي قُدمت إلى اللجنة 
S، تقريـر الفريـق العـامل المعــني  TOP وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة، الاعتـداء الجنسـي

بالاعتداءات ذات الطابع الجنسي، كيبيك، ١٩٩٥، ص ١٨٧ (من الأصل الفرنسي) 
وزارة الصحة والخدمات الاجتماعية، خطـة العمـل للفـترة ١٩٩٧ – ٢٠٠٠: الصحـة والرفـاه 

والأحوال المعيشية للمرأة، كيبيك ١٩٩٧، ص ١١٧ 
وزارة الصحة والخدمات الاجتماعية، وزارة العـدل، وزارة الأمـن العـام، وزارة التعليـم، أمانـة 
ـــرأة، منــع وملاحقــة ومكافحــة العنــف الزواجــي – الالتزامــات الــتي  الأسـرة وأمانـة وضـع الم

تتحملها الوزارات والشبكات التابعة لها، كيبيك ١٩٩٥، ص ٢٦ 
وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة، أمانـة وضـع المـرأة، وزارة التعليـم، وزارة العـــدل، منــع 
ـــف الزواجــي كيبيــك،  وملاحقـة ومكافحـة العنـف الزواجـي – سياسـة  التدخـل في حالـة العن

١٩٩٥، ص ٧٥ 
أمانة وضع المـرأة وحالـة المـرأة والقوانـين: ملخـص بـالقوانين الرئيسـية في كيبيـك لـدى وقـوع 

حوادث تتعلق بالأحوال المعيشية للمرأة، كيبيك، كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، ص ١٩٠ 
أمانة وضع المرأة، موقع المرأة في تنمية المناطق، التوجيـه الخـامس، كيبيـك، أيـار/مـايو ١٩٩٧، 

ص ٦٧ 
أمانـة وضـع المـرأة، برنـامج العمـل للفـترة ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ لجميـع سـكان كيبيـــك، كيبيــك، 

أيار/مايو ١٩٩٧، ص ١٣٨ 



18602-36476

CEDAW/C/CAN/5

التذييل ٢: المرأة في مواقع السلطة 
مستوى البلديات 

 ١٩٩٧ ١٩٩٦ ١٩٩٥ ١٩٩٤ ممثلو البلديات 
"ن/ج  "ن/ج ٪ "ن/ج ٪ "ن/ج ٪ ٪

٩,٤ ٣٦٥/١٢٨ ١ ٣٩٣/١٢٧٩,١ ١ ٩ ٤٠٨/١٣١ ١ ٩ ٤١٣/١٢٦ ١ رؤساء البلديات 
٢٢ ٨٤٨ ٥٠٥/١ ٨ ٢٠ ٧٥٠ ٦٩٠/١ ٨ ٢٠ ٧٤٨ ٧٩٢/١ ٨ ٢٠ ٧٢١ ٨٣٥/١ ٨ المستشارون 

نساء بالنسبة للعدد الإجمالي  ن/ج =
المصدر: وزارة الشؤون البلدية، حكومة كيبيك ١٩٩٨. 

 
مستوى المقاطعة 

 ١٩٩٧ ١٩٩٦ ١٩٩٥ ١٩٩٤ أعضاء الجمعية الوطنية
"ن/ج  "ن/ج ٪ "ن/ج ٪ "ن/ج ٪ ٪

٢٠ ١٢٥/٢٥ ١٩,٢ ١٢٥/٢٤ ١٨,٤ ١٢٥/٢٣ ١٨,٤ ١٢٥/٢٣ أعضاء الجمعية الوطنية
٢٢,٧ ٢٢/٥ ٢٢,٧ ٢٢/٥ ٣٠ ٢٠/٦ ١٩ ٢١/٤ الوزراء 

نساء بالنسبة للعدد الإجمالي  ن/ج =
المصدر: الجمعية الوطنية. 

 
هيئات صنع القرار الإقليمية 

"المنظمات  (٪) ١٩٩٧ (٪) ١٩٩٦ (٪) ١٩٩٥ (٪) ١٩٩٤
مجالس التنمية الإقليمية 

مجالس المديرين  -
 

 ١٥,٢
 

 ١٥,٥
 

 ١٧,١
 

 ١٨
االس الإقليمية الصحية 
مجالس المديرين  -

 
 ٣٣,٨

 
غير متاح 

 
غير متاح 

 
 ٣٦,٩

وزارة شؤون المناطق ووزارة الصحة والخدمات الاجتماعية.  المصادر:
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التذييل ٣: كبار الموظفين العموميين 
تقسيم المستوى الأقدم بالخدمة العامة* حسب فئة الوظيفة ونوع الجنس 

١ نيسان أبريل، ١٩٩٤ – ٣١ آذار مارس ١٩٩٨ 
اموع امرأة رجل  السنة وفئة الوظيفة 

"العدد  "العدد ٪ "العدد ٪ ٪
 ١٩٩٤

نائب وزير 
مساعد/معاون نائب وزير 

رئيس هيئة 
موظف 

 
 ٢٤
 ٩٥
 ٩٤

 ٢٦٠

 
 ٨٥,٧
 ٨٨,٠
 ٨٦,٢
 ٧٢,٢

 
 ٤

 ١٣
 ١٥

 ١٠٠

 
 ١٤,٣
 ١٢,٠
 ١٣,٨
 ٢٧,٨

 
 ٢٨

 ١٠٨
 ١٠٩
 ٣٦٠

 
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠

١٠٠ ٦٠٥ ٢٢ ١٣٢ ٧٨ ٤٧٣ اموع 
 ١٩٩٥

نائب وزير 
مساعد/معاون نائب وزير 

رئيس هيئة 
موظف 

 
 ٢٦
 ٩١
 ٩٤

 ٢٧٤

 
 ٩٦,٣
 ٨٧,٥
 ٨٥,٤
 ٧٢,٥

 
 ١

 ١٣
 ١٦

 ١٠٤

 
 ٣,٧

 ١٢,٥
 ١٤,٦
 ٢٧,٥

 
 ٢٧

 ١٠٥
 ١١٠
 ٣٧٨

 
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠

١٠٠ ٦١٩ ٢٢ ١٣٤ ٧٨ ٤٨٥ اموع 
 ١٩٩٦

نائب وزير 
مساعد/معاون نائب وزير 

رئيس هيئة 
موظف 

 
 ٢٨
 ٩١
 ٨٩

 ٢٦٥

 
 ٩٣,٣
 ٨٥,٠
 ٨٢,٤
 ٧٠,٣

 
 ٢

 ١٦
 ١٩

 ١١٢

 
 ٦,٧

 ١٥,٠
 ١٧,٦
 ٢٩,٧

 
 ٣٠

 ١٠٧
 ١٠٨
 ٣٧٧

 
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠

١٠٠ ٦٢٢ ٢٤ ١٤٩ ٧٦ ٤٧٣ اموع 
 ١٩٩٧

نائب وزير 
مساعد/معاون نائب وزير 

رئيس هيئة 
موظف 

 
 ٢٥
 ٧٨
 ٨٣

 ٢٤٣

 
 ٧٥,٦
 ٧٢,٢
 ٧٩,٨
 ٦٩,٠

 
 ٨

 ٣٠
 ٢١

 ١٠٩

 
 ٢٤,٤
 ٢٧,٨
 ٢٠,٢
 ٣١,٠

 
 ٣٣

 ١٠٨
 ١٠٤
 ٣٥٢

 
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠

١٠٠ ٥٩٧ ٢٨ ١٦٨ ٧٢ ٤٢٩ اموع 
 ١٩٩٨

نائب وزير 
مساعد/معاون نائب وزير 

رئيس هيئة 
موظف 

 
 ٢١
 ٨١
 ٨٠

 ٢٣٥

 
 ٧٢,٤
 ٧٤,٣
 ٧٧,٠
 ٦٩,٠

 
 ٨

 ٢٨
 ٢٤

 ١٠٦

 
 ٢٧,٦
 ٢٥,٧
 ٢٣,٠
 ٣١,٠

 
 ٢٩

 ١٠٩
 ١٠٤
 ٣٤١

 
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠
 ١٠٠

١٠٠ ٥٨٣ ٢٩ ١٦٦ ٧٢ ٤١٧ اموع 
ـــن يتولــون منــاصب مديريــن ومعينــين بمقتضــى ســلطات الحكومــة في  لا يشـمل سـوى الذي *

الوزارات والوكالات الحكومية 

أمانة التعيينات التنفيذية، مكتب الس التنفيذي، حكومة كيبيك  المصدر:
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التذييل ٤: المرأة على منصة القضاء 
المرأة على منصة القضاء 

محاكم البلديات 
النسبة المئوية اموع الإجمالي لعدد النساء اموع الإجمالي لعدد القضاة في ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨ 

 ١٩٩٤
 ١٩٩٥
 ١٩٩٦
 ١٩٩٧
 ١٩٩٨

 ٩٧
 ٩٦
 ٩٩
 ٩٤

 ١٠٠

 ٦
 ٦
 ٩

 ١٠
 ١١

 ٦,٢
 ٦,٢
 ٩,١

 ١٠,٦
 ١١,٠

 
محكمة كيبيك 

النسبة المئوية اموع الإجمالي لعدد النساء اموع الإجمالي لعدد القضاة في ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨ 
 ١٩٩٤
 ١٩٩٥
 ١٩٩٦
 ١٩٩٧
 ١٩٩٨

 ٢٩٠
 ٢٩٠
 ٢٩٠
 ٢٩٠
 ٢٧٠

 ٣٧
 ٤١
 ٤٦
 ٤٩
 ٤٩

 ١٢,٨
 ١٤,١
 ١٥,٩
 ١٦,٩
 ١٨,٢

 
محكمة الدرجة الأعلى 

النسبة المئوية اموع الإجمالي لعدد النساء اموع الإجمالي لعدد القضاة في ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨ 
 ١٩٩٤
 ١٩٩٥
 ١٩٩٦
 ١٩٩٧
 ١٩٩٨

 ١٤٣
 ١٤٣
 ١٤٣
 ١٤٣
 ١٤٣

 ١٧
 ٢٠
 ٢٢
 ٢٤
 ٢٦

 ١١,٩
 ١٤,٠
 ١٥,٤
 ١٦,٨
 ١٨,٢

 
محكمة الاستئناف 

النسبة المئوية اموع الإجمالي لعدد النساء اموع الإجمالي لعدد القضاة في ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨ 
 ١٩٩٤
 ١٩٩٥
 ١٩٩٦
 ١٩٩٧
 ١٩٩٨

 ٢٠
 ٢٠
 ٢٠
 ٢٠
 ٢٠

 ٥
 ٥
 ٥
 ٥
 ٥

 ٢٥,٠
 ٢٥,٠
 ٢٥,٠
 ٢٥,٠
 ٢٥,٠

وزارة العدل في كيبيك، حزيران/يونيه ١٩٩٩.  المصدر:
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التذييل ٥: دبلومات الدراسات في المعاهد 
النسبة المئوية لدبلومات الدراسات في المعاهد التقنية 

الممنوحة للنساء من المعاهد العامة والخاصة حسب البرنامج، ١٩٩٤ - ١٩٩٦ 
 ١٩٩٦ ١٩٩٥ ١٩٩٤ البرنامج 
" نساء (٪) نساء (٪) نساء (٪)

٨٠,٣ ٧٦,٨ ٧٩,٣ علم الأحياء 
١٥ ١٦,٥ ١٥,٧ علم الفيزياء 

٧٣,٩ ٦٧,٤ ٦٩,٤٥ العلوم الاجتماعية 
٦٥,٣ ٦٤,٧ ٦٨ إدارة الأعمال 

٧١,٢ ٦٩,٧ ٧٤,٦ الفنون التطبيقية 
٥٩,٢ ٥٧,٨ ٥٨,٩ اموع 

وزارة التعليم، نظام اعتماد دراسات المعاهد،.(٣ – ١٢ – ١٩٩٨).  المصدر:
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التذييل ٦: الدرجات الجامعية 
النسـبة المئويــــة لدرجــات البكــالوريوس الــتي حصلــت عليــها النســاء حســب ميــدان الدراســة، 

 ١٩٩٢-١٩٩٦
١٩٩٦ ١٩٩٥ ١٩٩٤ ميدان الدراسة 

نساء (٪) نساء (٪) نساء (٪)  
٧٤,١ ٧٣,٩ ٧٥,٤ الصحة 

٤٩,٩ ٤٩,٧ ٤٦,٣ العلوم البحتة 
٢٦,٣ ٢٥,١ ٢٥,٩ العلوم التطبيقية 

٦٤,٩ ٦٣ ٦٣,٦ العلوم الاجتماعية 
٧٦,٩ ٧٥,١ ٧٧,٥ التربية 
٥٣,٧ ٥٣,١ ٥٢.٩ الإدارة 
٦٣,٩ ٦٤,٨ ٦٢,٦ الفنون 
٧٣,٢ ٧٢,٤ ٧١,٣ الأدب 
٦١ ٥٨,٨ ٥٦,٨ القانون 

٦٦,٤ ٦٧,٨ ٦٤,١ الدراسات المتعددة التخصصات
٥٩,٩ ٥٨,٦ ٥٨,٣ اموع 

وزارة التعليم، نظام تعداد الملتحقين بالجامعات (٥ – ١ – ١٩٩٨)  المصدر:

لا يشمل الدرجات التي تمنحها كلية سان جين الملكية العسكرية.  ملاحظة:
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التذييل ٧: أُسر الوالد الوحيد 
التغيرات في عدد أُسر الوالد الوحيد في كيبيك 
أسر الوالد الوحيد  السنة 

اموع رجل امرأة 
جميع الأسر 

(٪) العدد (٪) العدد (٪) العدد (٪) العدد  
 ١٠٠ ١٣٥ ٨٨٣ ١ ١٤.٢ ٨٥٠ ٢٦٨ ٦٤٥١٧,٧ ٤٧ ٨٢,٣ ٢٠٥ ٢٢١ ١٩٩١
 ١٠٠ ٩٧٥ ٩٤٩ ١ ١٥,٩ ٤٣٥ ٣٠٩ ٩٢٠١٨,٤ ٥٦ ٨١,٦ ٥١٥ ٢٥٢ ١٩٩٦

إحصاءات كندا، تعدادا ١٩٩١ و ١٩٩٦، جداول السلاسل القومية.  المصدر:
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التذييل ٨: الإجراءات القانونية التي شملت التحرش الجنسي 
 ،CDP v. Ville de Montréal et Marcel Bastien, T.D.P.Q., No 500-53-000003-495 �
١٤ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٤ (القــاضي ســـيمون بروســـار) ادعـــت الشـــاكية 
حدوث تحرش جنسي مـن جـانب رئيـس فريقـها في العمـل أوصـل إلى حيـث أجبرهـا 
فيها على أن تمارس عليه عمليـة الاسـتمناء. وطـالبت الشـاكية بمبلـغ ٠٠٠ ١٥ دولار 
عـن الآلام والمعانـاة ومبلـغ ٠٠٠ ٤ دولار عـن التعويضـات الماديـة. وقضـــت المحكمــة 

برفض الشكوى وتحميل المدعية المصاريف. 
CDP v. Jacques Lemay, T.D.P.Q., No 615-53-000002-943, No 615-53-000003- �
No 615-53-000004-949 ,941، ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٥ (القـاضي مـايكل شـيهان) 

ثلاث شكاوى ادعت صاحباا فيـها بحـدوث تحـرش جنسـي مـن جـانب المديـر العـام 
لسوبرماركت يعملن فيه. وقد تم قبول الشكاوى مـع التكـاليف ومنحـت الشـاكيات 
تعويضات عما كابدن من آلام ومعانـاة بمبـالغ ٠٠٠ ٢ دولار و ٠٠٠ ٣ و ٠٠٠ ٦ 

دولار على التوالي. 
CDPDJ v. Réginald Trudel, T.D.P.Q., No 700-53-000001-960، ٢٧ أيلول/سبتمبر  �
١٩٩٦ (القاضي سيمون بروسار) ادعت الشاكية أـا تعرضـت لتحـرش جنسـي مـن 
جانب رب عملها وبالذات أنه كان يوجه لها ملاحظـات مهينـة. وبمـا أن الشـاكية لم 

تحضر لتدلي بشهادا في المحاكمة فقد تم رفض الشكوى مع تحميلها المصاريف. 
CDPDJ v. John Zervakis, faisant affaires sous la raison social “VITO SUBMA- �

 RINE” et Joannis Chustoulakis faisant affaires sous la raison sociale “VITO

 ،SUBMARINE” et Maurice Loyer, T.D.P.Q., No 755-53-000001-964

٦حزيران/يونيه ١٩٩٧ (القاضي سيمون بروسار) أدرجت اللجنة شـكوى تحـرش في 
موقع العمل ورفضت المحكمة الشكوى مع تحميل المصاريف على أسـاس عـدم كفايـة 

الأدلة. 
CDPDJ v. Coiffures Woncor inc. faisant affaires sous la raison sociale de “Sa- �
 ،lon de coiffure Magicut” et Serge Therrien, T.D.P.Q., No 500-53-000082-872

٩ آذار/مــارس ١٩٩٨ (القــاضي ســيمون بروســار) ادعــت الشــاكية أــا تعرضـــت 
لتحـرش جنســـي كمصففــة شــعر. ولم تتمكــن اللجنــة مــن إثبــات الطــابع العــدواني 

للتصرفات من جانب المتهم وتم رفض الشكوى مع تحميلها المصاريف. 
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 CDPDJ v. 2849-5224 Québec inc. faisant affaires sous la raison sociale de �
 Restaurant Delicatessen chez Alexandra enr. Et Georges Koutrouvideas,

T.D.P.Q., No 600-53-000004-974, No 600-53-000003-976، ٢٣ آذار/مـــارس 

١٩٩٨ (القاضي مايكل شــيهان). ادعـت الشـاكيات أـن تعرضـن للتحـرش الجنسـي 
أثنـاء العمـل وأن هـذا التحـرش اتخـذ شـكل تكـرار ملاحظـات وحركـات ذات طـــابع 
جنسـي. وقـد قُبلـت الشـكاوى مـع المصـــاريف، ومنحــت الشــاكيات مبلــغ ٠٠٠ ٣ 
دولار و ٠٠٠ ٢ دولار تعويضـــات عـــن الآلام والمعانـــــاة ومبلــــغ ٥٠٠ ١ دولار و 

٠٠٠ ١ دولار عن الأضرار المادية على التوالي. 
الإجراءات القانونية التي شملت التمييز على اساس الحمل 

 ٢٣ ،CDP v. Lingerie Roxanal Itée, T.D.P.Q., No 500-53-000005-940 �
شـباط/فـبراير ١٩٩٥ (القـاضي ميشـيل ريفيـه) طـــرد عاملــة ماكينــة خياطــة صناعيــة 
ـــتي  حـامل. وقـد ذُكـر أن القضيـة مقدمـة بالوكالـة لأن المتـهم لم يمثـل أمـام المحكمـة ال
ــــها مـــع المصـــاريف. ومنحـــت الشـــاكية مبلـــغ ٥٠٠ ٣  نظــرت في الشــكوى وقبلت

تعويضات عن الأضرار المادية ومبلغ ٠٠٠ ٥ دولار عن الآلام والمعاناة. 
CDP v. La Commission scolaire de Jean-Rivard, T.D.P.Q., No 253-53-000001- �
942، ٢٠ حزيــران/يونيــه ١٩٩٥ (القــاضي ميشــيل ريفيــه) رُفــض إبــرام عقــد مـــع 

الشاكية وهي مدرسة للتعليـم الديـني في المسـتوى الثـانوي الأول لأـا كـانت حـامل. 
وقُبلت الشكوى مع المصاريف ومنحت الشاكية مبلغ ٥٨٩ ٢٥ دولارا تعويضـا عـن 

الأضرار المادية و٠٠٠ ٥ دولار تعويضا عن الآلام والمعاناة. 
 CDP v. Les Systèmes internationaux de fret Dillon Reid inc. et Joseph Courdi, �
T.D.P.Q., No 550-53-000016-954، ١٢ نيســان/أبريــل ١٩٩٦ (القــاضي ميشــيل 

ـــة. وقــد  ريفيـه) فُصلـت الشـاكية بواسـطة رب عملـها بعـد عودـا مـن إجـازة الأموم
رُفضت المطالبة بتعويضات مع إلزامها بالمصاريف. 

 CDPDJ v. Ville de Montréal et Syndicat canadien de la fonction publique, �
T.D.P.Q., No 500-53-000070-977, No 500-53-000071-975، ٢١ تشــــرين 

الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٧ (القـاضي مـايكل شـيهان) مدينـة مونتريـال مـيزت علـى أســـاس 
الحمل فلم تحسب للموظفات المعنيات الأقدمية المتراكمــة خـلال إجـازة الأمومـة حـتى 
خلال فترة الاختبار. وقد قُبلت الشكاوى مع تحميل المصاريف وتلقـت شـاكية مبلـغ 
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٩٣٤,٦٧ ٢ دولار تعويضـا عـن الأضـــرار الماديــة ومنــح الأقدميــة بــأثر رجعــي أمــا 
الأخرى فقد منحت فقط الأقدمية بالأثر الرجعي. 

CDPDJ v. Ville de Montral, T.D.P.Q., No 500-53-000084-978، ٢٠ آذار/مـارس  �
١٩٩٨ (القاضي سيمون بروسار) شكوى التميـيز في ظـروف العمـل بسـبب الحمـل. 
وقد سمحت المحكمة بقبول الشـكوى وحكمـت علـى مدينـة مونتريـال بدفـع ٥٠٠ ٧ 
دولار للشاكية وأمرت المدينة بان تكف في المستقبل عن ممارسة جميع أشكال التميـيز 
ضد الموظفات الحوامل وبإدماج الفترة الزمنية المتراكمة خلال حالات الغياب بسـبب 

المشاكل الصحية المرتبطة بالحمل لكي تراعى في حسابات الأقدمية. 
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الإجراءات القانونية التي تشمل تمييزا جنسيا 
 ١٢ ،CDP v. Centre d’accueil Villa Plaisance, T.D.P.Q., No 115-53-000001-946 �
كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨ (القـاضي ميشـيل ريفيـه) رؤي أن ثمـــة سياســة تشــمل 
متطلبات حسب نوع الجنس لموظفـي مركـز اسـتقبال في دار للمسـنين وتتسـم بطـابع 
تمييزي حيث لم تسـتطع جهـة العمـل أن تثبـت، طبقـا لمعايـير المعقوليـة والتناسـبية الـتي 
طُرحـت في حكـم بروسـار، أن السياسـة المتبعـة تتصـــل بــأي ســبب معقــول بــالهدف 
المتوخى أو أا متناسبة مع ذلك الهدف. وبعبارة أخرى رؤي أن السياسة غـير لازمـة 

لتلبية احتياجات سكان المركز، فقُبلت الشكوى جزئيا مع تحميل المصاريف. 
الإجراءات القانونية التي تشمل التحرش الجنسي والتمييز الجنسي 

 CDP v. Dr Yvan Johnson et Clinique dentaire Yvan Johnson Inc., T.D.P.Q., No �
948-000004-53-705، ١٨ نيسـان/أبريـل ١٩٩٥ (القـاضي مـايكل شـيهان) خضعــت 

مسـاعدة طبيـب أسـنان لـلإذلال والسـلوك المـهين مـن جــانب رب عملــها إضافــة إلى 
ملاحظات كانت جنسية في طابعها. وخلصت المحكمة إلى أـا كـانت ضحيـة تحـرش 
جنسـي وتميـيز جنسـي وسمحـت بـــالنظر في الشــكوى مــع المصــاريف وهــي ٦٠٠ ٢ 

دولار تعويضا عن الأضرار المادية و ٠٠٠ ٥ دولار عن الألم والمعاناة. 
الإجـراءات القانونيـة الـتي تشـــمل التحــرش والتميــيز علــى أســاس نــوع الجنــس والســن 

والوضع الاجتماعي 
 ٢٥ ،CDPDJ v. Dr Favid O'Hashi, T.D.P.Q., No 500-53d-000026-953 �
أيلول/سبتمبر ١٩٩٦ (القاضي مايكل شيهان). إجراء بطلب تعويضـات ضـد طبيـب 
عـن سـلوك عـدواني يشـمل تحرشـا تمييزيـا علـى أسـاس نـوع الجنـس والســـن والوضــع 
الاجتماعي بالنسبة لممرضة. ولم تكن تلك قضية تحرش جنسـي ولكنـها كـانت قضيـة 

سلوك عدواني ورُفضت الشكوى دون مصاريف. 
 CDPDJ v. 2641-0431 Québec inc., faisant également affaires sous les noms �
André Gosselin Bois de foyer et Transport André Gosselin, T.D.P.Q., No 505-53-

ـــاضي مــايكل  No 505-53-000005-964 ,967-000004، ١٠ آذار/مـارس ١٩٩٧ (الق

شـيهان) الشـاكيتان امتـا مديـرة شـركة اسـتطلاعات رأي صغـيرة تســـتخدم ٤ أو ٥ 
أفـراد بتهمـة التحـرش (مـة عـادة توجـه إلى الرجـــال).وقــد رُفضــت الشــكويان مــع 

المصاريف. 
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أونتاريو 
مقدمة 

٧٩٤ -هذه الوثيقة تلخص وتستكمل التدابير التي اتخذا مقاطعة أونتاريو منذ التقريـر الرابـع 
ـــن   (للفـترة الـتي تغطـي نيسـان/أبريـل ١٩٩٤ إلى آذار/مـارس ١٩٩٨) فيمـا يتعلـق بمـا صـدر ع
المقاطعة من سياسات وتشريعات وبرامج تتصل بمواد اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز 

ضد المرأة. 
المادتان ٢ و ٣: تدابير منع التمييز والتدابير الرامية إلى كفالة النهوض بالمرأة 

٧٩٥ -أونتاريو ملتزمة بقوة بإنفاذ قانون أونتاريو لحقوق الإنسان (�القـانون�) الـذي ينـص 
ــرق أو  علـى أن لكـل شـخص الحـق في المعاملـة المتسـاوية دون تميـيز بسـبب نـوع الجنـس أو الع
الأرومة أو مكان المنشأ أو اللون أو الأصل الإثـني أو المواطَنـة أو العقيـدة أو عـدد مـن الأسـس 
الأخـرى. ويحمـي القـانون المـرأة مـن التميـيز بمـا في ذلـك المضايقـات والتحـرش الجنسـي، علــى 

أساس جنسها في مجالات الخدمات والعقود ويئة المسكن والعمالة والرابطات المهنية. 
٧٩٦ -ويتم إعمال البنود المحددة مـن القـانون بمـا يتيـح خدمـات مقتصـرة علـى الإنـاث و/أو 
المرافـق حيـث يكـون ذلـك ضروريـا لأغـــراض الحشــمة العامــة أو لحمايــة المــرأة مــن حــالات 
الإيذاء. كما يسمح القـانون باتخـاذ تدابـير خاصـة (�برامـج خاصـة�) ويحمـي المنظمـات الـتي 

تدعم حق المرأة في المساواة والتوظيف بما يسهم في نيلها للفرصة المتكافئة. 
٧٩٧ -وما زالت لجنة أونتاريو لحقوق الإنسان هي الوكالة التي تعمـل ضمـن سـلطة القـانون 
علــى تنفيــذ الحــق في الحريــة مــن التميــيز علــى أســاس نــوع الجنــــس. وفي الفـــترة ١٩٩٤-
١٩٩٥كان ما يقرب مـن ٢٤ في المائـة مـن جميـع الشـكاوى المقدمـة إلى اللجنـة يتعلـق أساسـا 
بالتمييز على أساس نوع الجنس أو الحمل أو التحـرش الجنسـي. وكـان هـذا الرقـم هـو ٢٧ في 
المائـة للفـترة ١٩٩٥ – ١٩٩٦ وكـان ٢٦ في المائــة للفــترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ و ٢٥ في المائــة 

للفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨. 
٧٩٨ -وفي عام ١٩٩٥ طرحــت حكومـة أونتـاريو خطـة الفرصـة المتكافئـة اسـتنادا إلى حظـر 

القانون للتمييز. وتتجسد الخطة في أربعة مبادئ أساسية هي: 
معاملة جميع الأفراد بكرامة واحترام  �

اتخاذ إجراءات للقضاء على التمييز والتحرش  �
تحديد وإزالة الحواجز التي تحول دون إتاحة الفرصة المتكافئة  �
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اتخاذ قرارات التوظيف على أساس جدارة وقدرات الفرد  �
٧٩٩ -كما تشمل خطة الفرصة المتكافئة طائفة من العناصر ومنها مثلا: 

الخدمات التي تدعم جهود أرباب العمـل والمسـتخدمين مـن أجـل إيجـاد مواقـع للعمـل  �
تكفل مزيدا من الإنصاف بمـا في ذلـك خدمـة معلومـات وإحالـة علـى موقـع للشـبكة 

الإلكترونية العالمية 
ـــن  تعمـل الحكومـة في إطـار مـن الشـراكة مـع رابطـات أربـاب العمـل والمسـتخدمين م �
أجل يئة موارد التدريب والتعليـم والبيـان العملـي لأفضـل الممارسـات الراميـة لإزالـة 

ومنع الحواجز التي تحول دون الفرصة المتكافئة 
ــوا  التدابـير الراميـة إلى تحسـين فـرص الوصـول إلى المـهن والحـرف للذيـن تدربـوا وتعلم �
خارج كندا بما في ذلـك العمـل مـع الهيئـات المهنيـة النظاميـة لتطويـر النمـاذج اللازمـة 

لتقييم المؤهلات الخارجية والاعتراف ا 
وضع مبادئ توجيهية من أجل تكافؤ الفرص لدوائر الشرطة  �

اتخاذ تدابير لتعزيز الفرصة المتكافئة في سلك الخدمة العامة في أونتاريو  �
إنجاز عملية إعـادة هيكلـة في لجنـة أونتـاريو لحقـوق الإنسـان مـن أجـل تحسـين خدمـة  �

العملاء 
٨٠٠ -وفي عام ١٩٩٦ أصدرت لجنة أونتاريو لحقوق الإنسان كتيبها المفصل بشـأن خطاـا 
السياسي وبلغة مبسطة حيث يعالج مسائل التحـرش الجنسـي والتميـيز الجنسـاني (أنظـر الفقـرة 

٤٢٩ من تقرير كندا الرابع بشأن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة). 
٨٠١ -وفي الفترة ١٩٩٧-١٩٩٨ عدلت اللجنة إجراءات الشكاوى التي تعتمدها بما يكفـل 
لهـا أن تطلـب مـن المتصلـين ـا الإبـلاغ عـن التحـرش الجنسـي إذا مـا سـاورم شـواغل بشــأن 
ســلامتهم الشــخصية. وبــات موظفــو اللجنــة يوجــهون هــؤلاء الأشــخاص علــى الفـــور إلى 
السلطات المختصة أي الشرطة وجماعات الدعم و/أو دور الإيـواء. كمـا طـورت اللجنـة سـبل 
التدريب المتخصص بشأن التحرش الجنسي من أجـل الاسـتجابة إلى هـذه القضايـا. وبالإضافـة 
إلى ذلك نظمت اللجنة حملة توعية بشأن التحرش الجنسي في نظم النقـل المحليـة في جميـع أنحـاء 

المقاطعة. 
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المرأة التي تواجه أشكالا متعددة من التمييز 
٨٠٢ -حيثمـا لا يـرد ذكـر حـالات محـددة لحقـوق الإنسـان، بوصفـــها أسســاً ينطبــق عليــها 
القانون المذكور أعلاه، فقد وضعت اللجنة سياسات تكفل التوجيه في التصـدي لهـذه المسـائل 
بشكل مباشر أو من خلال ربطها بالأسس التي ورد تعدادها في صلـب القـانون. وعلـى سـبيل 
ــانية  المثـال، نشـرت اللجنـة سياسـات بشـأن التحـرش الجنسـي والتعليقـات والسـلوكيات الجنس
ـــى، والتميــيز واللغــة، والتميــيز بســبب  الخارجـة عـن اللياقـة، وتشـويه الأعضـاء التناسـلية للأنث
ــها.  الحمـل. كمـا نقحـت اللجنـة السياسـات القائمـة لكـي تعكـس المعايـير الدوليـة لـدى انطباق
ومـن ذلـك مثـلا فـإن السياسـة المتعلقـة بـالتمييز علـى أسـاس الحمـل تحـوي إشـارات محــددة إلى 
حقيقـة أن كنـدا هـي مـن الأطـراف الموقعـة علـى العـهد الـدولي الخـــاص بــالحقوق الاقتصاديــة 
والاجتماعية والثقافية. كما تحيل السياسة إلى اللغة التي صيغ ـا الصـك المذكـور وتنـص علـى 

الحماية الخاصة للأمهات خلال فترة معقولة قبل الوضع وبعده. 
٨٠٣ -وقامت اللجنة من خلال أحكام المبادئ التوجيهيـة لتقييـم متطلبـات إيـواء الأشـخاص 
من ذوي الإعاقات، بتوعية أرباب العمل ومقدمـي الخدمـات بواجبـام نحـو إيـواء النسـاء مـن 

ذوات الإعاقات. 
٨٠٤ -ونفذت حكومة أونتاريو برامج تتبنى تحقيـق المسـاواة للنسـاء اللائـي يواجـهن أشـكالا 
متعـددة مـن التميـيز. وفيمـا يلـي عـرض لبعـض السياســـات والــبرامج المحــددة في هــذا الصــدد 

والرامية إلى مساعدة هؤلاء النساء. 
النساء المعاقات والمسنات  �١�

٨٠٥ -في عام ١٩٩٦ بدأت حكومة أونتاريو اتباع ج على أساس مجتمعي يرمي إلى تعزيـز 
كرامة ومصالح البالغين من المستضعفين (الذيـن يجـدون صعوبـات في التعبـير أو التصـرف وفقـا 
لرغبـام بسـبب إعاقـة أو ظـرف طـبي أو مشـكلة تواصـل أو تقـدم في العمـــر). وبالإضافــة إلى 
ذلـك انطلقـت خدمـة تحـت عنـوان �قــدرة الإعــلام� وهــي خدمــة معلومــات وإحالــة علــى 
مستوى المقاطعة مزودة بقاعدة بيانات مرجعية من أجل مـؤازرة هـؤلاء المسـتضعفين وأسـرهم 

ومقدمي الرعاية لهم. 
٨٠٦ -وساعدت الوزارة السابقة المعنية بشؤون الجنسية والثقافة والترفيه على دعم عـدد مـن 

البرامج اتمعية الرامية إلى تقديم العون للنساء المعاقات والنساء المسنات ومن ذلك: 
الصلات اتمعية (١٩٩٦) وهو برنامج للمنح يدعم تنسـيق الخدمـات المحليـة المقدمـة  �

في مجال الدعوة لصالح المستضعفين من البالغين 
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مشاريع مجتمعية تكفل التوعية بشأن منع العنف لصالح النساء من المعاقات  �
الجـيران الطيبـون وهـي حملـة تعـزز أنشـطة التطـوع غـير الرسميـة علـى مسـتوى اتمـــع  �
المحلي لمساعدة المستضعفين (الأشخاص المعزولـون أو الضعفـاء جسـميا أو المسـنون أو 

المعاقون) ضمن نطاق بيوم وجيرم 
صندوق الوصول إلى الهدف الذي أعيـد التركـيز عليـه في عـام ١٩٩٦ في إطـار خطـة  �
الفرص المتكافئة لحكومة أونتـاريو تعزيـزاً للفـرص المتاحـة للأشـخاص ذوي الإعاقـات 

للعمل كمتطوعين وللمشاركة في أنشطة ملء ثغرات العمالة. 
النساء المهاجرات ونساء الأقليات الواضحة  �٢�

ــترجم  ٨٠٧ -قدمـت وزارة الجنسـية والثقافـة والترفيـه السـابقة الدعـم لعمليـات أداء الخدمـة لم
ثقافي على مستوى مجتمعي من أجل مساعدة النساء اللائي لا يتكلمن الإنكليزيـة أو الفرنسـية 
ـــق المــأوى وســائر خدمــات الدعــم الاجتمــاعي  وكـن مـن ضحايـا العنـف، للوصـول إلى مراف
والقانوني والطبي اللازمة. وبالإضافة إلى ذلك عززت الوزارة عمليـات التوعيـة بمنـع العنـف في 

مجتمعات المهاجرين واللاجئين من خلال تمويل مبادرات محلية. 
٨٠٨ -ومـا زالـت حكومـة أونتـاريو تمـــول مركــز المــهاجرات في ريفرديــل لتقــديم خدمــات 
الاسـتقرار والإدمـاج فضـلا عـن برامـج تعلـم الإنكليزيـة كلغـة ثانيـة للنسـاء الناطقـات بلغـــات 
جنوب آسيا واللغة الصينية ولأسرهن. كما تمول التجارب الجديدة للاجئـات في تورنتـو لكـي 

تقدم خدمات مماثلة للاجئات من بلدان أمريكا اللاتينية. 
٨٠٩ -وبرغـم أن سياسـة لجنـة أونتـاريو لحقـوق الإنسـان بشـأن الإهانـات العرقيـة والتحــرش 
والفكاهات العرقية ليست معدة لكي تلائم تحديدا نساء الأقليات العرقية إلا أن هـذه السياسـة 

تنطبق على نساء الأقليات العرقية. 
٨١٠ -وبعــد إطــلاق سياســاا بشــأن تشــويه الأعضــاء التناســلية للأنثــى في عـــام ١٩٩٦، 
أصدرت اللجنة وثيقة مبسـطة الأسـلوب باللغـات العربيـة والسـواحيلية والأمهريـة والصوماليـة 
لتوعية النساء المنتميات إلى اتمعـات المتـأثرة في هـذا الشـأن، بحقوقـهن ومسـؤوليان في هـذا 

الصدد. كما أعانت المنظمات اتمعية الحكومة على توزيع هذه الوثائق. 
نساء السكان الأصليين  �٣�

٨١١ -بين نيسان/أبريل ١٩٩٤ وآذار/مارس ١٩٩٨ قدمت أمانة شؤون السـكان الأصليـين 
في أونتاريو التمويل إلى رابطة نساء السكان الأصليـين في أونتـاريو لدعـم أعمالهـا لصـالح المـرأة 
من السكان الأصليين. وما زالت استراتيجية المداواة والتعافي للسـكان الأصليـين (أنظـر الفقـرة 
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٤٤٣ مـن التقريـر الرابـع) تتلقـى التمويـل. وبالإضافـة إلى الخدمـات المقدمـــة عــن طريــق هــذه 
الاستراتيجية، يوجد أربـع دور للمـأوى في المحميـات ويشـارك في تمويلـها المقاطعـة مـع الأقـوام 

الأولى من السكان القدماء. 
المادة ٤: التدابير المؤقتة الخاصة 

٨١٢ -في كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥ أصدر الس التشريعي في أونتاريو القـانون ٨ وهـو 
القانون الذي يقصد إلى إلغاء حصـص الوظـائف وإعـادة ممارسـات التوظيـف علـى أسـاس مـن 
الجـدارة في أونتـاريو. وألغـى القـــانون المذكــور قــانون المســاواة في التوظيــف في عــام ١٩٩٣ 
وأشار إلى الفقرة ٤٥١ من تقرير كندا الرابع بشأن اتفاقية القضاء علـى جميـع أشـكال التميـيز 
ضد المرأة. وما زال البند ١٤ من قانون أونتاريو لحقوق الإنسان يسـمح بتنفيـذ برامـج خاصـة 

تقصد إلى مساعدة الفئات المحرومة تاريخياً ومنها المرأة. 
٨١٣ -وقامت اللجنة بتنقيح وتحديث مبادئـها التوجيهيـة الإلزاميـة بشـأن الـبرامج الخاصـة في 

عام ١٩٩٦ بما يعكس البيئة التشريعية الجديدة. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

٨١٤ -يعـد برنـامج "المواليـد الأصحـاء أطفـــال أصحــاء" عمــلا جديــدا مشــتركا بــين وزارة 
الصحة ووزارة الخدمات المحلية والاجتماعية. وهو مبادرة وقاية/تدخل مبكر تقصد إلى كفالـة 
سبل وصول الأسر ذات الأطفـال ممـن يحـدق ـم خطـر يتمثـل في مشـاكل بدنيـة أو عقليـة أو 
ـــامج ذو  اتصاليـة أو سـيكو - اجتماعيـة، إلى الخدمـات الفعالـة والمتسـقة والداعمـة. وهـذا البرن
الأساس اتمعي ينشئ شبكة من مقدمـي الخدمـات المحليـين الذيـن يركِّـز التعـاون معـهم علـى 
تحديد ودعم احتياجات الأطفال والآباء المسـتضعفين في أقـرب وقـت ممكـن. وهـذه الخدمـات 
تشمل الفحص فيما بعد الولادة بالمستشفيات. إضافـة إلى عمليـات تقييـم مـن جـانب ممرضـي 
الصحة العامة وتخصيص منسـق خدمـات لكـل أسـرة يحـدق ـا خطـر جسـيم حسـبما يقتضيـه 

الأمر. 
٨١٥ -وتقـوم الحكومـة بتمويـل الخدمـات المتصلـة بـالعنف الموجـه ضـد المـــرأة. وتمــول وزارة 
الخدمات المحلية والاجتماعية ٩٨ من دور الإيواء للنساء المعرضات للأذى وأطفـالهن بالإضافـة 
إلى أكثر من ١٠٠ من وكالات المشورة. وتعكـف الـوزارة علـى وضـع منـهج دراسـي للعمـل 
بصورة مشتركة على تدريب العاملين في مجال حماية الأطفال والعنف الموجه ضــد المـرأة، علـى 
الفهم الأفضل لدور كل قطاع في دعم النساء والأطفال المعرضين للأذى وتطوير التنسـيق بـين 

الأنشطة التي يضطلعون ا. 
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٨١٦ -كما تتعاون وزارة التنمية الشمالية والمناجم مع مديريـة المـرأة في أونتـاريو علـى تقـديم 
منح للمنظمات الداعمة التي تساعد الناجين من الاعتداء الجنسـي والاعتـداء علـى الزوجـة مـن 
ـــرص  خـلال تحسـين فـرص التحاقـهم بـبرامج التواصـل والمسـاعدة الذاتيـة. ويقصـد الـتزايد في ف
الوصول إلى خدمات المنع على صعيد الشمال إلى تقليل وقوع العنف التي تتعرض لـه المـرأة في 

اتمعات الشمالية من أونتاريو. 
٨١٧ -واشتركت دائرة المحامي العـام، مـع الـوزارات الأخـرى في تنفيـذ اسـتراتيجية أونتـاريو 
لإقامة العدل في مجال العنف المترلي فيما يتعلـق بتوسـيع الخدمـات الموجهـة نحـو ضحايـا العنـف 
المـترلي وتنسـيق إقامـة العـدل علـى مسـتوى اتمـع المحلـي وإجـراء تحقيقـات متخصصـــة بشــأن 
الحوادث، وبواسطة شرطة مدربة، إضافة إلى عملية تقاضي متناسقة يقودهـا عـدد مـدرب مـن 

مدعي التاج فضلا عن المتابعة السريعة لهذه القضايا. 
ـــة، ولدعــم تنفيــذ الاســتراتيجية المذكــورة أعــلاه،  ٨١٨ -ولتكميـل برامجـها وخدماـا الممول
كلَّفـت دائرة المدعي العام بتهيئة استجابة من جانب الشرطة وتم النـص عليـها رسميـا في لوائـح 
معايير الكفاية في قانون دوائر الشرطة. ومن بين المتطلبات المحددة في اللوائح رسم إطـار عمـل 
متكامل لتقديم الخدمات من أجل مساعدة ضحايا العنف المترلي. وهذا يقتضي مـن كـل دائـرة 
شـرطة في أونتـاريو أن تكـون قـد أعـدت في ١ كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١ سياســات بشــأن 
التحقيقات التي تجريها في حوادث العنف المترلي وبشأن إجراءات وعمليات تنفيذ وإدارة تلـك 
التحقيقات. كما اتخذت دائرة المدعي العام عدة مبادرات لمساعدة دوائر الشـرطة علـى الوفـاء 

ذه المتطلبات. 
٨١٩ -وأعلنت دائرة المحامي العام ودائرة المدعي العام بصـورة مشـتركة قـانون حقـوق اـني 
عليـهم في حزيـران/يونيـه ١٩٩٦ مـن أجـل تقنـين مجموعـة مـن المبـادئ الراميـة إلى دعـم اـــني 
عليهم في الجرائم التي تقع، من خلال معالجة دقيقة زمنيـا فضـلا عـن تنفيذهـا علـى أسـاس مـن 
الاحترام واللياقة في جميع جوانب نظام العدالـة الجنائيـة. وكثـير مـن الضحايـا وخاصـة ضحايـا 
الاعتداء الجنسي والعنف المترلي هم من النسـاء. وشمـل تعديـل أُدخـل في تشـرين الثـاني/نوفمـبر 
١٩٩٧ علــى قــانون خدمــات الشــرطة تقــديم مســاعدات للضحايــا باعتبــار أن ذلــك أحـــد 

الواجبات المقننة تشريعيا التي تتحملها دوائر الشرطة عبر أونتاريو كلها. 
٨٢٠ -ومـن خـلال وحـدة خدمـات اـني عليـهم التابعـة لدائـرة المحـامي العـام، تقـوم الدائـــرة 
المذكورة بتمويل وإدارة سلسلة من البرامج الــتي توجـه، كليـا أو جزئيـا، نحـو التصـدي للعنـف 
الـــذي تتعـــرض لـــه المـــرأة. وهـــذه الـــبرامج تشـــمل ٣٣ مركـــز أزمـــات معنيـــة بــــالاعتداء 
الجنسـي/الاغتصـاب و ٢١ برنامجـا لمسـاعدة الضحايـا وخدمـات الإحالـة في حـالات الأزمــات 
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وبرنـامج وصلـة الهـاتف اللاسـلكي للدعـــم وخــط مــؤازرة الضحايــا وبرامــج الاســتجابة إزاء 
إعتداءات الشركاء. وبالإضافة إلى ذلك تتولى وحدة خدمات الضحايا تنسـيق حلقـات العمـل 
التدريبية لتوعية ضباط الشـرطة. وهـذه الحلقـات تقصـد إلى تعزيـز قـدرة ضبـاط الشـرطة علـى 
الاستجابة للضحايا بطريقة مهنيـة ومتعاطفـة مـع إيجـاد علاقـات إيجابيـة مـع مقدمـي الخدمـات 

للضحايا. 
 ٨٢١ -كما تقوم دائرة المحـامي العـام وبـالتمويل والمشـاركة في اتخـاذ مبـادرات تثقيفيـة وشـن

حملات للتوعية الجماهيرية. 
٨٢٢ -وتمول وزارة التعليم عددا من المشاريع والمبادرات المتصلة بتقليل وقوع جميـع أشـكال 
العنف الموجه ضد النساء والفتيات. وتنشر المواد التثقيفية العامة في ٢٨ لغة مختلفة بما في ذلـك 

كثير من لغات السكان الأصليين. 
٨٢٣ -وقــد وضعــت لجنــة أونتــاريو لحقــوق الإنســان بيانــا بالسياســــات المتعلقـــة بحقـــوق 
الأشخاص المثليين من الناحية الجنسية وهـذه السياسـة المعنيـة بـالتمييز والتحـرش بسـبب الهويـة 
الجنسـانية واردة في ورقـة مناقشـة صـدرت للجمـهور العـام. ويرجـع جـانب كبـير مـن التميـــيز 
والتحـرش والوصـم الاجتمـاعي الـذي يعانيـه الأشـخاص المثليـون جنسـيا، إلى التصـور النمطــي 
الجامد للأدوار الجنسية مما يبرر حماية حقوق الإنسان. وتقبل اللجنــة حاليـا الشـكاوى المرتبطـة 

بالهوية الجنسانية على أساس المبررات الجنسية. 
٨٢٤ -وفيما لا تنص اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز ضـد المـرأة صراحـة علـى حـق 
للمرأة في أن تتحرر من التمييز على أساس التوجه الجنسي ولا على وضعيـة شـريك مـن نفـس 
الجنس، فإن هذه الحقوق محمية صراحـة سـواء بـاللوائح أو بالدسـتور في أونتـاريو وكنـدا كمـا 

أن لجنة أونتاريو لحقوق الإنسان وضعت بيانا بالسياسات العامة بشأن التوجه الجنسي. 
المادة ١٠: التعليم 

٨٢٥ -قـامت وزارة التدريـب والمعـاهد والجامعـات بنشـر وتوزيـع وثـائق معلومـــات أساســية 
بشأن وضع المرأة في مؤسسات ما بعد المرحلة الثانوية. وعلى سـبيل المثـال فـإن سلسـلة وضـع 
المرأة في جامعات أونتاريو (مجلدان) هو مجموعة من التقارير الإحصائيـة الـتي تتقصـى مشـاركة 
المرأة على جميع المستويات ضمن نظام أونتاريو الجامعي. وهذه التقارير كانت تشـكل مرجعـاً 
مـهما في رصـد التغـيرات الـتي طـرأت علـى مشـــاركة الطالبــات وعضــوات هيئــات التدريــس 

والموظفين الإداريين في جامعات أونتاريو. 
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٨٢٦ -وتقـدم وزارة التدريـب والمعـاهد والجامعـات الدعـم لعـدد مـن النســـاء المنخرطــات في 
برامــج التلمــذة المهنيــة. ويؤكــد فــرع خدمــات دعــم موقــع العمــل، الــــذي يشـــرف علـــى 
الاستراتجيات الشاملة للتدريب وإعادة التوظيف على أهميـة المشـاركة العاملـة والفعالـة للفئـات 

المحرومة والمنخفضة التمثيل، بما في ذلك النساء في برامج وخدمات تنمية قوة العمل. 
٨٢٧ -كمـا تقـدم وزارة التدريـب والمعـاهد والجامعـات منحـا لرعايـة الطفـل بموجـــب خطــة 
ــال  مسـاعدة طـلاب أونتـاريو مـن أجـل إعانـة الطـلاب الذيـن يتحملـون تكـاليف لرعايـة الأطف
وهـم ينتظمـون للدراسـة في المعـاهد أو الجامعـــات. وبالإضافــة إلى ذلــك فالمســاعدات متاحــة 
ـــوراه ممــن يعــانين  للطـلاب الذيـن لديـهم أطفـال معـالون وللنسـاء المنخرطـات في برامـج الدكت

احتياجات مالية. 
٨٢٨ -وفي أيار/مايو ١٩٩٥ أطلقت لجنة أونتاريو لحقوق الإنسان حزمة متكاملة مـن المـواد 
التعليميـة لطـلاب الثانويـات بعنـوان �تدريـس حقـوق الإنسـان في أونتـاريو�. وتضــم الحزمــة 
مواد ونشرات ترمي إلى إطلاع الطلاب على حماية حقـوق الإنسـان المكفولـة في القـانون وإلى 
مساعدم على فهم دور اللجنة. وقد أُرسلت الحزمة الصادرة بالإنكليزيـة والفرنسـية إلى كـل 
مدرســة ثانويــة وكــل مجلــس مدرســة في أونتــاريو إضافــة إلى مئــات مــن الأفــــراد الآخريـــن 
والجماعات بناءً على الطلب. وبالإضافـة إلى ذلـك، تسـتخدم المـواد لتدريـس حقـوق الإنسـان 
في المعـاهد المحليـة والجامعـات وفي فصـول التعليـم الأساسـي للكبـار وتدريـس الإنكليزيـة كلغــة 

ثانية. كما أن اللجنة عضو مساهم في لجنة وزارة التعليم المعنية بالمساواة في مواد التعلُّم. 
٨٢٩ -وتتاح المعلومات بشأن القانون واللجنـة لآلاف مـن الطـلاب في كـل أنحـاء كنـدا عـبر 
شبكة الإنترنت في إطار خدمة �شبكة المدارس� عن طريـق موقـع اللجنـة ذاـا علـى الشـبكة 

العالمية (www.ohrc.on.ca)، الذي انطلق في كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦. 
٨٣٠ -وفي عــام ١٩٩٧ طرحــت اللجنــــة اســـتراتيجية لتفعيـــل أنشـــطتها في مجـــال التعليـــم 
والمعلومات. وهيأ سبل التعليم والتدريب أعضاء اللجنة وموظفوها شخصيا إلى ٤٩٧ ٣ فـردا 
ــــردا في الفـــترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ و إلى ٣٨٤ ١  في الفــترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ وإلى ٧١٥ ١ ف

– ١٩٩٦ وإلى ٣١١ فرداً في الفترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥.  فردا في الفترة ١٩٩٥ 
٨٣١ -وتقوم مديرية المرأة في أونتـاريو علـى تنفيـذ وإدارة برنـامج الشـركاء مـن أجـل التغيـير 
وهـذا البرنـامج يقصـد إلى تشـجيع مشـاريع الشـراكة المبتكـرة مـع المربـين ومنظمـات الأعمـــال 
والتجارة والمنظمات اتمعية لدعم الفرص التعليميـة للفتيـات ممـا يفضـي إلى النجـاح في المهنـة 
ـــوم  والحيـاة وتعزيـز مشـاركة المـرأة في مجـالات التدريـب القائمـة علـى أسـاس الرياضيـات والعل
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والتكنولوجيا وتشجيع توظيـف واسـتبقاء وترقيـة النسـاء ومـؤازرة نجـاح المـرأة في مجـال تنظيـم 
المشاريع. 

المادة ١١: العمالة 
٨٣٢ -بين نيسان/أبريل ١٩٩٤ وآذار/مـارس ١٩٩٨، كـانت نسـبة ٧٣ في المائـة مـن جميـع 
الشـكاوى المقدمـة إلى اللجنـة تتصـل بمجــال العمالــة. وفي الفــترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ كــان مــا 
يقرب من ٣٢ في المائـة مـن شـكاوى العمالـة المقدمـة إلى اللجنـة، يتعلـق أساسـاً بـالتمييز علـى 
أسـاس نـوع الجنـس أو الحمـل أو التحـرش الجنســـي. وهــذا الرقــم كــان ٣٢ في المائــة للفــترة 
١٩٩٥ – ١٩٩٦ فيما كان أيضـا ٣٢ في المائـة للفـترة ١٩٩٦ – ١٩٩٧ وكـان ٣١ في المائـة 

للفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨. 
الحق في العمل 

٨٣٣ -في ١٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٥ صـدر القـانون بتعديـــل قــانون علاقــات العمــل 
ولوائح التوظيف (مشروع القانون ٧) وهـو الـذي طـرح الأخـذ بتدابـير الديمقراطيـة في مواقـع 
العمـــل في قانـــون علاقـــات العمـــل الذي عـزز الحقـوق الديمقراطيـة للعـاملين الأفـراد. وفيمـا 
لا يشـمل قـانون علاقـات العمـل عمـال المنـازل إلا أـم مـا زالـوا أحـرارا في تشـكيل رابطــات 

طوعية. 
فرص العمل – التدريب 

٨٣٤ -اســتضافت وزارة التنميــة الاقتصاديــة والتجــــارة (ســـابقا وزارة التنميـــة الاقتصاديـــة 
والتجارة والسياحة) حلقـة دراسـية تابعـة لسـلك الخدمـة العامـة في أونتـاريو عـن الـدور المتغـير 
للمـرأة في سـلك الخدمـة العامـــة وكــان ذلــك في كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥. وانتظــم في 

الحلقة الدراسية ٣٥٠ من الأفراد ليستمعوا إلى متكلمين من القطاعين العام والخاص. 
٨٣٥ -وتواصل تدعم وزارة النقل، دعم، مؤتمر عن المرأة في مجال الهندسة يتيح الفرصـة أمـام 

مهندسات الوزارة كي يناقشن احتياجات وفرص التدريب والتنمية. 
رعاية الطفل 

ـــا يقــرب مــن  ٨٣٦ -منـذ عـام ١٩٩٥، اسـتمر الإنفـاق علـى رعايـة الطفـــل. وهنـاك الآن م
٥٠٠ ١٤٣ مـن أمـاكن رعايـة الطفـل في المراكـز ذات الصلـة وتلـك زيـادة بمقـــدار ٥٠٠ ١٤ 
مكان منذ آذار/مارس ١٩٩٥. كذلك ففي عام ١٩٩٨ تم إنشاء ما يقـرب مـن ١٨٠ مركـزا 

إضافيا أي بزيادة بنسبة ٦ في المائة عن عام ١٩٩٥. 
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٨٣٧ -وأعلنـت ميزانيـة أونتـاريو لعـام ١٩٩٧ أن ٠٠٠ ٩٠ مـــن الأســر و ٠٠٠ ١٢٥ مــن 
الأطفال سيفيدون من ائتمان ضريـبي جديـد لرعايـة الطفـل يقصـد إلى مسـاعدة الأسـر العاملـة 
التي لا تستفيد من النظام المؤسسي الراهن لرعاية الطفل. والنظام الجديـد سـوف يكفـل مزيـدا 
من الاختيار أمام الوالديـن ويسـاعد مقدمـي رعايـة الطفـل علـى تقليـل تكـاليف هـذه الرعايـة. 
وسوف يتلقى المساعدة المزيد من الأسر حيث تعطى الأولوية للأسـر المحتاجـة للمسـاعدة كـي 

تلتحق بالعمل أو تظل منخرطة فيه. 
٨٣٨ -وتدرك أونتاريو مدى الحاجة للعمل على إيجاد توازن أفضل بين قطاعي رعاية الطفـل 
الخاص وغير الربحي بما يلبي احتياجات الأسر بنجاح. وقد اتخذت المقاطعة عــدة خطـوات نحـو 
استعادة هذا التوازن بما في ذلك إاء مبادرة التحول التي كانت برامج القطاع الخاص تتحـول 
بمقتضاها إلى برامج غير ربحية مع رفع الحظر على شـراء الأمـاكن في القطـاع الخـاص المُرخـص 
وإتاحة الفرص أمام هذا القطاع الخاص المُرخص للحصول على أموال الإصلاحات/الصيانة. 

٨٣٩ -ويتلقى جميع أطفال السـكان الأصليـين الملتحقـين بالـبرامج الـتي تـدار بواسـطة الأقـوام 
ـــن إعانــات المصــاريف  الأولى إعانـات للمصـاريف. وتشـارك أونتـاريو في التكـاليف الناجمـة ع
ـــاك ٥٣ مركــزا يقــوم علــى  بنسـبة ٨٠ إلى ٢٠ مـع الأقـوام الأولى. وفي عـام ١٩٩٨ كـان هن

تشغيلها الأقوام الأولى. 
الأجر المتكافئ 

٨٤٠ -في تموز/يوليه ١٩٩٥ أكدت حكومـة أونتـاريو علنـاً التزامـها بمسـاعدة أربـاب العمـل 
من القطاع العام في كلفة تحقيق التكافؤ الأجري ملتزمة بتقـديم تمويـل سـنوي في هـذا الشـأن. 
كما أُدخلت في عـام ١٩٩٧ تعديـلات علـى مدفوعـات المـرة الواحـدة للتكـافؤ الأجـري بـأثر 

رجعي. 
٨٤١ -وأُدخل تعديل على قانون التكافؤ الأجري في إطار قانون استقرار التحول في القطـاع 
العـام لعـام ١٩٩٧ بمـا يسـمح بتعديـلات لتخفيــض الأجــور مســتقبلا إذا مــا وجــد أن خطــة 
المساواة في الأجر لم تعد ملائمة في أعقـاب عمليـات بيـع أو اندمـاج. كمـا أن مراكـز الدعـوة 
للتكافؤ الأجري والخدمات القانونية التي قدمت معلومات قانونية ومشورة قانونية مجانيـة فيمـا 
يتعلـق بالتكـافؤ الأجـري توقفـت عـن قبـول حـــالات جديــدة منــذ ١ آب/أغســطس ١٩٩٥. 
وقدمـت الحكومـة تمويـلا لعمليـات تحجيـم الأنشـطة بمـا يتيـح لهـذه الخدمــة أن تنــهي الحــالات 

الجارية. 
 



20602-36476

CEDAW/C/CAN/5

ظروف العمل 
٨٤٢ -منذ التقرير الأخير زاد الحد الأدنى للأجر بالساعة في أونتاريو ليصبـح ٦,٨٥ في المائـة 
من الدولارات ويعد بذلك بـين الأعلـى في كنـدا. وتم تعديـل قـانون معايـير التوظيـف للقضـاء 
على حالات الاستبعاد من أجر العمل الإضافي والإجـازات العامـة لعمـال المنـازل، وطُلـب إلى 
أرباب العمل تزويد العاملين بالمنازل بتفاصيل مكتوبة تتعلق بأعمالهم وأجورهم. كمـا تم رفـع 

الحد الأدنى لأجور عمال المنازل إلى ١١٠ في المائة من الحد الأدنى العام للأجر بالساعة. 
إجازات الأمومة والحمل والوالدية 

٨٤٣ -في عـام ١٩٩٦ تم تعديـل قـانون معايـير العمالـة لتوضيـــح الأخــذ بقــاعدة الــتراكم في 
الأقدمية وطول مدة التوظيف والخدمة على امتداد إجازات الحمل والوالدية. 

٨٤٤ -واستكملت لجنة أونتاريو لحقوق الإنسان سياستها لعام ١٩٩٦ بشأن التميـيز بسـبب 
الحمل لكي تشمل حقوقا واضحة فيمـا يتعلـق بـالمرأة الحـامل والمـرأة المرضـع بمـا في ذلـك حـق 

هذه الفئة من النساء في أن يتهيأ لها مكان يستوعبها أثناء العمل. 
المادة ١٢: الصحة 

٨٤٥ -ما زال معمولا بـالأمر الزجـري المشـار إليـه في الفقـرة ٥٢٩ مـن التقريـر الرابـع الـذي 
يمنــع مضايقــة وترويــع مريضــات الإجــهاض ومقدمــي خدماتــه وعــائلان في بعــض منـــازل 
ومكـاتب الأطبـاء وفي ثـلاث مـن عيـادات الإجـهاض في أونتـاريو. ومـا زال مـن الصـالح العــام 
ـــة ســبل اســتمرار الوصــول إلى  حمايـة سـلامة وخصوصيـة المرضـى ومقدمـي الخدمـات، وكفال
خدمـات الإجـهاض. كمـا تواصـل الحكومـة تقـديم التمويـل إلى عيـادات الإجـهاض اانيــة في 

أونتاريو. 
٨٤٦ -وفي الفـترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ كـان هنـاك ٧١ قابلــة في أونتــاريو فيمــا اســتمر الــتزام 

أونتاريو إزاء الرعاية المأذونة والممولة في مجال القبالة وزاد التمويل أيضا في هذا الصدد. 
٨٤٧ -ومن نتائج التقرير المعنون �الولادة القيصرية: برنامج لضمان الجـودة مـن أجـل زيـادة 
الاستخدام المناسب للولادة القيصرية� المشـار إليـه في الفقـرة ٥٣٣ مـن التقريـر الرابـع، أنشـئ 
مشـروع لمبـادئ توجيهـة في مجـال رعايـة الأمومـة بوصفـه مشـروعا نموذجيـا في منطقــة أوريــا. 
ويتمثل الغرض من هذا المشروع في تنفيذ مبادئ توجيهية للممارسـة علـى أسـاس مـن القرائـن 
ومن ذلك مثلاً دعم المخاض الطبيعي على يد الأفراد والتسمع المتقطع للجنين من أجـل تقليـل 
معـدل الـولادة القيصريـة. ويتعـاون في هـذا المشـــروع رابطــة أونتــاريو الطبيــة ووزارة الصحــة 

ومعهد العلوم السريرية ومقدمو الخدمة المحليون. 
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٨٤٨ -وأنشـــأت وزارة الصحـــة فريقـــا عـــاملا لينظـــر في الخيـــارات التنظيميـــة والتمويليــــة 
لتكنولوجيات الإنجاب الجديدة في أونتاريو. 

٨٤٩ -وتواصل حكومة أونتاريو تقديم التمويل إلى ٣٩ من مراكـز المشـورة للنسـاء البالغـات 
من الناجيات مـن حـوادث الاعتـداء الجنسـي وإلى مراكـز معالجـة الاعتـداءات الجنسـية في ٢٧ 
مستشـفى و ١٢ موقعـا فرعيـا في كـل أنحـــاء المقاطعــة. وثمــة برنــامج لمنــح الاعتــداءات علــى 
الزوجات والاعتداءات الجنسية لتثقيف المهنيين في مجال الرعايـة الصحيـة، وهـو يقـدم الأمـوال 
اللازمة لمساعدة المهنيين العاملين في مجال هذه الرعاية علـى معالجـة الناجيـات مـن الاعتـداءات 

الزوجية أو الجنسية. 
٨٥٠ -وتواصل وزارة العمل توفير الرعاية الصحية للنسـاء بموجـب قـانون الصحـة والسـلامة 
المهنية. كما تعمل الوزارة بالذات على تـأمين وظـائف الإنجـاب والحمـل مـن أخطـار التعـرض 

للإشعاع. 
٨٥١ -ومن المسائل التي تجلت أهميتها خلال مؤتمر الأمم المتحـدة العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة 
في بيجين لعام ١٩٩٥، واتخذت بشأا لجنة أونتاريو لحقوق الإنسـان خطـوات للتصـدي لهـا، 
مسـألة تشـويه الأعضـاء التناسـلية للأنثـى الـتي تشـمل قطـع و/أو بـتر الأعضـاء الجنسـية للطفلـــة 
الأنثى. وبسبب زيادة الهجرة إلى أونتاريو من المناطق التي ما زالت فيها هـذه الممارسـة قائمـة، 
أصبحت اللجنة على بينة بأن الطفلة الأنثي من اتمعات المتأثرة ذا الأمر يحدق ا خطـر في 
ـــة ومعالجــة المــرأة الــتي خضعــت لهــذا  أونتـاريو. وهنـاك كذلـك تسـاؤلات مهمـة تحيـط برعاي
الإجراء. وقد أجرت اللجنة بحوثا واسعة النطاق ثم أصـدرت سـنة ١٩٩٦ سياسـة بشـأن آثـار 

هذه الممارسة على حقوق الإنسان. 
المادة ١٣: الاقتصاد والحياة الاجتماعية 

٨٥٢ -يوضح قانون حماية المستأجر نوعية المعلومـات الـتي يمكـن أن يطلبـها أصحـاب المنـازل 
عندما يقيمون المستأجرين المحتملين. وفي السابق كان ثمة شاغل بأن أصحاب البيوت يمتلكـون 
القدرة على فرز المستأجرين على أسـاس معايـير الحـد الأدنى مـن الدخـل أو علـى أسـاس نسـبة 
الإيجـار إلى الدخـل. وهـذا في واقـع الأمـر ينطـوي علـى إباحـة التميـيز ضـد الأشـــخاص الذيــن 
يعيشون على المساعدات الاجتماعية وضد المسنين والمعاقين والكنديين الجدد وبـالذات النسـاء 
اللائي يرأسن أسر الوالد الوحيد. وللتصدي لهذا الأمر، تم تعديل قانون حقوق الإنسـان لكـي 
يعترف بأن كثيرا من المستأجرين، ولا سيما أولئك الذين يعيشون علـى المسـاعدة الاجتماعيـة 
يدفعون جزءا لا يستهان به من دخلهم لأغــراض الإيجـار. ولا تسـتخدم اللائحـة نسـبة الإيجـار 
ـــح اســتخدام معلومــات الدخــل بوصفــها  إلى الدخـل بـل إن الأمـر في حـالات محـدودة قـد يتي
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العامل الوحيد في تقييم المستأجرين عندما لا تكون المعلومات متاحة بصورة معقولة لصـاحب 
البيت. 

ـــة والإســكان بــأن تتيــح علــى ســبيل الأولويــة الفرصــة  ٨٥٣ -وتلـتزم وزارة الشـؤون البلدي
للحصول على سكن مدعوم أمام ضحايا العنف الأسري وغالبيتهم العظمى نسـاء. وبالإضافـة 
إلى ذلـك، عملـت الـوزارة بصـورة وثيقـة مـع مؤسسـة الإسـكان في أونتـــاريو لزيــادة مشــاريع 
التنمية الاقتصادية اتمعية للمقيمين فيها، وكثـير مـن المقيمـين في وحـدات مؤسسـة الإسـكان 

في أونتاريو من الأمهات الوحيدات. 
٨٥٤ -ولأي مقيم في أونتاريو، ذكراً كان أو أنثـى، أن يقـدم طلبـا للحصـول علـى مسـاعدة 
ــــى أســـاس  اجتماعيــة مــن خــلال وزارة الخدمــات المحليــة والاجتماعيــة. وتحــدد الأهليــة عل

الاحتياجات المالية إضافة إلى معايير أخرى. 
٨٥٥ -كما واصلت وزارة شؤون الجنسية والثقافة والترفيه السـابقة تنفيـذ السياسـة الإقليميـة 
المعنونـة �يئـة السـبل الكاملـة أمـــام النســاء والفتيــات لممارســة الألعــاب الرياضيــة والنشــاط 
البدني�. وهذه السياسة تقصد إلى أن يتاح للمرأة والفتاة في أونتاريو نطاق كامل من الفـرص 

للمشاركة والمنافسة والقيادة في ميدان الألعاب الرياضية والترويح البدني. 
٨٥٦ -وتشمل مبادرات السياسـة المُنجـزة تطويـر المـوارد اللازمـة لمقدمـي الخدمـات في مجـال 
الألعـاب الرياضيـة والـترويح علـى مسـتوى المقاطعـة ومسـتوى اتمـع المحلـي. ومـا زال متاحـــا 
إثنان من الأدلة إضافة إلى ملصـق عنـد الطلـب. وقـد أصـدرت وزارة شـؤون الجنسـية والثقافـة 
والترفيه استراتيجية الهواة في مجـال الألعـاب الرياضيـة في أونتـاريو عـام ١٩٩٦، وعملـت علـى 
المزيد من تعزيز التزام الحكومة بخلـق البيئـات الآمنـة والمواتيـة لممارسـة الألعـاب الرياضيـة. وفي 
إطار هذه الاستراتيجية أصبحت مشـاريع منظمـات الألعـاب الرياضيـة علـى مسـتوى المقاطعـة 
لصـالح المـرأة والفتـــاة تســتحق التمويــل الحكومــي. وبالنســبة للســنة الماليــة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ 

قُدمت منح لمبادرات تقصد إلى مناهضة التحرش والإيذاء. 
المادة ١٤: المرأة الريفية 

٨٥٧ -تعمل وزارة الزراعة والأغذية والشـؤون الريفيـة مـع هيئـة النسـاء والتنميـة الاقتصاديـة 
الريفية من أجـل يئـة سـبل التدريـب والمشـورة في مجـال تنظيـم المشـاريع للمـرأة الريفيـة. وقـد 
مولـت الـوزارة مشـروعا بحثيـــا بعنــوان �المتابعــة مــن جــانب الشــرطة للعــدوان الزواجــي في 
اتمعـات المحليـة الريفيـة� وذلـك مـن خـلال البرنـامج المسـتدام للمجتمعـات الريفيـة في عــامي 
١٩٩٧ و ١٩٩٨. ويـئ الـوزارة أيضـا سـبل القيـادة وخدمـــات المشــورة الإنمائيــة التنظيميــة 
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لبرنامج مكافحة الإيذاء اتمعي في أرياف أونتاريو الذي يركِّز علـى الظـروف والاحتياجـات 
التي تختص ا اتمعات المحلية الريفية. 

٨٥٨ -وتنتج الوزارة برنامجا تليفزيونيــا أسـبوعيا بعنـوان �المدينـة والريـف في أونتـاريو� وقـد 
قدم صورا للقدوة النموذجية بـين النسـاء. كمـا تصـور المـرأة في كـل نـوع مـن أنـواع النشـاط 
على مستوى اتمع الريفي المحلي بما في ذلك دورها كشـريك أو مـالك في الأعمـال التجاريـة 
الزراعية ومشاريغ تجهيز الأغذية. وثمة استراتيجية لمشـاريع شـباب الريـف تكفـل تقـديم الدعـم 

للمشاريع التي تعد الشابة الريفية للانخراط في قوة العمل. 
٨٥٩ -ويستخدم برنامج يتعلق بمستشـار مجتمعـي لشـؤون الأغذيـة، أسـلوب تثقيـف الأقـران 
المدرَّبين لتحسين المعارف والسلوكيات المتصلـة بالخيـارات الصحيـة في مجـال الغـذاء والسـلامة 
مـع تعزيـز قـــدرات القيــادة اتمعيــة لمتطوعــي البرنــامج. ومــا يقــرب مــن ٩٠ في المائــة مــن 
المتطوعين هم من النساء، وكثـير مـن عمـلاء البرنـامج نسـاء أيضـا بمـن في ذلـك النسـاء اللائـي 

يحدق ن خطر مثل الأمهات المراهقات والحوامل والمسنات وذوات الدخل المنخفض. 
٨٦٠ -وفي شراكة مع لجنة رعاية الطفل الريفي في أونتاريو، أنتجت الوزارة ووزعـت حزمـة 
ـــة احتياجــات رعايــة الطفــل  معلومـات متكاملـة بعنـوان �عمليـة التنميـة اتمعيـة الريفيـة لتلبي
الريفـي�. وقـد حصلـت لجنـة رعايـة الطفـــل الريفــي في أونتــاريو علــى التمويــل مــن برنــامج 

السلامة الزراعية الكندي من أجل إنتاج وتوزيع الحزمة المذكورة في كل أنحاء كندا. 
٨٦١ -وتقوم برامج القيادة الميدانيـة مرتـين سـنويا بمسـاعدة ٢٥ – ٣٥ مـن المشـتركين فيـها، 
على تنمية المهارات القيادية والتنظيمية. وقد شاركت أعـداد مـتزايدة مـن النسـاء الريفيـات في 
حلقات العمل المذكورة مما أدى إلى بناء القدرات وزيادة فعالية المنظمات التي يضمـها اتمـع 

المحلي. 
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مانيتوبا 
٨٦٢ -يستكمل هذا التقرير، حتى آذار/مارس ١٩٩٨ المعلومات الواردة فيما قدمته مانيتوبـا 

إلى تقرير كندا الرابع عن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
المادة ٢: تدابير منع التمييز 

ـــام  ٨٦٣ -تعمـل لجنـة مانيتوبـا لحقـوق الإنسـان علـى إدارة وإنفـاذ قـانون حقـوق الإنسـان لع
١٩٨٧ الذي يكفل تحديداً الحماية ضـد التميـيز علـى أسـاس المنبـت والقوميـة/الأصـل القومـي 
والخلفية/الأصل الإثني والديانة والسن ونوع الجنس (بمـا في ذلـك الحمـل) والخصـائص المحـددة 
جنسانيا والتوجه الجنسي والحالة الزواجية/العائلية ومصدر الدخل والمعتقَـد السياسـي والإعاقـة 

البدنية أو العقلية. 
٨٦٤ -على أن التمييز على أساس نوع الجنس كان الأكثر وروداً بوصفـه أساسـا للشـكاوى 
المقدمة في السنوات من ١٩٩٤ حتى ١٩٩٧. وشمل ٢٦ في المائة من جميـع الشـكاوى المقدمـة 
ـــة مــن  في عـام ١٩٩٤ و ٣٠ في المائـة عـام ١٩٩٥ و ٣٨ في المائـة عـام ١٩٩٦ و ٣٦ في المائ
تلك التي قُدمت عام ١٩٩٧. وفي عام ١٩٩٤، كـان ٥٦ في المائـة (٣٢ حالـة) مـن شـكاوى 
التمييز الجنسي عبارة عن ادعاءات بتحرش جنسي. وفي عام ١٩٩٥ كـان هنـاك ٥٨ في المائـة 
(٢٩ حالة) و في ١٩٩٦ كان هناك ٥٤ في المائة (٤٧ حالة) وفي عـام ١٩٩٧ كـانت النسـبة 

٥٢ في المائة (٣٣ حالة) من شكاوى التمييز الجنسي عبارة عن ادعاءات بتحرش جنسي. 
٨٦٥ -وفي عام ١٩٩٧ نظمت لجنـة مانيتوبـا لحقـوق الإنسـان سلسـلة جديـدة مـن الحلقـات 
الدراسية المعنية بالتوظيف فغطت جميع أشـكال التميـيز في مجـال التوظيـف الـذي نجـم عنـه أثـر 
بالنسبة للمرأة بما في ذلك التمييز علـى أسـاس نـوع الجنـس والحمـل والتميـيز المرتبـط بـالحمل. 
ومن المواضيع المطروحة في هذا الشأن فصل عن التحرش الجنسي. وقد تمثـلَّ هـدف اللجنـة في 
التثقيـف الإيجـابي لأربـاب العمـل لمنـع التحـرش في موقـع العمـل حيـث تحـدث معظـم شــكاوى 
التحـرش الـتي يتـم إثارـا. وتسـتجيب اللجنـة إلى عديـد مـن الطلبـات مـــن منظمــات التجــارة 
والخدمات لعقد حلقات دراسية عن التحرش الجنسي وتساعد علـى وضـع وتنفيـذ السياسـات 

المتعلقة بالتحرش الجنسي في موقع العمل. 
ـــة في مانيتوبــا، في إطــار مبادئــها  ٨٦٦ -وفي آذار/مـارس ١٩٩٨، قـامت دائـرة الخدمـة المدني

وسياساا لإدارة الموارد البشرية بتنفيذ سياسات عامة تشمل: 
تخطيط المساواة في التوظيف  �

الإعلان عن الوظائف دون حواجز  �
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المساواة في العمالة في مجال التزويد بالموظفين  �
التحرش الجنسي  �

٨٦٧ -كذلك فإن موظفي برنامج مساعدة المستخدمين، الذي تضمـه دائـرة الخدمـة المدنيـة، 
يقدمون المشورة والدعم إلى الموظفين المتضررين من جراء حوادث التحرش الجنسي. 

٨٦٨ -وفي صيف عام ١٩٩٤ أصدرت وزارة العدل في مانيتوبـا قـانون الأسـرة في مانيتوبـا، 
ـــب معلومــات تم توزيعــه علــى نطــاقٍ واســع وأتيــح للجمــهور في المحــاكم  ١٩٩٤ وهـو كتي
ووكالات حماية الطفولـة وهيئـات تنفيـذ نفقـات الإعالـة ومكـاتب المصالحـات الأسـرية وعـدة 
مكاتب حكومية أخـرى وهيئـة المعونـة القانونيـة في مانيتوبـا ودور المـأوى للنسـاء وغيرهـا مـن 

المواقع في كل أنحاء مانيتوبا. 
٨٦٩ -وفي عــامي ١٩٩٤ و ١٩٩٥ وُضعــت مجموعــة شــاملة مــن التعديــلات والتغيـــيرات 
التشريعية الجديدة التي أُدخلت على اللوائح ثم صـدرت لكـي تنفـذ طائفـة واسـعة مـن الآليـات 
المبتكرة الكفيلة بسداد مبالغ الإعالـة (الحجـز علـى الأصـول المشـتركة والحجـز المتواصـل علـى 
الأموال بخلاف الأجور والحجز على الاسـتحقاقات التقاعديـة واسـتحقاقات الائتمـان ووقـف 
رخصة القيادة/عدم تجديد الرخصة). وهذه الأساليب الجديدة للتعويـض أدت إلى تعزيـز قـدرة 

برنامج تنفيذ نفقات الإعالة بالمقاطعة على جباية مدفوعات الدخل. 
المادة ٣: التدابير الكفيلة بالنهوض بالمرأة 

٨٧٠ -صدرت تعديلات على قـانون إعالـة الأسـرة في عـام ١٩٩٧ مـع الموافقـة علـى لائحـة 
بإنشاء نظام للمبادئ التوجيهية للدعم على مستوى المقاطعة وما لبث أن دخل حـيز النفـاذ في 

١ حزيران/يونيه ١٩٩٨. 
٨٧١ -وطُرح تشريع جديد عن �منع العنف المترلي ومنــع الملاحقـة والحمايـة منـه والتعويـض 
عنه" وما لبث أن أصبح بعد ذلك قانونا في حزيـران/يونيـه ١٩٩٨. ويكفـل هـذا القـانون دفـع 
تعويضات مدنية لضحايا الملاحقة ويوسع سبل التعويض المدني المتاحـة للمجـني عليـهم بسـبب 
العنـف المـترلي. ويسـتند التشـريع جزئيـــا إلى التوصيــات الــواردة في لجنــة إصــلاح القوانــين في 
مانيتوبا التي أصـدرت عـام ١٩٩٧ قانونـا بشـأن الملاحقـة، ثم الدراسـة المتعلقـة بـالعنف المـترلي 
ونظام العدالة في مانيتوبا وتقرير سماحة القاضي السـيد شـومان فيمـا يتعلـق بلجنـة التحقيـق في 

وفاة روندا لافو وروي لافو (الصادر أيضا في عام ١٩٩٧). 
ـــات الشــباب التابعــة لــوزارة العــدل في مانيتوبــا،  ٨٧٢ -وتولـت الدوائـر اتمعيـة وإصلاحي
وكذلك وزارة الثقافة والسياحة وضع برنامج جديد للتصدي للعنف المترلي من منظور متعـدد 
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الثقافات. وفيما شمل برنامج العنف المترلي السابق مدخـلات مـن مجتمعـات محليـة مختلفـة، فقـد 
تم وضعـه وتنفيـذه بالنسـبة لجميـع اتمعـات المحليـة بواسـطة ممثلـين مـــن داخــل الــوزارة. وثمــة 
ـــالعنف المــترلي وهــو يتصــدى للاحتياجــات الإثنيــة واللغويــة  برنـامج متعـدد الثقافـات معـني ب
والثقافيـة الخاصـة لمرتكـبي العنـف المـترلي مـن خـلال تقـديم خدمـات المـترجمين الشـفويين الذيــن 
ــة  يكونـون قـد تلقـوا تدريبـا في مسـألة العنـف المـترلي لكـي يقدمـوا معلومـات في البرنـامج باللغ
الوطنية للجاني. وقد أدى تمكين اتمعـات المحليـة مـن تلبيـة احتياجاـا المحـددة الخاصـة ـا إلى 

المزيد من التنفيذ الواعي ثقافيا للبرامج الرامية إلى التصدي للعنف المترلي. 
٨٧٣ -وعمـدت وزارة التعليـم والتدريـب في مانيتوبـا إلى جعـل التعليـــم والتدريــب للســكان 
الأصليين إحدى أولوياا وهي تتخذ الخطوات التي تكفل لسياسة عدم الاستبعاد التي تنهجـها 
أن تطبـق علـى تعليـم وتدريـب السـكان الأصليـين في جميـع اـالات بـالوزارة وهـو مـا يشــمل 
رياض الأطفال حتى الصف الرابع الأعلـى، ثم التدريـب عنـد مسـتوى تعليـم مـا بعـد الثـانوي. 
وفيما لا تركِّز هذه السياسة مباشرة على المرأة من السكان الأصليين إلا أنه سـينجم عنـها أثـر 

ملموس بالنسبة لتحسين النتائج التعليمية المتعلقة ا. 
٨٧٤ -وفي عام ١٩٩٨ كانت الخدمات المعنيـة بـالعنف الأسـري تشـمل ٣٣ مـن الوكـالات 
القائمة على أسـاس مجتمعـي في كـل أنحـاء مانيتوبـا. وكـانت الخدمـات في ونبيـغ (أكـبر مركـز 
حضري بالمقاطعة) تشمل مسـاكن المرحلـة الثانيـة وتقـديم المشـورة في الأجـل الطويـل لضحايـا 
الإيـذاء مـن السـكان الأصليـين ومـن غـير السـكان الأصليـين ولأطفـالهن وللجنـاة مـــن مرتكــبي 

حوادث الإيذاء. 
٨٧٥ -وفي إطـار سياسـة مانيتوبـا للتعليـم والتدريـــب والوثــائق الداعمــة، يتــم التــأكيد علــى 
المسـاواة الجنسـانية ومناهضـة المنظـورات العنصريـة وعلـى التعدديـة الثقافيـة للسـكان الأصليـــين 

وعلى مبدأ عدم الاستبعاد والمساواة. 
٨٧٦ -وتشـمل الخدمـات الأخـرى المعنيـــة بــالعنف الأســري مراكــز مــوارد للنســاء وتقــديم 
المشـورة في الأجـــل الطويــل لضحايــا زنى المحــارم الذيــن يعــانون مشــاكل الإدمــان. كمــا أن 
الخدمات في كل أنحاء المقاطعة تشمل الإيواء في حالة الأزمات وتقديم المشورة والتثقيف العـام 
وإتاحة خطوط الهاتف في حالة الأزمة. ويقدر أن ٧٠٠ ٤ امرأة طلبت المأوى في الســنة الماليـة 

 .١٩٩٧ – ١٩٩٨
٨٧٧ -واعتبــارا مــن عــام ١٩٩٨ كــان هنــاك ١٠ مــن دور الإيــواء في حــالات الأزمـــات 
لضحايا العنف المترلي في ٩ مجتمعات محلية في كل أنحـاء مانيتوبـا. وقـد أقيمـت هـذه الـدور في 
إطار برنامج الإسكان الحكومي ذي الغرض الخاص غير الربحي التــابع للاتحـاد والمقاطعـة. وقـد 
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اضطلعت وزارة إسكان مانيتوبا بجميع مـهام الإدارة المتصلـة بالسـكن بالنسـبة إلى هـذه الـدور 
اعتبارا من نيسان/أبريل ١٩٩٣ مـع وضـع معايـير الحـد الأدنى للبنـاء لـدور الإيـواء في حـالات 

الأزمات. 
٨٧٨ -وفي أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٦ أطلقـت مديريـة المـرأة في مانيتوبـا مبـادرة بعنـوان �كفالـــة 
السلامة في العمل� في شراكة مع مصرف أمبريال الكندي للتجارة وهيئة تعويضـات العـاملين 
وشرطة الخيالة الكندية الملكية ودوائر الشرطة بالمقاطعة. وهذه المبادرة التي تمت علـى مسـتوى 
المقاطعة بأسرها تركِّز على سلامة الذين يعملون وحدهم أو الذيـن يسـافرون وحدهـم للعمـل 
ذهابا وإياباً. وهي تقـدم معلومـات مفيـدة بشـأن الوعـي بالمخـاطر المحتملـة وأسـلوب التصـدي 
لها. ومن أجل تعظيم السلامة الشــخصية تقـدم دورات معلومـات في مواقـع العمـل ذاـا أو في 

مراكز التدريب بالإضافة إلى توزيع كراسات عبر المقاطعة. 
٨٧٩ -ويوضح تعداد كندا لعام ١٩٩٦ أن ٨٣,٥ في المائة (٢٦٠ ٣١) مـن عـائلات الوالـد 

الوحيد في مانيتوبا كان على رأسها امرأة. 
٨٨٠ -وتم كذلـك تعديـل لوائـح المسـاعدة الاجتماعيـة مـن أجـل إعفـاء بعـض المـــوارد الماليــة 
الإضافية من أن تؤخـذ في الاعتبـار لـدى حسـاب اسـتحقاقات المسـاعدة الاجتماعيـة للأسـرة. 
ومع الأخذ باستحقاق الطفولة الوطني في عام ١٩٩٨ ظلت لوائح المساعدة الاجتماعية تعفـي 
استحقاق الطفولة الضريبي في كندا باستثناء الجزء المعروف بمكمل استحقاق الطفولـة الوطـني. 
ويعاد استثمار الوفورات في تكاليف المساعدة من هذه المسـاهمة الاتحاديـة المـتزايدة المقدمـة إلى 
الأسر ذات الدخل المنخفـض، في برامـج وخدمـات تتـم لصـالح الأسـر ذات الدخـل المنخفـض 
وكثـير منـها تترأسـها نسـاء. وفي خريـف عـام ١٩٩٨ مـن المزمـع إدخـال برنـامج تغذيـة المـــرأة 
والوليد لتقديم مشورة في مجال التغذية إضافة إلى مـيزة ماليـة لشـراء الأغذيـة الصحيـة للحوامـل 

والأمهات المرضعات والآباء الذين لديهم أطفال دون السنة الأولى من العمر. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

٨٨١ -عملـــت مديريـــة المـــرأة في مانيتوبـا بالاشـتراك مـع هيئــــة التعليـــم والتدريـب ومعــهد 
�رد رفر� المحلي على إعداد وإنتاج شـريط بعنـوان �التدريـب مـن أجـل الغـد: شـريط فيديـو 
لنمـوذج القـدوة ودليـل للمنـهج لاسـتخدام الصفـوف العليـا مـن الأول إلى الرابـع بــالمدارس�. 
ويصور هذا الفيديو الشابات وهن يعملـن في الميـادين المتصلـة بالتكنولوجيـا ويشـجع الطـلاب 

على النظر في تلقي التدريب والانخراط في مهن التكنولوجيا الرفيعة. 
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المادة ٧: المرأة في السياسة والحياة العامة 
يوجـد ١٦ سـيدة بـين القضـاة المتفرغــين وعددهــم ٧٠ في مانيتوبــا. كمــا أن رئيــس  -٨٨٢
القضـاة في محكمـة المقاطعـة سـيدة. وبـين ١ نيســـان/أبريــل ١٩٩٤ و ١ آذار/مــارس ١٩٩٨، 
كان هناك ٥ سيدات من بين القضاة الثمانية الذين تم تعيينهم لإرتقاء منصـة الملكـة بالمحكمـة. 

وخلال الفترة نفسها كان هناك سيدتان من بين القضاة الستة المعينين في محكمة المقاطعة. 
٨٨٣ -وتشـغل النسـاء ١١ مـن بـين ٠٥٧ ١ مقعـــدا في الــس التشــريعي في مانيتوبــا وهــو 
نقص بواقع مقعد واحد عن التقرير السابق. ومن بين مناصب أعضاء مجلـس الـوزراء وعددهـا 
١٧ تشغل المرأة ٤ منها بزيادة منصب واحد عن التقرير السـابق. وهنـاك سـيدات في منصـب 

نائب الوزير من بين ٢٠ نائبا وبزيادة منصب واحد أيضا. 
٨٨٤ -وتشغل النساء ثلاثة مناصب من بين مناصب ١٥ لمستشار مدينة ونبغ. 

٨٨٥ -وهنـاك سـيدة واحـدة مـــن بــين الرؤســاء الثلاثــة لكليــات اتمــع المحلــي في مانيتوبــا 
بانخفاض موقع واحد عن التقرير السابق. 

المادة ١٠: التعليم 
٨٨٦ -تشمل مبادرات المنهج لوزارة التعليم والتدريـب في مجـال ريـاض الأطفـال إلى الصـف 
الرابع الأعلى بالمدارس تركيزا على دمج استراتيجيات محددة متصلة بالإنصاف وتتسـم بملمـح 
مـهم واحـد وهـو عدالتـها الجنسـانية. وتقصـد الاسـتراتيجيات إلى المسـاعدة علـى تعزيـز نظـــام 
للتعليم غير استبعادي في المقاطعة بحيث يعكس الاهتمام والوعـي بالعدالـة الجنسـانية في المنـهج 

الدراسي لجميع المواضيع. 
٨٨٧ -وحتى الآن، صدرت للتنفيذ برامـج جديـدة في مجـالات الرياضيـات واللغـات والفنـون 
(من روضة الأطفـال حـتى الصـف الثـالث الأعلـى) والعلـوم (مـن روضـة الأطفـال حـتى الفرقـة 
الرابعـة). وقـد تمـت المرحلـة الأوليـة مـن تطويـر المنـهج لكـل مـــن تلــك الموضوعــات بوصفــها 
مشـروعا تعاونيـا متعـدد المواقـع في إطـار بروتوكـــولات غــربي كنــدا (الرياضيــات والمــهارات 
اللغوية وفي عموم كندا (العلوم). وبما أنه انتهى الأمر على اتفاق عام بشأن أهميـة المنـاهج الـتي 
تعالج التنوع في مجتمعات كندا والعالم بأن المطلوب تحديدا هو مكافحة التميـيز ضـد المـرأة مـع 
دعم قيام مجتمع عادل ومنصف، فإن الأطر المشتركة للمنـاهج الـتي نجمـت عـن تلـك المشـاريع 
تشمل محصلات محددة لتعليم الطلاب تنطوي علـى توقعـات في هـذه اـالات وقـد تم تطويـع 

مناهج مانيتوبا الدراسية لكي تتفق مع تلك الأُطر المشتركة للمناهج. 
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٨٨٨ -وتجمع أفرقة تطوير المناهج في مانيتوبا بين الجنسين بحيث تضطلع المـرأة بـأدوار قياديـة 
مهمة في جميع جوانب تطوير المناهج. 

٨٨٩ -واليوم تعبر رؤية محو الأمية العلمية (على نحو ما ينعكس في إطار العلـوم لعمـوم كنـدا 
وإطار مانيتوبا من روضة الأطفـال إلى الصـف الرابـع) عـن موقـف شمـولي يتعلـق بنـوع الجنـس 
وبالمنظورات الثقافية المتباينة بما في ذلك منظور للسكان الأصليين وهو مـا يتعـارض مـع الـرأي 
السـابق للعلـوم بوصفـها مجـالاً مقصـوراً علـى العلمـاء الذكـور البيـض مـن العـالم الغـــربي. وقــد 
أدمجت مانيتوبا هذه الرؤية في نتائج التعلُّم العامة التي تعكـس توقعـات الطـلاب في ختـام ايـة 
تعليمهم من روضة الأطفال إلى الصف الرابـع الأعلـى. ومـن الأمثلـة المهمـة بصـورة خاصـة في 
هذا الصدد مـا ورد في ص ٦١٢ مـن �روضـة الطفـل إلى الصـف العلمـي الرابـع: إطـار نتـائج 

المنهج في مانيتوبا� على النحو التالي: 
�تحديد وتثمين مساهمات المـرأة والرجـل في كثـير مـن اتمعـات والخلفيـات 

الثقافية نحو زيادة فهمنا للعالم وتحقيق الابتكار التكنولوجي�. 
ـــــون المشــــاركون في مشــــروع الســــنوات الوســــطى المتعــــدد  ٨٩٠ -وقـــد لاحـــظ المدرس
الاختصاصات والمتعدد الوسائط مشاركة منصفة بـين الطـلاب الذكـور والطالبـات الإنـاث في 
حجرات الدراسة في إطار المشروع المذكور. وشجعت أفضل أساليب التدريس داخـل حجـرة 
الدراسة في إطار المشروع. ومن ذلـك مثـلا اتصـالات العـالم الحقيقـي والتعلُّـم التعـاوني وإيـلاء 
الاهتمام لأسلوب التعلُّم وممارسة الذكاء المتعدد الأطراف ممـا أدى إلى خلـق بيئـة تعلـم تشـمل 
ـــالتنوع داخــل حجــرة الدراســة. وقــد شــارك كــلا الجنســين  الجماعـة حيـث يتـم الاحتفـال ب
مشاركة متساوية في إنتـاج وتشـييد أطـر المعـارف الخاصـة ـم باسـتخدام تشـكيلة مـن مـوارد 
التعلم من أجل الحصول علـى نتـائج مـن المنـهج ضمـن سـياق متعـدد الاختصاصـات. ويطـرح 
المشـروع المذكـور أعـلاه نموذجـا يمكـن أن يدلـل بـه الطـلاب والطالبـات في ســـنوات الدراســة 

المتوسطة على الاستخدام الملائم لتكنولوجيا المعلومات بطرق لها مغزاها. 
٨٩١ -ويتـم فحـص جميـع الكتـب المدرسـية والمـواد الداعمـة مـن روضـة الأطفـال إلى الصــف 
الرابع الأعلى على أساس متواصل من خلال إجـراءات اختيـار المـواد الـتي تسـتند إلى النمـوذج 
التحليلي الكندي الثلاثّي المراحل لتبادل المواد التعليمية. واللغـة غـير الجنسـانية هـي واحـد مـن 
المعايـير الكثـيرة المسـتخدمة في تلـــك العمليــة، فيمــا تشــمل المعايــير الأخــرى: الســن والعــرق 
والأصل الإثني والديانة والإعاقة والحالة الاجتماعية الاقتصادية والاعتقاد السياسي والتسامح. 
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ــال إلى  ٨٩٢ -وتتـولى لجـان تقييـم وفحـص المنـاهج دراسـة المـواد المطروحـة مـن روضـة الأطف
المسـتوى الرابـع الأعلـى وتتـدارس المشـاكل علـى أسـاس متواصـل فيمـا يتعلـق بـالتحيز العرقـــي 

والجنسي. 
٨٩٣ -كمـا أن برنـامج مانيتوبـا للمسـاعدة الماليـة للطـلاب يديـر برنـامج المسـاعدة الدراســـية 
للمستفيدين من العلاوة الاجتماعية وهـذا البرنـامج يقـدم للطـلاب القـروض لتغطيـة التكـاليف 
التعليمية إلى من هـم في موقـع الوالـد الوحيـد ممـن يتلقـون مسـاعدات اجتماعيـة، ويرغبـون في 
مواصلة تعليمهم بعد المرحلة الثانوية مع مواصلـة تلقـى المسـاعدة الاجتماعيـة. وأكـثر مـن ٨٠ 

في المائة ممن هم في موقع الوالد الوحيد في مانيتوبا نساء. 
٨٩٤ -ومنذ كانون الثاني/يناير ١٩٩١ نفـذت جامعـة ونبيـغ عـدة برامـج أو سياسـات أدت 

إلى تقليل أو إزالة أشكال التمييز ضد المرأة وتشمل: 
سياسـة إجـازة الأمومـة/التبـــني (١٩٩١) الــتي تكمــل اســتحقاقات ضمــان التوظيــف  �

وإجازة الأمومة والتبني 
سياسة التحرش الجنسـي (١٩٩١) وإنشـاء منصـب موظـف مسـؤول معـني بـالتحرش  �

الجنسي 
برنامج التنمية الوظيفية لدعـم الموظفـين (١٩٩٢) ويكفـل إجـازة مدفوعـة للموظفـين  �

الذين يعملون على تحسين مؤهلام ويحصلون على تدريب إضافي 
سياسة المنحة الدراسية (١٩٩٥) التي استخدمتها كثير من النساء لاستكمال برامجـهن  �

لنيل درجة جامعية على أساس عدم التفرغ مع أدائهن العمل بدوام كامل 
سياسـة التدريـب والتنميـة لدعـم الموظفـين (١٩٩١) وهـي عبـارة عـن برنـامج شـــامل  �
لسياســة التدريــب وحوافــز التمويــل وهــو يشــجع التدريــب ويعــزز فــرص التنميــــة 

للموظفين وقد أفاد المرأة بصفة رئيسية 
وضع سياسة لتهيئة بيئة محترمة للتعلم والعمل (١٩٩٩)  �

٨٩٥ -وقد أفادت المرأة من التغييرات التي طرأت على الاتفاقات الجماعية بــين جامعـة ونبيـغ 
وجماعات موظفيها وهذه التغييرات تشمل: 

أحكام الأقدمية التي باتت تسمح لحساب تراكم الأقدمية خلال إجازة الأمومـة/التبـني  �
 (١٩٩١)
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أحكام الإجازة الوالديـة الـتي تسـمح بإجـازة والديـة مدـا ١٧ أسـبوعا عقـب إجـازة  �
أمومة (١٩٩١) 

مشاركة الإدارة والنقابة في برامج تجربة العمل الرامية إلى تقديم أو إعـادة تقـديم المـرأة  �
ضمن قوة العمل (١٩٩١) 

إجازة تعاطف/طوارئ تتيح وقـت فـراغ مسـتقطعاً كحـق للموظفـين الذيـن يحتـاجون  �
إجازة لرعاية أفراد في أسرهم (١٩٩٢) 

ترتيبات تقاسم الوظيفة التي فتحت آفاق فرص لأمهات الأطفال الصغار (١٩٩٢)  �
تنفيذ مبادرات الإنصاف التوظيفي الرامية إلى زيادة وتعزيـز تمثيـل ومشـاركة المـرأة في  �

قوة العمل (١٩٩٧). 
٨٩٦ -وقـد أنجـزت جامعـة مانيتوبـا دراسـة مـن جزأيـن عـن التميـيز علـى أسـاس جنســاني في 
مرتبات أعضاء هيئات التدريس المتفرغين وأفضت إلى تعديل مرتبات النسـاء في عـام ١٩٩٥. 
وقُدرت التعديلات الإجمالية في مرتبات النساء الأكاديميات نتيجة هـذه الدراسـة بجزأيـها بمبلـغ 

٠٠٠ ٦٠٠ دولار. 
٨٩٧ -كمـا أنجـزت جامعـة مانيتوبـا بنجـاح اسـتعراض الامتثـال لبرنامجـها المتعلـق بالإنصـــاف 
التوظيفــي مــن جــانب الحكومــة الاتحاديــة. وأنجــــزت وزارة تنميـــة المـــوارد البشـــرية لكنـــدا 
اسـتعراضها الثـــاني لبرنــامج الجامعــة للإنصــاف التوظيفــي في تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٤. 
وبحلول نيسان/أبريل ١٩٩٧ كانت الجامعـة قـد حسـنت تمثيـل المـرأة في قـوة عملـها برغـم مـا 
شهدته من انخفاض إجمالي في عدد الموظفين بسبب قيود اقتصادية قاسية. وقـد زاد تمثيـل المـرأة 
لتشكل ٢١ في المائة من الأكاديميين المتفرغين ذوي التعيينات إما الدائمـة أو تحـت الاختبـار أو 
المتواصلة وكذلك ٢٥ في المائة لكبار المديرين و ٤٥ في المائـة للموظفـين الفنيـين والإداريـين و 

٦٠ في المائة لموظفي الدعم. 
٨٩٨ -ونقَّحت جامعة مانيتوبا سياستها وإجراءاـا في توظيـف الأكـاديميين بتنفيـذ إجـراءات 
الإنصـاف مـع الحفـاظ علـى هدفـها في اســتخدام أفضــل المرشــحين المؤهلــين. كمــا اســتهلت 
الجامعـة التدريـب للجنتـها المختصـــة بــالبحث في إجــراءات التوظيــف بمــا في ذلــك إجــراءات 
الإنصـاف التوظيفـي. وزاد توظيـف النسـاء إلى نسـبة ٤٥ في المائـة بـين صفـوف الأكــاديميين و 

٦٤ في المائة لموظفي الدعم بما أتاح للجامعة أن تتجاوز أهدافها التوظيفية بالنسبة للمرأة. 
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٨٩٩ -وفي الفترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ شكَّلت الطالبـات ٥١,٩ في المائـة مـن مجمـوع المقيديـن 
بـدوام كـامل أو جزئـي بـين طـلاب الجامعـة وطـلاب الدراسـات العليـا. وفي الفـــترة ١٩٩٧ – 

١٩٩٨ زاد هذا العدد إلى ٥٣,٦ في المائة. 
ــــى  ٩٠٠ -ومــن الفــترة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ إلى الفــترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ طــرأت زيــادات عل
النسب المئوية للطالبات المسجلات في البرامج الـتي جـرى العـرف بـأن يـهيمن عليـها الذكـور. 
ومن أمثلة ذلك أن زادت النسب المئوية للطالبات المنخرطات في مجـال علـم الزراعـة والأغذيـة 
ـــة إلى ٥٠,٤ في المائــة وفي الهندســة زادت مــن ١٧ في المائــة إلى ٢٠,٢ في  مـن ٤٣,٢ في المائ
المائة وفي القانون زادت من ٤٢,٣ في المائـة إلى ٤٩,١ في المائـة وفي العلـوم البحتـة زادت مـن 

٤٠,٣ في المائة إلى ٤٣,١ في المائة. 
المادة ١١: العمالة 

٩٠١ -تتعاون مديرية المرأة في مانيتوبا مع دوائـر مانيتوبـا للتعليـم والتدريـب والقـوى العاملـة 
وفروع التلمذة الصناعية وتحالف الصناعيين والمصدرين والمدرسة العليا التقنية الفنيـة مـن أجـل 
وضع برنامج تدريـبي للتلمـذة الصناعيـة في مرحلـة مـا قبـل الاسـتخدام بعنـوان �التدريـب مـن 
أجـل مسـتقبلك� لتشـجع المـرأة علـى الانخـراط في تدريـب التلمـذة الصناعيـة. ومـن المقــرر أن 

ينفذ البرنامج مرحلته الأولى في خريف عام ١٩٩٩. 
المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

٩٠٢ -يتبع وزارة الصناعة والتجارة والسياحة في مانيتوبا مستشار لتنمية المشاريع التجاريـة، 
وهـو متـاح لكـي يقـدم المعلومـات والمشـورة وخدمـات التدريـــب مــن خــلال مبــادرة لتنظيــم 
المشاريع للمرأة، يتمثل هدفها في تبني نجاح المرأة في إنشاء وتوسيع الأعمال التجاريـة. وتجمـع 
هذه المبادرة بين التعليم والتدريب في مجال تنظيم المشاريع والوصول إلى رأس المال للاسـتغلال 

والتوسع فضلا عن الحصول على مشورة الخبراء لأغراض الدعم. 
٩٠٣ -وشاركت مديرية المرأة في مانيتوبا مع ٤ وزارات حكوميـة وثـلاث منظمـات نسـائية 
ودوائـر تجاريـة مـن القطـاع الخـاص في اسـتضافة مؤتمـر �المـرأة في مجـال الأعمـــال التجاريــة في 
مانيتوبا: أصوات الخبرة� المعقود للنساء القائمات بتنظيم المشاريع. وشمل المؤتمر اسـتراتيجيات 
للتسويق وصنع القرار والتعاقد مع مصادر خارجية واستخدام شـبكة الإنـترنت. وأتـاح فرصـة 
لإجـراء اتصـالات بقصـد التعلـم. كمـا انطـوى الأمـر علـى وصلـة مؤتمـر تفـاعلي بـالفيديو بــين 

ونبيغ (موقع المؤتمر) وبين اتمع النسائي في فلن فلون. 
٩٠٤ -وفي آذار/مارس ١٩٩٥ أطلقت مديرية المرأة في مانيتوبا برنامجا جامعا وجاريا يقصـد 
إلى تشجيع الشابات على أن تكون خياران للحياة خيارات مسـؤولة وصحيـة، وشمـل تدابـير 
لتشـجيع الفتيـات علـى توسـيع آفاقـهن الوظيفيـة (مثـــلاً، تدريــب لمنــح دراســية للغــد وفيديــو 
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لنموذج القدوة واستعدادات المستقبل) إضافة إلى مبادرات للتشجيع على اتباع أسـاليب حيـاة 
صحية (على طريق تشجيع النشـاط الجسـماني وارتباطـات لإلقـاء أحـاديث في المـدارس لإبـراز 
أهمية الأنشطة البدنية للفتيات ومنظورات في دورات التدريـب بحلقـات العمـل حـول القيــــادة 
للنساء بتشجيع المرأة على زيادة نفوذها القيادي). وملصق تحفيزي بعنوان �فلنفعل ذلـك مـن 
أجل أنفسنا� وملصق آخر بعنوان �أدوار القدوة� وقد تم توزيعهما على المدارس بكـل أنحـاء 

المقاطعة. 
المادة ١٤: المرأة الريفية 

٩٠٥ -تم إنشاء خط معلومــات مجـاني للمـرأة مـن أي جـزء في المقاطعـة لتزويدهـا بالمعلومـات 
المبسطة عن البرامج والخدمات الحكومية واتمعية. 

٩٠٦ -كما شاركت مديرية المرأة في مانيتوبا مع وزارة التعليم والتدريـب في مانيتوبـا لاتخـاذ 
مبادرة للتدريب على حاسوب بعنوان �فلنحشد الطاقة من أجل يئة التدريب لنساء مانيتوبـا 
في كل أنحاء المقاطعة ممن هن بحاجة إلى تعلم مهارات الإلمام الأساسي بالحاســوب�. ولسـوف 
تعزز المبادرة أهمية التكنولوجيا بالنسبة للمرأة في سوق اليوم، وتقدم التدريب الـذي مـن شـأنه 
أن يبني مهارات الحاسوب والإنترنت بين صفوف المشاركات مـن النسـاء الناضجـات في كـل 
أنحـاء مانيتوبـا ممـن لم يتـح لهـن سـوى سـبل التعـامل المحـدود مـع الحواســـيب. وتبــدأ الــدورات 

التدريبية في حزيران/يونيه ١٩٩٩. 
المادة ١٦: المرأة والأسرة 

٩٠٧ -أفـادت مانيتوبـا في السـابق بشـأن قضيـة �فوجـــل ونــورث� المرفوعــة ضــد حكومــة 
مانيتوبا. وقد شملت هـذه القضيـة مسـألة مـا إذا كـان رفـض منـح الاسـتحقاقات الزواجيـة إلى 
الشركاء من نفس الجنـس في إطـار نظـام الاسـتحقاقات الزواجيـة لحكومـة مانيتوبـا يعـد تميـيزا 
على أساس التوجه الجنسي أو الحالة الزواجية أو العائليـة و/أو نـوع الجنـس. وقـد ترتـب علـى 
القضية آثار بالنسـبة للمـرأة في علاقـات المثليـة الجنسـية الزواجيـة وأُسـرها. وجـاءت القـرارات 
الأولى للمحكِّم (١٩٩١) ثم لقضاة محكمـة كويـن (١٩٩٢) لتقضـي بـأن هـذه السياسـات لم 
تكن تمييزية. وفي عام ١٩٩٥ نقضت محكمة الاسـتئناف هـذه القـرارات وأحـالت المسـألة مـن 
جديد إلى التحكيم لكي تتيح للحكومة الفرصة لمحاولة التدليـل علـى سـبب معقـول بحسـن نيـة 
للمعاملة التمييزية. وفي قرار صدر في تشرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٧ انتـهى المحكِّـم غودمـان إلى 
أن الحكومة لم تفلح في طرح سبب معقول للمعاملة التمييزية ووجه إلى توسيع التغطيـة لجميـع 
ـــة (لأن تعريــف زوج في قــانون ضريبــة  نظـم الاسـتحقاقات فيمـا عـدا الاسـتحقاقات التقاعدي
الدخل الاتحادية ربما يكون قد أدى إلى استبعاد التسجيل مـن النظـام) وهـذا القـرار لم تسـتأنفه 

حكومة مانيتوبا. 
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ساسكاتشيوان 
يســتكمل هــذا التقريــر حــتى آذار/مــارس ١٩٩٨ المعلومــات الــواردة فيمــا قدمتـــه  - ٩٠٨
ساسكاتشيوان إلى تقرير كندا الرابع عن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 

المادة ٣: التدابير الكفيلة بالنهوض بالمرأة 
تواصل لجنة حقوق الإنسان في ساسكاتشيوان إدارة وإنفـاذ قـانون حقـوق الإنسـان  - ٩٠٩
في ساسكاتشيوان الذي يحظـر التميـيز علـى أسـاس نـوع الجنـس أو الحمـل في مجـالات العمالـة 

والتعليم والسكن وتقديم الخدمات العامة. 
كما تواصل أمانـة المـرأة في ساسكاتشـيوان يئـة سـبل القيـادة للحكومـة في المسـائل  - ٩١٠

التي تؤثر على الأحوال الاقتصادية والاجتماعية والسياسية للمرأة في ساسكاتشيوان. 
وقــد أنشــأت الأمانــة العامــة قــاعدة بيانــات إحصائيــة ومجموعــــة مـــن المؤشـــرات  - ٩١١
ـــتي تقيــس التقــدم الاقتصــادي للمــرأة في ساسكاتشــيوان والآثــار المترتبــة علــى  الاقتصاديـة ال

السياسات بالنسبة للحكومة. 
وبين عامي ١٩٩٤ و ١٩٩٨ أجرت الأمانة العامة للمرأة بحوثا ووضعت سياسـات  - ٩١٢
بشأن قضايا من قبيل الأمن الاقتصادي والعنف الأسري والوالـد الوحيـد والإنصـاف الأجـري 
والإنصاف التوظيفي وثغرة الأجور وإصلاح المعاشات التقاعدية والعمـل غـير المـأجور والفقـر 
والموازنـة بـين العمـل والأسـرة والتطبيـع الاجتمـاعي الجنسـاني والتحـرش الجنســـي والمــرأة مــن 

شعوب السكان الأصليين والمرأة المُسِنة. 
كمـا أُعلـن في عـام ١٩٩٤ قـانون ضحايـا العنـف المـترلي المشـار إليـه في تقريـر كنــدا  - ٩١٣
الرابـع. وجـاء القـانون ليقـر الأوامـر القضائيـة في حـالات الطـوارئ المتاحـة في حـالات العنــف 
المترلي الــتي تتيـح للطـرف المعـرض لـلأذى (عـادة هـو المـرأة) أن يبقـى في بيـت الأسـرة. ويتـاح 
إصدار الأوامر بما يكفـل للطـرف المُعـرض لـلأذى سـبل الحصـول علـى متعلقاتـه الشـخصية في 
أعقاب حادثة إيذاء. وتتاح أيضا سبل الانتصاف الأخرى للطرف المعـرض لـلأذى في أعقـاب 
حادثة إيذاء، كما يسـمح التشـريع للسـلطات بـالحصول علـى إذن بدخـول المـترل للتحقيـق في 

ادعاءات وقوع الإيذاء. 
المادة ٤: التدابير المؤقتة الخاصة 

تواصـل لجنـة حقـوق الإنسـان في ساسكاتشـيوان إقـرار الـبرامج الراميـة إلى التصــدي  - ٩١٤
للسـلبيات الـتي يواجهـها الأفـراد علـى أسـاس مـبررات التميـيز المحظـــورة. وتســتهدف الــبرامج 
الراهنـة للجنـة المـرأة والأشـخاص مـن ذوي الإعاقـات والسـكان الأصليـين وأعضـــاء الأقليــات 
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الواضحـة. كمـا تشـرف اللجنـة علـى ٣٥ مـن خطـط الإنصـاف التوظيفــــي الـتي تؤثـــــر علــى 
أكــثر من ٠٠٠ ٣٥ من العاملين وعلى ٢٩ مـن خطـط الإنصـاف التعليمـي الـتي تمثـل أكثـــــر 

مــن ٠٠٠ ٧٧ طالب. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

قـامت الأمانـة العامـة للمـرأة بـإعداد وتنفيـذ سلســـلة مــن حلقــات العمــل التعليميــة  - ٩١٥
لموظفـي الحكومـة والجمـهور العـام. وتشـمل مواضيـع الحلقـات المذكـورة تحقيـق التـــوازن بــين 
العمــل والأســرة، والتطبيــع الاجتمــاعي الجنســاني والإنصــاف التوظيفــي والتواصــل في ظــــل 

الاحترام ثم التحرش الجنسي. 
وتضم اللجنة الوزارية المعنية بالعنف الأسري ما يقـرب مـن ١٠ وزارات حكوميـة.  - ٩١٦
وفي عام ١٩٩٧ تم اعتماد إطار عمل للسياسات يقصد إلى التصــدي لقضيـة العنـف الأسـري. 
وثمة استراتيجية مدا ثلاث سـنوات تشـمل إقامـة شـراكة مـع اتمـع المحلـي ودعـم الخدمـات 

القائمة وتطوير خدمات بديلة في مجال إقامة العدل. 
وتتولى وزارة الخدمات الاجتماعية تشغيل مركز الدعم المعني بالعنف الأسـري كمـا  - ٩١٧
تمول المنظمات اتمعية بما في ذلك ٩ مـن دور المـأوى و ٩ مـن مستشـاري الاعتـداء الجنسـي 
واثنان من البرامج التي تكفل الدور الآمنة وعدد من برامـج التواصـل المعنيـة بـالإيذاء المـترلي في 
في كل أنحاء المقاطعة وهـي تقـدم خدمـات إحالـة ومتابعـة إلى النسـاء المعرضـات لـلأذى. وقـد 
شارك في إنشاء دور المأوى شركة الإسكان في ساسكاتشيوان وهي تابعـة لـوزارة الحكومـات 

المحلية. 
ووضعـت وزارة التعليـم وحـدات في منـهج الدراسـات الصحيـة للمسـتوى المتوســط  - ٩١٨
مـن المـدارس الحكوميـة تتطـرق إلى مســـألة الصــور النمطيــة الجنســانية الجــامدة وإلى التثقيــف 
ـــات والعنــف العــائلي  الأسـري. ويضـم المنـهج الدراسـي وحـدات تعـالج أمـر الاحـترام والعلاق
واتمعي وهيكل الأسرة والأدوار والمسؤوليات ولقاءات المواعدة بين الجنسين. وتؤكد جميـع 
المنــاهج في المقاطعــة علــى عنصــر الإنصــاف الجنســاني في جميــع المواضيــع لجميــع الصفـــوف 
الدراسية. كما يتضح التأكيد على الإنصاف الجنساني من واقع اسـتخدام لغـة جامعـة والعمـل 
قـدر الإمكـان علـى اسـتعمال أمثلـة غـير تقليديـة للذكـور والإنـاث علـــى الســواء، فضــلا عــن 

التركيز على تجارب الإنصاف بين الجنسين في الأنشطة المقترح القيام ا. 
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المادة ٦: الاتجار بالنساء والبغاء 
وضعـت وزارتـا الخدمـات الاجتماعيـة والعـدل اسـتراتيجية مـن خمـس نقـاط لمعالجـــة  - ٩١٩
مسـألة الأطفـال والشـباب المتورطـين في البغـــاء (وهــم إنــاث بصــورة رئيســية). أمــا العنــاصر 
الرئيسية من الاستراتيجية فهي: حملة إعلانية عامة تؤكد أن بغاء الأطفال هو ضرب من إيـذاء 
الطفل وسياسة تقضي بصرامة إنفاذ القوانين وهي موجهة صـوب الذيـن يضطـهدون الأطفـال 
جنسـيا، إضافـة إلى خدمـات اتصـال هادفـة والإفـادة مـن الوكـالات اتمعيـة لخدمـة الأطفـــال 
المتورطـين في البغـاء ونظـام للمتابعـة والرصـد لتعزيـز كشـــف ومقاضــاة الجنــاة وتيســير تقــديم 
الخدمات إلى الضحايا في نطاق ساسكاتشيوان وعلى صعيد البلد بأسره، واسـتعراض القوانـين 
القائمة في المقاطعة وعلى المستوى الاتحادي بما يكفل اتسـاقها مـع هـدف النجـاح في الملاحقـة 

القضائية للذين يستغلون الأطفال جنسيا. 
المادة ١٠: التعليم 

يتـألف منتـدى للإنصـاف في مجـال التعليـم مـن ممثلـين عـن لجنـة حقـــوق الإنســان في  - ٩٢٠
ساسكاتشــيوان ووزارة التعليــم ورابطــة أمنــاء المــدارس في ساسكاتشــيوان واتحــــاد مدرســـي 
ــــن والمشـــرفين في اـــال التعليمـــي. وفي تشـــرين  ساسكاتشــيوان وعصبــة الإداريــين والمديري
الثاني/نوفمبر ١٩٩٧ شارك المنتدى ووزير التعليم في إصدار وثيقة أعدها المنتدى ذاتـه بعنـوان 
�أطفالنا ومجتمعاتنا ومسـتقبلنا�. وهـذه الوثيقـة تؤكـد علـى رؤيـة مشـتركة تقصـد إلى تعزيـز 
الإنصـاف في مـدارس ساسكاتشـيوان ووضـع سياسـات وخطـط عمـل تكفـل المعاملـــة العادلــة 
والمحترمـة ضمـن النظـام التعليمـي. وقـد اســـتطاع المنتــدى أن يطــرح تدابــير يتخذهــا لتحقيــق 
أهداف إطار السياسات المرسوم. كذلك فثمة عـدد مـن الخطـط المنفـذة لتحقيـق الإنصـاف في 
ـــد الثانويــة. كمــا أن جامعــة ساسكاتشــيوان علــى ســبيل المثــال تضــم برنامجــا  مرحلـة مـا بع

للانصاف للطالبات في قسم الرياضيات. 
ـــن  وتكفـل لجنـة حقـوق الإنسـان في ساسكاتشـيوان اسـتثناءات في بعـض الأحيـان م - ٩٢١
الشروط الصارمة التي يقتضيها قـانون ساسكاتشـيوان لحقـوق الإنسـان عندمـا يعـد ذلـك أمـرا 
�ضروريا ومستصوباً�. وعلى سبيل المثال فبرغم أن القانون يحظر التمييز الجنساني في التعليـم 
فقـد منحـت اللجنـة اسـتثناءً بتمكـين مدرسـة رجينـــا الثانويــة مــن تقــديم برنــامج للرياضيــات 

مقصور على الفتيات وحدهن. 
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المادة ١١: العمالة 
وضعـت أمانـة المـرأة إطـارا للسياسـات عـن الأجـر المتسـاوي لقـاء العمـــل المتســاوي  - ٩٢٢
القيمة وسياسة الإنصاف الأجري ليشكل دليـلا لتنفيـذ السياسـة الحكوميـة، وأسـدت المشـورة 
إلى مواقـع العمـل الحكوميـة بشـأن تنفيـذ السياسـة المذكـورة. وهـذا الإطـار للسياسـات يطــرح 
الحد الأدنى من معايير تنفيذ سياسة الإنصاف في الأجر ويتطلب نظاماً لتقييـم الوظـائف يتسـم 
بالحيدة الجنسانية ويتم التفاوض عليـه بصـورة مشـتركة مـن خـلال عمليـة المسـاومة الجماعيـة. 
وفي تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ تعاونت لجنة الخدمة العامة مع اتحاد الموظفين الحكوميـين في 
ساسكاتشيوان على تنفيذ الخطة لصالح ٠٠٠ ١٠ من أعضاء الاتحاد وسوف يتم التنفيـذ علـى 

مراحل في مدى يزيد على فترة خمس سنوات. 
وتشمل التغيرات التي طـرأت مؤخـرا علـى الاتفـاق الجمـاعي بـين موظفـي الحكومـة  - ٩٢٣
ولجنة الخدمة العامـة مضاعفـة الحـد الأقصـى لطـول إجـازة الأمومـة غـير المدفوعـة مـن سـنة إلى 

سنتين. 
وفي عــام ١٩٩٧ بــدأت وزارة العمــل مبــادرة علــى ســنتين للموازنــة بــين العمــــل  - ٩٢٤
والأسرة من أجل تحديـد ومواجهـة التحديـات الـتي يصادفـها العـاملون في ساسكاتشـيوان ممـن 
يواجهون تضارباً بين التزامات العمل والأسـرة. وهـذه المبـادرة الـتي تتبناهـا الحكومـة واتمـع 
ـــة إلى نــدوة واســتقصاء لمنظمــات مختــارة مــن القطــاعين العــام  تشـمل التوعيـة العامـة، وإضاف
والخاص من أجـل تحديـد قضايـا العمـل والأسـرة. وتتـولى قـوة عمـل تضـم قيـادات مـن دوائـر 

الأعمال التجارية والعمالة إجراء مشاورات في هذا الشأن على صعيد اتمع المحلي. 
ويحظـر قـانون حقـوق الإنسـان في ساسكاتشـيوان التميـــيز في مجــال التوظيــف علــى  - ٩٢٥
أساس �الوضع العائلي� الذي يتم تعريفه على أساس �أن يكون المـرء داخـلا في علاقـة والـد 
أو أبن� وقد أضيف الوضع العائلي إلى القـانون ليشـكل أساسـا محظـورا مـن أسـس التميـيز في 
عام ١٩٩٣. وتفسر لجنة حقوق الإنسـان القـانون لكـي تفـرض التزامـا علـى أربـاب الأعمـال 

بحيث يستوعبون الالتزامات الأسرية لموظفيهم. 
وفي الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ شكلت المرأة ٤٦,٤ في المائـة مـن مجمـوع قـوة العمـل  - ٩٢٦
لجميع أرباب العمل، فيما تم إقرار برامج الإنصاف التوظيفي من جانب لجنة حقـوق الإنسـان 
في ساسكاتشيوان (�قوة عمل الكفيل�). وهو ما يقل قليلا عن النسبة المئويـة للفـترة ١٩٩٦ 
– ١٩٩٧، وإن كان يتجاوز هدف لجنة حقوق الإنسان البـالغ ٤٥ في المائـة. وشـكلت المـرأة 
ــتي تم  مـا يصـل إلى ٤١,١ في المائـة مـن قـوة عمـل مؤسسـات القطـاع العـام (أي المؤسسـات ال

رصدها في تلك السنة). 
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وتشـير اللجنـة إلى أن المـرأة مـا زالـت تواجـه حواجـز في القطـاع العـــام فيمــا يتعلــق  - ٩٢٧
بمناصب الإدارة والمهن غير التقليديـة التي يشوا قصور في تمثيل النسـاء. وفي الفـترة ١٩٩٦ – 
١٩٩٧، كانت النساء يشغلن ٥٣,١ في المائة من جميع منـاصب المديريـن في مجمـل قـوة عمـل 
الكفيل ولكن يشغلن ٢٨,٢ في المائــة فقـط مـن منـاصب الإدارة في مؤسسـات القطـاع العـام. 
وعلـى سـبيل المقارنـة، فقـد حـدد تقريـر ١٩٩٣ نسـبة ٢٢,٥ في المائـة مـن النسـاء في منــاصب 

الإدارة في قوة عمل الكفيل بأكملها. 
وفي الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ شغلت النسـاء ٢٧,٤ في المائـة مـن المنـاصب العليـا في  - ٩٢٨
الإدارة و ٣٨,٩ في المائة من مناصب الإدارة الوسطى في قوة العمـل المذكـورة. ولكـن شـغلن 
ــــا و ٣٠,٨ في المائـــة مـــن منـــاصب الإدارة  فقــط ١٤,٤ في المائــة مــن منــاصب الإدارة العلي
الوسطى في القطــاع العـام. والأرقـام المقارنـة مـن عـام ١٩٩٣ (بالنسـبة إلى قـوة عمـل الكفيـل 

بأكملها) كانت ١٦,٢ في المائة في الإدارة العليا و ٢٨,٧ في المائة في الإدارة الوسطى. 
ويتم توظيف النساء بأعداد أكبر من نسبة تمثيلهن في قوة العمل وهي ٤٥ في المائـة.  - ٩٢٩
ومع ذلك فما زالت النساء يتركزن في فئات مهنية بعينـها. وفي معظـم المنظمـات كـانت هـذه 
الوظـائف تجنـح إلى أن تكـون الأدنى أجـرا. كذلـك فـالمرأة منخفضــة في التمثيــل في الوظــائف 

الدائمة. 
على أن الاتجاه العام لشغل المرأة مناصب الادارة اتجاه مشـجع. ويفيـد الكفـلاء بـأن  - ٩٣٠
عدد النساء في مواقع الإدارة قد زاد بصورة طفيفة، ومع ذلك فما يقرب مـن نصـف الكفـلاء 
لديـهم أقـل مـن ٢٥ في المائـة تمثيـلا للمـرأة في منـاصب الإدارة العليـا. وتوصـي اللجنـــة بزيــادة 

التركيز على تمثيل المرأة في مواقع الإدارة بمؤسسات القطاع العام. 
المادة ١٢: الصحة 

أصبح برنامج الفحص الجماعي لسرطان الثدي يقدم خدمات الكشف عن سـرطان  - ٩٣١
الثـدي علـى مسـتوى المقاطعـة للنســـاء بــين ســن ٥٠ و ٦٩ ســنة. والبرنــامج يتــدارس حاليــا 

إمكانية توسيع تقديم خدماته إلى النساء بين سن الأربعين والتاسعة والأربعين. 
وأعلن وزير الصحة المعلومات المتعلقة بتشكيل قوة العمل المعنية بـالفحص الجمـاعي  - ٩٣٢
لسـرطان الحـوض في ١٨ شـباط/فـبراير ١٩٩٨ في مركـز آلان بلـير للســـرطان. وتعمــل وزارة 
الصحة في ساسكاتشيوان مع وكالة السرطان في ساسكاتشيوان علـى إعـداد برنـامج للفحـص 
الجمـاعي لسـرطان الحـوض في المقاطعـة وإنشـاء نظـام المعلومـات لتحسـين معـدلات اختبــارات 

العينة وتحسين جمع البيانات من أجل تجهيز البرامج واتخاذ القرارات اللازمة في هذا اال. 
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كمـا أُنشـئت لجنـة استشـارية لتنظيـم الأسـرة لكـي تضـع توصيـــات ترفــع إلى وزيــر  - ٩٣٣
الصحة بشأن قضايا الصحة الإنجابيــة ومنـها مثـلا حـالات الحمـل غـير المخطـط لهـا. وتم تنفيـذ 
وتقييم ســتة مشـاريع نموذجيـة تمثلـت في مراكـز لصحـة المراهقـين. وجـرى تمويـل خـط هـاتفي 
مجـاني بعنـوان �حقـائق الحيـاة� كمـا عقـد في آذار/مـارس ١٩٩٨ مؤتمـر تحـت شـعار �عافيـــة 

الشباب: قضية تشغل كل فرد�. 
وينفذم مركز بريـدج بوينـت لإضطرابـات التغذيـة القـائم في مدينـة ملديـن عمليـات  - ٩٣٤
إعـادة تـأهيل مكثَّفـة للأفـراد (نسـاء وفتيـات أساسـا) ممـــن يعــانون مــن اضطرابــات في تنــاول 
الطعام. ويقدم البرنامج في وحدات تستغرق بين ٤ إلى ٦ أسابيع وتسـتمر ٤ مـرات سـنوياً في 
غـالب الأحيـان. ومـن العنـاصر الأساسـية ضمـن البرنـــامج عنصــر المتابعــة في اتمــع الأصلــي 
ويدعم هذا تدابير وقاية من العود في عطلات اية الأسـبوع بـالمركز. ويشـكل هـذا مشـروعا 
ـــام  للبيـان العملـي مدتـه ثـلاث سـنوات وقـد بـدأ في اسـتقبال أول المتعـاملين معـه في خريـف ع

 .١٩٩٧
ـــم الأم الناجحــة ســبل التواصــل مــع المراهقــين وشــباب الآبــاء  ويكفـل برنـامج دع - ٩٣٥
والأمهات من ذوي الإعاقات، والأطفال الذين يعيشون وسط ظـروف تضعـهم موضـع خطـر 

من سوء الصحة العقلية والجسمية. 
كمــا أنشــأت وزارة الصحــة في ساسكاتشــيوان في عــام ١٩٩٧ الفريــق التنفيـــذي  - ٩٣٦
العامل المعني بالقبالة ويعمل على طرح تشريعات لتنظيـم القبالـة. كمـا أن هـذا الفريـق العـامل 
عــاكف علــى اســتعراض وتطويــر الآليــات التنظيميــة والتعليميــة والعمليــة اللازمــة للســماح 

بالممارسة المأذون ا للقبالة في ساسكاتشيوان. 
المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

وضعت وزارة البلديات قائمة حصرية للإنصاف لمساعدة الجماعـات والأفـراد علـى  - ٩٣٧
تقييم الاتجاهات والسلوكيات نحو المرأة ونحو الأفراد من ذوي الأصـول المختلفـة والأشـخاص 
ذوي الإعاقـات. وتم توزيـع الوثيقـة علـى صعيـد دوائـر الألعـاب الرياضيـة والترفيـه بأســرها في 
ساسكاتشــيوان. وأصبحــت مؤسســة الألعــاب الرياضيــة في ساسكاتشــيوان تفــرض بصـــورة 
إلزامية أن تقر منظمات الألعاب الرياضية سياسة متعلقــة بـالتحرش (كشـرط لمنـح إعانـة تمويـل 

لجوائز اليانصيب إلى أعضائها). 
وتساعد وزارة التنمية والتعاون الاقتصـادي اتمعـات المحليـة علـى إنشـاء تعاونيـات  - ٩٣٨

الرعاية النهارية في جميع أنحاء المقاطعة. 
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ويتـولى برنـامج رعايــة الطفــل الــذي تديــره وزارة الخدمــات الاجتماعيــة ترخيــص  - ٩٣٩
وتنظيم مراكز الرعايـة النهاريـة ودور الرعايـة النهاريـة الأسـرية ويقـدم المعونـات للوالديـن مـن 
ــــاء  ذوي الدخــل المنخفــض ومنــهم ٨٧ في المائــة أمــهات وحيــدات. وتواصــل الــوزارة إضف
تحسينات مطردة في مجال التنفيذ والتمويل بقطـاع الرعايـة الصحيـة المقننـة. وقـد طـرأت زيـادة 
بنسبة ١٧ في المائة في النفقات على منح رعاية الطفل وعلى المعونـات المقدمـة في هـذا الصـدد 
منذ الفترة ١٩٩٣ – ١٩٩٤، كمـا زاد عـدد الأمـاكن المرخصـة بنسـبة ٢,٧ في المائـة ليصبـح 
١٢٤ ٧. واعتبارا من الفترة ١٩٩٢ – ١٩٩٣، تم إنفاق ما يزيد علـى ٤ ملايـين دولار علـى 
ـــاكن رعايــة  التحسـينات اللازمـة لرعايـة الطفـل. وزادت وزارة الخدمـات الاجتماعيـة عـدد أم
الطفـل والمواقـع المتاحـة للأطفـال الصغـار والرضـع للأمــهات المراهقــات الملتحقــات بــالمدارس 
ـــل أمــام النســاء الريفيــات. وزادت  الثانويـة مـع كفالـة مزيـد مـن الخيـارات المرنـة لرعايـة الطف
معدلات الإعانة الوالدية لصغـار الأطفـال والرضـع. وبـدأ العمـل بِمنـح دعـم للاجـور (حـوالي 

دولار واحد في الساعة) للعاملين المدرَّبين في مجال رعاية الطفل. 
ويقصد برنامج استحقاقات صحـة الأسـرة إلى مسـاعدة الأسـر الـتي تتلقـى مسـاعدة  - ٩٤٠
اجتماعيـة علـى الالتحـاق بقـوة العمـل دون أن تفقـد اسـتحقاقات صحـة الطفـل (بمـا في ذلـــك 
خدمات علاج الأسنان والنظارات الطبية والإمدادات والتجهيزات الطبيـة والأدويـة الموصوفـة 
وخدمـات مركبـات الإسـعاف) مـع مسـاعدة الأسـر العاملـة المنخفضـة الأجـر بمـا يكفـل عـــدم 

اضطرارها إلى الاعتماد على المساعدة الاجتماعية لتلبية الاحتياجات الصحية لأطفالها. 
ومــن خــلال التعــاون فيمــا بــين وزارة الصحــة والخدمــات الاجتماعيــة ومؤسســـة  - ٩٤١
الإسـكان في ساسكاتشـــيوان بــدأت المقاطعــة خدمــات المعيشــة المدعومــة في ساسكاتشــيوان 
للأفراد من ذوي الدخل النخفض للمقيمـين في الإسـكان الاجتمـاعي للمسـنين ويحتـاجون إلى 
مزيد من خدمات المأوى والدعم للحفاظ علـى اسـتقلاليتهم. وفي عـام ١٩٩٥ كـانت النسـاء 

يشكلن ٧٤ في المائة من المستأجرين المسنين و٩٠ في المائة ممن كانوا يعيشون بمفردهم. 
المادة ١٤: المرأة الريفية 

تشمل الجهود المبذولة لزيادة الدخـل المزرعـي عـن طريـق التنميـة والتنويـع إجـراءات  - ٩٤٢
التشجيع والتدريب للنساء صاحبات المشاريع. كمـا أن الـبرامج التدريبيـة المدعومـة مـن وزارة 

الزراعة والأغذية تشمل إدارة الأعمال التجارية والإدارة المالية للمزرعة. 
ويقـدم "هـاتف التوتـر المزرعـي" التـابع لـوزارة الزراعـة والأغذيـة الـذي يتلقـى دعمــا  - ٩٤٣
ـــين الذيــن يواجــهون  جزئيـا مـن أمانـة المـرأة، خدمـة مشـورة وإحالـة للأفـراد المزارعـين والريفي
أزمـات. وكثـيرا مـا تشـمل القضايـا الـتي يتـم الكشـف عنـــها معانــاة ضغــوط ماليــة أو إدمــان 
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المسكرات أو الاكتئاب أو الانتحار. ونحو نصف المكالمـات الـتي يتلقاهـا الخـط الهـاتفي سـنويا 
تأتي من نساء. وكثيرا ما تجد النساء الريفيات أنفسهن في مواقف معزولة وسلبية بالمقارنـة مـع 

نظيران الحضريات حيث تزيد خدمات الطوارئ وحيث هذه الخدمات أيسر منالاً. 
كما شاركت وزارة التنميـة والتعـاون في اـال الاقتصـادي في إجـراء دراسـة بشـأن  - ٩٤٤
المزايـــا الاقتصاديـــة للرعايـــة النهاريـــة الريفيـــة تولاهـــا مركـــز دراســـة التعاونيـــــات بجامعــــة 
ساسكاتشيوان. وقد وصفت الدراسة حالـة الرعايـة النهاريـة الريفيـة وتدارسـت بدائـل لتقـديم 
الرعاية النهارية وأوصت بوضع استراتيجية يتم النظر فيها في إطار اسـتعراض الحكومـة لرعايـة 

الطفولة. 
وبـدأت أمانـة المـرأة مشـروعا للمـرأة الريفيـة والمـرأة المُزارعـة وهـو يقـدم نبـذات عــن  - ٩٤٥
منجــزات ومســاهمات المــرأة في أســلوب الحيــاة الاقتصاديــة والاجتماعيــة في ساسكاتشـــيوان 

ويطرح معلومات ذات أهمية خاصة لهذين القطاعين. 
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ألبرتا 
مقدمة 

هذا التقرير مقدم من مقاطعة ألبرتـا ويغطـي الفـترة ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٤ إلى ٣١  - ٩٤٦
آذار/مارس ١٩٩٨. 

وما زالت مقاطعة ألبرتا ملتزمة بتعزيز الفرص المتاحة للمرأة. وفي إطار القيـود الماليـة  - ٩٤٧
واستقطاعات الميزانية في الوقت الراهن، ستواصل حكومة ألبرتا التركيز علـى ضمـان أن يتـاح 
لجميـع مواطـني ألبرتـــا فرصــة المشــاركة الكاملــة والفعالــة في الحيــاة الاقتصاديــة والاجتماعيــة 

والثقافية بالمقاطعة وفي عمليات صنع القرار التي تؤثر على رفاههم. 
المادة ٢ (هـ): المساواة 

ستواصل حكومة ألبرتـا وضـع السياسـات والـبرامج والتشـريعات الحكوميـة الملائمـة  - ٩٤٨
التي تؤثر على المرأة. 

وقـد أجـرت ألبرتـا اسـتعراضاً عامـاً لتشـريعاا في مجـال حقـــوق الإنســان متمثلــة في  - ٩٤٩
ـــا وكذلــك لجنــة  قـانون حقـوق الأفـراد وحمايتـهم الـذي ينظـم حمايـة حقـوق الإنسـان في ألبرت
حقوق الإنسان التي تتولى أمر القـانون. وفي حزيـران/يونيـه ١٩٩٤ نشـر التقريـر النـهائي لهـذا 
الاستعراض والتوصيات الواردة فيه. كما نشرت استجابة الحكومة لتوصيات فريق اسـتعراض 
ــــوان �التزامنـــا بحقـــوق  ألبرتــا لحقــوق الإنســان في كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٥ تحــت عن

الإنسان�. 
أما التوصيات الرئيسية المتصلة بالمساواة بــين الجنسـين الـتي قدمـها فريـق الاسـتعراض  - ٩٥٠

وقبلتها حكومة ألبرتا فهي: 
التوصيـة: الحالـة الزواجيـة تنطبـق علـى جميـع اـــالات ولا تقتصــر فقــط علــى مجــال  �

العمالة. 
استجابة الحكومة: موافقة. ومن المهم أن تنطبق الحالـة الزواجيـة علـى جميـع اـالات 
بما يكفل أفضل حماية ممكنة مـن التميـيز. ولا توجـد حاليـا حمايـة للفـرد بسـبب الحالـة 

الزواجية في مجال الاستئجار أو الخدمات. 
ويمكن لمالك عقار أن يرفض التأجير لفرد بسبب الحالة الزواجيـة لهـذا الشـخص كـأن 

يكون الشخص منفصلا أو مطلقا. 
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ويمكـن أيضـا لأحـد مقدمـي الخدمـات، كـأن يكـون مثـلا عـاملا في مهنـة تصليـح، أن 
يرفض تقديم الخدمة المتاحة عرفاً للجمـهور بسـبب الحالـة الزواجيـة لفـرد مـا (التزامنـا 

بحقوق الإنسان، ص ١٧) 
التوصيـة: أن لا يقتصـر التعويـــض في حــالات التحــرش الجنســي علــى الأجــور الــتي  �

ضاعت فحسب ولكن يمتد ليشمل الألم والمعاناة (الأثر النفساني). 
اسـتجابة الحكومـة: الممارسـة الراهـنة. هـذه هـي بــالفعل الممارســة الراهنــة. (التزامنــا 

بحقوق الإنسان، ص ١٧) 
التوصية: تأييد التوصية التي أبداها سكان ألبرتا بأن تتواصل اللجنة على نحو أكبر مـع  �

جماعات النساء المهاجرات لكي تصبح على وعي أكثر بشواغلهن. 
استجابة الحكومة: القبول. مـن شـأن الشـراكات الاسـتراتيجية أن تتيـح للمـهاجرات 

فرصا أفضل للتعبير عن شواغلهن (التزامنا بحقوق الإنسان، ص ١٨) 
التوصية: ينبغي إضافة الحالـة الأسـرية إلى القـانون كأسـاس لا يسـمح بموجبـه ممارسـة  �

التمييز على أن يطبق هذا على جميع االات. 
استجابة الحكومة: القبول. هناك الكثير من العلاقـات الأسـرية الـتي لم يتسـن حمايتـها 
من التمييز على أساس الحالة الزواجية. ومـن الواضـح مـن السـوابق أن الحالـة الأسـرية 
أوسع من الحالة الزواجية. وعندما لا يحظر تمييز الحالة الأسـرية، فـإن أربـاب الأعمـال 
وأصحاب العقارات والأفراد من مقدمي الخدمات العامة يصبحون أحـراراً في التميـيز 
ـــون ذلــك فقــط علــى أســاس الحالــة الأســرية. كمــا أن سياســات  ضـد الأفـراد ويك
أصحاب العقارات بعدم التأجير للأسر ذات الأطفـال يشـكل مثـلاً علـى التميـيز علـى 

أساس الحالة الأسرية. (التزامنا بحقوق الإنسان، ص ٢٠) 
التوصية: أن تجعل لجنة ألبرتا لحقوق الإنسان سلوك الإيذاء/التحرش في مكـان العمـل  �
أولوية عليا ضمـن حملتـها التثقيفيـة، وأن تقـوم بـدور نشـط في تعزيـز مبـادئ الكرامـة 
وحقوق الإنسان في موقع العمل. وينبغي للجنة أن تتواصل مـع الوكـالات الـتي تعـالج 

أمر الإيذاء في مكان العمل. 
استجابة الحكومة: القبول. وهـذا يشـكل جـزءاً مـن الاسـتراتيجية التثقيفيـة. (التزامنـا 

بحقوق الإنسان، ص ٢٢) 
وقد أُعلن في تموز/يوليه ١٩٩٦ قانون حقوق الإنسان والمواطنـة والتعدديـة الثقافيـة.  - ٩٥١
ومعظـم التغيـيرات التشـــريعية نجمــت عــن اســتجابة الحكومــة للتوصيــات المقدمــة مــن فريــق 
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استعراض حقوق الإنسان في تقريره لعام ١٩٩٤. وتم توسيع نطـاق الحمايـة المكفولـة لسـكان 
ألبرتا بإضافة مصدر الدخل والحالة الأسرية بوصفـهما مـن المـبررات المحميـة مـن خـلال توسـيع 
الحماية المسبغة بموجـب الحالـة الزواجيـة مـع توسـيع الاعتقـاد الديـني لكـي يشـمل الاعتقـادات 
الروحية لقدامى السكان الأصليين. وتم كذلك توسيع النطاق الزمـني المتـاح لتقـديم الشـكاوى 
مـن سـتة أشـهر إلى سـنة كاملـة. وأصبحـت لجنـة حقـوق الإنسـان هـي لجنـة حقـــوق الإنســان 

والمواطَنة. 
ـــاة  ومـن خـلال برنامجـها التثقيفـي، تركِّـز لجنـة حقـوق الإنسـان والمواطنـة علـى مراع - ٩٥٢
الإنصاف والعدالة في التوظيف. وتعمل اللجنة في إطار شـراكة مـع منظمـات مختلفـة للتصـدي 

للمسائل المتصلة بالمرأة. 
وفي آذار/مـارس ١٩٩٦ أيـد رؤسـاء الـوزارات علـــى مســتوى المقاطعــات في كنــدا  - ٩٥٣
(باستثناء كيبيك) التقرير الصادر عن الس الوزاري، ثم أصدروه ليشمل ١٥ مبـدأ مـن أجـل 

توجيه إصلاح السياسات الاجتماعية والتجديد عبر كندا بأسرها شاملا في ذلك ما يلي: 
ينبغي للسياسة الاجتماعية أن تعترف بالأثر المتغاير الذي يمكن أن ينجـم عـن الـبرامج  �

الاجتماعية بالنسبة للمرأة والرجل وأن تأخذ هذا الأثر بعين الاعتبار 
وفي إطـار دعـم تقريـر الـس الـوزاري، وضـع الـوزراء المسـؤولون عـن مركـز المــرأة  - ٩٥٤
وثيقـــة تجديـــد السياســـة الاجتماعيـــة: رؤيـــة للإنصـــــاف بــــين الجنســــين. وعمــــل مجلــــس 
المقاطعات/الأقاليم المعني بتجديد السياســة الاجتماعيـة الـذي تترأسـه ألبرتـا، علـى المشـاركة في 
الوثيقـة مـع اـالس القطاعيـة للـوزراء المسـؤولين عـن السياسـة الاجتماعيـة ـدف اســتخدامها 

كأساس لتقييم الآثار الناجمة عن أعمالهم بالنسبة للإنصاف بين الجنسين. 
المادة ٣: التدابير الكفيلة بالنهوض بالمرأة 

يتمثـل الغـرض الـذي يتوخـاه الـس الاستشـاري المعـني بقضايـا المـــرأة في ألبرتــا، في  - ٩٥٥
إسـداء المشـورة إلى الوزيـر المسـؤول عـن قضايـا المـرأة فيمـا يتعلـق بالمسـائل المتصلـة بالمشــاركة 
الكاملة للمرأة في حياة المقاطعة مع تقديم المعلومات اللازمة إلى الجمهور. وكان الس عبـارة 
عـن هيئـة استشـارية للمواطنـين ويتـألف مـن رئيـس وعـدد يصـل إلى ١٤ عضـــواً. وقــد اتســم 
ـــد أنجــز الــس  القـانون الـذي أنشـأ الـس المذكـور ببنـد إـائي وارد في صلـب التشـريع. وق

الاستشاري ولايته وتم حله في السنة المالية ١٩٩٥ – ١٩٩٦. 
ـــس الاستشــاري المذكــور علــى إســداء  – ١٩٩٦ دأب ال وخـلال الفـترة ١٩٩٥  - ٩٥٦
المشورة إلى الوزير بشأن القضايا الناشـئة ذات الأهميـة للمـرأة. وقـام بنشـر رسـالتين إخبـاريتين 
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وعقد لقاءات مع الجماعـات المحليـة كمـا واصـل تقـديم خدمـة معلومـات وإحالـة للجمـهور ثم 
تولّى نشر وتوزيع أربعة تقارير: 

"البحث الملهوف عن الضمان� وينظر إلى عمليات تقييم المخـاطرة وتخطيـط السـلامة  �
للنساء والأطفال الذين يعيشون تجربة العنف 

�الأثر المتغاير وميزة ألبرتا� وعمل علـى تشـجيع الحـوار الدائـر بـين الحكومـة ودوائـر  �
الأعمال والنساء بحيث تستفيد المرأة والرجل من الاقتصاد في ألبرتا بصورة متساوية 

�عقْـد مـن التحـدي والتغيـير: اسـتعراض أنشـطة الـس الاستشـاري في ألبرتــا بشــأن  �
قضايا المرأة� وقد لخص أنشطة الس على مدار العقد الماضي 

�صانعو العيش وكاسبو العيش … أصوات نسـاء ألبرتـا� وقـد لخـص نتـائج مشـاورة  �
– ٤٠٠ من نساء الريــف والحضـر مـن طائفـة واسـعة ومتنوعـة مـن  عامة شملت ٣٠٠ 
ـــتويات الاقتصاديــة والتعليميــة. وشمــل التقريــر ســت توصيــات بشــأن  البيئـات والمس
الهيـاكل والأسـاليب الـتي تتيـح علـى أفضـــل وجــه مســاعدة المــرأة علــى التأثــير علــى 
السياسات الحكومية والعامة بعـد انتـهاء الولايـة الـتي كـانت موكلـة بمقتضـى التشـريع 

إلى الس. 
وفي الفترة ١٩٩٥ – ١٩٩٦، وضع قسـم سياسـات وبرامـج المـرأة التـابع للمجلـس  - ٩٥٧
المذكور دليلا مشروحا بعنوان "التنظيم النسائي في ألبرتـا�. وتم وضـع هـذا الدليـل جزئيـا مـن 
أجل الوفاء بمهمة التواصل الشبكي التي كان الـس يضطلـع ـا في السـابق. ثم جـرى تنقيحـه 

وإعادة طبعه في ربيع عام ١٩٩٧. 
وخلال فترة الإبلاغ، أصبح القسم الـذي عـالج مسـألة السياسـات والـبرامج المتعلقـة  - ٩٥٨
بـالمرأة جـزءاً مـن فـرع حقـوق الأنسـان والمواطنـة. وبالإضافـة إلى تقـديم الموظفـــين والخدمــات 
للجنـة حقـوق الإنسـان والمواطنـة، يواصـــل موظفــو ذلــك الفــرع العمــل كمستشــارين لــدى 
الحكومـة بمـا يضمـن مراعـاة منظـورات المـرأة لـدى وضـــع السياســات والــبرامج والتشــريعات 

الحكومية. 
ـــوق الإنســان والمواطنــة العديــد مــن المــواد والمــوارد الأخــرى  كمـا يقـدم فـرع حق - ٩٥٩
للجمـهور في المسـائل الـتي تتصـل بمسـاواة المـرأة. وهـــذا يشــمل صحــائف المعلومــات المتعلقــة 
بالتشـريعات والممارسـات في مجـال حقـوق الإنســـان، بمــا في ذلــك موضوعــات نــوع الجنــس 
وإجـازات الأمومـة والوالديـة والمسـاواة في العمالـة والتحـرش الجنســـي ضمــن قضايــا أخــرى. 
ويقوم الفرع كذلك بتوزيع دليل �المنظمات النسائية في ألبرتا� إضافـة إلى الورقـات والوثـائق 
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المرجعيـة الـتي ينشـرها الـوزراء المعنيـون بوضـع المـرأة علـى مسـتويات الاتحـاد أو المقاطعـــات أو 
الأقاليم. 

وفي إطـار مشـاركته في المشـاريع الـتي يتولاهـا الـــوزراء المعنيــون بوضــع المــرأة علــى  - ٩٦٠
مستوى الاتحاد أو المقاطعات أو الأقـاليم، سـاعد فـرع سياسـة وبرامـج المـرأة/حقـوق الإنسـان 

والمواطنة على إعداد وتوزيع الوثائق المرجعية التالية في ألبرتا: 
�ما وراء العنف – التماس آفاق أعلى� (١٩٩٦) وهذا الدليـل المرجعـي يقـدم قائمـة  �
ببليوغرافية مشروحة للمبـادرات علـى مسـتوى المقاطعـات والأقـاليم المتخـذة لتمكـين 

المرأة والطفل والشباب. 
�مؤشـرات المســـاواة الاقتصاديــة بــين الجنســين� (١٩٩٧) وتقصــد إلى المســاهمة في  �
النقاش الدائر حول السياسـة العامـة بشـأن المؤشـرات الاجتماعيـة وفـهم حقيقـة المـرأة 

وتعزيز المساواة الجنسانية. 
وتقـدم وزارة الشـؤون الحكوميـة وشـؤون السـكان الأصليـــين (تســمى الآن بــوزارة  - ٩٦١
العلاقات الدولية والعلاقات الحكومية المشـتركة) التمويـل إلى مراكـز الصداقـة في ألبرتـا. كمـا 
يقدم عدد من هـذه المراكـز برامـج للمـرأة، وعلـى وجـه التحديـد برامـج الوالديـة وبرامـج الأم 
الناشئة والجماعات/حلقات العمل النسائية. كما قُدمت منحة بمبلغ ٥٠٠ ٧ دولار إلى معـهد 
النهوض بالمرأة بين السـكان الأصليـين وهـو منظمـة غـير حكوميـة لعقـد مؤتمـر معـني بـالمرأة في 

عام ١٩٩٧ تحت شعار �استجماع أسباب القوة�. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

يهدف برنامج منطلقات نموذج القدوة لحكومة ألبرتا، الذي يقوم على تنسيقه فـرع  - ٩٦٢
سياسات وبرامج المـرأة وحقـوق الإنسـان والمواطنـة، إلى تعزيـز الفكـرة الـتي تفيـد بـأن اختيـار 
المهنة ليس قرارا مرتبطا بنوع الجنس، وأن كل مهنة هـي خيـار متـاح أمـام المـرأة بقـدر مـا أنـه 
متاح أمام الرجل سواء بسواء. وبرنامج المنطلقـات يقـدم نبـذات عـن نمـاذج القـدوة لنسـاء في 
ميدان الحياة الفعلية في ألبرتا ممــن يعملـن في مجـلات غـير تقليديـة. وتتـاح النبـذات وغيرهـا مـن 
المـواد المرجعيـة لطالبـات الصفـوف الدنيـا والعليـا بالثانويـات في كـل أنحــاء المقاطعــة. وخــلال 
الفترة الزمنية المُبلغ عنها، تم وضع ونشر مجموعة رابعة مـن نبـذات أدوار القـدوة بـين صفـوف 
المدرسـين في كـل أنحـاء ألبرتـا. أمـا المـهن الـتي تم عرضـها باختصـار في هـذه اموعـة فشــملت 
مهن صاحب المزرعة ومنظم المشاريع ولاعب الغولـف المحـترف والكـهربائي والميكـانيكي بـين 

مهن أخرى. 
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وقد شارك قسم سياسات وبرامج المرأة مــع جـهات أخـرى في إنتـاج وتوزيـع ملـف  - ٩٦٣
مرجعـي للمربـين والآبـاء ومديـري المـدارس تحـت عنـوان �فلـترتفع أصـــوات الشــباب: ملــف 
للمناقشة�. وناقش الملف قضايا الممارسات الجنسانية والمنصفة في إطار تربية البنات والبنين. 

المادة ٧: المرأة في مجال السياسة والحياة العامة 
١٩٩٧ ١٩٩٣ معدلات المشاركة في االس البرلمانية 

"٣ من ١٧ الوزيرات في الس التشريعي في ألبرتا  ٢١,١٪ ٤ من ١٩ ١٧,٦٪
٢٦,٦٪ ١٧ من ٦٤ ١٩,٧٪ ١٣ من ٦٦ أعضاء الس التشريعي في ألبرتا (باستثناء الوزراء) 

٢٥,٣٪ ٢١ من ٨٣ ١٩,٣٪ ١٦ من ٨٣ اموع (الوزراء وأعضاء الس التشريعي في ألبرتا) 
١٩٩٧ ١٩٩٣ المشاركة في الحكومة 

النسـاء مـن نـواب الوزيـر (وكبـار الموظفـين) ومســاعدو نــواب 
الوزراء 

١٣,٩٪ ١٤ من ١٠١ ١٠,٥٪ ٨ من ٧٦ 

١٩,٥٪ ٣٥ من ١٨٠ ١٦,٣٪ ٢٩ من ١٧٨ المرأة في سلك القضاء 
 

وبالإضافـة إلى المشـاركة في الحكومـة، مـن جـانب نسـاء في المسـتويات الأعلـــى مــن  - ٩٦٤
الإدارة، يقدم الجدول التالي الإحصاءات المتاحة لعام ١٩٩٧ فقط. وفي تقارير أخـرى سـتقدم 

بيانات مقارنة يكون فيها عام ١٩٩٧ هو سنة الأساس. 
 

في كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧ معدلات المشاركة في الحكومة عند المستويات العليا من الإدارة 
١٢,٨٪ ٥ من ٣٩ المرأة في موقع نائب الوزير وكبار الموظفين 

١٤,٥٪ ٩ من ٦٢ النساء من مساعدي نواب الوزير 
١٣,٦٪ ٢٧ من ١٩٩ المرأة في مناصب المدير التنفيذي 

٢٤,٧٪ ٢٥٠ من ٠١٤ ١ المرأة بين كبار المديرين 
٣٢,١٪ ٤١٠ من ٢٧٩ ١ المديرات 
٢٧,٠٪ ٧٠١ من ٥٩٣ ٢ اموع 
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المادة ١٠: التعليم 
وفي كل سنة تقدم حكومة ألبرتا منحـاً دراسـية لعـدد يصـل إلى ٢٠ شـخصا لصـالح  - ٩٦٥
طلبة التعليم ما بعد الثانوي (ومعظمهم نساء) ممن تسهم دراستهم في النهوض بـالمرأة ويكـون 

عملهم في الميادين التي يقل فيها عدد النساء. 
وفي تمـوز/يوليـه ١٩٦٦ غـــيرت حكومــة ألبرتــا صنــدوق التعدديــة الثقافيــة ليصبــح  - ٩٦٦
صنـدوق تعليـم حقـوق الإنسـان والمواطنـة والتعدديـة الثقافيـة. وفي إطـار ولايتـه المعـــززة يقــدم 
ـــة  الصنـدوق الدعـم للمبـادرات التثقيفيـة في جميـع جوانـب حقـوق الإنسـان والمواطنـة والتعددي
الثقافية. وتم اعتماد كثير من المشاريع في إطار الصنـدوق الـتي تقصـد تحديـداً إلى منفعـة المـرأة. 
ومن الأمثلة التي شهدا فترة الإبلاغ ما يشمل تمويل المؤتمرات المعنية بقضايـا المـرأة والمشـاريع 

المتعلقة بالتنميط الجنسي ومشروع بشأن الاستراتيجيات الملائمة للأزواج المهاجرين. 
المادة ١٠ (أ): الوصول إلى الدراسات 

تولي حكومة ألبرتا موافقتها على برامج وخدمات التنمية الوظيفية التي تتاح بصـورة  - ٩٦٧
متساوية لجميع البالغين من أجـل تنفيذهـا في المؤسسـات الخاصـة والعامـة ومـن خـلال مقدمـي 
التدريب الخاص. وتقوم وزارة التعليم بجمع ونشر المعلومات بشـأن الانخـراط في هـذه الـبرامج 

والتخرج فيها حسب نوع الجنس. 
المادة ١٠ (د): الزمالات والمنح الدراسية 

بالإضافة إلى البرامج المنتظمة للقروض والمنح والزمالات والإعانات للطـلاب، تقـدم  - ٩٦٨
ألبرتــا برنــامج مســاعدة لمنحــة الإعالــة الــتي تم إنشــــاؤها لكـــي تكفـــل للطـــلاب مـــن ذوي 
الاحتياجات الخاصة فرصة الحصول على درجـات علميـة. وينظـر في اسـتحقاق الطـلاب لهـذه 
المنـح إذا لم تتوافـر لهـــم الإمكانيــات المحتملــة الاعتياديــة لإــاء تعليمــهم دون الحصــول علــى 
المساعدة المذكورة أعلاه التي تقدم بموجب برامـج أخـرى (مـن ذلـك مثـلا مـن يقومـون بـدور 

الوالد الوحيد ومعظمهم نساء). 
وينص برنامج منحة تنمية المـهارات علـى إمكانيـة تجـاوز الحـدود الأكاديميـة المعتـادة  - ٩٦٩
على أساس النظر إلى الاحتياجات المالية لطالب مـا. فـالأفراد مـن ذوي العـائلات الأكـبر، بمـن 

في ذلك من يضطلعون بدور الوالد الوحيد، هم المستفيدون أساسا في هذا الصدد. 
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المادة ١٠ (هـ): إتاحة نفس الفرص في برامج تعليم الكبار ومحو الأمية الوظيفية 
ـــة للحصــول علــى  يكفـل برنـامج تنميـة المـهارات لجميـع سـكان ألبرتـا سـبلاً متكافئ - ٩٧٠
طائفة متنوعة من فرص التعلم، ومن ذلك مثلا التعليـم الأساسـي للكبـار ودورات تعليـم اللغـة 

الإنكليزية كلغة ثانية والتدريب القصير الأجل على المهارات. 
المادة ١١: العمالة 

تواصل حكومة ألبرتا اتباع سياسـة واضحـة لمناهضـة التحـرش الجنسـي بـين صنـوف  - ٩٧١
مستخدميها. ولن تتهاون الحكومة مع التحرش الجنسي في موقع العمل. ولديــها برنـامج منفـذ 
للتدريب في مجال التحرش الجنسي وهو متاح عند الطلب ويتـألف مـن نمـوذج تدريـبي لنصـف 

يوم يعالج مسائل وقضايا الموظفين في هذا اال. 
وتتــولى لجنــة حقــوق الإنســان والمواطنــة في ألبرتــا التحقيــق في شــكاوى التحـــرش  - ٩٧٢
الجنسي، وتنشر مـواد تتعلـق بـالتحرش الجنسـي، وتتيـح المتكلمـين في قضايـا التحـرش الجنسـي 

وتساعد المنظمات على إقرار سياسة تتعلق ذا التحرش. 
– ١٩٩٥، قــدم قســم سياســة وبرامــج المــرأة التــابع  ـــة ١٩٩٤  وخـلال السـنة المالي - ٩٧٣
للمجلـس الاستشـاري المعـني بقضيـة المـرأة في ألبرتـا، المشـورة والمسـاعدة إلى مبـــادرة المــرأة في 
مجال المشاريع في ألبرتا التي تم تطويرها بالتعاون مع الحكومـة الاتحاديـة . وتقصـد إلى مسـاعدة 
ـــتي تحــول دون بــدء أنشــطتهن في مجــال الأعمــال  صاحبـات المشـاريع علـى تخطـي الحواجـز ال

التجارية. 
المادة ١١ – ١: اتخاذ التدابير الملائمة للقضاء على التمييز في العمالة 

يسـاعد برنـامج معونـة رعايـة الطفـل الأسـر المنخفضـة الدخـل في ألبرتـا علـــى تحمــل  - ٩٧٤
تكاليف رعاية الطفل بالنسـبة إلى أطفالهـا في مرحلـة مـا قبـل المدرسـة ممـن يداومـون في مراكـز 
الرعايــة النهاريــة المرخــص ــا أو دور الرعايــة النهاريــة الأســرية المعتمــدة. ويديــر البرنـــامج 
الخدمـات الأسـرية والاجتماعيـة في ألبرتـا، كمـــا تتــاح معونــات رعايــة الطفــل للآبــاء الذيــن 
يحتاجون إلى رعاية الطفل لأم ملتحقون بالعمل أو منتظمون بالمدرســة أو إذا مـا كـان الوالـد 
أو الطفل من ذوي الاحتياجات الخاصـة. ومـا يقـرب مـن ٨٤ في المائـة مـن الأسـر الـتي تتلقـى 
معونات رعاية الطفل هي أسر الوالد الوحيد. وخلال فترة الإبـلاغ، تم تخفيـض بـدل التشـغيل 

بصورة تدريجية بين الفترة نيسان/أبريل ١٩٩٤ ونيسان/أبريل ١٩٩٧. 
 
 



23602-36476

CEDAW/C/CAN/5

المادة ١١ – ١ (ج): حرية اختيار المهنة وحق التدريب 
ـــم المتقــدم والتنميــة الوظيفيــة الطبعــة  في أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٦، نشـرت هيئـة التعلي - ٩٧٥
الأولى من منشور �المرأة اليوم�. وهذا المنشور يـزود المـرأة الـتي لم تكـن تعمـل خـارج البيـت 
ـــة  بأسـس للتخطيـط فيمـا قبـل الالتحـاق بالوظيفـة لمسـاعدا علـى اكتسـاب المـهارات التنظيمي
وإمكانية تنظيم الوقت والتخطيط المهني. أما المحصلة المقصـودة فتتمثـل في مسـاعدة هـذه الفئـة 

على تحقيق المزيد من الاستقلالية. 
وفي آذار/مـارس ١٩٩٨ تم نشـر الطبعـة الثانيـة مـن منشـــور �المــرأة اليــوم� ويقــدم  - ٩٧٦
المعلومـات في مجـال رعايـة الطفـل وبدائـل العمـل والتعلـم المســـتمر للنســاء اللائــي يلتحقــن أو 

يعاودن الالتحاق بقوة العمل. 
ـــة واســعة مــن برامــج  ويتـاح لكـل سـكان ألبرتـا سـبل الوصـول المتكـافئ إلى مجموع - ٩٧٧
التنميـة الوظيفيـة والخدمـات المقدمـة في هـذا اـال. وجميعـهم متـاح لهـم سـبل الحصـــول علــى 
ـــب عــن طريــق مراكــز التنميــة الوظيفيــة.  المعلومـات المتعلقـة بالتنميـة الوظيفيـة وإعـادة التدري
والتمويل متاح (على شكل قروض ومنـح وزمـالات وإعانـات) للطـلاب الذيـن يشـاركون في 
دورات التلمذة الصناعية والتدريب المـهني المتقـدم والتدريـب المتكـرر علـى أسـاس مـن التفـرغ 

الكامل أو الجزئي. 
المادة ١١ – ٢: الحماية ضد التمييز على أسس الزواج أو الأمومة 

يحظـر قـانون حقـوق الإنسـان والمواطنـة والتعدديـة الثقافيـة التميـيز علـى أسـاس نـوع  - ٩٧٨
الجنس أو الحالة الأسرية أو الحالة الزواجية. 

المادة ١١ – ٢ (ب): إجازة الأمومة 
بمقتضـى قـانون معايـير التوظيـف في ألبرتـا، فمـن حـق المـرأة الموظفـة لمـدة ١٢ شـــهرا  - ٩٧٩
متتابعة لدى نفس صاحب العمل، الحصول على إجازة أمومة غير مدفوعـة لمـدة ١٨ أسـبوعا. 
وقـد تبـدأ الإجـازة في أي وقـت خـــلال الأســابيع الإثــني عشــر قبــل الموعــد المقــدر للــولادة. 
والموظفات العائدات مـن إجـازة أمومـة ينبغـي إعـادة تنسـيبهن في نفـس الوظيفـة أو في وظيفـة 
ـــل لتلــك الــتي كــن يتلقينــها عندمــا بــدأت  مقارنـة وبـأجور ومزايـا أخـرى مسـاوية علـى الأق

الإجازة. 
وما زال من حق المستخدمات الحوامل أن يعاملن بوصفهن موظفين مرضى بالنسـبة  - ٩٨٠
للجـزء �المتصـل بالصحـة� مـن فـترة غيـاب خـلال الحمـل بمـا في ذلـك فـترة مـا بعـد الوضـــع. 
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ونتيجة لذلك فمن حقهن الحصول على استحقاقات المرض خلال الجزء المتصـل بالصحـة مـن 
تلك الإجازة. 

المادتـان ١١ – ١ (و) و ١١ – ٢ (د): الصحـة والسـلامة المهنيـة والحـق في الســـلامة 
في ظل ظروف العمل والحماية الخاصة للنساء خلال فترة الحمل 

أدى تعديـل علـى لائحـة الحمايـة مـن الإشـعاع في ألبرتـا في عـام ١٩٩٧ إلى تخفيــف  - ٩٨١
نطاق التعـــرض للإشعــــاع المتـأين بالنسبــــة للعـاملين في مجـال الأشـعة خـلال فـترة الحمـل إلى 

حدود ٢ مم من وحدة الإشعاع فور الإعلان عن وجود الحمل. 
المادة ١٢: الصحة 

تعمل دائرة الصحـة والرفـاه في ألبرتـا علـى وضـع برنـامج لتطويـر عمليـات الفحـص  - ٩٨٢
الجماعي لسرطان الثدي على مستوى المقاطعة. وهــذا البرنـامج المقـترح سـوف يشـمل نشـاطا 
فعـالا ليضـم نسـاء بـين سـن الخمسـين والتاسـعة والســـتين، حيــث اتضــح أن برامــج الفحــص 
الجماعي المنظمة يمكن أن ينجم عنـها أثـر إيجـابي بالنسـبة للكشـف المبكـر عـن سـرطان الثـدي 
عندما تكون المـرأة أكـثر اسـتجابة إلى العـلاج. وبالإضافـة إلى ذلـك فالنسـاء في هـذه اموعـة 
العمريـة تتـم إحالتـهن تلقائيـا ولـن يحتجـن إلى إحالـة مـن طبيبـهن لكــي يكشــف عليــهن كــل 

سنتين. 
وتنظر دائرة الصحة والرفاه في ألبرتا في اقتراح مطـروح مـن جـانب شـبكة الكشـف  - ٩٨٣
عن سرطان الحوض في ألبرتا بالنسبة إلى برنــامج للكشـف الجمـاعي عـن سـرطان الحـوض يتـم 
تنظيمه على مستوى المقاطعة. وقـد أوضحـت كشـوفات العينـة أـا وسـيلة فعالـة في الكشـف 
عن الخلايا ما قبل السرطانية بالحوض، ومن ثم فمن خلال الاكتشاف المبكر لها يمكـن ممارسـة 

العلاج لمنع استشراء سرطان الحوض. 
وما برحت الأمراض المنقولـة عـن طريـق الاتصـال الجنسـي تمثـل مشـكلة صحيـة لهـا  - ٩٨٤
أهميتها في ألبرتا وتؤدي برامج التثقيـف دورا جوهريـا في منـع الإصابـة ـا. وقـد تحولـت هيئـة 
الصحة والرعاية في ألبرتـا مـن تقـديم الخدمـات المباشـرة إلى حيـث بـاتت تضطلـع بـدور وضـع 
المعايير أو المحددات على مستوى المقاطعة. وأدى ذلك إلى أن أصبح فرع اسـتراتيجيات صحـة 
السكان يوفر دعما متواصـلا إلى مقدمـي خدمـات التثقيـف لمنـع الأمـراض المنقولـة عـن طريـق 
الاتصال الجنسي في السلطات الصحيـة الإقليميـة. وعلـى سـبيل المثـال يقـوم هـذا الفـرع بطبـع 
المراجع المتعلقة ذه الأمراض وإتاحتها للاستخدام في برامج منع الأمـراض المنقولـة عـن طريـق 
الاتصال الجنسي في كل أنحاء المقاطعة. وتشمل الخدمات الأخرى اجتماعا ليومين معنيـاً ـذه 
الأمراض، ورسالة إخبارية نصف سنوية تساعد المربين على مواصلـة وزيـادة معارفـهم في هـذا 
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الشـأن، وخلـق الفـرص مـن أجـل التعـاون والتشـارك في مجـال التوعيـة بـالأمراض المنقولـــة عــن 
طريق الاتصال الجنسي. 

هذا وكانت معدلات التدخين بين الشابات في كندا قـد ظلـت في حـال مـن الـتزايد  - ٩٨٥
ـــام ١٩٩٦ علــى أن  المطـرد. وتـدل البيانـات المسـتقاة مـن اسـتقصاء صحـة السـكان الوطـني لع
نسب المدخنات بين النساء الكنديات في سن الإنجاب هـي: ٢٩ في المائـة في اموعـة ١٥ إلى 
١٩ سنة و ٣٥ في المائة في اموعـة ٢٠ إلى ٢٤ سـنة و ٣٣,٧ في المائـة في اموعـة ٢٥ إلى 
٣٤ سنة. وهناك حاليا نسبة ٥٨ في المائة من النساء يدخن وقد استجبن إلى استقصاء الصحـة 
في كندا بشأن التدخين في شباط/فبراير ١٩٩٥ ومـا زلـن يدخـن خـلال آخـر فـترات حملـهن، 

فيما أفادت نسبة ٧٤ في المائة إما بأن يدخن أو كن معرضات لتدخين شركائهن. 
وقد اعتمدت خطة ألبرتا لخفض تعاطي الدخان، كمـا مولـت في عـام ١٩٩٨ بمبلـغ  - ٩٨٦
٠٠٠ ٧٥٠ دولار، اسـتجابة مبتكـرة موضوعـة علـى أســـاس النتــائج للتــأكيد علــى أهميــة أن 
يتحرر البشر والاقتصاد والبيئة على صعيد المقاطعة من الآثار الضارة الناجمة عن تعاطي التبـغ. 
وزاد التمويـل السـنوي إلى مليـون دولار في عـام ١٩٩٩. وكمـــا هــو موضــح في الخطــة فــإن 
الاسـتراتيجية الشـاملة المذكـورة المتعـددة الوجـــوه، والهادفــة إلى عنصــر التخفيــض تجمــع بــين 
السياسة المتبعة إزاء التبغ وبين التسويق الاجتماعي والامتنـاع عـن التعـاطي واتخـاذ الإجـراءات 
المحلية وبرامج الشباب ومواقع العمـل والدعـوة في وسـائل الإعـلام. وتركِّـز الخطـة علـى أربعـة 
ـــف في الداخــل مــن أجــل  اتجاهـات اسـتراتيجية رئيسـية: شـباب متحـرر مـن التبـغ وهـواء نظي
التنفـس والصحـة والسـلامة في موقـع العمـل ثم مـؤازرة المدخنـين الذيـن يريـدون الامتنـاع عــن 

التدخين. وقد تم تشكيل تحالف ألبرتا لتقليل تعاطي التبغ من أجل تنفيذ الخطة. 
وفي مجال الصحة قبل وبعد الولادة، تواصل سلطات الصحة الإقليمية إتاحة الفرصـة  - ٩٨٧
من أجل التوعية وإسداء المشورة قبل الوضع لجميع الأمهات وأُسـرهن إذا مـا اخـترن الانتفـاع 
مـن هـذه الخدمـات. وقـد حضـرت نسـبة ٦٥ مـن النسـاء شـكلاً مـن أشـكال فصـول مـا قبـــل 
الولادة وتراوح ذلك من نسبة منخفضـة هـي ٤٥ في المائـة بـين النسـاء دون الثامنـة عشـرة إلى 

نسبة مرتفعة هي ٧٥ في المائة بين النساء في اموعة العمرية ٣٠ إلى ٣٤ سنة. 
وتقدم سلطات الصحة الإقليمية برامج مصممة بصـورة خاصـة للمـرأة، ومنـها مثـلا  - ٩٨٨

فصول ما قبل الولادة تستخدم لغات خلاف الإنكليزية أو تجمع بين عناصر ثقافات مختلفة. 
ويقصد بزيارات ما قبل الـولادة الـتي يقـوم ـا الأطبـاء، رصـد تقـدم الحمـل وكفالـة  - ٩٨٩
القيام بالتدخلات اللازمة في الوقت المناسب. وبين صفوف النساء ممـن تجـاوزن سـن الخامسـة 
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والعشـرين. تلقـت نسـبة ٩٧ في المائـة ٤ زيـارات أو أكـثر قبـل الـولادة خـلال سـياق الحمـــل. 
على أن عدد الزيارات كان الأدنى بين النساء دون سن العشرين. 

وأصبحت القبالة مهنة منظمة في ألبرتا في عام ١٩٩٤. وفي عـام ١٩٩٨ تم تسـجيل  - ٩٩٠
أولى القـابلات في المقاطعـة ثم بـدأن في تقـديم خدمـان للجمـــهور بوصفــهن مــن الممارســات 

المأذونات المزودات بمعايير معتمدة للممارسة. 
وكان ثمة مبادرة بعنـوان �أنتـم مدهشـون� تتـم علـى مـدار ثـلاث سـنوات في كـل  - ٩٩١
ـــادرة  أنحـاء المقاطعـة، وتسـتهدف الوالديـن بـين سـن ١٨ إلى ٣٠ سـنة. وقـد صممـت هـذه المب
لزيـادة الوعـي والفـهم لـدى هـؤلاء الآبـاء والأمـهات بشـأن العوامـل الكثـيرة الـــتي تؤثــر علــى 
ــادرة  صحتـهم. وقـد هيـأت التشـجيع لهـم وزودـم بأفكـار لتعزيـز صحـة أسـرهم. وكـانت مب

�أنتم مدهشون� عبارة عن جهد مشترك بين القطاعات وشملت شركاء من المؤسسات. 
المادة ١٣ (أ): الحق في المزايا الأسرية 

في شـباط/فـبراير ١٩٩٨ اسـتهلت ألبرتـا برنـامج اســـتحقاقات صحــة الطفــل الــذي  - ٩٩٢
يكفـل تغطيـــة طبيــة معــززة للأطفــال في الأُســر العاملــة مــن ذات الدخــل المنخفــض. وهــذا 
الاسـتحقاق يغطـي الأدويـة الموصوفـة للأطفـال والخدمـــات المقدمــة لعــلاج العيــون والأســنان 
والإمدادات اللازمة لعلاج مـرض السـكري وخدمـة الإسـعاف في حـالات الطـوارئ. ويدعـم 
ـــن يظلــون منخرطــين في قــوة  اسـتحقاق صحـة الطفـل الآبـاء مـن ذوي الدخـل المنخفـض الذي
العمـل. وـذا فـإن عـدداً أقـل مـن الأُسـر، بمـا في ذلـك أُسـر الوالـد الوحيـد، سـوف تحتــاج إلى 

استحقاقات الضمان الاجتماعي. 
المادة ١٥: الحقوق القانونية 

الـبرامج الـتي تســتهدف الجنــاة مــن البــالغين والشــابات عــادة مــا تقــدم إلى مرافــق  - ٩٩٣
الإصلاحيات. وينجم عن ذلك نشر بيئة يسودها الجو الطبيعي على مـدار فـترة الحبـس ويتيـح 
لشـريحة صغـيرة نسـبياً مـن الجنـاة مـن النسـاء فُـرص الوصـول المتكافئـــة إلى طائفــة واســعة مــن 
الـبرامج والخدمـات الـتي مـا كـان يمكـن أن تتـاح اقتصاديـا في مؤسســـة أصغــر مقصــورة علــى 

النساء. 
وتصمــم برامــج الإصلاحيــات المشــتركة للتشــجيع علــى احــترام النفــــس وتحمـــل  - ٩٩٤
المسـؤولية ونشـوء العلاقـات الإيجابيـة بـين الأشـــخاص في صفــوف المذنبــين في إطــار ظــروف 

طبيعية قدر الإمكان ضمن الحدود التي يفرضها الاحتجاز. 
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ويطلب إلى مراكز الإصلاحيات في ألبرتا، التي تؤوي المذنبين من الإناث والذكـور،  - ٩٩٥
ـــدا للمذنبــات، أو  أن تراعـي الاحتياجـات المعينـة الخاصـة بالإنـاث. أمـا الـبرامج المصممـة تحدي
البرامج الــتي لـن تشـعر فيـها الإنـاث بالراحـة عندمـا يشـتركن فيـها في ظـل وجـود مذنبـين مـن 
الذكـور، فينظـر إليـها علـــى أــا عنــاصر تكميليــة وليســت بديلــة عــن برامــج الإصلاحيــات 
المشتركة. وتقدم البرامج تحديدا للنسـاء شـاملة الجوانـب الروحيـة لقدامـى السـكان والمـهارات 
الحياتية وكظم مشاعر الغيظ والعنف الأسري وتعـاطي المخـدرات والتوعيـة والرعايـة الصحيـة 
ومعالجة الاكتئاب. ولا تملك جميع المراكز الموارد التي تتيح لها تقديم جميع هـذه الـبرامج. ومـع 

ذلك يبذل كل جهد ممكن من أجل التصدي للاحتياجات المحددة لكل من المذنبين الأفراد. 
وتتمثل أهداف البرامج المقدمة للمذنبـات المقيمـات في مراكـز إصلاحيـات ألبرتـا في  - ٩٩٦
ضمـان أن تكـون هـذه الـبرامج: معالجـة مـن منظـور شـامل ومعـــبرة عــن الحقــائق الاجتماعيــة 
للنسـاء وداعمـة لتنميـة احـترام النفـس والاسـتقلالية وعنصـر الخيـــار الشــخصي وموجهــة نحــو 
الخـروج إلى اتمـع ومجـهزة ومـزودة بطريقـة تراعـي الحساسـيات الثقافيـة إضافـة إلى تركيزهـــا 
علــى قضايــا تحســين ظــــروف الأســـرة وتنميـــة مـــهارات العيـــش المســـتقل وحـــل القضايـــا 

الاجتماعية/النفسانية. 
ثم واصل صندوق مساعدة برامج اني عليهم (المؤسس عام ١٩٩١) العمـل خـلال  - ٩٩٧
طول فترة الإبلاغ. ويودع في الصندوق مبــالغ الغرامـات الإضافيـة الـتي تفرضـها المحـاكم علـى 
الذيـن تثبـت إدانتـهم بموجـب القـانون الجنـائي وقـانون مكافحـــة المخــدرات وقــانون الأغذيــة 
والعقاقير. وللأفراد أو المنظمات والجماعات الذين يقومون أو يقترحون القيام بـتزويد ضحايـا 
الجرائم بالخدمات أن يتقدموا بطلبات للتمويل. وبرغم أن الأموال ليسـت موجهـة تحديـدا إلى 
المرأة إلا أن الأمر انطوى على رصد مبالغ لصالح دور المأوى للنساء ومراكز ضحايـا الاعتـداء 

الجنسي بين بنود أخرى. ويبلغ إجمالي الأموال نحو ٠٠٠ ٥٠٠ دولار سنويا. 
المادة ١٦: المرأة والأسرة 

أنجز مكتب منـع العنـف الأسـري برنامجـه لمنـح التمويـل لمشـروعه اتمعـي في الفـترة  - ٩٩٨
١٩٩٤ – ١٩٩٥. وهـذا المكتـب الـذي سـبق إنشـاؤه عـام ١٩٩٨ لدعـم المبـادرات اتمعيـــة 
المحددة زمنياً التي تركز على منع العنف الأسري، قدم في السـنة الماليـة ١٩٩٤ – ١٩٩٥ مبلـغ 
٤١١ ١١٣ دولاراً إلى ٢٧ مشـروعا علـى مسـتوى المقاطعـة بأسـرها. وبصـــورة إجماليــة فقــد 
ـــع العنــف الأســري بمبلــغ ٧٨١ ٨٤٥ دولاراً موجهــة إلى أكــثر مــن ٢٠٠  سـاهم مكتـب من
مشروع كان من شـأا دعـم المبـادرات المبتكـرة لمنـع العنـف الأسـري علـى صعيـد اتمعـات 

المحلية. 
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 ،FO CUS وما برح مكتب منع العنف الأسري يوزع نشرته الإخبارية ربع السنوية - ٩٩٩
التي تلقي الضوء على مواضيع مـن قبيـل قضيـة النسـاء المـهاجرات المعرضـات للإيـذاء والعنـف 

داخل الأسرة في اتمعات الريفية وقضايا السكان الأصليين. 
وعلى مدار فترة الإبلاغ، قدمت حكومة ألبرتا تمويلا بـأكثر مـن ٩ ملايـين دولار  - ١٠٠٠
إلى ١٧ من دور إيواء النساء في حـالات الطـواري وإلى ٨ مـن مراكـز منـع العنـف في الأسـرة 
الريفية وإلى وحدتين من دور المرحلة الثانية. وهـذه المرافـق تكفـل للنسـاء والأطفـال المعرضـين 
لـلأذى المـأوى في حالـة الأزمـات في الأجـل القصـير إلى مـا يصـل لسـبعة أيـــام. وبالإضافــة إلى 
ذلك تتيح دور المأوى ومراكز منع العنف بالأسـرة الريفيـة، طائفـة متنوعـة مـن الخدمـات الـتي 

يتم تمويلها من جانب الدوائر المحلية وتقوم على أساس تلبية احتياجات اتمع المحلي. 
ويتم تنسيق مبادرات العنف الأسري الـتي تتخذهـا حكومـة ألبرتـا بواسـطة اللجنـة  - ١٠٠١

الوزارية المعنية بالعنف الأسري التي تتألف من ممثلين عن سبع وزارات. 
وقد ظل مكتب منع العنف الأسري يتعاون بنشاط مع الفروع الأربعـة مـن وزارة  - ١٠٠٢
العـدل في ألبرتـا منـذ بـدء العمـل علـى المسـتوى الـوزاري في عـام ١٩٩٠ في تنفيـذ �مبــادرات 
العنف�. وما زالت وزارة العدل تعمــل علـى إشـراك مكتـب منـع العنـف الأسـري مـن خـلال 
برامج المشورة وتنظيم حملات التثقيف للشرطة ووكلاء النيابة وموظفـي الإصلاحيـات وتقـدم 

على أساس سنوي. 
وقـد تنـازلت حكومـة ألبرتـا عـن رسـوم بـدء الإجـراءات بالنسـبة إلى أوامـــر التفريــق  -١٠٠٣
الزجريـة �البقـاء بعيـدا� في كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٦ حيـث كفـل هـــذا التغيــير ألا يشــكل 
الحصـول علـى أمـر زجـري عقبـة للذيـن يواجـهون الخطـر ويحتـاجون إلى صـدور أمـر مـن هــذا 

القبيل ولكن لا يمتلكون الموارد المالية الكافية لدفع رسم تقديم الطلب. 
وفي آذار/مارس ١٩٩٨ طرحت حكومة ألبرتا مشروع قـانون لحمايـة أفـراد الأسـرة  -١٠٠٤
من العنف المترلي. ويكفل القانون لأفراد الأسـرة الحمايـة مـن العنـف المـترلي أو التـهديد الواقـع 
بصـورة معقولـة مـن جـراء هـذا العنـف. وينـص القـــانون علــى توافــر أوامــر الحمايــة في حالــة 
الطوارئ على أساس ٢٤ ساعة من خلال قضاة الصلح فضلاً عن أوامر الحمايـة الصـادرة عـن 
منصة القضاة في محكمة كوين من أجل تأمين سكان ألبرتـا مـن العنـف الأسـري. ويمكـن لهـذه 
الأوامـر أن تقضـي بقطـع الاتصـال بـين الأطـراف كمـا يمكـن أن تمنـح حقـا حصريـــا في شــغل 
مسكن الأسرة. ولا تدفع رسوم طلبا لأوامر الحماية. وفضلا عن ذلك تتاح تصاريح الدخـول 
للسلطات من أجل تفقد فرد في الأسرة يمكـن أن يكـون قـد تعـرض للعنـف الأسـري في حالـة 

رفض الوصول إلى الفرد المذكور. 
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كولومبيا البريطانية 
نظرة عامة 

يضـم هـذا التقريـر معلومـات عـن المبـادرات الحكوميـة فيمـا يتعلـــق بالقضــاء علــى  - ١٠٠٥
ــذه  التميـيز ضـد المـرأة خـلال الفـترة ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٤ إلى ٣١ آذار/مـارس ١٩٩٨. و
الصفة تشكِّل هذه الوثيقة مساهمة كولومبيا البريطانية في تقرير كندا الرابع عن اتفاقيــة القضـاء 

على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
المادة ٢: تدابير منع التمييز 

بصفة جوهرية يوجد نظامـان تشـريعيان متداخـلان يتصديـان لمسـألة التميـيز ضـد  - ١٠٠٦
ـــاك الميثــاق الكنــدي للحقــوق والحريــات (الميثــاق).  المـرأة في كولومبيـا البريطانيـة. فـأولا هن
وبوصفه أحد الدعائم الأساسية للدستور الكندي، فـإن الميثـاق ينطبـق علـى جميـع المقاطعـات 
ـــع المقاطعــات  والأقـاليم. وثانيـا فقـد أصـدرت كولومبيـا البريطانيـة، شـأا في ذلـك شـأن جمي
الأخرى في كنــدا، تشـريعاا الخاصـة في مجـال حقـوق الإنسـان راميـة إلى تعزيـز المسـاواة بـين 
المواطنــين. وهــذه التشــريعات تتمثــل في قــــانون حقـــوق الإنســـان في كولومبيـــا البريطانيـــة 

 .(R.S.B.C. 1996, c. 210)
قانون حقوق الإنسان 

ـــة (القــانون)  علـى غـرار الميثـاق فـإن قـانون حقـوق الإنسـان في كولومبيـا البريطاني - ١٠٠٧
يحظر بدوره التمييز ضد المرأة. ويتمثل جوهر القانون في الحماية مـن التميـيز في أربعـة مجـالات 
واسعة: العمالة والنشر وبيع واسـتئجار الممتلكـات والخدمـات والمرافـق والسـكن المتـاح عرفيـا 
للجمـهور. وفي كـل مـن هـذه اـالات الواسـعة الأربعـة، فـإن التميـيز علـى أسـاس �الجنــس� 

محظور بصورة صارمة. 
أوجه التقدم في مجال حقوق الإنسان في كولومبيا البريطانية 

شـهدت الفـترة ١٩٩٤ - ١٩٩٨ سلسـلة مـن التطـورات المهمـة في نظـام حقـــوق  - ١٠٠٨
ـــت حكومــة المقاطعــة أســتاذاً في القــانون  الإنسـان بالمقاطعـة. ففـي شـباط/فـبراير ١٩٩٤ كلف
وخبـيرا في حقـوق الإنسـان هـو بـل بـلاك بـإجراء اسـتعراض كـامل لنظـام حقـوق الإنســان في 
كولومبيا البريطانية. وبعد عقد اجتماعات مستفيضة في كـل أنحـاء المقاطعـة، قـدم البروفيسـور 
ــول/سـبتمبر ١٩٩٤. وفي تقريـره أوصـى البروفيسـور بـلاك  بلاك النتائج التي توصل إليها في أيل
بإعادة تنظيم هيكلية وإجرائية لس كولومبيا البريطانية لحقوق الإنسـان. وباختصـار دَعـا إلى 
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تقسيم الس إلى هيئتين مستقلتين هما لجنة ومحكمة بحيث يكون ثمة فصل بين المـهام القضائيـة 
من ناحية وبين المهام التثقيفية والإعلامية من ناحية أخرى. 

ـــانون الثــاني/ينــاير ١٩٩٧ اعتمــدت حكومــة المقاطعــة معظــم  واعتبـارا مـن ١ ك - ١٠٠٩
ــا  التعديـلات الهيكليـة والإجرائيـة الـتي أوصـى ـا البروفيسـور بـلاك وحـل محـل مجلـس كولومبي
ـــا  البريطانيــة لحقــوق الإنســان لجنــة كولومبيــا البريطانيــة لحقــوق الإنســان ومحكمــة كولومبي
البريطانية لحقوق الإنسان. وفضلا عن ذلك تم إنشـاء مجلـس استشـاري طوعـي علـى مسـتوى 
اتمـع المحلـي لحقـوق الإنسـان ليكـون أداة لنقـل آراء اتمـع إلى لجنـــة حقــوق الإنســان وإلى 

الوزير المسؤول عن حقوق الإنسان. 
وتضطلـع لجنـة كولومبيـا البريطانيـــة لحقــوق الإنســان بــدور تثقيفــي واســع علــى  - ١٠١٠
مستوى الجمهور. وفيما تتعدد أنشطتها إلى حد كبير للغاية لدرجة يتعذر معها حصرهـا، فـإن 
ثمة أمثلة مهمة عن مشاركتها في مجال النهوض بمسـاواة المـرأة وتشـمل التكليـف بـإعداد تقريـر 
تحـت عنـوان �العوامـل الـتي تؤثـر علـى الوضـع الاقتصـادي للنسـاء المســـنات في كنــدا: الآثــار 
المترتبة على التقاعد الإجباري� فضلا عن المشاركة في أنشطة للاحتفال بـاليوم الـدولي للمـرأة 

في ٨ آذار/مارس وأسبوع منع العنف الموجه ضد المرأة في ١٦ – ٢٢ نيسان/أبريل. 
وزارة مساواة المرأة 

ــــة كولومبيـــا البريطانيـــة وزارة  في تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩١ أنشــأت حكوم - ١٠١١
مسـاواة المـرأة لتكـــون أول وزارة، بــل هــي الــوزارة الوحيــدة المســتقلة في كنــدا، المخصصــة 
للنهوض بالمساواة للمرأة. وتتولى الوزارة المذكورة مهام التشاور والبحـث والدعـوة والتثقيـف 
بشـأن مسـاواة المـرأة ولا سـيما في مجـالات المسـاواة الاقتصاديـة وإـــاء العنــف الموجــه للمــرأة 
ـــوزارة بتنــوع النســاء في كولومبيــا البريطانيــة  وصحـة المـرأة والعدالـة الاجتماعيـة. وتعـترف ال
عندمـا تكفـل أن تكـون سياسـاا وبرامجـــها وخدماــا متاحــة ومســتجيبة لاحتياجــات جميــع 

النساء. 
وفي إطـار دورهـــا المركــزي كهيئــة تعمــل في مجــال الدعــوة مــن أجــل الإصــلاح  - ١٠١٢
الاجتماعي، تقدم وزارة وضع المرأة الخبرة في مجال التحليل الجنساني الشامل إلى سائر صـانعي 
القرارات بالحكومة بحيث يتسنى لهم أن يقرروا ما إذا كانت القوانين والسياسات والتوصيـات 
البرنامجيـة الجديـدة تدعـم المسـاواة لصـالح المـرأة. وخـلال فـترة الإبـلاغ نشـــرت الــوزارة دليــلا 
منقحا بعنوان �العدسة الجنسـانية� يتعلـق بتحليـل شـامل للسياسـات الجنسـانية، كمـا قدمـت 
التدريب بشأن إدماجه في جميع مراحل وضع السياسات/البرامج وتنفيذها وعمليــات تقييمـها. 
ونشرت الوزارة أيضا طبعات جديدة مـن منشـور �أهميـة المـرأة: نبـذة إحصائيـة عـن المـرأة في 
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كولومبيـا البريطانيـة� ويضـم معلومـات تتعلـق بتوظيـف المـرأة وأجورهـــا وتعليمــها وصحتــها 
وخبراا في مجالات العنف وسبل وصولهـا إلى مسـتوى صنـع القـرارات. وفي إطـار اسـتجابات 
ذات صلة، ساهمت الوزارة في وضع وتوزيع منشور المؤشرات الاقتصادية للمسـاواة الجنسـانية 
من أجل المساعدة على تخطيـط الاسـتراتيجيات الراميـة إلى تعزيـز المسـاواة الاقتصاديـة للمـرأة. 
كما أصبحت الوزارة المذكورة أعلاه هي الوكالـة القـائدة لتنفيـذ اسـتراتيجية حكوميـة كـبرى 
تقصـد للتصـدي لمسـألة العنـف الموجـه ضـد المـرأة. وتتبـع الاسـتراتيجية جـا ثلاثـي الجوانــب: 
وقف العنف ضد المرأة ودعم المرأة التي تعرضت للعنف ومسـاعدة اتمعـات المحليـة علـى منـع 
هذا النوع من العنف. وتمول الوزارة خدمات التدخل ذات الأساس اتمعي ومنـها مثـلا دور 
الانتقال بما في ذلك تلك المزدودة بالخدمات الخاصة لنسـاء السـكان الأصليـين والنسـاء اللائـي 
يعانين مشاكل في مجال الصحة العقليـة أو الإدمـان كمـا تمـول الـوزارة الـدور الآمنـة ومسـاكن 
ـــة بــالاعتداءات الجنســية والتعــدي علــى المــرأة  المرحلـة الثانيـة وبرامـج المشـورة والمراكـز المعني

وبرامج التدريب لمقدمي الخدمات المباشرة إضافة إلى برامج تقديم المشورة للرجال المؤذين. 
– ١٩٩٨ كان عدد العاملين بالوزارة ٨١ موظفا بميزانيـة  وفي السنة المالية ١٩٩٧  - ١٠١٣
إجمالية تبلغ ٣٨ مليون دولار منها ٣٠,٨ مليون دولار مخصصة لمبادرات وقف العنـف وهـذه 

المبادرات ظلت تزداد بشكل ملموس من عام ١٩٩١ إلى عام ١٩٩٧. 
وفي إطار أعمالها لتغيير السلوكيات والمواقف والظروف التي تكمـن خلـف العنـف  - ١٠١٤
الموجه ضد المرأة، فقد اضطلعت الوزارة بعدد من المبادرات، ومنها مثلا ما تم في عـام ١٩٩٨ 
عندما استضافت الوزارة ندوتين عن منع العنف حيث عمـل ممثلـون مـن قطاعـات كثـيرة عـبر 
كولومبيا البريطانية على تحديد الاسـتراتيجيات الـتي تتصـدى للأسـباب الجذريـة للعنـف. كمـا 
أطلقت الوزارة، في شراكة مع رابطة الإذاعيـين في كولومبيـا البريطانيـة وغيرهـا مـن المنظمـات 
اتمعية، برنامجا مدته ١٠ سنوات للتوعية العامة بعنـوان �الحيـاة المتحـررة مـن العنـف� وهـو 
يطرح قضايا العنف الموجه ضـد المـرأة وينـاقش الأفـراد والجماعـات مـن أجـل أن يشـاركوا في 
منع هذا السلوك العنيف. كما قُدم التمويل من أجل نشر وثائق من قبيل �مستقبل أكـثر أمنـا 
للمرأة في كولومبيا البريطانية� والحفاظ على السلامة – المرأة في العمـل و �لا تعـني الرفـض� 
ثم �هل تتعرضين للملاحقة؟�. وهذه المنشـورات تعـالج قضايـا عريضـة مـن قبيـل منـع العنـف 
الموجه ضد المرأة وكفالـة السـلامة في مواقـع العمـل والتصـدي للاغتصـاب لـدى لقـاء مواعـدة 

الجنسين وللتحرش الجنائي. 
ونفذت حكومة المقاطعة تدابير أخرى رامية إلى زيادة السلامة للمرأة بمـا في ذلـك  - ١٠١٥
تنفيذ السياسة المتعلقة بالعنف الموجه ضد المرأة في العلاقـات الـتي تضـع مسـؤولية مسـبقة علـى 
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عـاتق الشـرطة مـن أجـل توقيـف (ومسـؤولية علـى عـاتق دوائـر التـاج مـن أجـل مقاضـاة) مـــن 
يدعى بارتكام حـوادث الإيـذاء. ومـن الأمثلـة الأخـرى علـى الـبرامج المركَّـزة علـى المـرأة في 
مجال مكافحة العنف ما يشمل يئة هواتف محمولة برقم ٩١١ للنساء ممن يـرى أـن يواجـهن 
خطـرا جسـيماً في علاقـة عنـف في تسـعة مـن اتمعـات المحليـة بالمقاطعـة. كمـا دعمــت وزارة 
مساواة المرأة إنشاء سجل مركزي بـأوامر الحمايـة في دائـرة المدعـي العـام لتعزيـز سـلامة المـرأة 
مـن خـلال تيسـير سـبل الحمايـة المكفولـة بموجـب الأوامـر الزجريـة وتعــهدات إشــاعة الســلام 
وإتاحة وصول الشرطة إلى أوامر الإنفاذ المدنيـة والجنائيـة علـى مـدار ٢٤ سـاعة في اليـوم و ٧ 
ـــن  أيـام في الأسـبوع. وأخـيرا كـانت وزارة مسـاواة المـرأة ناشـطة في السـعي نحـو صـدور عفوي
بشأن حمل الأسلحة على مستوى المقاطعـة كلـها مـن أجـل اسـترعاء النظـر إلى سـوء اسـتعمال 
الأسـلحة الناريـة وإلى حـالات القتـــل بــين الأزواج واســتخدام الأســلحة في حــالات التــهديد 
ـــة والجنســية الموجهــة ضــد المــرأة. وفي هــاتين المبــادرتين  وحـالات القسـر والاعتـداءات البدني
وحدهما، تم بصورة طوعية تسليم ما يقرب من ٠٠٠ ٥ قطعة من الأسلحة النارية وأكـثر مـن 

١٩٨ من خزانات الذخيرة. 
ــة  المادتـان ٣ و ٧: التدابـير الراميـة إلى كفالـة النـهوض بـالمرأة والمـرأة في مجـال السياس

والحياة العامة 
الحقوق السياسة 

ـــاق  حـق التصويـت في الانتخابـات الاتحاديـة مكفـول دسـتوريا في البنـد ٣ مـن الميث - ١٠١٦
الكندي للحقوق والحريات. 

كما تكفل كولومبيا البريطانية حـق جميـع المواطنـين ممـن تزيـد أعمـارهم علـى ١٨  - ١٠١٧
سنة في التصويت في الانتخابات على مسـتوى المقاطعـة والبلديـات عمـلا بقـانون الانتخابـات 

  (R.S.B.C. 1996, c. 106)
ـــد مــن المعلومــات بشــأن حمايــة الحقــوق السياســية في  ويمكـن الاطـلاع علـى مزي - ١٠١٨
ـــدولي للحقــوق المدنيــة  مسـاهمة كولومبيـا البريطانيـة ضمـن تقريـر كنـدا الرابـع بشـأن العـهد ال

والسياسية. 
مشاركة المرأة في مناصب القيادة ضمن الحكومة 

ـــرأة علــى توســيع الفــرص المتاحــة  خـلال فـترة الإبـلاغ، عملـت وزارة مسـاواة الم - ١٠١٩
للنسـاء للمشـاركة في صنـع القـرارات مـن خـلال الدعـوة إلى الإنصـــاف الجنســاني في اــالس 
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واللجـان وهيئـات التخطيـط الحكوميـة. وفي آذار/مـارس ١٩٩٨ كـانت المـرأة تشـــكل ٤٥ في 
المائة من هذه التعيينات بالمقارنة مع ما يقرب من ٢٥ في المائة عام ١٩٩١. 

وبالإضافة إلى الدعوة من جانب وزارة مساواة المرأة تم تصميـم برنـامج الإنصـاف  - ١٠٢٠
التوظيفـي لحكومـة كولومبيـا البريطانيـة بمـا يكفـل توسـيع تمثيـل المـــرأة في منــاصب المســتويات 
القيادية ضمن سلك الخدمة العامة. وقد مهدت مسالك واسعة من أجل التشـجيع علـى تعزيـز 

وجود المرأة في القطاع العام. 
رعاية الطفل الممولة حكوميا 

ـــة طائفــة متنوعــة مــن خدمــات وأنظمــة رعايــة  تمـول حكومـة كولومبيـا البريطاني - ١٠٢١
ــات  الطفولـة. وفيمـا تتـولى المـرأة بـالذات المسـؤولية الأوليـة عـن رعايـة الطفـل فـإن هـذه الترتيب
يمكن أن يئ للمرأة سبل الوصول الأوسع إلى حيث التدريب والوظـائف. وتسـتخدم ميزانيـة 
سـنوية بمبلـغ ١٨٨ مليـون دولار لدعـم عـدد مـن الـبرامج المتصلـة برعايـة الطفـــل بمــا في ذلــك 
برنامج دعم رعاية الطفولة الذي يقـدم الدعـم المـالي للأسـر ذات الدخـل المنخفـض كـي تدفـع 
مقابل رعاية أطفالها. كما تدعم الميزانية برنــامج المسـاهمة في التعويضـات الـذي يسـاعد برامـج 
رعاية الطفل الجماعية على اجتذاب واستبقاء الموظفين من خلال تكميل أجور مقدمـي رعايـة 
الأطفال. كما تدعم الأمـوال برنـامج منحـة حوافـز صغـار الأطفـال/الرضـع بمـا يسـاعد الأسـر 
المعتمـدة مـن مقدمـي رعايـة الطفولـة علـى تحمـل التكـــاليف الإضافيــة المرتبطــة برعايــة صغــار 
الأطفـال والرضـع. وتمـول الحكومـة برنـامج منـح الإصلاحـات والإحـــلال والنقــل في حــالات 
الطوارئ من أجل مسـاعدة مرافـق رعايـة الطفـل علـى الحفـاظ علـى معايـير السـلامة والصيانـة 
ـــغ ١٨٨ مليــون دولار، تمــول  لأمـاكن رعايـة الطفولـة. وأخـيرا فمـن خـلال هـذا الاعتمـاد لمبل
الحكومة الرابطات المحلية غير الربحية من خلال برامج الموارد والإحالة لرعاية الأطفال بمـا يتيـح 
لهذه المنظمات يئة سبل التدريب والدعم والمـوارد وخدمـات الإحالـة لمقدمـي رعايـة الطفولـة 

وللوالدين في أكثر من ١٧٠ من اتمعات المحلية بالمقاطعة. 
المادة ٤: التدابير المؤقتة الخاصة 

يسمح البند ٤٢ من قانون حقوق الإنسان بتنفيذ برامج الإنصـاف التوظيفـي الـتي  - ١٠٢٢
تسعى إلى تحسين مشاركة الفئات المحرومة في قوة العمل بما فيها المرأة. 

المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 
تعديل الأنماط الاجتماعية والثقافية من أجل القضاء على التحيزات 
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مـن التدابـير المنفـذة مـن أجـل القضـاء علـى تنميـط الـدور الجنسـي والتحـــيز إزاءه،  - ١٠٢٣
إنتاج شريط فيديو وأدلة للمناقشة تحت عنوان �رفع الأصوات الشابة� ويتدارس هـذا العمـل 
أثر عملية التطبيع الاجتماعي الجنساني على صورة الـذات والطموحـات لـدى الشـابات. وقـد 
تم إعـداد هـذا الملـف الإعلامـي لاســـتخدام الآبــاء والمدرســين ومديــري المــدارس. كمــا قُــدم 
التمويـل الحكومـي لصـالح المشـاريع اتمعيـة الـتي تعـزز الصـور الإيجابيـــة عــن الجســد بالنســبة 
للنساء الشابات. إضافة إلى البرامج الراميـة إلى زيـادة اللياقـة البدنيـة وفـرص الـترويح للفتيـات. 
وأخـيراً قُـدم التمويـل إلى جمعيـات غـير ربحيـة مـن خـلال حملـة �شـــركاء في الوعــي العلمــي� 
التابعة لوكالة المعلومات والعلم والتكنولوجيا بالمقاطعة مـن أجـل القيـام بالمشـاريع الـتي ـدف 

إلى زيادة اهتمام المرأة والفتاة بالفرص الوظيفية المتصلة بمجال العلم والتكنولوجيا. 
التثقيف الأسري 

يجـري التركـــيز علــى أهميــة الأمومــة كوظيفــة اجتماعيــة وكــاعتراف بالمســؤولية  - ١٠٢٤
المشتركة للرجل والمرأة في تنشئة ونماء أطفالهما في إطار القوانـين الـتي مـن قبيـل قـانون حقـوق 
الإنسان وقانون معايير التوظيف. ويحمي قانون حقوق الإنسـان حـق المـرأة في إرضـاع طفلـها 
بالطرق الطبيعية سواء في العمل أو في الأماكن العامة. وفي متن القـانون يقضـي كـل مـن البنـد 
٨ (الذي يعالج التمييز في الخدمات والمرافق العامة) والبند ١٣ (الذي يعالج التمييز في العمالـة) 
بحظر التمييز على أساس نوع الجنس. وهذا السبب المحظور من شأنه أن يتسـع ليشـمل النسـاء 

اللائي يرغبن في إرضاع أطفالهن بالطريقة الطبيعية. 
ـــة، فــإن البــاب ٦ مــن قــانون معايــير  وفيمـا يتعلـق بأوجـه الحمايـة في مجـال العمال - ١٠٢٥
التوظيـف يكفـل ضمانـات ملموسـة للمـرأة العاملـة بمـا يتيحـه لهـا مـن إجـازات مقننـة تشــريعيا 

للحمل وللمسؤولية الوالدية والأسرية. 
المادة ٦: الاتجار بالنساء والبغاء 

اللجنة الوزارية التابعة لمساعد نائب الوزير المعنية بالبغاء والاستغلال الجنسي للشباب 
في عـام ١٩٩٤ أنشـئت لجنـة وزاريـــة تابعــة لمســاعد نــائب الوزيــر معنيــة بالبغــاء  - ١٠٢٦
والاستغلال الجنسي للشباب. وتتألف اللجنة من ممثلين عـن تسـع وزارات حكوميـة بالمقاطعـة 
يجتمعون على أساس منتظم ليضمنوا اتباع ج إقليمي متكامل إزاء مسألة الاسـتغلال الجنسـي 
والبغاء. وقد تطورت اللجنة، وما برحت تعمـل، علـى تحسـين اسـتجابة حكوميـة علـى صعيـد 
المقاطعة تجمع بين جهود الإنفاذ وأوجه الدعم الاجتمـاعي. كمـا تقـدم اللجنـة التمويـل لدعـم 
برنامج سنوي صغير للمنح (٠٠٠ ٥ دولار لكل مشروع) لصالح أفرقة العمـل اتمعيـة وغـير 
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ـــن المنظمــات الــتي تقصــد إلى التصــدي إلى الاســتغلال الجنســي للشــباب وللمســائل  ذلـك م
الأخرى المرتبطة بالبغاء على الصعيد المحلي. 

خطة العمل على مستوى المقاطعة بشأن البغاء 
في جهد يرمي إلى دعم أعمال اللجنـة الوزاريـة المذكـورة أعـلاه، وضعـت مقاطعـة  - ١٠٢٧
كولومبيــا البريطانيــة خطــة عمــل بشــأن البغــاء في عــام ١٩٩٥. وتتمثــل أهــداف الخطـــة في 
الاستجابة لاحتياجات الشباب المسـتغلين جنسـيا ومنـع اسـتخدام واسـتغلال الشـباب والنسـاء 

جنسيا من خلال البغاء والتصدي لمسألة العنف الموجه ضد المرأة في تجارة الجنس. 
وحدة البغاء في المقاطعة 

من توصيات الخطة إنشاء وحدة تعنى بالبغاء علـى مسـتوى المقاطعـة وقـد تم تنفيـذ  - ١٠٢٨
التوصية في عام ١٩٩٦. وهذه الوحدة تتألف من فريق من ثلاثة ضبـاط شـرطة ومنسـق محلـي 
ومستشـار قـانوني تـابع للتـاج وأخصـائي اجتمـاعي، وهـم يعملـون مـع اتمعـــات المحليــة عــبر 
كولومبيا البريطانية من أجل وضع اسـتراتيجيات متكاملـة للمنـع والتثقيـف والإنفـاذ والتدخـل 
للتصـدي للمشـاكل المحليـة. وعملـت الوحـدة علـى تدريـب أفـراد الشـرطة والقضـاة والتــاج في 
مجـال ديناميـات البغـاء والاسـتغلال الجنســـي للشــباب، فضــلاً عــن الدعــوة إلى اســتراتيجيات 
للإنفاذ تركِّز على القوادين والبالغين الذين يشترون الجنس بدلا مـن العـاملين في تجـارة الجنـس 
أنفسهم. وبالإضافة إلى ذلـك تسـاعد الوحـدة وكـالات الشـرطة في عمليـات الإنفـاذ في جميـع 
أنحـاء المقاطعـة وتقـــدم المشــورة والمســاعدة وحلقــات العمــل التثقيفيــة إلى مقدمــي الخدمــات 

الآخرين وإلى الشباب مسؤولي الرعاية. 
وفي إطار زمني قصير نسبيا، ساعدت الوحدة المعنية بالبغاء في المقاطعة على إنشـاء  - ١٠٢٩
١٧ من أفرقة العمل اتمعية في أنحاء المقاطعة وهي تقدم الدعم لتلـك الأفرقـة. وتتـألف أفرقـة 
العمـل مـن ممثلـي الحكومـات علـى مسـتوى المقاطعـة والبلديـات ومقدمـي الخدمـات والشــباب 
ومقدمـي الرعايـة وغـير ذلـك مـن الأفـراد المـهتمين بالقضيـة ممـن يعملـــون معــا علــى المســتوى 

اتمعي للتصدي للقضايا المتصلة بالبغاء. 
كما أن الوحدة المذكورة معنية بالمسألة الأوسـع المتعلقـة بالاتجـار الـدولي بالنسـاء.  - ١٠٣٠
وخـلال فـــترة الإبــلاغ بــدأت الوحــدة استكشــاف الطــرق الكفيلــة بمعالجــة مشــكلة النســاء 
والأطفال ضحية الاتجار الذين ينتهي م المطـاف في كولومبيـا البريطانيـة. أمـا أعمـال الوحـدة 
فيما يتعلق بالاتجار العالمي بالمرأة فتنال دعما قويا مـن جـانب دائـرة المدعـي العـام في كولومبيـا 
البريطانية. وقد دارت بالفعل المناقشات بـين دائـرة المدعـي العـام في كولومبيـا البريطانيـة وبـين 
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الوزير الاتحادي المسؤول عن الهجرة في محاولة لتطوير استجابة متناسقة علـى المسـتوى الوطـني 
إزاء هذه القضية. 

المنع والتوعية 
انطلاقا من أن كثيرا من البالغات من البغايا ينخرطن في تجارة الجنس منذ الطفولـة  - ١٠٣١
أو الشباب، فقد نفذت كولومبيا البريطانية طائفة متنوعة من مبادرات المنع والتوعيـة. وبعـض 
المبادرات ذات الصلة تشمل: حملـة ملصقـات علـى مسـتوى المقاطعـة ـدف إلى زيـادة الوعـي 
بشأن الاستغلال الجنسي للأطفــال والشـباب. ثم وضـع وتوزيـع حزمـة مـوارد مرجعيـة بعنـوان 
�توافر الوعي واتخاذ الحيطة� للأفراد والجماعات لمساعدة اتمعـات المحليـة والآبـاء والمـدارس 
على التصدي لمشكلة الاستغلال الجنسي للشباب مع إنشاء فريق مسرحي للشـباب ممـا يسـهل 

عقد حلقات العمل التي تركز على مسألة الاستغلال الجنسي للشباب. 
التمويل 

في كل سنة، تنفق دائرة المدعي العام في كولومبيا البريطانيـة مـا يقـرب مـن مليـون  - ١٠٣٢
دولار للتصدي لقضايا البغاء والاستغلال الجنسي للشباب. وهذا الالـتزام المـالي يوفـر التمويـل 
إلى طائفـة متنوعـة مـن الخدمـات والـبرامج المختلفـة بمـا في ذلـك وحـــدة البغــاء علــى مســتوى 

المقاطعة واثنين من موظفي الاتصال في الشوارع وبرامج المنع/التوعية. 
وتقدم وزارة مساواة المرأة التمويل عن طريق برنامجها بعنوان �مستقبل أكـثر أمنـا  - ١٠٣٣
للمرأة في كولومبيا البريطانية� إلى التحالف العالمي ضد الاتجـار بالنسـاء وهـو منظمـة تتـدارس 
مسألة الاتجار بالنساء في كنـدا ـدف وضـع الاسـتراتيجيات الراميـة إلى التصـدي لهـذا الاتجـار 
ومنعه. كما تمول الوزارة جمعية التمكين والتعليم والمعافاة للبغايا وهي منظمة مؤلفـة مـن بغايـا 
مراهقات حاليات وسابقات وتتولى مراجعـة السياسـات والخدمـات الحكوميـة الـتي تؤثـر علـى 

المراهقات من البغايا بغرض يئة استجابة من جانبهن للحكومة. 
المادة ١٠: التعليم 

نفـذت حكومـة كولومبيـا البريطانيـة عـددا مـن الـــبرامج والخدمــات لتوفــير فــرص  - ١٠٣٤
حصـول الفتيـات والنسـاء بصـورة متكافئـة علـى التدريـب والتعليـم. وعلـى سـبيل المثـال تبنــت 
وزارة التعليم برنامجاً للانصاف الجنساني يقصد إلى تحسين الفرص المتاحـة وإمكانـات الوصـول 
والدعم لجميع الفتيات والنساء في النظام التعليمي بالمقاطعة من خلال تعزيز مبـادئ الإنصـاف 
بـين الجنسـين. وبصـورة محـددة، فـإن برنـامج الإنصـــاف الجنســاني يســتهدف إعــداد المعلمــين 

ووضع المناهج وموارد التعلم والسياسة التي يتبعها الإقليم والممارسة في حجرة الدراسة. 
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وأكبر عناصر برنامج الإنصاف الجنساني هو تقـديم المنـح لدعـم المشـاريع في جميـع  - ١٠٣٥
ـــات والأحيــاء الســكنية بوضــع المخططــات  أجـزاء النظـام التعليمـي. وقـد قـام الأفـراد والمنظم

للمناهج الملائمة وموارد التعلم والمؤتمرات والبحوث وسياسة الأحياء السكنية. 
وثمة مبادرة مهمة أخرى رامية إلى تعزيز الإنصاف الجنســاني في التعليـم وتمثلـت في  - ١٠٣٦
القـرار الصـادر بتجميـد مصـاريف التعلـــم للمعــاهد والجامعــات بالمقاطعــة. وقــد ظلــت هــذه 
المصروفـات مجمـدة منـذ عـام ١٩٩٥. وـذا أتـاحت الفرصـة لمزيـد مـن النسـاء لكـي يلتحقـــن 

بالتعليم ما بعد الثانوي. 
كما أن هناك مبادرة ثالثة هي إنشـاء لجنـة الصناعـة والتدريـب والتلمـذة الصناعيـة  - ١٠٣٧
بالمقاطعة. واللجنة مكلفة بزيادة تمثيل المـرأة في برامـج التلمـذة الصناعيـة، كمـا تنفـذ مبـادرات 
للإنصـاف مـع دوائـر التجـارة والأعمـال ودوائـر التوظيـف والتعليـم ـدف المواءمـة بـين نســـبة 
مواقع التدريب في العمل الـتي تشـغلها النسـاء والسـكان الأصليـون والأقليـات الواضحـة وغـير 

ذلك من الفئات المحرومة وبين نصيب هذه الفئات في سكان المقاطعة. 
وبالإضافة إلى ذلك أنشأت الحكومة عددا من المنح وبرامج التمويـل لكـي تشـجع  - ١٠٣٨

على انخراط المرأة في البرامج التي يهيمن عليها الرجل تقليديا. 
وتشمل المبادرات الأخرى المتخذة لتحسين فرص التعليم والتدريب للمرأة، إنشـاء  - ١٠٣٩
عنصـر للإنصـاف التوظيفـي ضمـن مشـاريع الهيـاكل الأساسـية الكبـيرة مثـل مشـــروع الطريــق 
الرئيسي لجزيرة فانكوفر بمـا يكفـل للمـرأة وغيرهـا مـن الفئـات أن يتـاح لهـا القـدر الكـافي مـن 
فرص التوظيف والتدريب. وقد شملت مبادرات الإنصاف في مشروع الطريق الرئيسـي عمليـة 
فعالـة للتوظيـف مـن بـين اتمعـات المحليـة المقيمـــة علــى طــول الطريــق المذكــورة فضــلاً عــن 
التدريـب في مجـالات الإنصـاف والتنـوع والتحـرش. ومـن حـق طالبـات العمـل مـن النســـاء أن 
يتلقين التدريب الذي يتيح لهن العمل في مشروع الطريق الرئيسية في مجــالات مـن قبيـل العمـل 

الشاق والتعامل مع المعدات الثقيلة وقيادة الشاحنات. 
وفي إطار الحكومة ذاا. توضع برامـج التعويـض لدعـم النـهوض بـالمرأة والتحاقـها  - ١٠٤٠
بالمنـاصب العليـا. وعلـى سـبيل المثـال فـإن برنـامج فـرص التسـعينات الــذي تبنتــه وزارة النقــل 
والطـرق أتـاح لموظفـي الماليـة أو الإدارة (معظمـهم نسـاء في وظـائف كتابيـة) تجربـة العمـــل في 

ميدان تقني قبل الانخراط في مجالات التدريب والمنافسة. 
وأخيرا تمول حكومة كولومبيا البريطانية مبـادرة اسـتحقاقات لكولومبيـا البريطانيـة  - ١٠٤١
بغية مساعدة النساء من ذوات الدخل المنخفـض، إمـا علـى البقـاء في موقـع وظيفـي أو العـودة 
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إلى هذا الموقع. وثمة برنامجان مرتبطان ذا الأمر هما عمل الشباب ورفاه العمل يتيحـان طائفـة 
متنوعة من خدمات التماس العمل وتنمية المهارات. 

المادة ١١: العمالة 
حكومـة المقاطعـة ملتزمـة بتجســـير هــوة الأجــور الفاصلــة بــين الرجــل والمــرأة في  - ١٠٤٢
كولومبيـا البريطانيـة وجعـل مكـان العمـل أكـثر اسـتجابة لاحتياجـات وظـروف المـرأة. وعلـــى 
ـــدار ٢,١٥ في المائــة  سـبيل المثـال فمنـذ عـام ١٩٩٢ رفعـت الحكومـة الحـد الأدنى للأجـور بمق
ــــارا مـــن ١ نيســـان/أبريـــل  دولار في الســاعة فجعلتــه ٧,١٥ في المائــة دولار في الســاعة اعتب
١٩٩٨. وهذا يمثل دفعة كبـيرة لكسـبة الحـد الأدنى للأجـور في كولومبيـا البريطانيـة وعددهـم 
٠٠٠ ٩٠ نسمة، منهم حـوالي ٦٠ في المائـة مـن النسـاء. كذلـك فمنـذ عـام ١٩٩٢ كـان ثمـة 
١٢٣,٤ مليون دولار من زيادات الأجور للعاملين ذوي الأجر المنخفـض في قطـاع الخدمـات 
الصحيـة والاجتماعيـة ومـرة أخـرى معظمـهم مـن النسـاء. وفضـلاً عـن ذلـك سـاعد مبلــغ ٨٦ 
مليـون دولار أتيـح علـى شـكل تعديـلات للإنصـاف الأجـري للنسـاء في القطـاع العـــام، علــى 

الأخذ بمعيار يكفل أن تتلقى المرأة أجرا متساويا عن العمل ذي القيمة المتساوية. 
ـــف  وقـد شـهدت فـترة الإبـلاغ الخامسـة عـددا مـن التغيـيرات في تشـريعات التوظي - ١٠٤٣
والعمل. وكان من شأن التغييرات التي طرأت على قـانون معايـير التوظيـف أن وسـعت نطـاق 
الشـمول ليمتـد إلى العـاملين المقيمـين في المنـازل لمنـع ظـروف العمـــل احفــة. وهنــاك لائحــة 
جديدة بموجب القانون تقتضي من أرباب العمل تسـجيل العـاملين بالمنـازل لـدى فـرع معايـير 

الاستخدام وتوضح حقوق العامل والتزامات رب العمل. 
المادة ١٢: الصحة 

تم في عـام ١٩٩٤ إنشـاء مستشـفى كولومبيـا البريطانيـة والمركـــز الصحــي للمــرأة  - ١٠٤٤
لتقـديم طائفـة واسـعة مـن الخدمـات الصحيـة النسـائية. وعلـى سـبيل المثـال تقـدم الخدمــات إلى 
مجـالات: هشاشـة العظـام والعقـم وإجـهاض الحمـــل المتكــرر والصحــة الجنســية ومنــع الحمــل 
وخدمـات الإجـهاض والمشـورة والقبالـة وتشـخيص مـا قبـل الـولادة والرعايـة الشـاملة للحمـل 
وصحة الثدي وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ومراكز الإدمـان النسـائية للمقيمـات وغـير 
المقيمات وبرامج الكشف العـام عـن الحـوض للنسـاء مـن السـكان الأصليـين والثقافـة اتمعيـة 

بشأن قضايا صحة المرأة ومعالجة الاعتداءات الجنسية في حالات الطوارئ. 
كمـا تم خـلال فـترة الإبـلاغ إنشـــاء مكتــب صحــة المــرأة ضمــن وزارة الصحــة.  - ١٠٤٥
وتتمثـل ولايـة المكتـب في مسـاعدة وزارة الصحـة علـى تعزيـز نظـام رعايـة صحيـــة مســتجيب 
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للاحتياجات التي تنفرد ا المرأة مع دعم الفهم لقضايا رعاية صحة المـرأة في أوسـاط الحكومـة 
ومقدمي الرعاية الصحية. 

ـــة الصحيــة أكــثر اســتجابة  ولتعزيـز هـدف الحكومـة المتمثـل في جعـل نظـام الرعاي - ١٠٤٦
لاحتياجات المرأة، تم إنشاء الس الاستشـاري لصحـة المـرأة الـذي يسـدي المشـورة إلى وزيـر 
الصحة بشأن قضايا الصحة الرئيسية للمـرأة بمـا يسـاعد علـى صياغـة الطرائـق والنظـم الكفيلـة 

بتحسين صحة وعافية المرأة وأسرا ومجتمعها المحلي. 
وبالإضافـة إلى مبـادرات وزارة الصحـــة، تعمــل وزارة مســاواة المــرأة أيضــا علــى  - ١٠٤٧
الدعوة لإضفاء تحسينات على نظام الرعاية الصحيـة للنسـاء. وعلـى سـبيل المثـال دعـت وزارة 
مساواة المرأة إلى التمثيل القوي للمرأة في منظمـات السـلطة الصحيـة الإقليميـة. وفي كولومبيـا 
البريطانية، تشكل النساء ٥٤ في المائـة مـن مجمـوع أعضـاء مجـالس الصحـة الإقليميـة الحكوميـة 
المعينين ومجالس الصحة المحلية وهم ٥٨٣ عضـوا. كمـا تشـكل النسـاء ٢٣ في المائـة مـن كبـار 
ـــي الرعايــة الصحيــة في الســلطات الصحيــة. وعملــت  الموظفـين التنفيذيـين، وهـم أكـبر موظف
الوزارة كذلك مع مركز التفوق لصحة المرأة في كولومبيـا البريطانيـة المنشـأ حديثـا، مـن أجـل 
تعريف المحددات الاجتماعية للصحة وتحديد ملامح الرعاية الصحية التي تجعل المرأة محورا لها. 
وفي فـترة الإبـــلاغ هــذه، ســعت الحكومــة إلى دعــم خيــارات المــرأة فيمــا يتعلــق  - ١٠٤٨
ــة  بالإنجـاب. وفيمـا يتصـل بتقـديم خدمـات الإجـهاض، أقـرت الحكومـة أحكامـا إضافيـة لكفال
سـلامة مقدميـه وسـلامة النسـاء السـاعيات للحصـول علـى هـذه الخدمـــات. وفي عــام ١٩٩٥ 
ـــذي أنشــأ أربــع �منــاطق  بـدأت الحكومـة العمـل بقـانون الوصـول إلى خدمـات الإجـهاض ال
حماية� حول المرافق التي تقدم خدمات الإجهاض علـى أسـاس أن ذلـك تدبـير تحوطـي لمعالجـة 

شواغل السلامة. 
ويتاح الآن أيضا مزيد من الخيارات المطروحة للمرأة فيما يتعلـق بـولادة الأطفـال.  - ١٠٤٩
ومن شأن التغيرات التي طرأت على سياسة الحكومة أن تجعل الولادات بمساعدة القابلة خيـاراً 
قانويا للمرأة الصحيحة بدنياً في حالات الحمل الطبيعي القليل الخطورة. ولمســاعدة المـرأة علـى 
ممارسة هذا الخيار، تقـوم كليـة القـابلات في كولومبيـا البريطانيـة بتسـجيل القـابلات المتاحـات 

لتقديم هذه الخدمة. 
وتشمل البرامج والخدمات الأخرى برنامج الفحص التصويـري الشـامل للثـدي في  - ١٠٥٠
كولومبيـا البريطانيـة الــذي تديــره وكالــة الســرطان بالمقاطعــة وتمولــه وزارة الصحــة. ويقــوم 
البرنامج على تشغيل مراكز الفحص وعددها ٢٤ إضافـة إلى ٤ خدمـات متنقلـة في كـل أنحـاء 
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ـــد كــانت كولومبيــا البريطانيــة هــي أول كيــان ذي ولايــة تشــريعية في أمريكــا  المقاطعـة. وق
الشمالية تدخل برنامجا للفحص التصويري الشامل للثدي ممولا من الحكومة. 

كذلك أنشأت الحكومة مركـز أورورا لبحـوث ومعالجـة مشـاكل إدمـان المـرأة في  - ١٠٥١
المستشفى والمركز الصحي النسائي في كولومبيا البريطانيـة. ويضـم المركـز ٢٥ سـريرا للإقامـة 
وأماكن لعلاج لمدة ١٠ أيام. وهو أيضا مقر لإقامـة اثنـين مـن الاستشـاريين بالمقاطعـة المعنيـين 
بالمنع والتدخل المبكر في حالة الإصابة بمتلازمة الجنين الكحوليـة. إضافـة إلى استشـاري بحـوث 

إقليمي معني بالمرأة والإدمان. 
ـــا لكفالــة تمديــد برامــج الإدمــان  وفي الوقـت نفسـه قدمـت الحكومـة تمويـلا إضافي - ١٠٥٢
لتشمل المرأة إلى جميع مناطق المقاطعـة. أمـا الخدمـات الأخـرى في مجـال الإدمـان الـتي تدعمـها 
الحكومـة فتشـمل إدارة سـلوك الانقطـاع عـن التعـاطي ومـداواة المرضـى الخـــارجيين والمقيمــين 

والمدعومين. 
وخلال فترة الإبلاغ بدأت الحكومة عددا من الـبرامج الموجهـة إلى نسـاء السـكان  - ١٠٥٣
الأصليـين والنسـاء ذوات الدخـل المنخفـض. وقصـدت الخدمـات إلى تحسـين صحـة المـــرأة مــن 
السكان الأصليين وتشمل: خدمـات الثقافـة الصحيـة المصممـة تحديـدا لنسـاء الأقـوام الأولى و 
٩٦ من البرامج الصحية في مجال الإدمان/الصحة العقلية وعدد من برامج الاتصـال في حـالات 
الحمل وبرامج متلازمة الجنـين الكحوليـة/الآثـار الناجمـة عنـها. أمـا الـبرامج الموجهـة إلى النسـاء 
المنخفضات الدخل فتشمل منـح اسـتحقاقات الرعايـة الصيدلانيـة الصحيـة. وفي هـذا البرنـامج 
ـــير الموصوفــة فيمــا يزيــد علــى  تقـوم وزارة الصحـة بـرد ١٠٠ في المائـة في مـن تكـاليف العقاق

استقطاع بمبلغ ٦٠٠ دولار. 
المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

الحقوق الاقتصادية 
للنساء والرجال في كولومبيا البريطانية حقوق متساوية في الحصــول مـن المصـارف  - ١٠٥٥
علـى قـروض أو رهـون عقاريـة أو أي أشـكال أخـرى مـن الائتمـان المـالي. وتسـتطيع المــرأة أن 

تتابع هذه الخدمات المالية وحدها دون موافقة من الزوج أو الأب. 
وتسعى حكومة كولومبيا البريطانية إلى قطع أشواط أخرى تتجـاوز هـذه المسـاواة  - ١٠٥٦
الشـكلية بـين الرجـال والنسـاء وصـولاً إلى مسـاواة فعليـة بـين الجنسـين. واعترافـــا بالتحديــات 
ـــن أجــل تحقيقــها المســاواة الاقصاديــة والاجتماعيــة، اســتهلت  الخاصـة الـتي تواجهـها المـرأة م
المقاطعـة عـددا مـن التغيـيرات التشـريعية خـلال فـترة الإبـلاغ. وعلـــى ســبيل المثــال فقــد أدت 
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التغييرات في قانون معايير اسـتحقاق المعاشـات التقاعديـة إلى تعزيـز أحكـام الأمـن الاقتصـادي 
للمـرأة مـن خـلال تشـريع المعاشـات التقاعديـة للعـاملين لبعـــض الوقــت وتقاســم عــبء نظــم 
ــــترات الاســـتحقاق وشـــروط الحـــد الأدنى  المعاشــات بــين أربــاب عمــل مختلفــين وتقصــير ف
للاستحقاقات بالنسبة للطرف الباقي على قيد الحياة. وبالإضافة إلى ذلك فأن التشريعات الـتي 
تنظم صندوق تعويضات العاملين عملت (بأثر رجعي) على توسيع نطـاق اسـتحقاقات البـاقي 
على قيد الحياة لكي تشمل جميع الأزواج البـاقين علـى قيـد الحيـاة بصـرف النظـر عـن حالتـهم 
الزواجيــة الراهنــة ولجعــل المزيــد مــــن هـــؤلاء البـــاقين علـــى قيـــد الحيـــاة مؤهلـــين لتقـــاضي 
الاسـتحقاقات، ومـن ثم زيـادة أمنـهم المـالي. كذلـك تم توســـيع تغطيــة العــاملين لكــي تشــمل 

مستخدمي المصارف والمكاتب والمنازل فضلا عن عمال الزراعة. 
وأُحـرزت أوجـه تقـدم أخـرى في جـــانب السياســات أيضــا. وعلــى ســبيل المثــال  - ١٠٥٧
ساعدت وزارة مساواة المرأة على وضع برامج تثقيف عامة ومنها مثلاً �فن التعـامل مـع المـال 
للشابات� و�بدء مشروعك الخاص: دليل مرجعـي للمـرأة� ويقصـد إلى تمكـين المـرأة الشـابة 
من مزيد من السيطرة على مستقبلها المالي وتزويدهـا بالمعلومـات الأساسـية والقوائـم الحصريـة 

وسبل الاتصال بالنسبة لمن يردن بدء مشاريعهن الخاصة. 
الحقوق الاجتماعية والثقافية 

فيما يتعلق بـالحقوق الاجتماعيـة والثقافيـة، تشـارك النسـاء في المقاطعـة في الحقـوق  - ١٠٥٨
المتساوية مع نظرائهن من الرجال في ممارسة الأنشـطة الترويحيـة والألعـاب الرياضيـة والأنشـطة 
ـــة في تمويــل  الثقافيـة. وكمـا سـبق ذكـره في إطـار المـادة ٥، تنشـط حكومـة كولومبيـا البريطاني
البرامج الرامية إلى دعم مشاركة المـرأة والفتـاة في الألعـاب الرياضيـة وغـير ذلـك مـن الأنشـطة 

الترويحية. 
المادة ١٤: المرأة الريفية 

أدت وزارة مسـاواة المـــرأة دورا قياديــا لكــي تكفــل سمــاع صــوت المــرأة وســبل  - ١٠٥٩
حصولهـا علـى الخدمـات الـتي تحتاجـها علـى مسـتوى مجتمعاـا المحليـة. وفي المقـام الأول تجســد 
الوزارة وجودا إقليميا في كل أنحاء المقاطعـة. وهنـاك اثنـا عشـر منسـقا إقليميـا في سـبع منـاطق 
يعملون مع الوكالات المحلية لدعم فعالية تنفيـذ برامـج الـوزارة علـى الصعيـد الإقليمـي في كـل 
مناطق كولومبيا البريطانية. ثانيا تدعم الوزارة مبـادرات مـن قبيـل التدريـب لمقدمـي الخدمـات 
المباشرة لزيادة المهارات اللازمة لدعم النساء اللائي خبرن تجربـة العنـف. وفي كـل حـال يقـدم 
التدريــب إلى المــهنيين في أكــثر مــن ٣٠٠ خدمــة مباشــرة تعمــل في أكــــثر مـــن ٩٠ وكالـــة 
باتمعات الريفية والحضرية في طول المقاطعة وعرضها. ثالثـا يتلقـى ٣٨ مركـزا نسـائيا قائمـاً 
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في المنـاطق الريفيـة والحضريـــة تمويــلا تنفيذيــاً لــتزويد النســاء بخدمــات الدعــم مثــل خدمــات 
المعلومات والإحالة ومثل جماعات المؤازرة والدعوة وبرامج الالتحاق بالعمل وتدريب ما قبـل 
الاستخدام وخدمات رعاية الطفل وتقديم المشـورة في حـالات الأزمـات وسـجلات الإسـكان 
ومبادلات الملابس وبرامج الوجبات المدعومة. وأخيرا تدعم الوزارة سبعة برامـج تنسـيق محليـة 
معنية بالعنف الموجه ضد المرأة وتكفل المدخـلات وسـبل القيـادة للجـان التنسـيق المحليـة المعنيـة 
بالعنف الموجه ضد المـرأة في العلاقـات مـع غيرهـا. ويمثـل أعضـاء اللجنـة نظـام العدالـة ودوائـر 

الصحة والتعليم والخدمات النسائية وسائر المنظمات ذات الصلة. 
المادة ١٥: الحقوق القانونية 

مساواة المرأة أمام القانون 
ـــدا ومقاطعــة كولومبيــا البريطانيــة تمتــع المــرأة بالمســاواة أمــام  تكفـل كـل مـن كن - ١٠٦٠
القانون. وينطبق الميثاق الكندي للحقوق والواجبات على أي عنصر أو عمـل حكومـي بمـا في 
ذلك أي قانون أو لائحـة في أي مـن الكيانـات التشـريعية في كنـدا. ويضمـن البنـد ١٥، وهـو 
الخاص بالمساواة للمـرأة �الحـق في الحمايـة والاسـتفادة المتسـاوية مـن القـانون�. ويـزداد دعـم 
الأهمية التي توليها كندا للمساواة بين الرجل والمرأة بموجب البنـد ٢٨ مـن الميثـاق الـذي ينـص 
على أنه �بصرف النظر عن أي شيء في هذا الميثـاق فـإن الحقـوق والحريـات المشـار إليـها فيـه 

مكفولة بصورة متساوية للأشخاص من ذكور وإناث�. 
وللمرأة في كولومبيا البريطانية أن تعمل محامية أو مدعية للتـاج أو قاضيـة. وكثـيرا  - ١٠٦١
ما تستدعى النساء للإدلاء بالشهادة وهن بطبيعة الحال يعملن كمحلِّفات. ومن ناحية اختيـار 
المحلفين، فإن مسؤول الأمن في أي مجتمع محلـي (الشـريف) هـو الـذي يتـولى تجميـع قائمـة مـن 
المحلفـين المحتملـين ويتـم جمـع القائمـة مـن خـلال الاختيـار العشـوائي للأفـــراد مــن واقــع قوائــم 

الانتخابات وكذلك من سجلات كشوفات الأقوام الأولى. 
ــــوان  واســتجابة لتقريــر الجمعيــة القانونيــة لكولومبيــا البريطانيــة لعــام ١٩٩٢ بعن - ١٠٦٢
�المساواة الجنسانية في نظـام العدالـة�، أنشـأت دائـرة المدعـي العـام منصـب المستشـار الخـاص 
للإنصاف الجنساني ليكون مسؤولا أمام نائب الوزيـر. وقـد ضـم تقريـر الجمعيـة القانونيـة نحـو 
١٠٠ توصية في ثمانية مجالات: المرأة في حرفة القانون ومعاملة المرأة في المحاكم وقانون الأسـرة 
والقانون المدني واستجابة نظام العدالة إزاء العنف الموجه ضد المرأة والمـرأة كمرتكـب للجريمـة 
والعمالـة وحقـوق الإنسـان والهجـــرة والتعليــم. وقــد تمثــل دور المستشــار الخــاص للإنصــاف 
الجنساني في أن يكفل وفاء الحكومة بالتزامها إزاء تنفيذ هذه التوصيات. وتسجل وثيقــة �نحـو 
عدالة للمرأة� التي تفيد سنوياً عن وضعيتها بذل جهود للتنفيذ في هذه االات. وبحلول عـام 
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١٩٩٧ كان المستشار المذكور أعلاه قد أنجز مهمته، وكـانت مبـادئ الإنصـاف الجنسـاني قـد 
تم إدماجها كاملة في جميع جوانب نظام العدالة في كولومبيا البريطانية. 

مساواة المرأة في المسائل المدنية 
للمرأة نفس الحقوق القانونية أسوة بالرجل في الدخول في تعاقدات واكتسـاب أو  - ١٠٦٣
حيازة الممتلكات وليس ثمة تمييز على أساس نوع الجنس من ناحية الأهلية القانونية لأي فرد. 
ويرجى الإحالة إلى تقرير كولومبيا البريطانية ضمن تقرير كندا الثـالث عـن العـهد  - ١٠٦٤
الدولي للحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة للاطـلاع علـى مزيـد مـن المعلومـات بشـأن 

حماية الحقوق المدنية التي لم ترد في هذا التقرير. 
العقود الخاصة التي تقيد الأهلية القانونية للمرأة 

لم يكشف البحث العلمي عن أي قرينة تشير إلى أن الأفراد يدخلـون في عقـود أو  - ١٠٦٥
غيرهــا مــن الصكــوك الخاصــة الــتي تســعى إلى تقييــد الأهليــة القانونيــة للمــرأة في كولومبيـــا 

البريطانية. ولا يبدو أا قضية مطروحة على صعيد هذا الكيان. 
حقوق التنقّل 

حقــوق التنقّــل مكفُولــة دســــتورياً في البنـــد ٦ مـــن الميثـــاق الكنـــدي للحقـــوق  - ١٠٦٦
والحريات، وعلى وجه التحديد فأن البند ٦ ينص على أنه: 

لكل مواطن في كندا الحق في الدخول والبقاء والمغادرة في كندا  (١) – ٦�
لكل مواطن في كندا ولكل شخص يتمتع يوضع مقيم دائم في كنـدا  (٢)�    

الحق في: 
التنقل والسكن في إي مقاطعة  �(أ)

التماس كسب الرزق في أي مقاطعة�  �(ب)
المادة ١٦: المرأة والأسرة 

ينص قانون العلاقـات الأسـرية علـى أنـه عنـد ايـار الـزواج يصبـح مـن حـق زوج  - ١٠٦٧
معـال المطالبـة بدعـم زواجـي مـــن الــزوج الآخــر. وهــذا ينطبــق كذلــك علــى الفرديــن غــير 
المتزوجين اللذين يتعاشران لمدة سنتين على الأقل قبل الانفصال إذا ما تمت المطالبـة في غضـون 
سنة واحدة من تاريخ توقفهما عن العيش معـاً. ولـدى تحديـد مـا إذا كـانت المحكمـة سـتصدر 
أمـراً في هـذا الشـأن ينبغـي لهـا أن تنظـر في التـالي: دور كـل زوج في أُســرما ووجــود اتفــاق 
ـــأن واحــداً منــهما يتحمــل مســؤولية دعــم وإعالــة الآخــر،  صريـح أو ضمـني بـين الزوجـين ب
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وكذلـك الالتزامـات بالحضانـة ثم الإمكانيـة والقـدرة (والجـهود المبذولـة بشـــكل معقــول) مــن 
جانب أي من الزوجين أو كليهما لإعالة نفسيهما فضلاً عن الظروف الاقتصادية. 

كمـا ينـص قـانون علاقـات الأسـرة علـى أنـه لـدى ايـار الـزواج يصبـح مـن حـــق  - ١٠٦٨
ـــرة إلا إذا اتفقــا (أو أمــرت المحكمــة)  الزوجـين الاقتسـام المتسـاوي للأصـول الـتي تملكـها الأس
بخلاف ذلك. وهذه الأحكام تنطبق أيضا على الفردين غير المتزوجين اللذين يبرمان اتفاقا مـن 

هذا القَبيل. 
ويذكـر القـانون أيضـاً أن أم وأب الطفـل همـا وليـــا أمــر الطفــل بصــورة مشــتركة  - ١٠٦٩
مادامـا يعيشـان معـاً بصـرف النظـر عمـا إذا كانـا مـتزوجين مـن بعضـهما البعـض مـا لم تقـــض 
بخلاف ذلك أوامر محكمة مختصة. فـإذا مـا انفصـل الوالـدان، يظـلان وليـا أمـر مصلحـة الطفـل 
بصورة مشتركة، والوالد الذي عـادة مـا تسـند لـه رعايـة ورقابـة الطفـل يصبـح هـو ولي الأمـر 
الوحيـد لشـخص الطفـل إلا إذا قضـت محكمـة مختصـة قضائيـاً بخـلاف ذلـك. وبموجـب قــانون 
علاقات الأسرة، فكل والد مسـؤول عـن الدعـم المـالي لأطفالـه أو أطفالهـا. وينبغـي للمحكمـة 
أن تولي الاعتبار الأكبر لأفضل مصالح الأطفال عندمـا تصـدر أو تغـير أو تلغـي أمـراً بالحضانـة 

أو الوصول إلى الأطفال أو ولاية أمورهم. 
وفي ظـل قـانون التبـني يمكـن تقـديم الطفـل للتبـني لـدى شـخص بـالغ أو اثنـــين مــن  - ١٠٧٠
الأشخاص البالغين بشكل مشترك والاعتبار الجوهري في التبـني هـو أفضـل مصـالح تعـود علـى 

الطفل. 
وينـص قـانون الـزواج في كولومبيـا البريطانيـة علـــى ألا يصــدر ترخيــص بــالزواج  - ١٠٧١
لقاصر في المقاطعة (شخص دون التاسعة عشرة من العمر) ولا يكتسب الزواج الطابع الرسمـي 
إلا إذا كـان القـاصر لديـه الإذن المكتـوب مـن والديـه أو والديـها. فـإذا مـا كـــان القــاصر دون 
السادسة عشرة من العمر، يطلب أمـر مـن محكمـة بـإصدار ترخيـص ليكتسـب الـزواج الطـابع 
الرسمـي. وأي زواج يكتسـب الطـابع الرسمـي في كولومبيـا البريطانيـة لا بـد مـن تسـجيله علـــى 

النحو المنصوص عليه بموجب قانون الإحصاءات الحيوية. 
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الجزء الرابع 
التدابير التي اتخذا حكومات الأقاليم 

الأقاليم الشمالية الغربية 
المادة ٢: تدابير منع التمييز 

خلال فترة هذا التقرير كان ثمة أفرقة عاملة عديدة عاكفـة علـى النظـر في القضايـا  - ١٠٧٢
الـتي تحيـط بدعـم الطفـل وحقـوق المـرأة والطفـل في تشـريعات الأقـاليم. وقـد أدى عمـل هـــذه 
الأفرقة إلى تغييرات ملموسـة في التشـريعات الـتي تمـت صياغتـها وتبويبـها خـلال فـترة الإبـلاغ 
ومن ثم وضعها في حيز النفاذ في أواخر عام ١٩٩٨. وهذه التشريعات ضمـت قـانون الأسـرة 
وقانون الأطفال وقانون خدمات الأسرة والطفل وقانون التبني. ومـن الآثـار الناجمـة عـن تلـك 
التشريعات القضاء على التميـيز بـين المـرأة الـتي تنطبـق عليـها علاقـات القـانون العـرفي، والمـرأة 

المتزوجة في مجالات الدعم، واقتسام الممتلكات والتبني. 
المادة ٣: التدابير الكفيلة بالنهوض بالمرأة 

خلال فترة الإبــلاغ، واصلـت وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة تقـديم الدعـم  - ١٠٧٣
المالي إلى دور مأوى النسـاء وبرامـج منـع العنـف الأسـري. كمـا قُـدم دعـم إضـافي مـن خـلال 

تيسير عقد المؤتمرات عن بعد وعقد الاجتماعات الإقليمية وإتاحة فرص التدريب. 
وفي الفـترة ٩٦/١٩٩٥ قُـدم التمويـل إلى مجلـس وضـع المـرأة في الأقـاليم الشـــمالية  - ١٠٧٤
الغربية لكي يعـد أدلـة حلقـة العمـل �مـن الظـلام إلى النـور: اسـتعادة مجتمـع حـادب�. وهـذه 
ـــن  الأدلـة المصاغـة بلغـة مبسـطة لمقدمـي الرعايـة اسـتخدمت في حلقـات العمـل المحليـة فضـلا ع
مواضيـع مـن قبيـل الإيـذاء الزواجـي والإيـذاء الجنسـي للأطفـال والاعتـداء الجنسـي والعلاقــات 

الصحية والمهارات الوالدية وجماعات الدعم للرجال المتسببين في الإيذاء. 
وقدمت وزارة العدل ووزارة الصحة والخدمات الاجتماعية التمويـل لـس وضـع  - ١٠٧٥
المـرأة في الأقـاليم الشـمالية الغربيـة مـن أجـل إنتـاج سـتة إعلانـات خدمـة عامـة راميـة إلى منـــع 
ـــوان �ليــس مــن مــبرر للإيــذاء� وشملــت المواضيــع  الإيـذاء. وقـد حملـت هـذه الإعلانـات عن
الاعتـداءات الزواجيـة وتعـاطي المشـــروبات الكحوليــة والمخــدرات وإيــذاء الطفــل والتحــرش 
الجنســي والاعتــداء الجنســي وإيــذاء المســنين. وقــد ترجمــت الإعلانــات إلى لغــات الســــكان 
ـــى شــريط  الأصليـين وتم عرضـها في تليفزيـون CBC وتليفزيـون شمـالي كنـدا كمـا سـجلت عل

مسموع لتوزيعها على محطات الإذاعة المحلية. 
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وفي الفترة ٩٦/١٩٩٥ قدمت وزارة صحـة كنـدا التمويـل إلى جمعيـة كبـار السـن  - ١٠٧٦
في الأقاليم الشماية الغربية من أجل سلسلة من الإعلانات المتلفزة للمسنين فضلاً عـن حلقـات 
العمـل الـتي تنـاولت مســـألة إيــذاء المســنين. وقــد تم إنتــاج الإعلانــات المذكــورة بالإنكليزيــة 
وباثنتين من لغات السكان الأصليين ووجهت إلى كبار السن في اتمعات النائية عــبر الأقـاليم 
الشـمالية الغربيـة. وهـذه الحلقـات الـتي ركـزت علـى حقـوق النسـاء المسـنات وتحديـد أشــكال 

الأذى. قُدمت في مجتمعات محلية مختلفة على صعيد الأقاليم الشمالية الغربية. 
ـــات الاجتماعيــة مــا يقــرب مــن  وفي عـام ١٩٩٧ قدمـت وزارة الصحــــة والخدم - ١٠٧٧
٠٠٠ ١٧ دولار لإنتاج سلسلة مـن الملصقـات الـتي قـامت علـى اسـاس موضـوع �عـالم بغـير 
أذى�. وهـذه الحملـة الـتي شـنت ضـد الإيـذاء تم إعدادهـا وترجمتـها إلى جميـع اللغـات الرسميـــة 
بالأقاليم الشمالية الغربية. كمـا أن هـذه الملصقـات جـرى توزيعـها علـى نطـاق واسـع في كـل 

أنحاء الشمال. 
كما تعاون مجلس وضع المرأة في الأقاليم الشمالية الغربية مع لجنة حقـوق الإنسـان  - ١٠٧٨
للمـرأة الشـمالية علـى إنتـاج وتوزيـع صحـائف وقـائع عـن المـرأة وحقـوق الإنسـان في الأقــاليم 
الشـمالية الغربيـة (١٩٩٧) وفيديـو عـن حقـوق الإنسـان للجميـع (١٩٩٨) مـــن أجــل زيــادة 
ـــال حقــوق الإنســان  الوعـي العـام بحقـوق الإنسـان وبالحاجـة إلى أوجـه انتصـاف أفضـل في مج

بالأقاليم الشمالية الغربية. 
ويتـولى مجلـس وضـع المـرأة سـنويا إنتـاج وتوزيـــع ملفــات معلومــات عامــة تتعلــق  - ١٠٧٩
بمواضيع من قبيل �فلنسترجع الليل� و�اليــوم الوطـني للذكـرى والعمـل بشـأن العنـف الموجـه 
ضد المرأة� ويوم المرأة الدولي. ويضطلع الس بأنشطة رامية إلى ترقيــة صـورة المـرأة الشـمالية 
والاحتفال بمنجزاا بما في ذلك جوائـز المـرأة الحكيمـة حيـث تكـرم النسـاء اللائـي أصبحـن في 
دور القـدوة مـع تعزيـز رفـاه المـرأة والأسـر في مجتمعاـا. وفي عـام ١٩٩٨ أنتـج الـس تقويمـــاً 
لسنتين حمل عنوان �تكريم نسائنا في الأقاليم الشمالية الغربيـة� وشمـل سـيراً شـخصية وصـورا 

وشهادات مدلى ا عن الكثير من نساء الأقاليم الشماية الغربية. 
المادة ٤: التدابير المؤقتة الخاصة 

خلال فترة الإبلاغ، ظل عدد النساء في الأدوار غـير التقليديـة في سـلك الوظـائف  - ١٠٨٠
العامة ثابتا عند نحو ١٣ في المائة. 

ــه  وفي عـام ١٩٩٤ تم إنجـاز برنـامج نموذجـي كفـل المـرأة سـبل التعلـم وكـان عنوان - ١٠٨١
�المـرأة في طـــور التحــول� وخــلال الســنة ذاــا بــدأ اســتعراض لسياســة الحكومــة في مجــال 

إجراءات العمل الإيجابي. 
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المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 
في الفترة ٩٥/١٩٩٤ اضطلعت وزارة العدل بعدد من المشاريع لتثقيـف الجمـهور  - ١٠٨٢
بشأن المسؤولية المشتركة للآباء عـن دعـم أبنائـهم. وضمـت هـذه المشـاريع وإعـداد ملصقـات 
وكراسات فضلاً عن كتاب للنوادر لاستخدامه في المدارس الثانويـة. وقـد أنتجـت هـذه المـواد 
بلغـات ثـلاث كمـا أنتجـت الـوزارة شـريط فيديـو مدتـه ٢٨ دقيقـة بالإنكليزيـة ولغـة الإينـــوك 

تيتوت وقد عالج قضايا مختلفة في مجال دعم الطفل. 
وخلال فترة الإبلاغ، واصلت وزارة العدل جباية وتجـهيز مدفوعـات دعـم الطفـل  - ١٠٨٣
من خلال برنامج إنفاذ نفقة الإعالة. وفي عام ١٩٩٧ أنشئ منصب إضافي لمسؤول عـن إنفـاذ 

نفقة الإعالة للمساعدة على إنجاز عدد متزايد من ملفات دعم الطفل التي بدأ فتحها. 
وفي عـام ١٩٩٧ أنشـئ منصـب لمسـؤول معلومـــات عــن قــانون الأســرة/القــانون  - ١٠٨٤
المدني ضمن وزارة العـدل. وتمثَـل دور هـذه الوظيفـة في تحديـد الحاجـة إلى المـواد الـتي تشـرح 
قوانـين دعـم الطفـل وسـير الإجـراءات بالمحـاكم فضـلاً عـن تقـديم معلومـات للأشـخاص الذيـن 
يلتمسون المساعدة في ظل نظام العدالة المدني مع تركيب خـط هـاتفي مجـاني يتيـح للأشـخاص 

سبل الوصول إلى المعلومات بشأن دعم الطفل. 
المادة ٧: المرأة في السياسة والحياة العامة 

خلال فترة الإبلاغ، ظل عدد النساء في مسـتوى الإدارة بسـلك الخدمـة العامـة في  - ١٠٨٥
الأقاليم الشمالية الغربية ثابتا عند نحو ٢٧ في المائة حتى برغم ما تم مـن تخفيـض بنسـبة ١٦ في 

المائة حجم موظفي الخدمة العامة. 
وقـد تعـاون مجلـس وضـع المـرأة ورابطـة نسـاء السـكان القدمـاء بالأقـاليم الشــمالية  - ١٠٨٦
الغربية على مدى سنوات عدة لكفالة إشراك المرأة في وضـع دسـتور جديـد للأقـاليم الشـمالية 
الغربية. وفي عام ١٩٩٤ شملـت هـذه العمليـة عقـد مؤتمـر دسـتوري نسـائي. وفي عـام ١٩٩٥ 
صـدر تقريـر بعنـوان �منظـور عـالمي وغـربي للأقـاليم الشـمالية الغربيـة� بشـأن ضمـان التمثيــل 
القائم على أساس المساواة بين الجنسين. وفي عام ١٩٩٧ شارك الس ورابطة نساء الإنويـت 
ـــواد للتثقيــف العــام بشــأن اقــتراح مســاواة الجنســين في الجمعيــة  الوطنيـة في إنتـاج وتوزيـع م

التشريعية في نونافوت. 
المادة ١٠: التعليم 

ــــاليم  في عــام ١٩٩٤ أصــدر مجلــس وضــع المــرأة والمؤتمــر الكنــدي للتعلــم – الأق - ١٠٨٧
الشـمالية الغربيـة تقريـرا بعنـوان �المراهقـات في الأقـاليم الشـمالية الغربيـة: الإعــداد الأكــاديمي 
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والتخطيط المهني� وهو يتدارس المواقف والمشاركة من جـانب الطالبـات في مجـال الرياضيـات 
والعلوم والمهن ذات الصلة. 

وفي الفترة ٩٨/١٩٩٦، بدأت منظمة �المرأة في مجال الحرف والتكنولوجيا شمـالي  - ١٠٨٨
خـط �٦٠ وغيرهـا مـن المنظمـات مشـروعا عـن تكنولوجيـا التشـــييد للمــرأة بوصفــه برنامجــا 
معتمدا بالكامل بالمدارس الثانوية لإلحاق الطالبات في مهن في تكنولوجيا التشييد. ومنــذ ذلـك 

الحين أصبح هذا البرنامج مقرراً يقدم بصورة منتظمة. 
المادة ١٢: الصحة 

في الفترة ٩٥/١٩٩٤ تم إنجاز مشروع مدته ثلاث سنوات بشأن القضايـا المتصلـة  - ١٠٨٩
بصحـة المـرأة علـى أسـاس التعـاون بـين وزارة الصحـة والخدمـــات الاجتماعيــة ومجلــس وضــع 
D (وهو عقار لتنظيـم النسـل) ووضـع  epo provera المرأة. وهذه القضايا شملت استخدام عقار
ورقـة مناقشـــة بعنــوان �مشــاكل الصحــة العقليــة واحتياجــات المــرأة الكنديــة مــن الســكان 
الأصليين�. وكذلك تقريـر اسـتعراض خدمـات الإجـهاض. وفي المرحلـة الثانيـة مـن المشـروع 
اتسعت الشراكة لتشمل منظمة يلونايف للشابات المسيحيات ورابطـة نسـاء الشـعوب القديمـة 
في الأقاليم الشمالية الغربية والجمعية الكندية للســرطان/وحـدة الأقـاليم الشـمالية الغربيـة. كمـا 
ــواد  أُنتجـت تشـكيلة واسـعة مـن مـواد الثقافـة الصحيـة العامـة خـلال مرحلـتي المشـروع. أمـا م
المرحلـة الأولى فشـملت كراسـات وأشـرطة فيديـو ومجـاميع واقيـات ذكريـة مجانيـــة وإعلانــات 
خدمة عامة. وناقشـت المـواد قضايـا احـترام الـذات للمـرأة المراهقـة وكذلـك طبعـة شماليـة مـن 
منشور �نعم تستطيعين� بشأن الوقاية من سرطان الثدي والحوض وملصق يـروج لاسـتخدام 

المعارف التقليدية في إطار رعاية ما قبل الولادة. 
وفي عام ١٩٩٧ صدر تقرير عـن تقييـم الاحتياجـات بعنـوان �سـرطان الثـدي في  - ١٠٩٠
الأقاليم الشمالية الغربية: صوت الناجيات� وقد أعد التقرير مجلس وضع المرأة. كمـا تم إنتـاج 

دليل عن صحة الثدي لمراكز صحة اتمع فضلاً عن كتيبات صدرت في ١١ لغة. 
وفي عام ١٩٩٤، وبعد مشـاورات بـين المنـاطق ومـع الجماعـات النسـائية، قدمـت  - ١٠٩١
وزارة الصحة والخدمات الاجتماعيـة التمويـل لإنتـاج طائفـة متنوعـة مـن مـواد الـترويج بمـا في 
ذلك كراسات وشريط فيديو وإعلانات الخدمة العامة في إطار مشـروع صحـة المـرأة بالأقـاليم 
الشمالية الغربية. وفيما كانت هذه المواد الترويجية موجهة إلى جميع النساء إلا أنه أولي اهتمـام 
خاص للوصول إلى النسـاء في مجموعـة العمـر ١٥ إلى ٢٥ سـنة فيمـا يتعلـق بـالأمراض المنقولـة 

عن طريق الاتصال الجنسي. وقد تم إنتاج هذه المواد بثلاث لغات. 
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وفي شباط/فبراير ١٩٩٧ أصبح الفحص الدوري الشـامل قبـل الـولادة لاكتشـاف  - ١٠٩٢
الإصابـة بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، سياسـة تشـكل جـزءاً مـن اســـتراتيجية وقائيــة 
ـــورة  شــاملة. وبدعــم مــن أطبــاء الأقــاليم الشــمالية الغربيــة، عــززت حكومــة الأقــاليم المذك
اســتراتيجية �اختياريــة� إزاء الفحــص الشــامل لاكتشــاف الإصابــة بفــيروس نقــص المناعـــة 
البشرية/الإيدز. وهذا يعني أن النساء يتم فحصـهن تلقائيـا إلا إذا أشـرن بـأن لا يـردن ذلـك. 
وهـذا النـهج تم اعتمـاده لمنـع حـالات العــدوى قبــل الــولادة ولتحســين تشــخيص الإصابــات 

الحاصلة بالفعل. 
وفي شــباط/فــــبراير ١٩٩٨ عقـــدت حلقتـــا عمـــل عـــن فـــيروس نقـــص المناعـــة  - ١٠٩٣
البشـرية/الإيـدز في مركـز إصلاحيـات النسـاء في فـورت سميـث وفي مركـز إصلاحيـة بـــافين في 
ايكالويت. وهاتان الحلقتان المعقودتان بالإنكليزيـة ولغـة الإينوكتيتـوت عززتـا رسـائل تخفيـف 

الضرر ودعمتا الأخذ بنهج التشاور مع الأقران. 
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يوكون 
مقدمة 

هذا التقرير يشـكل مسـاهمة إقليـم يوكـون الـتي تغطـي الفـترة مـن ١ نيسـان/أبريـل  - ١٠٩٤
١٩٩٤ إلى ٣١ آذار/مارس ١٩٩٨. 

المادة ٣: التدابير الرامية إلى كفالة النهوض بالمرأة 
ينص قانون حقوق الإنسان على أهـداف شـتى منـها النـهوض في يوكـون بسياسـة  - ١٠٩٥
ـــه وحقوقــه، فضــلاً عــن تعزيــز الاعــتراف  عامـة تقضـي بـأن كـل فـرد حـر ومتسـاوٍ في كرامت
بالكرامـة الأصيلـة والجـدارة وكذلـك الحقـوق المتسـاوية غـير القابلـة للتصـــرف لجميــع أعضــاء 

الأسرة الإنسانية. 
وفي خريف عام ١٩٩٨ أدت التعديلات التي أُدخلت علـى قـانون الإعالـة وأوامـر  - ١٠٩٦
إنفاذ الحضانة وقانون العائلة والتملك والدعم إلى تغيير تعريف الزوج ليشـمل في وقـت واحـد 
ـــن  الأزواج في ظـل القـانون العـرفي والأزواج مـن نفـس الجنـس. ممـا كفـل انطبـاق أحكـام هذي

القانونين بصورة متساوية على جميع الأسر. 
وقامت مديرية المرأة في يوكون بوضع قاعدة بيانـات إحصائيـة للمـرأة في الإقليـم.  - ١٠٩٧
كمـا أن ثمـة منشـوراً تم إصـداره في ١٢ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ بعنـوان �أدخلونـا في الحســاب: 
نبذة إحصائية عن المرأة في يوكون� وقد صدر عن مديريـة المـرأة لينطلـق معـه أسـبوع التوعيـة 
بالمسـاواة الجنسـانية. وجمعـت الوثيقـة المذكـورة بيانـات مـن طائفـة متنوعـة مـن المصـادر وهــي 
تقدم معلومات مفصلــة حسـب نـوع الجنـس بشـأن حيـاة المـرأة والرجـل في يوكـون. وتشـكل 
أداة لمساعدة صانعي القرارات بالحكومـة ومحللـي السياسـات علـى اسـتخدام اسـلوب التحليـل 

القائم على أساس نوع الجنس. 
ومنذ عام ١٩٩٤ حتى الآن، ما برحت مديريـة المـرأة تتـولى أمـر البحـوث ووضـع  - ١٠٩٨
السياسات والتوعية العامة بشأن قضايا من قبيل العنف الأسري، والأمن الاقتصــادي وإصـلاح 
ـــة، والفقــر، والموازنــة بــين العمــل والأســرة، والإنصــاف الجنســاني،  نظـام المعاشـات التقاعدي
والاعتداء الجنسي وإيذاء المرأة وقضايا محـددة بالنسـبة للمـرأة مـن السـكان الأصليـين ثم قضايـا 

الشابات والمسنات. 
وفي عام ١٩٩٧ طرحت حكومة يوكـون قـانون منـع الجريمـة وصنـدوق خدمـات  - ١٠٩٩
الضحايا الذي ينشئ صندوقاً استئمانياً وإطار عمل لإدارته. ويتـولى الصنـدوق تمويـل مشـاريع 
وبرامج على أساس مجتمعي موجهة إلى منع الجريمة وإلى تقديم خدمات للمجــني عليـهم. ويعـد 
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القـانون واحـداً مـن العنـاصر التشـريعية العديـــدة الــتي تشــجع اتمــع المحلــي علــى أن يصبــح 
مشاركا في إيجاد حلول لقضايا خطيرة ومنها مثلا العنف الموجة ضد المرأة. 

وفي عام ١٩٩٧ بدأ العمل بقانون منع العنف الأسري. وهذا القـانون يركـز علـى  - ١١٠٠
الضحية من خلال طرح ثلاثة أوامر حمائية مـن المحكمـة تكفـل طرقـا شـتى يمكـن بواسـطتها أن 
تلتمس الضحية المساعدة: أمر بالتدخل في حالة الطـوارئ، وأمـر بمسـاعدة الضحيـة ثم تصريـح 

بالدخول. 
وفي إطار دوره كرئيس مشارك لواحد من الأفرقة العاملة لكبـار الموظفـين المعنيـين  - ١١٠١
بوضع المرأة على صعيد الاتحاد والمقاطعات والأقاليم، شارك مدير مديرية المـرأة في يوكـون في 
تيسير اجتماع قوة العمل لمدينة كيبيك على مدى ثلاثة أيام لبناء إطار اسـتراتيجي (بالفرنسـية 
والإنكليزية) بشأن منع العنف ضد المرأة. وقد أصـدره وزراء الاتحـاد و المقاطعـات أو الأقـاليم 
المعنيـون بوضـع المـرأة في اجتماعـــهم الســنوي في تشــارلوت تــاون، جزيــرة الأمــير إدوارد في 

تموز/يوليه ١٩٩٩. 
�المسارات والخيارات والتغييرات�، هو منشور مرجعي للمرأة التي تعيش في ظـل  - ١١٠٢
علاقات تنطوي علـى الإيـذاء. وقـد صـدر في يوكـون في أيـار/مـايو ١٩٩٩ خـلال شـهر منـع 
الاعتـداءات الجنسـية وهـذا الإصـدار المرجعـــي تم تكييفــه علــى أســاس مــا صــدر عــن مجلــس 

نوفاسكوتشيا المعني بوضع المرأة. 
ومنــذ عــام ١٩٩٦ نظمــت مديريــة المــرأة وخدمــات مركــز منجــزات الشـــباب  - ١١٠٣
والخدمات الصحية والاجتماعيــة برنـامج فتيـات غريـت. وهـذا البرنـامج الـذي يسـتغرق ثلاثـة 
أسابيع يقوم على أساس إذكاء روح المغـامرة والقيـادة في الهـواء الطلـق وهـو مصمـم للشـابات 
– ١٨ سنة اللائي يعملن من أجل إضفاء تغييرات إيجابيـة علـى حيـان.  في مجموعة العمر ١٣ 
وتشمل الأنشطة في هــذا الصـدد تسـلق المرتفعـات الصخريـة ورحلـة بـالقوارب تسـتغرق أحـد 
عشر يوما وتشمل الجلسات الجماعية تشكيل الأفرقـة وإجـراء مناقشـات حـول صـورة الـذات 
وحـول الثقـة والتعـاون وكظـم الغيـظ ورسـم الأهـداف وحـل المشـاكل والإنصـــاف الجنســاني 
والعلاقات الصحية. وفي عام ١٩٩٥ بدأ تنظيم برنامج في هذا المضمـار بوصفـه برنـامج نسـاء 

غريت لمن يواجهن مصاعب أو عنفاً أو غير ذلك من دواعي التوتر في حيان. 
وصدر قانون بتعديـل قـانون حقـوق الإنسـان في خريـف ١٩٩٨ فـأدى إلى حظـر  - ١١٠٤
التمييز على أساس مصدر الدخل لدى البحث عـن سـكن أو التقـدم طلبـا للعمـل أو اسـتخدام 

مرفق عام أو تقييم خدمة عامة. 
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وتحتفـل لجنـة حقـوق الإنسـان في يوكـون بيـوم العاشـر مـن كـانون الأول/ديســمبر  - ١١٠٥
(يوم حقوق الإنسان) ويوم ٢١ آذار/مارس (القضاء على التمييز العنصـري) بتنظيـم مسـيرات 
على ضوء الشموع وحلقات احتفالية وتبني مهرجانات للأفلام وفعاليات اليوم المفتـوح. كمـا 
تتبـنى اللجنـة فعاليـات اتمـع المحلـي مـن خـلال برنامجـها للمنـــح اتمعيــة حيــث يســتطيع أي 
شخص أو مجموعة في يوكـون التقـدم طلبـا للتمويـل للمسـاعدة علـى تحمـل تكـاليف مشـروع 
يتم في الإقليم مـن أجـل حقـوق الإنسـان. وتطلـب اللجنـة أن يعلـن مفـوض يوكـون يـوم ١٠ 

كانون الأول/ديسمبر يوما لحقوق الإنسان في يوكون على أن يعلن عن ذلك في الصحف. 
وعملت حكومة يوكون مع اللجان الوزاريـة علـى وضـع اسـتراتيجية الحكومـة في  - ١١٠٦
مجال مكافحة الفقر وعلى وضع استراتيجية للشباب واستراتيجية للأكبر سناً في عام ١٩٩٨. 
وفي عام ١٩٩٧، صدر دليل بعنوان �بعبارة أخرى: دليل للغة جامعـة� لمسـاعدة  - ١١٠٧
الموظفين الحكوميين على التواصل بطريقـة مـن شـأا تعزيـز المشـاركة الكاملـة لجميـع الأفـراد. 
كما قُصد به مساعدة العاملين في مجال الاتصالات والسياسات على إدراج لغة غـير اسـتبعادية 

في جميع عمليات وضع البرامج والسياسات. 
ومنذ عام ١٩٩٦، وبالتعاون مع جمعيــة الصليـب الأحمـر الإقليميـة وشـرطة الخيالـة  - ١١٠٨
الكنديـة الملكيـة، شـاركت مديريـة المـرأة في تـرأُس لجنـة يوكـون الاستشـــارية الإقليميــة المعنيــة 
ببرنـامج خدمـات منـع الإيـذاء. وهـو برنـامج تـابع للصليـب الأحمـر ويتـــم تنســيقه وتنفيــذه في 
يوكون. وفي السنتين الأولى والثانية تلقى أكـثر مـن ٠٠٠ ١ مـن الدارسـين معلومـات تثقيفيـة 

عن الإيذاء وتم تدريب أكثر من ٢٠ متطوعا. 
وفي عام ١٩٩٥ صدر تقرير �كابيلا نـورث – اسـتقصاء عـن الفتيـات المراهقـات  - ١١٠٩
في يوكون�. وشمل هذا التقريـر مناقشـات لجماعـات محوريـة مـع أكـثر مـن ٢٠٠ شـابة. وقـد 
ثبـت أن هـذه الوثيقـة ذات قيمـة لا تقـدر سـواء بـين صفـوف الحكومـــة أو خارجــها في اتخــاذ 

المبادرات الرامية إلى تحسين نوعية حياة المرأة الشابة في الإقليم. 
واسـتجابة للشـواغل الـتي جـرى الإعـراب عنـــها في �تقريــر لجنــة الحديــث حــول  - ١١١٠
الجرائم�، وهو عبارة عن مشاورة تمت على صعيد الإقليم بأكمله، بدأت حكومــة يوكـون في 
ـــاً. كمــا صــدرت  عـام ١٩٩٥ اسـتراتيجية لمنـع الجريمـة تحـت عنـوان إيجـاد مجتمعـات أكـثر أمن
ورقات بحثية عن مواضيع من قبيل العنف الأسري والجرائم المرتبطة بالتملك وجرائـم الشـباب 
وإدارة شـؤون الجنـاة وذلـك مـــن خــلال لجنــة وزاريــة تــألفت مــن وزارات العــدل والصحــة 
والخدمات الاجتماعية والتعليم والخدمات المحلية والنقل وكذلك مديرية المـرأة وشـرطة الخيالـة 

الكندية الملكية. 
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كما شاركت مديرية المـرأة في فريـق عـامل معـني بوضـع المـرأة والعنـف الموجـه ضـد  - ١١١
المرأة على صعيد الاتحاد والمقاطعـات والأقـاليم في عـام ١٩٩٥. وشملـت مشـاريع هـذا الفريـق 
الجمع بين مسؤولي الاتصالات والمعلومات من كل أنحاء البـلاد في إطـار حلقـة دراسـية، ومـن 
ثم إصـدار وثيقـة بعنـوان �مـا وراء العنـف: الطمـوح إلى آفـاق أعلـى�. كمـا أعـــدت المديريــة 

الطبعة الثالثة من دليل يوكون للخدمات والموارد. 
المادة ٥: القضاء على الصور النمطية الجامدة 

في عـام ١٩٩٨ بـدأت وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة في حكومــة يوكــون  - ١١١٢
ـــل باعتبــار أن  اتخـاذ مبـادرة الأسـر المتعافيـة. وتعـزز هـذه المبـادرة علاقـة ورابطـة الوالـد – الطف
ـــائج الإيجابيــة علــى الأطفــال.  نوعيـة هـذه الوشـيجة أثبتـت أن لهـا دورا كبـيرا في انعكـاس النت
ويعزز البرنامج ممارسات الوالدية وتربية الأطفال الإيجابية ويساعد الأسر علـى خلـق بيئـة آمنـة 
وحافزة للطفولة المبكرة من شأا أن تساعد على إعداد الطفل للمدرسة. ويئ مبادرة الأسـر 
المتعافية خدمة طويلة الأجـل (مـن ثـلاث إلى أربـع سـنوات) لمسـاعدة الأسـر علـى التعـامل مـع 

القضايا المستجدة خلال نمو الطفل أو عندما تتغير ظروف الأسرة. 
المادة ٦: الاتجار في النساء والبغاء 

في كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧ أصـــدرت وزارة الصحــة والخدمــات الاجتماعيــة  - ١١٣
قانونا لتنفيذ اتفاقية لاهاي بشأن حماية الطفل والتعاون فيما يتعلـق بـالتبني بـين البلـدان. وتـأتي 
اتفاقية لاهاي متسقة مع المادة ٢١ مـن اتفاقيـة حقـوق الطفـل الـتي أصدرـا الأمـم المتحـدة في 
ـــني  عـام ١٩٨٩. ويكفـل التشـريع الحمايـة مـن الاتجـار غـير المشـروع بالأطفـال مـن خـلال التب
الخــاص لأغــراض الحصــول علــى الأعضــاء البشــرية وبغــاء الأطفــال واســتغلال الأطفـــال في 

المصنفات الإباحية. 
المادة ١٠: التعليم 

عن طريق فرع الأسرة والطفل، تعمـل وزارة التعليـم علـى كفالـة الصحـة والعافيـة  - ١١١٤
ـــور مزيــداً مــن المــوارد لكــي تحــدد  للأسـر. وقـد تلقـت الـبرامج المنفـذة في إطـار الفـرع المذك
المشـاكل الـتي تفضـي إلى ايـار الأسـرة وإلى إيـذاء/إهمـــال الأطفــال. وكذلــك خدمــات المنــع 
ـــات المتعلقــة بــأداء الأســرة  والدعـم الـتي تحـول دون الإضـرار بـالطفل، وإعـداد وتقـديم المعلوم
لدورها بصورة صحية فضلاً عن مؤشرات الإيــذاء/الإهمـال الـتي تطـرح علـى الجماعـات المحليـة 

والمهنية. 
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وتتاح معلومات ومشـورات بشـأن تنظيـم الأسـرة، للنسـاء في جميـع أنحـاء يوكـون  - ١١١٥
من جانب ممرضات الصحة اتمعية ومركز وايت هورس الصحي والأطباء المحليين. 

في أيـار/مـايو ١٩٩٦، وُضعـت سياسـة الإنصـاف الجنسـاني في المـدارس الحكوميـــة  - ١١١٦
على يد لجنة مشتركة بين الوكالات ومن ثم جرى طرحها على الس التشـريعي في يوكـون. 
وتستجيب السياسة لكثير مــن الشـواغل المعـرب عنـها في تقريـر كـابيلا نـورث الـذي أصدرتـه 
مديرية المرأة عام ١٩٩٥، من خلال طرح المبادئ التوجيهية التي تعـزز الإنصـاف الجنسـاني في 
جميع جوانب النظام المدرسي. وتشمل االات التي تمت معالجتها المنهج الدراسـي وممارسـات 

التدريس وعلاقات الطالب والمعلم فضلاً عن علاقات المدرسة واتمع. 
وفي إطـار متابعـة إصـدار السياسـة، تم تشـكيل لجنـة توجيهيـــة لكــي تكفــل تنفيــذ  - ١١١٧
السياسة بطريقة فعالة وفي الوقت المناسب. وتألفت لجنة التنفيــذ مـن أعضـاء مـن مديريـة المـرأة 
ووزارة التعليـم ومركـز فيكتوريـا فوكـنر النسـائي ورابطــة مدرســي يوكــون ومعــهد يوكــون 
للدراسات النسوية وجماعة النساء الناطقات بالفرنسية في يوكون وممثلين عـن مجـالس وهيئـات 
المدارس في يوكون. وقـد وضعـت اللجنـة التوجيهيـة مشـروع إطـار لخطـة التنفيـذ شمـل عمليـة 
تشاور تضم مختلف أصحاب المصلحة، وقصـدت إلى وضـع خطـة عمـل شـاملة لتنفيـذ ورصـد 
سياسـة الإنصـاف الجنسـاني لجميـع مـــدارس يوكــون. وكــانت الخطــوة التاليــة هــي المشــاريع 
النموذجية التي تقصد إلى المسـاعدة علـى التنفيـذ ممـا اقتضـى الاتصـال بـأربع مـدارس (مدرسـة 
هدن فالي ومدرسة سان إلياس المحلية وواطسون ليك الثانوية ومدرسة بورتـر كريـك الثانويـة) 

مع المساعدة على إنشاء أفرقة معنية بالانصاف بين الجنسين. 
وخلال عام ١٩٩٨ أُعد مشروع طبعة من �دليل القارئ إلى الإنصـاف الجنسـاني  - ١١١٨
لسياسـة المـدارس الحكوميـة� بواســـطة مديريــة المــرأة وبموافقــة اللجنــة المذكــورة أعــلاه. وفي 

نيسان/أبريل ١٩٩٩ صدرت الطبعة النهائية من منشور �من الجزء إلى الكل�. 
وفي عـام ١٩٩٧ تبنـت المديريـة مسـرح يوكـون التعليمـي لكـي يقـوم بجـــولات في  - ١١١٩
اتمعات الريفية وينظم حلقات عمل معنية بحل الصراعات لتلاميذ المدارس الابتدائيـة في كـل 

أنحاء يوكون. 
وفي عـام ١٩٩٥ شـاركت المديريـة في تبـني مسـرح تمثيلـي لتقـديم مســـرحية تعــالج  - ١١٢٠
قضيـة العنـف الأسـري. وفي عـام ١٩٩٦ شـاركت في تبـني المسـرح ليقـدم تمثيليـة تعـالج قضيـــة 

الإنصاف بين الجنسين وكلا التمثيليتين قام بكتابتهما وتمثيلهما الشباب. 
وفي عام ١٩٩٥، تم إعداد استعراض للمنهج الدراسـي بشـأن التحـيز الجنسـاني في  - ١١٢١

يوكون ومن ثم توزيعه على المدارس والمعلمين والمديرين. 
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وقام مشروع الإنصاف في يوكون، وهو لجنة قائمة علـى أسـاس مجتمعـي، بتنظيـم  - ١١٢٢
خلـوة تدريبيـــة في المنتجــع للكبــار مــن عنــاصر التيســير فجمعــت بــين ٤٠ شــابا في تشــرين 
الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٥ اجتمعـوا في خلـوة لمـدة أربعـة أيـام. وعملـت الشـابات مـع أخصائيـــات 
تيسر فيما عمل الشباب مع أخصائي تيسير وفي اليوم الرابع التقى الجميـع معـاً لتـدارس قضايـا 
الإنصاف بين الجنسين. ومن واقع هـذا المشـروع قـام الشـباب بوضـع خطـط عمـل ثم واصلـوا 

جهودهم بشأا في المدارس التي ينتمون إليها. 
وقـد أصبـح لـدى كثـير مـن مـدارس يوكـــون الخطــط الراميــة إلى تطويــر مــدارس  - ١١٢٣
يوكون التي استهدفت قضايا الإنصاف الجنساني والاجتماعي. وسيتم مساعدة عدد أكـبر مـن 

المدارس على وضع مثل هذه الخطط على أساس احتياجاا. 
وفي عام ١٩٩٧، عملت المديرية مع وزارة العـدل ومـع هيئـة شـركاء في الأطفـال  - ١١٢٤
وغير ذلك من الهيئات من أجل إعداد حلقة عمل للآباء المطلقين والمنفصلين. ومـن واقـع هـذه 
المناقشات (وجزئياً على أسـاس برنـامج ممـاثل مـن مانيتوبـا) أنشـئ برنـامج بعنـوان �مـن أجـل 

الأطفال�. 
وصــدر في أيــار/مــايو ١٩٩٦ تقريــر قــوة العمــل المعنيــة بتعزيــز المــدارس الآمنـــة  - ١١٢٥

واحتوى التقرير على ١١ توصية حظيت بالقبول وتبنتها وزارة التعليم. 
ويعمل لدى وزارة التعليم منسق للمدارس الآمنة يتمثل دوره في تقـديم المعلومـات  - ١١٢٦
وإسداء المشورة إلى الطلاب والعاملين في مجال التميــيز نحـو المـرأة فضـلاً عـن المشـاكل الأوسـع 

نطاقا المتعلقة بالمدارس الآمنة. 
وعـاد فريـق المراهقـة الآمنـة ”SAFE TEEN“ إلى وايــت هــورس في عــام ١٩٩٦  - ١١٢٧
لينظـم حلقـات عمـل في أربـع مـن المـدارس الثانويـة في وايـت هـورس ومنـها حلقـة دفـاع عـــن 
النفس للمرأة وحلقة للرجال عن عنف الرجل وحلقة للمدرسين والآبـاء كمـا عـاد الفريـق إلى 

دوسون سيتي لينظم عددا من حلقات العمل والمحاضرات العامة. 
المادة ١١: العمالة 

أنشأت وزارة الصحة والخدمات الاجتماعية مؤخرا صندوق التنميـة المهنيـة ليقـدم  - ١١٢٨
المسـاعدة الماليـة للعـاملين الصحيـين والاجتمـاعيين وللمتطوعـين مـــن أجــل تنميــة مــهارام في 
مجالات الخدمات الصحية والاجتماعيــة. كمـا أنشـأت الـوزارة منحـة تمريـض لتشـجيع الأفـراد 

على تلقي التدريب في ميدان التمريض. 
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وفي تشــرين الأول/أكتوبــر ١٩٩٤ نفــذت حكومــة يوكــون سياســــة الإنصـــاف  - ١١٢٩
التوظيفي وما زالت تتـابع ممارسـات التوظيـف بمـا في ذلـك: زيـادة التدريـب في مجـالات المـهن 
غير التقليدية واتباع أسلوب أولويـة التفضيـل للمسـابقات في اـالات الـتي تشـهد انخفاضـا في 
التمثيل وإزالة الحواجز المنهجية لـدى إعـداد حـزم التوظيـف واتبـاع أسـلوب التعيينـات المؤقتـة 

ومواصلة تثقيف موظفي الحكومة فيما يتعلق بالإنصاف في مجال العمالة. 
وفي الفترة ١٩٩٧ – ١٩٩٨ أضافت وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة مبلـغ  - ١١٣٠
٠٠٠ ٨٨٠ دولار تمويلاً لبرنامج دعم رعاية الطفل بزيادة ٨ في المائة لما مجموعـه ٣,٥ مليـون 
دولار. وهـذا الدعـم يسـاعد الأسـر ذات الدخـل المنخفـض علـــى الوصــول إلى مراكــز رعايــة 
الطفولـة. وفي عـام ١٩٩٩ أضـافت الـوزارة أيضـا مبلـغ ٠٠٠ ٣٥٠ دولار إلى منحـة التشــغيل 
المباشرة لمرافق رعاية الطفل المرخصة بما مجموعه ١,٥٧ في المائة مليـون دولار للمسـاعدة علـى 
تحمـل التكـاليف الجاريـة للتشـغيل وكذلـــك المســاعدة علــى تخفيــض المصــاريف الــتي يدفعــها 

المستفيدون منها. 
ـــع رســالة تفــاهم مــن جــانب حكومــة  وفي عـام ١٩٩٨ تم بصـورة مشـتركة توقي - ١١٣١
يوكـون وتحـالف الخدمـة العامـة في كنـدا مـن أجـــل يئــة عمليــة تحكيــم ســريعة في شــكاوى 
التحرش في موقع العمل. وبناء عليـه اختـير بصـورة مشـتركة محقـق مـن جـانب الاتحـاد وممثلـي 
الإدارة ليقوم بالوساطة أو يجري تحقيقات في الشكاوى، ويعد تقارير لتقصي الحقـائق، ويقـدم 
تدريبا أثناء الخدمـة للموظفـين والإدارة وممثلـي الاتحـاد بشـأن منـع وحـل مشـاكل التحـرش في 
موقع العمل. واالات الثلاثة للتحرش التي يحظرها الاتفاق الجماعي للتحالف المذكـور أعـلاه 
وتحظرها سياسة التحـرش في موقـع العمـل الـتي يعتمدهـا أربـاب العمـل هـي التحـرش الجنسـي 

والتحرش الشخصي وتعسف السلطة. 
المادة ١٢: الصحة 

تنشط حكومة يوكون للمشاركة في المفاوضـات الـتي يتولاهـا الاتحـاد الاجتمـاعي  - ١١٣٢
وتعمـل مـع سـائر مسـتويات الحكـم مـــن أجــل تقــديم خدمــات الرعايــة الصحيــة والخدمــات 

التعليمية والاجتماعية. وتترأس يوكون حاليا اللجنة الاستشارية المعنية بالخدمات الصحية. 
ويتولى حاليا مستشفى وايت هورس العام، بمساعدة من وزارة الصحة والخدمـات  - ١١٣٣
الاجتماعية، شراء جهاز جديد متطور للكشـف عـن الثـدي مـن شـأنه أن يسـاعد في الكشـف 

المبكر عن سرطان الثدي. 
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كمـا تم العمـل في عـام ١٩٩٨ ببرنـامج العقاقـير وطـب العيـون للأطفـال لمســـاعدة  - ١١٣٤
الأسـر ذات الدخـل المنخفـــض علــى تحمــل تكــاليف الأدويــة الموصوفــة وفحوصــات العيــون 

والنظارات الطبية للأطفال في سن الثامنة عشرة وما دوا. 
وتم تعزيز برنامج علاج أسنان الأطفال ليقدم خدمـات إضافيـة إلى جميـع الأطفـال  - ١١٣٥

بمدارس يوكون.  
وتحرص مبادرة الأسر المتعافية علــى التواصـل مـع الآبـاء الشـباب والآبـاء المعرضـين  - ١١٣٦

للخطر من خلال تعزيز ممارسات الوالدية الإيجابية وتنشئة الأطفال. 
وتم إنشاء فريق معني بتخطيط القبالـة لمناقشـة موضـوع القبالـة، والعمـل مـع وزارة  - ١١٣٧

الصحة والخدمات الاجتماعية على إقرار التشريعات المتصلة بممارسة القبالة. 
ويعمل منسق للصحـة الإنجابيـة ضمـن وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة علـى  - ١١٣٨
تقديم المعلومات بشأن تنظيم الأسرة والوقاية من الأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنسـي 
والصحة قبل الولادة/وبعد الولادة والتشخيص المبكر للأمراض (مثـلاً الفحـص الـذاتي للثـدي) 

وانقطاع الطمث. 
وأصبـح بمقـدور الأمـهات اللائـي اقـترب موعـــد وضعــهن وينتمــين إلى اتمعــات  - ١١٣٩
النائيـة ممـن يتعـين عليـهن السـفر إلى وايـت هـورس لانتظـــار وضــع وليدهــن، تلقــى المســاعدة 
والسـكن مـن خـلال دور الضيافـة (دور الروتـاري). كمـا يتـاح برنـامج للإيــواء في مستشــفى 
وايت هورس العام للزبـائن ومقدمـي المعونـة لهـن ممـن يشـاركون مباشـرة في الخدمـات المتاحـة 

بالمستشفى. 
وفي خريـف عـام ١٩٩٨ أدخلـت حكومـة يوكـون تعديـلات علـى قـانون ســقوط  - ١١٤٠
الدعوى بالتقادم. وهذه التعديلات اعترفت بمعاناة الناجين بعد إيذاء جنسي وبحاجتـهم الماسـة 
للتعـافي مـن خـلال إزالـة القيـود الزمنيـة في مســـائل الإيــذاء الجنســي، ومــن ثم أصبــح بمقــدور 
الناجين اتخاذ إجراءات في هذا الشأن في أي وقت. وتنطبق التعديلات كذلك علـى الأحـداث 
القُصر ممن عانوا مغبة عدوان جنسي أو انحـراف جنسـي في طـور الطفولـة. وفضـلاً عـن ذلـك 
تنص التعديلات على مرحلة تحول يمكـن اتباعـها لاحيـاء مطالبـات �انقضـت زمنيـا� شـريطة 

ألا يكون الحق في هذه المطالبات محظورا بأي صورة من الصور في المقام الأول. 
المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

بدأت حكومة يوكون العمل باثنتين من أكـبر مبـادرات مكافحـة الفقـر، وتتيحـان  - ١١٤١
المزيد من الدخل ليوضع تحت تصرف الأسر والأفراد ممن تزداد حاجتهم أكـثر مـن سـواهم في 
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يوكون. واستحقاق الطفولة في يوكون هو مبلغ نقدي مدفوع شهريا وبصورة مباشـرة لأسـر 
يوكون ذات الدخل المنخفض التي لديها أطفال دون الثامنة عشرة مـن العمـر. ولا تفـرض أي 
ضريبة على مبالغ هذه الاسـتحقاقات ولا تدخـل في الحسـاب بوصفـها دخـلا لأغـراض تحديـد 
المساعدة الاجتماعية. كما أن الائتمان الضريبي للأسرة ذات الدخل المنخفض في يوكون يعـد 
ائتمانـا لضريبـة الدخـل شـخصيا وغـير قـابل للاسـترداد ومـن شـأنه أن يقلـل ضريبـة الدخــل في 
يوكـون الـتي يسـددها مواطنـو يوكـون مـن ذوي الدخـل المنخفـض. وهـــذا التدبــير يســتهدف 

دافعي الضرائب الذين تقل دخولهم عن ٠٠٠ ٢٥ دولار. 
ـــال  كمــا أنشــأت حكومــة يوكــون صنــدوق الترفيــه عــن الأولاد لتمكــين الأطف - ١١٤٢
والشباب الذين تواجه أسرهم مصاعب ماليـة مـن المشـاركة الفعالـة في برامـج الترفيـه المنظَّمـة. 
ويتاح التمويل للمساعدة على تغطية مصاريف التسجيل والمعدات واللوازم للأشـكال المنظمـة 

من الألعاب الرياضية والفنون والأنشطة الثقافية والترويحية والاجتماعية. 
وفي عام ١٩٩٦ عملت المديرية بالتعاون مع هيئـة الألعـاب الرياضيـة والترفيـه مـن  - ١١٤٣
أجل التصدي لمسألة التحـرش في مجـال الألعـاب الرياضيـة. وقـد أُدخلـت تغيـيرات علـى تقريـر 
�يوكــون �٢٠٠٠ الصــادر بشــأن اتمــع والنقــل بمــا يكفــل معالجــة قضايــا نــوع الجنـــس 

والتحرش. 
وينص قانون إنفاذ نفقة الإعالـة والحضانـة علـى صـدور أمـر مـن محكمـة في داخـل  - ١١٤٤
يوكون أو خارجها بدفع أموال بوصفها نفقة إعالة أو دعم. كما ينص قـانون الإنفـاذ المتبـادل 
لأوامر نفقة الإعالة على إعمال قانون إنفاذ متبـادل في مقاطعـة أو ولايـة أخـرى أو بلـد آخـر. 
وتدير يوكون حاليا أمر الإنفاذ المتبـادل مـع جميـع المقاطعـات والأقـاليم الكنديـة ومـع ٣٠ مـن 

الولايات بالولايات المتحدة ومع بلدان أخرى. 
وتم تعديل هذا القانون وإقراره عام ١٩٩٨. وكان مـن المتوقـع إعلانـه في خريـف  - ١١٤٥

عام ١٩٩٩. وشملت التعديلات تدابير إنفاذ جديدة تتيح للحكومة: 
ـــى مؤسســة يكــون فيــها المدعــى  تطبيـق أوامـر التحفـظ أو أوامـر المصـادرة والبيـع عل �
عليه/المدين هو المساهم الوحيد أو يكون له مصلحــة إشـرافية أو تكـون بيـد أسـرته/أو 

أسرا المباشرة مقاليد السيطرة على المؤسسة. 
إلغاء فترة التجميد لثلاثين يوما علــى الأمـوال المحجـوز عليـها باسـتثناء مـا إذا مـا كـان  �

لطرف ثالث مصلحة في الأموال. 



27202-36476

CEDAW/C/CAN/5

النص على صدور أوامر ضد المدعى عليـه مـن أجـل إنفاذهـا بحـق الإسـم التجـاري أو  �
الاقتصادي للمدعى عليه/المدين أو ضد حصة المدعى عليه/المدين في شراكة ما. 

إلغاء فترة التقادم البالغة ١٠ سنوات والمفروضة على جباية المتأخرات  �
تمديد أجل أوامر التحفظ من سنة واحدة إلى حين يتم سحبها من جـانب مديـر إنفـاذ  �

نفقة الإعالة 
المادة ١٤: المرأة الريفية 

في الفـترة ١٩٩٦ – ٩٧ أُقـرت سياسـة تمويـل دور الإيـواء للعنـف الأســـري لكــي  - ١١٤٦
تكفل تمويلاً مستقراً لدور الإيواء في اتمعات النائية. وهذه الدور تتيح بيوتـا آمنـة وخدمـات 

إحالة ومتابعة للنساء المعرضات للأذى. 
وقد زادت وزارة الصحة والخدمات الاجتماعيــة التمويـل، كمـا وسـعت خدمـات  - ١١٤٧
ـــة  الصحــة العقليــة في اتمعــات الريفيــة مــن أجــل تلبيــة الاحتياجــات الإكلينيكيــة والتدريبي

باتمعات الريفية. 
وقـدم المزيـد مـــن التمويــل إلى دائــرة معالجــة إيــذاء الأطفــال مــن أجــل أن تقــدم  - ١١٤٨

خدمات إكلينيكية للأطفال المعرضين للإيذاء وأفراد أسرهم باتمعات الريفية. 
ــــادة  وفي الفــترة ١٩٩٦ – ٩٧ قــامت وزارة الصحــة والخدمــات الاجتماعيــة بزي - ١١٤٩

خدمات الرعاية للأطفال لدعم مواقع رعاية الأطفال الريفية المعتمدة. 
ومنـــذ عـام ١٩٩٧، ظلـت وزارة الصحـــة والخدمــات الاجتماعيــة تســاهم بمبلــغ  - ١١٥٠
٠٠٠ ٣٠ دولار سنويا في برنامج التغذية المدرسي بعنوان �الغذاء من أجل التعلُّــم� وتشـارك 
مدارس أرياف يوكـون بفعاليـة في هـذا البرنـامج الـذي يقـدم وجبـات غـداء ووجبـات سـريعة 

مغذية للتلاميذ المحتاجين إليها. 
وفي الفـترة ١٩٩٨ – ٩٩ بـدأت وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـــة مشــروعا  - ١١٥١
للعلاج عن بعد في ثلاثة من اتمعات الريفيـة. وعـن طريـق هـذا البرنـامج، يسـتطيع العـاملون 
في مجال الرعاية الصحية بتلك اتمعات أن يلتقطوا صورا ساكنة أو منقولة بـالفيديو. ومـن ثم 
يبثوا إلكترونيا إلى مستشــفى وايـت هـورس العـام مـن أجـل التشـخيص الإكلينيكـي بواسـطة 
العاملين الطبيين. وهذا المشروع يتيح إمكانية تحسين نوعية حياة الأهالي في أرياف يوكون بمـا 

يكفله من توسيع خيارات التشخيص والعلاج المتاحة أقرب ما يكون من ديارهم. 
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وفي عــام ١٩٩٧ أنشــأت وزارة الصحــة والخدمــات الاجتماعيــة لجنــة الشـــراكة  - ١١٥٢
الصحية للعمل مع اتمعات المحلية ومـع مديـري الصحـة في الأقـوام الأولى علـى وضـع برامـج 

الوقاية الصحية والاجتماعية لصالح الأرياف في يوكون. 
تتاح قائمة المرفقات وغيرها من الملاحق، لأغراض الإحالة فقط، لدى شـعبة النـهوض 

بالمرأة 
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قائمة الملحقات 
الملازم 

جائزة حقوق الإنسان  �
ما معنى إيذاء المرأة؟  �

لقاءات المواعدة بين الجنسين: العنف  �
التحرش في موقع العمل  �

الزواج  �
الحضانة والوصول للطفل في برونزويك  �

دعم الطفولة والدعم الزواجي  �
العنف الزواجي  �

إعاقات الكبار واحتمالات الخطر  �
تقرير موظف الانتخابات الأقدم عـن الانتخابـات العامـة الثالثـة والثلاثـين (١١ أيلـول/سـبتمبر 

 (١٩٩٥
تقرير موظف الانتخابات البلديـة الأقـدم عـن الانتخابـات البلديـة وانتخابـات مجـالس المـدارس 

الثلاثية السنوات (١١ أيار/مايو ١٩٩٢) 
تقرير موظف الانتخابات البلديـة الأقـدم عـن الانتخابـات البلديـة وانتخابـات مجـالس المـدارس 

الثلاثية السنوات (٨ أيار/مايو ١٩٨٩) 
تقرير موظف الانتخابات البلديـة الأقـدم عـن الانتخابـات البلديـة وانتخابـات مجـالس المـدارس 

الثلاثية السنوات (١٢ أيار/مايو ١٩٨٦) 
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التذييل ١: الوثائق المقدمة إلى اللجنة 
ST، تقرير الفريـق العـامل  OP وزارة الصحة والخدمات الاجتماعية، حالات العدوان الجنسي: 

المعني بالاعتداءات ذات الطابع الجنسي، كيبيك، ١٩٩٥، ص ١٨٧. 
ــــة، خطـــة العمـــل ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ الصحـــة والمعافـــاة  وزارة الصحــة والخدمــات الاجتماعي

والظروف المعيشية للمرأة، كيبيك، ١٩٩٧، ص ١١٧ 
وزارة الصحة والخدمات الاجتماعية، وزارة العـدل، وزارة الأمـن العـام، وزارة التعليـم، أمانـة 
الأسـرة وأمانـة وضـــع المــرأة، منــع وملاحقــة ومناهضــة العنــف الزواجــي – مــهام الــوزارات 

وشبكاا، كيبيك، ١٩٩٥، ص ٢٦ 
ـــع  وزارة الصحـة والخدمـات الاجتماعيـة، أمانـة وضـع المـرأة، وزارة التعليـم ووزارة العـدل، من
وملاحقـة ومناهضـة العنـف الزواجـي – سياسـة التدخـل في مجـــال العنــف الزواجــي، كيبيــك، 

١٩٩٥، ص ٧٧ 
أمانة وضع  المرأة، وضع المرأة والقوانـين، ملخـص بالمبـادئ القانونيـة في كيبيـك إزاء الأحـوال 

المعيشية للمرأة، كيبيك، كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨، ص ١٩٠ 
أمانة وضع المرأة، موقع المرأة في تنمية المناطق، التوجيـه الخـامس، كيبيـك، أيـار/مـايو ١٩٩٧، 

ص ٦٧ 
ــار/مـايو ١٩٩٧،  أمانة وضع المرأة، برنامج العمل، ١٩٩٧ – ٢٠٠٠ لجميع سكان كيبيك، أي

ص ١٣٨ 



27602-36476

CEDAW/C/CAN/5

قائمة الملحقات 
التذييل باء جيم – ١ (المادة ٢) 

مخطط مبادرات وقف العنف � 
قانون حقوق الإنسان � 

التذييل باء جيم – ٢ (المادة ٣) 
قانون الانتخابات، كولومبيا البريطانية، ١٩٩٦، الفصل ١٠٦ � 
المرأة في سلك الخدمة العامة � 
رعاية الطفل الممولة حكوميا في كولومبيا البريطانية � 

التذييل باء جيم – ٣ (المادة ٥) 
قانون معايير التوظيف، كولومبيا البريطانية، ١٩٩٦، الفصل ١١٣ � 

التذييل باء جيم – ٤ (المادة ٦) 
مواد تكميلية بشأن المادة ٦: الاتجار في بغاء النساء � 
التسلح بالوعي وتوخي الحذر � 

التذييل باء جيم – ٥ (المادة ١٠) 
المنح المقدمة للطالبات (التمويل الحكومي للمرأة) � 

التذييل باء جيم – ٦ (المادة ١٢) 
قانون الوصول إلى خدمات الإجهاض � 

التذييل باء جيم – ٧ (المادة ١٣) 
قانون معايير استحقاقات المعاش التقاعدي � 
بدء مشروعك الخاص: دليل مرجعي للمرأة � 
مرجع لتعلم حسن تصريف الأموال � 

التذييل باء جيم – ٨ (المادة ١٥) 
– تقرير الحالة السنوي الأول (أيلول سبتمبر ١٩٩٣ – كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤ �  نحو تحقيق العدالة للمرأة 
– تقرير الحالة السنوي (كانون الثاني/يناير ١٩٩٥ – كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥ �  نحو تحقيق العدالة للمرأة 
المساواة بين الجنسين في نظام العدالة – تقرير إلى المدعي العام (١٩٩٦) � 
التنوع والمساواة في نظام العدالة – تقرير إلى المدعي العام (١٩٩٧) � 

التذييل باء جيم – ٩ (المادة ١٦) 
قانون العلاقات الأسرية � 
قانون التبني � 
قانون الزواج � 
قانون الإحصاءات الحيوية � 

 

 


